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3» पूर्णमदः पूर्णमिद पूर्णात्यूर्णमदम॒च्यते पूर्णस्य पूर्णमादाय 
पूर्मेवावशिष्यते . 

3» शान्ति: शान्ति: शान्तिः। 

अह्मानन्दं परमसुखदं केवल ज्ञानमूर्ति हन्दातीतं गगनसदश्शं 

तत्त्वमस्यादिलक्ष्यम्‌ । एक नित्यं विमलमचलं सर्वंधीसाक्षिभूत 

भावातीतं त्रिगुणराहितं सदूगुरुं तन्षमामि ॥ गुरुअह्ा गुरु्विष्णु- 
गुरुदेवों महेश्वरः । गुरु; साक्षात्परं अह्म तस्मै श्रीगुरवे नमः ॥ 
ध्यानसूलं गुरोमतिः पूजामूल गुरोः पदम्‌ । मन्त्रमूल शुरोत्रौक्यं 
मोक्षमूलं गुरे: कृपा ॥ 

जब मेरा जन्म हुश्रा, विद्याका प्रकाश न था, अ्रन्धेकार चारों 
तरकफ्र छायाथा, मार पीट मची थी, यवनों का राज था; जो चाहा 

सो किया, कोई किसी को पूछता न था, धर्णम की जगह शअधर्म, 
नीति की जगह श्रनीति, शान्ति की जगह अ्रशान्ति फैली थी, 
बली निर्बली को खाये जाते, दुजन सज्जन को तंग करते, दीन 
दुःखी को दुष्ट पकड़ लेजाते, ओर मार मार कर उनका धन हरण 

करते, परमात्मा ने देखा कि अब यवनों के पूर्व कर्मफल दे चुके, 
उनके पाप का प्याला भरगया, उसने उसको उल्नट दिया, 

अंग्रेज़ी सेना देश में घुसकर फेलगई, यवनों की सेना भाग 
निकली . दो साल के श्रन्दरही अन्दर ओरका ओर होगया. पाठ- 

शालायें बड़े बड़े नगरों में खुलगईं, ओर लड़के पढ़ने लगे. 
मैने भी अपना नाम अ्रकबरपुर के स्कूल में लिखादिया, बाबू 
रामचन्द्रसेन वैद्य ने जो उस समय इन्स्पेक्टर स्कूलों के थे मेरी 
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परीक्षा ली, मुझको पढ़ने में तीत्र पाकर श्रग्रेज़ी श्रक्षर का आरम्भ 

'करादिया- बहुत दिनों तक छिपा छिपा कर अंग्रेज़ी पढ़ता रहा, जब 
अकबंरपुर के स्कूल की श्रन्तिम परीक्षा में उत्तीणें होगया, तब 

फ़ैजाबाद के स्कूल को भेजा गया. वहां से श्रीश्रयोध्याजी को 
अकसर हर रविवार को जाता, ओर जो बड़े बड़े महात्मा बाबा 

माधोदास, बाबा रघुनाथदास, बाबा जुगलासरन, और पशिडत 
उमादत्त तिवारीजी के नाम से प्रसिद्ध थे, उनका दर्शन करता, 

और उनके प्रसाद करके मेरी उपासना श्रीहनुमानजी में जमी, 

और तत्पश्चात्‌ राम में. जब में डाकख़ानेजात गोंडा बहरायच 

का इन्स्पेक्टर हुश्रा, मेरी श्रड्श राम ओर कृष्ण में बढ़ गई, तुलसी- 

कृत रामायण को पढ़ता, ओर सत्यनारायथण की कथा सुनता. 

मुझको एकबार ऐसा संशय उत्पन्न हुआ कि जो मांस खाते हैं वह 

नरक को प्राप्त होते हैं. यह शक्भा दिन प्रतिदिन बढ़ती गईं, और 
दिन प्रतिदिन पणिडतों करके दृढ़ होती गई. एक परमहंस गोंड़ा में 

आये, ओर जब मैं उनके पास गया, और श्रपनी शजह्ल्ग को प्रकट 
किया उसपर वह बहुत हँसे, ओर कहने लगे कि मांस मद्रा खा 

कर न कोई नरक को जाता है, ओर न खा करके कोई स्वर्ग को 
जाता है; जो कुछ खाया जाता है वह मलमूत्र होकर निकल जाता 

है; और सात वर्ष के पीछे स्थूलशरीर औरका ओर होजाता है, 
छुम अपने स्वरूप के जानने के लिये पुरुषाथ करो, जो कुछ उप- 

देश दिया करते उसको सुना करता, परन्तु अपने स्वरूपकज्ञान 

को न प्राप्त हुआ. कुछ काल के पीछे में लखनऊ को बदल आया. 
ओर रामगीता के ऊपर पणिडत यमुनाशह्कूर वेदान्ती करके रचित 

टीका को देखा. जी फरक उठा, और विचार किया कि जो इस टीका 
का करती है वह अवश्य विज्ञानी होगा, उनका खोज करने लगा. 
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कुछ काल के पीछे उनका दर्शन मिला, मेरी श्रटल श्रद्धा उनके 
वाक्य में, और उनकी अतिकृपा मेरे ऊपर ऐसी हुईं कि यावत 
संशय थे सब नष्ट होगये, ओर मेरा आत्मा हस्तामलकबत्‌ मुझ 
को दीखने लगा. श्रब मैं स्व॒स्वरूप में स्थित हूं. 

हे प्रिय पाठकों | संस्कृतविद्या को भली प्रकार न जानने से 

विना सहायता किसी पाणिडत के संस्कृत ग्रन्थों के विचार में मुझ 

को बड़। अचेन पड़ा करता था, सोचते सोचते यह विचार में 

आया कि यदि ऐसी कोई टीका की जाय कि जिसके हारा विना 
सहायता किसी परिडत के जो हानि होरही है वह दूर होजाय- 

जब इस निकाली हुई श्रेणी को दो चार विद्वानों ने पसन्द किया, 
तब तदचुसार टीका का रचना आरम्भ किया गया, भगवद्दीता, 

रामगीता, श्रष्टावकगीता, सांख्यकारिका, विष्णुसहस््रनाम, परापूजा, 
ईंष, केन, कठ, माण्ड्क्य, मणडुक, प्रश्न, ऐत्तरेय, तेत्तिरीय की 
टीका इसी ढंगपर की गई जो सबको प्रिय लगती है. 

जब में हरिद्वार को संवत्‌ १६७१ में गया तब कई एक साधु 

मुझ से मिले, ओर इच्छा अकट की कि यदि छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ की 
टीका इसी श्रेणीपर और ऐसीही सरल मध्यदेशी भाषा में कर दिया 
जाय तो लोगों का बड़ा कल्याण हो. मैंने उनसे कहा कि मैं वाक्य- 

दानका प्रदान तो नहीं करता हूं, पर यदि अपने श्रन्तःकरण प्रवे- 

शित परमात्मा की प्रेरणा होगी तो बशते श्रवकाश काल व जीवन 

प्रयल्॒ करूंगा. वहां से वापिस आनेपर पशिडत गड़ाधर और पणिडत 
महावीरप्रसाद ओर अंग्रेज़ी में अनुवाद किये हुये ग्रन्थों की सहा- 
यता करके छान्दोग्योपनिषद्‌ की टीका की, निर्विन्न समाप्ति हुई. 
जिसके लिये में ईश्वर को धन्यवाद देता हूं, हे पाठकजनो ! जैसे 
सामबेद्‌ गान करके पढ़ा जाता है, वैसेद्दी यह छान्दोग्योपानिषद्‌ 
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भी गाकर पढ़ाजाता है वह बाह्यफल स्वर्गादिक को देता है, और 
यह अभ्यन्तर फल बहज्ञान उत्पन्न करके जीवात्मा को श्रजर 
अमर बना देता है, और जीव ईश्वर के भेदको हटाकर दोनों को 
शेक्‍्य कर देता है. 

हे पाठकजनो ! शक्कूराचायेजी ने उपनिषद्‌ का अ्रथे इस प्रकार 
किया है, ““उप, नि, षद्‌” उपका अर्थ समीप, नि का अर्थ अत्यन्त, 
ओर षदू का अथे नाश, श्रतः संपूर्ण “उपनिषद्‌ ” शब्द का 
अर्थ यह हुआ कि जो जिज्ञासु श्रढाय और भक्ति के साथ-उपनि- 
षदों के अत्यन्त समीप जाता है, यानी उनका विचार करता है, वह 
आवागमन के क्केशों से निवृत्त होजाता है, ओर किंसी किसी आचायों 
ने इसका अर्थ ऐसा भी किया है. उप"समीप, नि>श्रत्यन्त, और 
घदन्वैठना, यानी जो जिज्ञासु को अध्ययन अ्रध्यापन के छारा 

बह्म के अतिसमीप बैठने के योग्य बना देता हे वह उपनिषद्र्‌ 
कहा जाता है. 

है पाठकजनो ! र॒ृष्टि रचने के पहिले राष्टिउत्पत्ति निमित्त 

जब ईश्वर में इच्छा उठती है तो एक बड़ा घोरशब्द अ्र्थरहित 
गूंज के साथ निकलता हे, जेसे अंजन में होता है, और वह बड़ी 

देरतक रहता है, उस शब्द को सुनकर जो जीवन्मुक्त षषि होते 

हैं, वे ३०, अथवा अ, उ, म, में आरोप कर लेते हैं, ओर जब वह 
शब्द फट जाता है तब उसमें से आकाश, वायु, अग्नि, जल, 

और पृथ्त्री सुक्ष्रूप से निकल आते हैं, ओर वह शब्द शान्त 

होकर लोप होजाता है. इन पांच तत्त्वों करके संपूर्ण स्टृष्टि की 
उत्पत्ति होती है, इसलिये जो कुछ स्टृष्टि है सब ७»रूपही है. 
इस कारण 3»कार की उपासना अतिश्रेष्ठ है, यह ईश्वर का प्रथम 
नाम है, जो इन तीन श्र, उ, म, अक्षरों के अथे को समुककर 
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ओर इन्हीं में विश्व, तेजस, प्राज्ञ, जाग्मत, स्त्रप्त, सुषुत्ति, जीव, 
हिरणएयगर्भ, इश्वर को आरोप करके भजता है, वह बह्मलोक को 
प्राप्त होता है, और आवागमन से रहित होजाता है. यही कारण 

है कि इस छान्दोग्योपानिषद्‌ में प्रथम उपासना उद्बीथ की है, 
इस उपनिषद्‌ के दो खणड हैं, एक पूर्वाध है, जिसमें सयुण 
बह्मकी उपासना है, और तिसका फल बह्मलोक की प्राप्ति कहा है, 

और दूसरा उत्तरार्ध है, जिसमें प्राण की उपासना, पद्चाग्निविद्या, 

वैश्वानरविद्या, भूमाविद्या, ओर दृहराविद्या की ज्येष्ठता, श्रेष्ठता 
का निरूपणु कियागया है, इनके विचार करके यह्‌ जीवात्मा ही 

बह्म है, ऐसा हस्तामलकवत अ्रनुभव में दीखने लगता है, यह्‌ 

उपनिषद्‌ दुःखका नाशक ओर आनन्द का उत्पादक है. 

है पाठकजनो ! इस टीका में पहिले मूलमन्त्र दिया है, फिर 
पदच्छेद, फिर वाम अड्रकी ओर संस्कृत श्रन्वय, और दाहिने अंग 

की ओर पदार्थ, यदि वाम अंगकी ओर का लिखाहुआ ऊपर से 

नीचे तक पढ़ा जाबे तो संस्कृत श्रन्वय मिलेगा, यादि दढिने 

अंग का लिखा हुआ ऊपर से नाचेतक पढ़ा जाघे तो पूरा अर्थ 
न्त्रका मध्यदेशी भाषा में मिलेगा, ओर यदि बायें तरफ़ से दहिने 

तरफ़ को पढ़ा जाबे तो हरएक संस्कृत पदका अथवा शब्द का 

अर्थ भाषा में मिलेगा. 

जहांतक होसका है हरएक संस्क्त पद का अर्थ विभक्कि के अनु- 
सार लिखा गया है, इस टीका के पढ़ने से संस्कृत विद्याकी उन्नति 
उनको होगी, जिनको संस्क्ृत की योग्यता न्यून है, मन्त्र का पूरा 
पूरा अर्थ उसीके शब्दों सेही सिद्ध किया गया है, अपनी कोई 
कल्पना नहीं की गई है, हां कहीं कहीं संस्कृत पद मन्त्र के अर्थ 
स्पष्ट करने के लिये ऊपर से लिखा गया है, ओर उसके प्रथम यह 
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+ चिह्न लगा दिया गया है, ताकि पाठकजर्नो को विदित हो 
जावे कि यह पद सूलका नहीं है. 

विदान्‌ सज्जनों की सेवा में प्रार्थना है कि यदि कहीं अशुदधिः हो, 

अथवा श्रर्थ स्पष्ट न हो तो कृपा करके उसको ठीक करलें, और 
मेरी भूल चूक को क्षमा करें, ओर शुद्ध अन्तःकरण से आशीर्वाद दें 

कि यह मुझ करके रचित टीका मुमुक्षुजनों को यथोचित फल- 
द्ायक हो, भर इसकी स्थिति चिरकालपर्यन्त बनी रहै- 

लाला शिवदयालससिहात्मज 

रायबहादुर ज्ञालिमर्सिह 

ग्राम अकबरपुर ज़िला फ्रैज़ाबाद ( अ्रवध ) 
व 

पोन मान जनरल, रियासत गवालियर लश्कर. 



३» 

शऔरीगणेशाय नमः ॥ 

अथ छान्दोग्योपनिषदोव्याख्या 
पश्चजनभाषया आरभ्यते ॥ 

हरिः ३४ 

मूलम्‌ । 

ओमित्येतदक्षरम॒द्गी यसुपासीत । ओमिति छा- 
द्वायति तस्योपव्याख्यानम्‌॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

ऊ, इति, एतत्‌, अक्षरम, उद्गीथम, उप, आसीत, 
३०, इति, हि, उत्‌, गायति, तस्य, उपव्याख्यानम्‌ ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
३४-३% #-<“कार को 
इति>ऐसे |... इतिल्‍्उचारण करके 

एतत्‌्-इस +सामवेदः -सामवेद 
आअक्षरम- अक्षर उद्ायतिजगान करता हे 
उद्गीथम-उद्गीथ को तस्य"तिसीकारका 

हि>निश्चयपूर्वक. | उपब्या- 
उपासीत-सेवनकरे याने ववागण 

. उपासना करे | +प्रवत्तेते-आरंभ किया 
+ यत्‌-जिस जाता है 



दि छान्दोग्योपानिषद्‌ स० । 

भावार्थ । 
३४ और उद्गीथ अक्षर एक ही हैं, अक्षर का अर्थ यहां &'वि* 

नाशी के हैं, जो अविनाशी है, वही ३* है, कोई कोई आचार्य 
अक्षर शब्द के दो भाग करते हैं, अक्ष --र, अक्ष का अर्थ नेत्रादि 
इन्द्रियां हैं, र-का अथे रहनेवाला है, जो इन्द्रियों के बिषे 
रहनेवाला हो वही अक्षर है, वही अविनाशी ब्रह्म है, उसीको 
उद्नीथ भी कहते हैं, उद माने सब से बड़ेके हैं, ओर गी-का 
ऋथे जो गाया गया है, थ-का अर्थ स्थान है, याने जो स्थान सब 
से बड़ा है, और जो सब वेदों करके गाया गया है, उसका ध्यान 
करना चाहिये, जब इश्वर ने जीवों के कमेंफल भोगार्थ रष्टि 
रचने की इच्छा की तो प्रथम शुब्द ध्बन्यात्मक 3» ऐसा निकला, 
उसीखे उसक पश्चात्‌ चणात्मक शब्द “ ण॒काह बहु स्यां?” उत्पन्न 

भया, याने <*कार रुप ब्रह्म एक में बहुत प्रकारसे होऊ, यह इच्छा 
होतेही चराचर स्टृष्ठि उत्पन्न होगई, इसलिये जितनी स्टृष्टि हे, 
चाहे वह प्रकट भाव से हो, अथवा अप्रकट भाव से हो वह सब 
ब्रह्म रूपही है, अथवा 3“काररूप है, वेदों में जो ऋचा के पहिले 
अथवा पीछे 3*-का प्रयोग किया जाता है, वह यह बताता है कि 
जो कुछ 5 शुब्दके पश्चात्‌ कहा जायगा या ३* के पहिले कहा गया 
है, वह सब <“काररूपही हे, उससे एथक्‌ कोइ वस्तु नहीं है, 3£- 
कार में तीन अक्षर हैं, अ+ उ+म अ से मतलब जाग्मत्‌ का 
अभिमानी देवता विश्व है, उ से स्वप्न का अभिमानी देवता ते- 
जसहै, म से सषति का अभिमानी देवता प्राज्ञहे, याने इन तीनों 
अवस्थाओं के जो एथक्‌ एथक्‌ अभिमानी देवताहें, वे 3/काररूप 
ही हैं,ओर मायाविशिष्ट ब्रह्म ,इश्वर, हिरएयगर्भ ओर विराटू यह 

<>“काररुप ही हैं, याने ई श्वरसे लेकर तृणपर्यन्त सब 3“कार- 
रूप ही हैं. यह 3“कार परमात्मा का मुख्यनाम है, इस नाम के 
उच्चारण से परमात्मा प्रसन्न होताहै, जो वेदिक कर्म ३४ उच्चारण 
करके मंत्र द्वारा किया जाता है वह सिद्धि को प्राप्त होता है ॥१॥ 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । ३ 

मूलम्‌ । 

एपा भूतानां शंथवारिसः पएाथठ्या आपा रसः । 

अपामोपषधयो रस ओपसधीनां पुरुषो रसः पुरुषपस्य 
वाग्रसी वाच ऋग्नस ऋचः साम रसः साम्न उद्जाथा 

रसः॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 

एपाम, भतानाम, एथिवी, रसः, छथिव्याः, आप 

रसः, अपाम, ओपषघयः, रसः, ओषधीनास, पुरुष 
रस पुरुषपस्य वाक, रसः, वाच:ः, ऋषक्‌, रसः, अगच 

साम, रसः, साम्न्र:, उद्गबीथः, रसः॥ 

अन्बय पदार्थ अन्वय पदार्थ 
एपाम-इन | रसः-सार है 

भतानामू-चराचर_| पुरुषस्यन्मनुष्यका 
... अतकी | बाक्‌च्वाणी 

एाथवा-प्थ्वा हे | रसःच्सार हैं 

रसःल्‍कारण हे | वाचःन्वाणीका 
एथिव्याः-एथ्वीका |, ऋष-र-ऋतचा 

आपः>जल हे |... रसःचसार है 
रसः-कारण है. ऋचः-ऋचाका 

अपाम्‌>जलका । साम"सामवेद 
ओपधयः-अन्नादिक ' रसः-सार है 

रसःलसार है...  साम्नः-सामबेद का 
ओपषधीनाम-अज्नादिकका ,. उद्गीथः:३“कार 

पुरुषःच्मनुष्य । रसः>सार है 



४ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

भावार्थ । 
घराचर जीवॉकी उत्पत्ति स्थिति एथिवी से होती है, ओर 

इसी में सब जीव मरकरके लीन भी होते हें, इसलिये यद्द एथ्वी 
सब जीवों का कारण है, एथ्वी का जल कारण है, क्योंकि जल 
से पएथ्वी की उत्पत्ति है, जल से अन्नादिक उत्पन्न होते हैं, याने 
अज्ञादिक जल का सार हे, अन्नादिक से मनुष्य की उत्पत्ति हैं, 
इसलिये अज्नादिकों का सार मनुष्य हे, मनुष्यों का सार वाणी 
है, वाणी का सार ऋचा है, ऋचा का सार सामवेद है, साम- 
बेव का सार #“कार है, यह भी अर्थ होसकता है कि एथ्वी का 
अभिमानी देवता सब जीवों से बढ़करके है, जल का अभिमानी 
देवता वरुण पएथ्वी के अभिमानी देवता से बढ़कर है, वरुण से बढ़- 
कर सोमहे,सोमसे बढ़कर सरस्वती हे,सरस्वती से बढ़कर ऋचा 
है, ओर ऋचा से बढ़कर प्राण है, प्राण से बढ़कर नारायण हे, 
उद्नीथ सब से बढ़करके है, उससे बढ़कर ओर कोई नहीं है ॥ २॥ 

, _मूलम्‌। हे 
स एप रसानाणरसतमः परमः पराध्याष्ष्टमां 

यदुद्वीयः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, एपः, रसानाम, रसतमः, परमः, पराध्यः, 
आअष्टमः, यत्‌, उद्बीथः॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यत्‌>जो रसानाम्-सार वस्तुओं का 
हब । रसतमः्सार है 

अणएटमः-आठवां 
उद्बीथः-3“कार है । परमः"अतिकश्रेष्ठ है 

सःत्बही । पराध्यःसश्रेष्ठ से श्रेष्ठ है 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० |... ध 

भावाथे। 
जितनी सार वस्तु होती है याने सृक्ष्म होती है, उतनी वह 

पूजनीय है, एथिवी ओर जलका सार अन्नादिक है; इसालिये 
एथिवी ओर जलकी अपेक्षा अनज्नादिक अधिक पूजनीय है; इसी 
कारण अन्न को देवता कहा हे, “ अन्नेब्रह्मेति ” अन्नका सार पु- 
रुष है, इसलिये अन्न की अपेक्षा पुरुष अधिक पूजनीय हे, ओर 
पुरुष का सार वाणी है, जिस पुरुष की जिंहापर सरस्वती का वास 
होता है, वह अधिक पूजनीय होताहै, ओर वाणी का सार ऋचा 
है, याने जो पुरुष वेद का जाननेवाला हे वह ओर भी आधिक 
पूजनीय है, ओर ऋचों का सार सामवेद है, इसलिये जो पुरुष 
सामषेदी हे, ओर सामवेदों के मंत्रों करके परमात्मा का गान 
करता है, वह ओर भी आधिक पूजनीय है, ओर सामवेद का सार 
3», या उद्गबीथ है, इसी उद्नीथ या ३* की उपासना जो महात्मा 
पुरुष करता है, वह आतिपूजनीय है, यह उद्नीथ, रसतमः, परमः, 
पराध्येः, इन तीन विशेषणों करके युक्त होने से श्रेष्ठल श्रेष्ठ माना 
गया है, इस कारण जो पुरुष इसकी उपासना करता है, वह 
भी श्रेष्ठ से श्रेष्ठ बरह्मरूप होजाता है ॥ ३॥ 

«.. शलम्‌। हे 
कतमा कतमकंतमत्कतमत्साम कृतमः कतम 

उद्बीथ इति विम्रष्ट भवाति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 

कतमा, कतमा, ऋटकू, कतमत्‌, कतमत्‌, साम, 
कतमः, कतमः, उद्बीथः, इति, विम्दष्टम, भवति॥ 
झन्वयः ..__ पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

कतमा-कोौन ऋक्‌-ऋचा है 
कतमा"कोन कतमत्‌्-कोौन 



द् छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

कतमत-कोन + यतज्जो 
साम-सामबेद है. इति-इसप्रकार 
+ चरओर विम्एष्टम-विचार करने 
कतमः त्कोन योग्य 
कतमः"कोन |. भवतित्हे 
उद्गीथः-३“ कार है 

इसका अन्वय अगले मंत्र से हे । 

भावाथे । 
तब ऋचा क्या है, साम क्या हे, उद्नीथ क्‍या है, यह वि- 

चार के योग्य है, कतमा कतमा शब्द वहां लासे हैं जहां किसी 
समह में से किसी विशेष के निमित्त प्रश्न किया जाता है, यहां 
आक्‌, साम, ओर उद्दीथ, ये तीनों शब्द एथक्‌ एथक्‌ अथ के बो- 
धक हैं, ओर एक एक व्यक्ति के वाचक हैं, तब कतमा कतमा 
क्यों लाया गया, इसके उत्तर में भाष्यकार कहते हैं कि यद्यपि 
यह तीनों शब्द एक एक व्यक्ति के वाचक हें, परंतु एक्रही के 
भिन्न भिन्न भाग को बताते हैं, जेसे ऋचा कहने से ऋयचासात्र 
का म्हण होता हे, प्राण के कहने से प्राणसात्र का बोध होताहे, 
साम के कहने से खंड व मंत्रादिकों का बोध होता है, किसी वि- 
शेष ऋचा या प्राण या सामवेद के विशेष मंत्रों का बोध नहीं 
होता है, इसकारण कतम शब्द लाने की आवश्यकता थी ॥३॥ 

मूलम्‌ । 
६ 28. मी... 

वागेवर्कप्राएः सामोमित्येतदक्षर सुद्री थः । तहा 
एतन्मथुन यदहाक्च प्राणश्रकक्‍्च साम च॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः | 
वाकू, एव, ऋटक्‌, प्राणः, साम, *, इति, एतत्‌, 
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अक्षरम, उद्बीथः, तत्‌, वा, एतत्‌, मिथुनम, यत्‌, 
वाकू, च, प्राण, च, ऋक, च, साम, चचीा 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
वाक्‌-वाणी एतत्-यह 
एव्न्ही मिथुनम-जोड़ी 

ऋग्क्-ऋयचा हें वा-निश्चयकर के 
च-आओर + निर्दिश्यते-कहीजाती है 

प्राणः>प्राण ही | + ततल्‍सोई 
सामन्‍सामवेद है ऋपक्‌-ऋतचा 
इति>इसप्रकार | च>ओर 

एतत्‌ल्‍यह । वाक्‌-वाणी है 
आक्षरम-अक्षर च+ओर 

३४5-<कार + तत्‌जसोई 
उद्गीथः-उद्गीथ है प्राणः-प्राण 

यतजजो च-आओर 
तत-वह सामन्‍-सामवेद है 

भावाथे । 

जो वाणी है सोई ऋचा है, जो प्राण है सोई सामवेद हे, 
याने वाणी विना ऋचा के उच्चारण नहीं होसकती हे, ओर 
प्राय विना सामवेद का गान नहीं होसकता हे, अथवा वाणी, 
ऋचा, सामवेद, यह तीनों प्राण के आश्रय हैं, जबतक प्राण हे 
तबतक ये तीनों हैं, ओर जबतक यह तीनों हैं तबतक प्राण हे, 
तीन यानी वाणी, ऋचा, साम, एक तरफ करके ओर प्राण को 
दूसरी तरफ करके यदि अनुभव किया जाय तो केवल एकही 
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मिथुन होता है, और यदि. वाणी ओर ऋचा का एक मिथुन और 
भाण व सामवेद का एक मिथुन समभ्का जाय तो दो मिथुन होते 

ञ्स्छ ० पी. ५ ५ कल ली. छा 

हैं, ये दोनों मिथुन अविनांशी ३“कार उद्दीथ हैं ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

न नमोमित्येतस्मिन्नक्षरे स्ंसज्यते । 
यदा वे मिथुनो समागच्छतआपयतो वे तावन्यो- 
न्यस्यकामम्‌ ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 

तत्‌, एतत्‌, मिथुनम, », इति, एतस्मिन, 
अक्षरे, सम, रज्यते, यदा, वे, मिथुनो, सम, आ, 
गच्छतः, आपयत:ः, वे, तो, अन्योन्यस्य, कामम्‌॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यदाजजब बै-निश्चयकरके 
तत्‌"वह तोनये दोनों 

एतत-यह मिथुनो-जोड़ी 
मिथुनम-जोड़ी समागच्छतः"संयोग करती 
एतस्मिन-इस में यानी हैं 

अक्षरे-अविनाशी च-ओर 
३४-३“कार में |अन्योन्यस्य-एक दूसरे के 
हा कामम्‌-मनोरथ को 

तदा>तब आपयतः-पूर्ण करती हैं 
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भावार्थ । 
जैले त्री और पुरुष के संयोग से आनंद मिलृता हे, ओर 

सनोगत कामना की सिद्धि होती हे, उसी प्रकार जब वाक्‌ 

ओर प्राण मिलते हैं, ओर ऋचा ओर सामवेद का संयोग होता 
है, और इन दोनों जोड़ियों का संयोग अविनाशी 3“कार से 

होता है, तब उपासक की कामना पूर्ण होती है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

आपयिता ह वे कामाना भव॒ति य एतदेवं 

विहानक्षरस॒द्राथमपास्त ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः। 

आपयिता, ह, वे, कामानाम, भवति, यः, 
एतत्‌, एवम्‌, विद्यन, अक्षरम, उद्गीथम, उपास्ते॥ 

अन्वयः ४ पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यः-जो + संःच्वह 

विह्यन>विह्ानपुरुष | + विह्मन्‌>विदयन 
एतत्ल्‍इस पुरुष 

अक्षरम-अविनाशी वेजअवश्य 
उद्दीथम-3*कारको [+ यजमानस्य-यजमानके 

एवम-इसप्रकार कामानाम-सनोरथोंका 

ह-निश्चयके आपयिता-पूर्णकरने 
साथ वाला 

उपास्ते>सेवनकरता भवतिन्‍हे। ता है 
भावाथे । 

जो विद्वान्‌ पुरुष कह्दे हुये प्रकार “कार का सेवन करता है, 
र्‌ 
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ओर फिर यजमान को यज्ञ कराता है, वह यजमान के सब 
कामनाओं का. पूर्ण करनेवाला होता है, याने उसके द्वारा यज- 
मान ओर उसकी पत्नी के मनमें जो जो लौकिक व पारलोकिक 
कामना उठती हैं, वह सब पूर्ण होती हैं ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

तद्य एतदनज्ञाक्षरं यद्धि किंचालुजानात्योमि- 
त्येव तदाहैषों एव सम्रडियंदलज्ञा समर्धयिता ह 
वेकामानां भवति य एतदेवं विद्यनक्षरसुद्गीथ- 
म॒पास्ते॥ ८॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, वा, एतत, अनुज्ञाक्षरम, यत्‌, हि, 

किंच, अनुजानाति, 3०, इाते, एवं, तत, आह, 
एपा, उ, एव, सम्दद्धिः, यत्‌, अनुज्ञा, समर्धयिता, 
ह्‌, वे, कामानाम, भवति, यः, एतत, एवम, 
विह्यन, अक्षरम, उद्बीथम, उपास्ते ॥ 
अन्वयः पदाये | अन्वयः पदा थे 

वा5ओर यत्‌्जजो 
तत-"वह जलन कुल्ड 

एततजयह यानी अनुजानाति"आज्ञादेताहै 
कार तत-उसको 

अनुज्ञाक्षरम-आज्ञावाचक ३#- ३४ 
शब्द इति>ऐसाकहकरके 

हि-क्योंकि एवन्ही 
पुरुष:-विदह्यन पुरुष | आइहनदेता है 
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यत्‌>"जो 
अनुजझ्ञा>ऐसी आज्ञा हे 

एवा एव-वही 
उ>प्रसिद्ध 

सम्दद्धिः-संपत्ति है 
यःच्जो 

विद्यान-विहान्‌ पुरुष 
एततज्इस 

ध्यक्षरम-अपक्षर 
उद्बरीथम-<वकार को 

११ 

एवम-इस प्रकार 
उपास्ते+सेवन करताहै 

+ सः-वह विहान्‌ 

बा |>यजमान के 

कामान-मनोरथों का 
बै-निश्चय करके 

समर्धयिता”पूर्ण करने 
वाला 

भवतिन्‍्होता है 
भावाथ। 

ऊपर कहे हुये प्रकार 3“कारशब्द आज्ञा का वाचक हे, 
क्योंकि जब अध्वर्यु, होता और उद्गाता को 3» कहकरके आज्ञा 
देता है कि वेदकी ऋचाओं करके यज्ञर्में अपने कर्म का आरम्भ 
करो ओर वे उसके आज्ञानुसार करने लगते हैं तब वह आज्ञा 
संपत्तिका कारण होती है, जो विद्वान्‌ पुरुष “कार को भली 
प्रकार सेवन करके यजमान से यज्ञ कराता है वह विद्वान्‌ यज- 

मान के मनोरथों का पूर्ण करनेवाला होता है ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ | 

ल्‍ तेनेय॑ त्रयी विद्या वत्तंत ३“मित्या श्रावयत्योमि- 
तिश० सत्योमित्युद्वायत्येतस्येवाक्षरस्यापचित्ये 
महिम्ना रसेन ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 
तेन, इयम, त्रयी, विद्या, बत्तते, ३», इति, 
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आश्रावयति, 32, इति, शंसति, ३०, इति, उद्बायति, 
एतस्य, एव, अक्षरस्थ, अपचित्ये, महिम्न्ना, रसेन ॥ 
अन्वयः पदार्थ 
+अध्वर्युः-यजुर्वेदी ऋ- 

त्विज 
३-3 

इति-ऐसा कहकर के 
[ देवता या यज| 

+(मानको श्र-| 
(बरणकरवाताहे 

+ होतों-ऋग्वेदी ऋ- 
त्विजि 

3#-- ३४ 

इति>ऐसाकहकरके | 
शंसति-"प्रशेसा करता | 

आआाओआ- 
वयति 

है 
+उद्बाता>सामवेदी ऋ- 

त्विज 
38 ड 3७ 

इति"ऐसा कहकरके 
उद्रायति-गान करता है 

+च> ओर 

अन्वयः 
एवनही 

आअक्षरस्य- कार के 
(महत्त्वके लिये 

अपचित्यै-4 यानी परत्रह्म 
(के लिये 
(महापुरुषों कर 
॥ के याने ऋ- 
। त्विग्‌ यजमा- 
(नादि करके 

+च5आओर 
(ब्रीहि यवादि 

रसेन-: ओर घृत 
(करके 

तेन>उस »कार के 
हारा 

इयम्‌-यह . 
(तीन वेदों में 

९ कहा हुवा सोम- 
( यज्ञादि कर्म 

पदार्थ 

4 
॥| 

महिस्वा- 

त्रयी 
विद्या 

तस्य-"उसी वत्तेते-किया जाताहे 
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भावार्थ 
यज्ञ में मुख्य ऋत्विज अध्वर्यू होता है, ओर वह यज़ुवेंदी 

होता है, क्योंकि आध्वर्यव का विशेष सम्बन्ध यज़॒र्वेद से ही है 
उस अध्वये की आज्ञा पाकरके यानी जब वह कहता है +आा 
श्रावय जिसको प्रेष कहते हैं, तब ऋमग्वेदी होता ऋत्विज, ओर 
सामवेदी ऋत्विज उद्भाता अपने अपने यज्ञियकर्म होत्र ओर 
ओद्वात्न यज्ञ में करने लगते हें, यह कह आये हैं कि ३“कारही 
पर ब्रह्म हे, इसलिये इसके प्रसन्नता निमित्त ऋत्विज, यजमाना 
दिक ओर घुतादि होमद्रव्य करके “कार के द्वारा तीनों वेदों में 
कहा हुवा सोमयज्ञादि कम किया जाता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ | 

तेनोमो कुरुतो यश्वेतदेव वेद यश्व न वेद नाना 
तु विया चाविद्या च यदेव विद्यया करोति श्रद्ययोप- 
निषदा तदेव वीर्य॑वत्तरं भवतीति खल्वेतस्यैवाक्षर- 
स्योपसंख्यानं भवति॥१० ॥इति प्रथमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

तेन, उभो, करुतः, यः, च, एतत, एवम, वेद, यः, 
च, न, वेद, नाना, त, विद्या, च, अविद्या, च, यत्‌, 
एव, विद्यया, करोति, श्रद्यया, उपनिषदा, तत्‌, एव- 
वीर्यवत्तरम, भवति, इति, खलु, एतस्थ, एवं, अक्ष- 
रस्य, उपसंख्यानम, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः हि पदार्थ 
चजओर एतत्‌्-इस 3“कार 

. यःच"्जों पुरुष | अक्षर को 
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एवम"कहे हुये प्रकार 
खल॒ज"अच्छी तरह 

(जानता है याने 
>अ | उसके तात्पय 

को समुभता 
का 2 

च>ओर 
यः- जो 

नजनहीं 
( जानता हैया 

वेद-९ नहीं समभता 
| है 

+तोन्चे 
उभोचदोनों 
तेन-उस #*कार करके 

 एवज्ही 
+कर्म-यज्ञादि कर्म को 
कुरुतः-कर ते हैं 

नचकि 
विद्या-ज्ञान 
नाना>एथक्‌ है 

च-आओर 

छान्दोग्योपानिषद्‌ स० | 

अविद्या>अज्ञान 
नाना"एथक्‌ है 

+अतः-इसलिये 
यत्‌-जिस कम को 

विद्ययाजज्ञान करके 
श्रद्या- श्रद्धा करके 

चरओर 
उपनिषदा”"भक्ति करके 

नयः जो 

करोति>"करता है 
+तस्य"उसका 
तत-वह कम 
एव-निश्चय करके 

वीर्यवत्तरम-अधिक फल 
का देनेवाला 

भवतिन्‍्होता है 
इति-इस प्रकार 

एतस्थ-इस 
आअक्षरस्य-3“कार का 
उपसं-॥ _ स्यासत' ।' न्‍्व्याख्यान 

भवतिन्‍्हे 
भावाथे । 

जो पुरुष उ«कार का अर्थ समुभता है, और जो नहीं समु- 
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भाता है, दोनों ३“कार उच्चारण करके यज्ञादि कर्म करने के अधि- 
कारी हैं, पर जो विद्वान्‌ पुरुष 3“कार के अर्थ को समुझ कर 
यज्ञावि कम केरता है, उसका वह कर्म विशेष फलका देनेवाला 
होताहे, क्योंकि विद्या ओर है, आविद्या ओर है, ओर इन दोनों 
का फल भी एथक्‌ एथक्‌ हे, ज्ञानद्वारा कमेकर्ता ऊध्वलोक को 
जाता है, जहां विशेष सख है, ओर अज्ञान करके कमकर्त्ता 
अधोलोक को प्राप्त होता है, जहां ऊध्वलोक की अपेक्षा न्‍्यन 
सुख है॥ १० ॥ इति प्रथमः खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य हितीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । . 

देवासुरा ह वे यत्रसंये तिर उभये प्राजापत्यास्तड 
देवा उद्भीथमाजहरनेनेनानभि भविष्याम इंति॥१॥ 

पद॒च्छेदः । 
देवासराः, ह, वे, यत्र, संयेतिरे, उभये, प्राजापत्या 

१४ 

तत्‌, ह, देवाः, उद्गरीथम, आजहः, अनेन, एनान, 
आअभिभविष्यामः, इति ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

यत्र-जिसकाल हवे-अच्छे प्रकार 
उभये-दो प्रकार की ततजश्रेष्ठता निमित्त . 

इन्द्रियोंकी सा- (एक दूसरे से 
देवासराः> (त्विकओर ता-। संयेतिरे 5: झगड़ा क- 

मस ठत्तियां (रती भई 
कश्यप की संं- तत्र-तिस समय 

आ्राजापत्याः- ' तान देव ओर देवाः-सात्तिक 
देत्योंकीमांति! . टत्तियां 
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उद्गीथम-ऊकार को... अनेन"इस >*कार 
आजहः-स्वीकार के छारा 

> करती भई एनान-"इन तामसी 
इति>ऐसा टत्तियों को 

अभिभ-]_हम पराजित 
प्5_ 

| विष्यामः | करेंगी 
भावार्थ । 

एकही पुरुष में इन्द्रियों की दो प्रकार की बृत्तियां रहती हैं, 
एक सतोगुणी ओर दूसरी तमोगुणी, ये दोनों प्रकार की बृत्तियां 
आपुस में विषयभोगार्थ इस तरह से लड़ती हैं जेसे कश्यप 
आषि के संतान देवता ओर असुर यज्ञबिषे बलि के निमित्त लड़ते 
हैं, ओर जिस प्रकार असुर को बलवान पाकरके देवता विष्णुका 
शरण लेते हैं उसी प्रकार सतोगुणी बत्तियां तमोगुणी इत्ति को 
वलवान्‌ पाकर उद्तीथनामक परबह्म के शरण को प्राप्त होती हें, 
यह सोच करके कि हम उसके द्वारा तमोगुणी बत्तियों पर जय 
को प्राप्त होंगी ॥ १ ॥ 

+विचार्य-विचार करके 

मूलम्‌ । 

ते ह नासिक्‍य॑ प्राणमुद्गी थस॒पासांचक्रिरे तर 
हासुराः पाप्मना विविधुस्तस्मात्तेनो भय॑ जिप्रति 
सुरभि च दुर्गन्धि च पाप्मना होष विडः ॥ २॥ 

... पदच्छेदः। 
ते, ह, नासिक्यम, प्राणम, उद्गीथम, उपासां चकिरे, 

तम, ह, असुराः, पाप्मना, विविधः, तस्मात, तेन, 
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उभयम, जिप्रति, सुरभि, च, दुर्गन्धि, च, पाप्मना, 

हि, एषः, बिडः ॥ 
अन्वयः पदारथे | अन्वयः पदाथ 

(वे इन्द्रियों | विविधुः-संबंध करती 

ते5< की सात्तविक भई 

। ढ्त्तियां तस्मात्‌-इसलिये 

ह-निश्चय करके तेन"उस पापकरके 
नासिक्यम-नासिकासंबंधी +जीवः-जीव 

प्राणम"भाणचेतनरूप.. सुरभिचसुगन्धि 
उद्गीथम-उद्गीथ को कै 

हि कक च>आओर 

सक्रिरे |; >सेवनकरती भई्द दुगेन्धि-दुगेन्धि 

चु->आओर उमयम्-दोनों को 

अस॒राः-इन्द्रियों की जिप्रति-सूंघता है 
मस दत्तियां हि-क्योंकि 
(नाक में रहने एषः-नासिका अभि- 

तम्र-( वाले उस चे- मानी देवता 

(तन्यप्राणशकों. +तेनच्डस 

पाप्मना-अपने अधरम | पाप्मना-पाप करके 

करके बिडः-संयुक्क ढे 

भावाथे। . | 
जिस नासिकासम्बन्धी चेतंनरूप भ्रार्शनामंक उद्नीध को 

इन्द्रियों की सतोगुणी बत्तियां सेवन करती भई याने उपासना 

करती भई उसी नासिकासस्बन्धी प्राण को तमोगुणी इत्तियां स्पश 



श्द छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

करके अशुद्ध करती हैं, इस लिये जीव सुगंधि ओर दुर्गषि दोनों 
को सूंघता हे, क्योंकि उसका नासिकाभिमानी देवता प्राण दोनों 
प्रकार की वृत्तियों से संसर्ग रखता है ॥ २॥ 

;:34 0 न 
अंथ ह वाचमद्नीथम॒पासांचकिरे ता"हासुराः 

पाप्मना विविषुस्तस्मात्तयोभरय॑ वदति सत्य चा- 
बे च पाप्मना होषा विदा ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
ध्यथ, ह, वाचम, उद्गीथम, उपासांचकिरे, ताम, ह, 

४ अं पाप्मना, विविधुः, तस्मात्‌, तया, उभयम, 
, सत्यम, च, अन्टतम, च, पाप्मना, हि, 

एषा, विद्धा ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्व यः पदार्थ 

आथ>अब हस्पष्ट 
। ६७३ डपासां-_ [उपासना करती 

+देवाः८ इन्द्रियोँ की | चक्रिरे [ भई 
. _साच्िक ढ- च्‌-ओर 

(सियां ञ उसी वाणी बिषे 'वाणीको अ- हि 
थवा वाणी, पाम-| स्थित _ चेतन 

वाचम>4 बिषे स्थित आल प 
चेतन प्राण /इन्द्रियों की ता- 
को असुराः८ | मस ठत्तियां 

उद्नीथम्‌-३“काररूपसे ह्भी 



छान्दोग्योपनिषद स०। न्‍्श्६ 

पाप्मनाजपापसे संसर्ग | तस्मात-"विसी कारण 
विविधुः-करती भई तया5"उस वाणी 

च-आओर | करके 
हि-जिस कारण +जनः पुरुष 

एपषाजयह वाणी सत्यम>-सत्य 
पाप्मनानपापके संस | अन्तम्‌>असत्य 

करके उभयम>दोनों को 
विदा -युक्क है |. वदतिन्‍-बोलता है 

भावाथे। 
जैसे जिस जिस स्थान में देवता वास करते थे, उस उस स्थान 

को असर भ्रष्ट कर देतेथे, उसी तरह सात्तिक इत्तियां शरीर के 
जिस जिस इन्द्रिय में वास करने लगीं, उसी इन्द्रिय को तमो- 
गुणी बृत्तियां पाप करके अशुद्ध करती भई,जब सतोगुणी बृत्तियां 
वाणी बिषे स्थित चेतन प्राण को उपासना करती भईं, तबातिस 
वाणी बिषे स्थित चेतन प्राण को तमोगुणब्त्तियां पाप से भ्रष्ट 
करती भईं, ओर इस प्रकार पाप से संयुक्त हुईं वाणी द्वारा पुरुष 
सत्य व असत्य दोनों बोलता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

- अथ ह . चक्षुरुद्गीथम॒पासां चकिरे  त्ासुराः 
पाप्मन्ना विविधुस्तस्मात्तेनो भय पश्यति दशनीय॑ 
चादशैनीयं च पाप्मना हेतहिडम्‌ ॥ ४ ॥ 

... पदच्चेद॥ 
” ध्यथ, ह, चक्षुः, उद्गीथम, उपासांचम्रिरे, तत्‌, ह, 
असुराः, पाप्सना, विविधुः, तस्मात्‌, लेन, उभयम, 



३२० 

हि, एतत्‌, विडम्‌॥ 
झन्वयः पदार्थ 

६ चरओर 

अथ>-फिर 
| 5०४१५ 
| डॉन की 

+ देवाः-' सात्विक ढ- 
्‌. त्तियां 

'चक्षमें स्थित 
चेतन को 

चल्षः-< याने चक्ष- 
अभिमानी 

। (देवता को | 
उद्बरीथम-3“काररूप से | 

ह-भलीप्रकार 
उपासां- [उपासना 
चक्रिरे | करती भई 

आर 
| तिसी चक्षके | 

|सेलन्य को तन्य 
. पते अथवा ४ 

| अभिमानी 

देवता को 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

पश्यति, दशनीयम्‌, च, अदर्शनीयम, च, पाप्मना, 

पदार्थ 
(इन्द्रियों की 

आअसुराः+4 तामस ढ- 
हु । त्तियां 

हज्भी 

पाप्मना-पाप करके 
विविधुः-संसगग करती 

भई 
तस्मात-तिसी कारण 

+चनिश्चय करके 
+ जनः> पुरुष 

तेन-उस चद्षु छारा 
उमयम-दोनों 

दशनीयम-देखने के योग्य 
ओर 

आअआदश्श- | न देखने के 
नीयम (योग्यवस्तुको 
पश्यति-देखता है 

हि"क्योंकि 
एतत्‌--यह नेत्र 

पाप्मना"स्पशपाष करके 
विदम-दोषयुक्क है 

अन्वयः 



छान्दोग्योपनिष्द्‌ स०। २१ 

भावाथ। 

जिस चप्तु अभिमानी देवता को ३“काररूप से इन्द्रियों की 

सार्ििक बृत्तियां उपासना करती भई उसी चक्षुआभिमानी 

देवता को तमोगणी व॒त्तियां स्पर्शपाप करके अ्रष्ट करदेती भई, 

ओर यही कारण हे कि पुरुष जो देखने योग्य वस्तु हे ओर जो 

नहीं देखने योग्य वस्तु है उन दोनों को देखता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ ह श्रोत्रम॒द्रीथमपासांचकिरे तडासुराः 

पाप्मना विविधुस्तस्मात्तेनो मय श्वणोति श्रव- 

णीय॑ चाश्रवणीयं च पाप्मना होेतहिडम ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, ह, श्रोन्नम, उद्बीथम, उपासांचकिरे, तत्‌, ह, 

असराः, पाप्मना, विविधुः, तस्मात, तेन, उभयम, 

श्वणोति, श्रवणीयम, च, अश्रवणीयम्‌, च, पाप्मना 

हि, एतत, विडम ॥ 

झन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

. चनन्‍्ओर श्रोत्रमें स्थित 

बरथ>फिर चेतन को 

| इन्द्रियों की ओत्रम+< याने श्रोत्रा- 

+देवाः-< सात्तिक ढ- | भिमानी 

त्तियां * देवता को 
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उद्बीथम-उ“काररूपसे | तस्मात्‌-इसलिये 
उपासां-_ । उपासना +जनः-पुरुष 

चक्रिरे (करती भई तेन"उस क्षोत्रके 
ह-अफसोसहे हारा ३ पन 

कप क्‍ श्रवर्गीयम-सुनने योग्य 

तत्‌ | «वा क्षोत्रा च>ओर 
मिमानी दे- अश्षव- (न सुनने योग्य 
वता को | गीयम्‌ [ शब्द को 

(इन्द्रियों की | *टणोति-सुनता है 
आअसुराः-९ तामस ढ- हि-क्योंकि 

(त्तियां एतत-नन्‍ यह श्रोत्र 
पाप्मना-पाप करके पाप्मना”"स्पश पाप 

छिदती भई कर 
विविधुः तप याने संसग | _ विडम>डिदा है याने 

(करती भई दोषयुक्ष हे 
भावाथे । 

फिर इन्द्रियों की सात्त्विक दृत्तियाँ श्रोत्राभिमानी देवता को 
3“काररूप से उपासना करती भईं, तिसी श्रोन्नाभिमानी वेवता 
को तमोगुणी शत्तियां भी स्पशे करके अशुद्ध करती भई, ओर 
यही कारण हे कि पुरुष सुनने योग्य ओर न.,सुनने योग्य शब्दों 
को सुनता है ॥ ५॥ 

मूलय॥ | 
अथ ह मन उद्बीथम॒पासांचकिरे तडासुराः पा- 



संकल्पयते 

छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्झे 

प्मना विविधुस्तस्मात्तेनोमयसंकल्पयते संकल्प- 
नीय॑ चासंकल्पनीयं च पाप्मना हेतहिडम्‌॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
धशअ्रथ, ह, मनः, उद्बीथम, उपासांचक्रिरे, तत्‌, ह, 

असुराः, पाप्मना, विविधुः, तस्मात्‌, तेन, उमयम, 

पदार्थ 

(इंद्रियों की 
+ देवाः-"< सात्त्िक ढ- 

(त्तियां 
हि-निश्चयकरके ' 

/ मनमेंस्थित | 
।चेतन को | 

मनः5"< याने मन- | 
| अभिमानी 
(देवताको 

उद्भीथम-3“काररूपसे 
ह>भली प्रकार 

॥ 

अन्वयः 

उपासां- [उपासना 
चक्रिरे | करतीभई 

च>आओर | 

यते, संकल्पनीयम, च, असंकल्पनीयम, च, 
पाप्मना, हि, एतत, विडम॥ 
अन्वयः पदार्थ 

(तिसी मन 
तत्‌-< अभिमानी 

( देवताको 

(इंद्विया की 
आअसुराः- 4 तामस ढ्- 

(त्तियां 
हन्भी 

पाप्मना-पाप करके 
| छेदती भई 

विविध ४०३ क्क 
करती भ 

+ च>ओर 
तस्मात-तिसीकारण 
+ जनः- पुरुष 

तेन-उस मन करके 
उभयम-"दोनों 



२४ छान्दोग्योपनिषद्‌ स०। 

संकल्प-) _,. | संकल्पयते-इच्छा करताहै 
घ्झ ग्य पं ८ जा | 5संकल्पकेयोग्य हि्कलाडि 

+ चरुओर !.._ एततल्यह मन 
> संकल्पके | पाप्मनान्स्पर्शपापकरके 
असल अयोग्य.. विडम-जिदाहै याने 

(वस्तुकी दोषयुक्ष है 

भावाये । 
जब इन्द्रियों की सात्तिक बृत्तियां मनअभिमानी देवत। को 

3“फ्राररूप से उपासना करती भई तत्र तिस सनअभिमानी 
देवता को इन्द्रियों की तामसबृत्तियां स्पश करके पाप से संयुक्र 

करती भई, और यही कारण हे के पुरुष मन करके संकल्प के 
योग्य और संकल्पके अंयोग्य वस्तुके पाने की इच्छा करता है॥६॥ 

मूलम्‌ । 

अथ ह य एवाय॑ मुख्यः प्राणस्तम॒द्गी थम॒पा सां- 
चेक्रिरे त»हासुरा ऋत्वा विदध्व॑सुयंथा$श्मान- 
माखणमत्त्वा विध्व>सेत ॥ ७ ॥ 

। पदच्छेदः । 

अथ, ह, यः, एवं, अयम, मुख्यः, भाणः, तम्र, 
उद्बदीथम, उपासांचकिरे, तम्र, ह, असुराः, ऋत्वा, 
विद्ध्वंसः, यथा, अश्मानम, आखणम, ऋच्वा, 
विध्वंसेत ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । २छ 

अनययः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
चं-आर । प्राप्त होकर 

न्‍पि | अथ-फिर जो! के याने तिसि 

यःच्जो [को स्परी 
अयमन्यह प्रसिड॒, (करके 
मुख्यः-मुखमें रहने (इन्द्रियों की 

वाला असुराः-< 5 तासस ढ- 
प्राणः-चेतन प्राण है | (त्तियां 
तमः-उसको अर ह-पूरीतौर से 

[इन्द्रियों का विदध्वेसः-नष्ट होती भई 
+देवाः-< सात्त्तिकट- | हर 

लिया" | . अल 

250 - | + लोष्टःनमाटीका बर्तन 
उद्बीथम-3“काररूपसे , कह 

उपासां-) उपासना | >खिणम-काठन 
चक्रि करतीमई | अश्मानम>पत्थरपर 

च-परन्तु | ऋत्वा>मिर करके 

तम>तिसको विध्वंसेत-फूटजाता है. 

भावार्थ । 

. जब सार्विकबृत्तियां मुख्य प्राण की उपासना करती भई 

तब तिसीको इन्द्रियों की तमोगुणबत्तियां भी स्पश्‌ करने को 

चाहीं; परन्तु स्पशे करतेही नाश को प्राप्त हुईं, जैसे मिद्दी का 

बत्तेन सख्त पत्थर पर गिरने से चूर चूर होजाता है; ओर उलल 

पत्थर की कोई हानि नहीं होती तेसे सुख्य प्राण ज्यों का त्यों 

बना रहा; उसको कोई हानि नहीं पहुँची ॥ ७॥ 



श्दद छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

मूलस्‌ । 

एवं यथाश्मानमाखणम्रत्वा विध्व*प्तव ए- 
व>»हेव सविध९»सते । य एवंविंदि पाप कामयते 
यश्रेनममिदासति स एषो5श्माखणः ॥ ८॥ 

पदच्छेदः | 

एम, यथा, अश्मानम, आखरणम, अग्त्वा 

विध्वंसते, एवम, ह, एवं, सः, विध्व॑सते, यः, एवंविदि 
पापम, कामयते, यः, च, एनम्‌, अभिदासति, सः, एषः, 

व्यश्माएउखणः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यःच्जों एवमेव-इस प्रकार 
(इस प्रकार 8 28425५5 न 
प्राण को जा-विध्येसते-नष्ट होजाता 

एवंविदि- वाले प- | यथा जैसे 
(रुष के तरफ | आखणम-कठिन 

पापम्‌-पाप अश्मानम-पत्थर पर 
+कतुम्‌"करने के लिये |. ऋत्वा-गिरकर 
कर करताहे +लोष्टः-माटीका बर्तन 

यः-जो विध्वेसते-नष्ट होजाताहै 
हमले को च-क्योंकि 

आअआंभदा सःज्वह 

| इुः्ल देताहे एपः-यह याने 
>वह प्राणवेत्ता 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । २७ 

आखणः) कठिन. (तुल्यहे यान ब् । । | 
अश्मा। पत्थ के | एवम अविकारी 

|  ब्रह्मरूप है 
भावार्थ । 

यह मंत्र प्राण की उप(सना के महत्त्व को दिखाता है, यह 
कहते हुये कि जो कोई प्राण के उपासक को पापश्ञत्ति से देखता 
है या उसको दुःख पहुँचाने की इच्छा करता है वह इस तरह से 
नष्ट होजाता है जेसे सिद्दी का बत्तन कठिन पत्थर पर गिरकर 
चूर चूर होजाता है, यह प्राण अविकारी बह्मरूप है, सघ पाप- 
कर्मो को भस्म करदेता है, जेसे वशिष्ठ के बह्म इंडने लड़ाई में 
विश्वामित्र के शुश्नप्रहार को निष्फन्त कर दियाथा ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ । 

नेवेते न सुरभि न दुर्गन्धि विजानात्यपहतपा- 
प्मा होष तेन यदश्षाति यत्पिबति तेनेतरान्प्रा णा- 
नवति। एतम्ुु एवान्ततो वित्त्वोत्कामति व्याद- 
दात्येवान्तत इति ॥ ६ ॥ 

पदच्चेदः । 

ने, एवं, एतेन, सुरभि, न, दुर्गन्धि, विजानाति, 
अपहतपाप्मा, हि, एकः, तेन, यत्, अमश्वाति, यत्‌, 
पिबति, तेन, इतरान्‌, प्राणान, अवति, एतम्र, उ, 
एवं, अन्ततः, अवित्त्वा, उत्करामति, व्याददाति, एव, 
आन्ततः, इति ॥ | 



श्प्प 

. अन्वयः पदार्थ 
(तामस द्तत्ति 

न एव" करके नहीं 
(बिधा है जो 

च- ओर 
अपहत- जिससे पाप 
पाप्मा [ नष्ट होगयाहे 
एषः-वह मुख्यप्राण 

एततेन-इस नासिका 
हारा 

दुर्गन्धि-दुर्गन्धि को 
च>ओर 

रभि>सुगन्धि को 
नल्‍नहीं 

विजानातिजजानता है 
तेन-उसी विशुद् 

प्राण छारा 
+पुरुषः-पुरुष 

यत्‌-"जो कुछ 
अश्नाति-खाता है 

सु 
3 
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अन्वयः पदार्थ 
तेन>उस खान पान 

.. करके 
इतरान"अन्य 

(नासिकाआदि 
| प्राणान्‌-< बिषे प्राणरूपी 
। (देवताओं को 

उ>अच्छे प्रकार 
अवति-पालन करताहे 
+ यदा>जब 
एतम्‌-खानपानको 

अरवित्वा-न पाकरके 
अन्ततः-मरणके समय 

एव-निश्वय करके 
(नासिकाआ- 
है दि अभि- 
मानी देवता 
का समूह 

उत्करामति-भाग निक- 
लता है 

है 

+ प्राया- | 
दिप्राण- /< 
समुदायः | 

> 

च-ओर 
पा यंत-जो कुछ 
पिबति-पीता है 

+ तहिं"तब 

इतिं>इसीकारण 
+पुरुषः-पुरुष 
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अन्ततः-मरते समय | व्याददाति-मुखखोल . 
'एवरनिश्वयकरके देता है 

भावार्थ । 
इस मंत्र में मुख्य प्राण के कई विशेषण हैं, पहिला विशेषण 

यह है के वह प्राण तामसब्त्तियों करके नहीं बिधा हे, दूसरा 
विशेषण यह हे कि वह सुगन्धि ओर दुर्गान्धि से कोई संसर्ग नहीं 
रखता है, तीसरा विशेषण यह है कि नासिका आदि बिषे जो 
देवता हैं उनको वह पालन करता है, यदि प्राण न रहे तो 
इन्द्रियाभिसानी देवता खान पान को न पाकरके अपने अपने 
स्थान से निकल भागें, ओर जब पुरुष मरण को प्राप्त होजाता 
है, तब उसका मुख खुलजाता है; प्राण के रहने का स्थान मुख 
है, ओर मुख में आग्नि का वास है, ओर आग्नि शुद्ध है, इस 
लिये मुख्य प्राण आग्निस्थान के कारण घाणावि इन्द्रियों में 
स्थित प्राणोंकी अपेक्षा अतिशुद्ध है, शाखत्रानुसार क्षुधा, पिपासा, 
प्राण की ऊर्म्मि हें, इसलिये जबतक शरीर में प्राण रहता है तब 
तक वह खान पान करता है, ओर इस खान पान करके 
कर्मेन्द्रिय ओर ज्ञानेन्द्रिय पुष्ठ होती हैं; और जब प्राण निकलने 
लगता है, तब वह क्षणमात्र भी नहीं ठहर सकती हैं, इससे 
यह प्रसिद्ध है कि इन्द्रियाभिमानी देवता सब मुख्य प्राण के 
आधीन हैं ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 
तछ्हाद्विरा उद्दीथमुपासांचक्र एतमु एवाउन्चि- 

रस मन्यन्तेषछ्भानां यद्रसः ॥ १० ॥ 
पदच्छेदः । 

तम्र, ह, अद्भिरा:, उद्गीथम, उपासांचक्रे, एतम, उ, 
एव, आउइ्रिरसम, मन्यन्ते, अड्भानाम, यत्‌, रसः ॥ 
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अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
+दाल्भ्यः-दल्भ्यऋषि एतम्र-इसीमुख्य 

का पुत्र प्राणको 
+ बकःन्बकऋषि | एवन्ही 

| । ««« अब... 

| प्राणको कि बज्विरसम>अआगगरा के 
ड्विर पुत्र बृहस्पति तम-+ यह अ्लिरा|। ० 3 5. है (यानेउ-. नन्‍्यन्ते-मानते हैं 

[द्वीथ है ) | यत्-क्योंकि | सः-वह मुख्यप्राण + इति-ऐसीबुडिकरके अड्भानां-सवअड्टों का 

उद्गीथम्‌-उद्गीथकी | पोषकहै याने 
उपासांचकें"उपासनाक- | रसः- | सेतरका परव- 

कि ।रिश करने 
+ चरुओऔर | (वाला है 

भावाथ | 

अंगिरा शब्द का अर्थ मुख्य प्राण है, जब से मुख्य प्राण 
की उपासना अछ्विरा ऋषिने की तब से उसका याने मुख्य प्र/ण 
का नाम भी अंगिरा पड़गया, क्योंकि उपास्य उपासक में भेद 
नहीं रहता है, उद्नीथ ओर अंगिरा एक ही हैं, क्योंकि यह दोनों 
प्राणरुप हैं, ओर इसी घकार अंगिरा पिता और आंगिरस पुत्र 
याने कारण कार्य दोनों एक ही हैं, क्योंकि जेले उपास्य उपासक. 
में भेद नहीं रहता है, वेसे ही कार्य कारण में कोई भेद नहीं 
रहता है, इस प्रकार दल्भ्यश्छषि के पुत्र बकरूषि मुख्य प्राण 
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को अंगिरा मानकर “कार की 
लोग भी ऐसी ही उपासना करते 

३१ 

उपासना की, ओर ओर ऋषि 
ते भये ॥ १० ॥ 

मूलम्‌। 
तेनतछंह टहस्पतिरुद्वी थमुपासांचक एतमु 

एवं हहस्पतिं मन्यन्ते वाग्धि इहती तस्या एप 
पतिः॥ ११ ॥ 

पदच्छेदः । 
तेन, तम, ह, बृहस्पतिः, उद्दीथम, उपासांचके, 

एतम, उ, एवं, बृहस्पतिम्‌, मन्यन्ते, वाकू, हि, 
बहती, तस्याः, एष१, पतिः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
वाक्‌-वाणी उद्बीथम-३#काररूप से 

बृहती-बृहती है. | बृहस्पतिः-बृहस्पति 
हिल्‍्‌इसलिये | ह-निश्चय करके 

एपःल्यह याने._ उपासांचक्रे>उपासना क- 
बृहस्पति रता भया 

तस्याः"उस बृहती का उजओर 
या वाक्‌ का एतम-मुख्य प्राणको 

पतिः"स्वामी है. एव 
तेन>तिस कारण | +ऋषयः-मुनिलोग 
तम्->उस मुख्य. बृढस्पतिम-बृहस्पति 

प्राण को मन्यन्ते-मानते हैं 
भावाथे। 

इस मुख्य प्राशकी उपासना बृहस्पति ऋषि ने उद्नीध मान 
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करके की, इसीकारण ऋषियों ने मुख्य प्राण को बृहस्पति मारना 
है, क्योंकि उपास्य उपासक में कोई भेद नहीं होता है, जो 
उपास्य है वही उपासक हैं, वाकूही बृहती है, और बहती का 
स्वामी बृहस्पति याने मुख्य प्राण है, क्योंकि वाक्‌ मुख्य प्राण 
के आधीन है, जब तक पुरुष में मुख्य प्राण रहता हे तब तक 
वाकू भी रहती है ॥ ११ ॥ 

मूलम्‌ । 

तेनतःहायास्य उन्नीयम॒पासांचक्र एतस एवा- 
यास्यम्र मनन्‍्यन्त आस्यायदयते ॥ १२ ॥ 

पदच्छेदः । 
तेन. तम्र, ह, आयास्यः, उद्गीथम, उपासांचक्रे, 

एतम्‌, उ, एवं, आयास्यम, मन्यन्ते, जआास्यात, यत्‌, 
अयते ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यत्-चूंकि उपासांचक्रेः>उपासना क- 
ऋआयास्यः-आयास्य रता भया : ऋषि उजओऔर 
आस्थात-मुखसे.._.. एतम्र-इसी मुख्य 
अयते-निकला है | हि 

तेन-इसलिये -- ' | +मुनयः-मुनिलोग 
सः-वह आयास्यम>”अआयास्य 
तम्र-मुख्य प्राण को | नाम करके 

उद्दीथम्‌>#काररूप से, मन्‍्यन्ते-मानते हैं 
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..._ भावाये। 
जिस कारण आयास्य ऋषि (आस्यात्‌ अयते इति आ- 

यास्यः ) सुख से उत्पन्न हुवा हे, तिसी कारण उसने मुख्य प्राण 
की उपासना 3“काररूप से की है, ओर तिसी कारण यह मुख्य 
प्राण आयास्य नाम करके प्रसिद्ध हवा है ॥ १२॥ 

मूलय्‌ | 
तेनतःह बको दाल्भ्यों विदांचकार । स ह 

नमिशीयानामुद्गाता ब्व स ह स्मेम्यः का माना- 
गायति ॥ १३ ॥ 

पदच्छेदः । 
तेन, तम, ह, बकः, दाल्भ्यः, विदांचकार, सः, ह 

नेमिशीयानाम, उद्बाता, बभव, सः, है, सम, एभ्य 
कामान, आगायति ॥ 
अन्वय पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

दाल्भ्यः-दल्भ्य ऋषि तेन-इस कारण 

का पुत्र | सः>वह बक ऋषि 
बकःल्‍बक ऋषि | ह-प्रसिड 
तमत्उस मुख्य. | (विभिशकीत 

प्राण को नेमिशी-। _ क पलकों 
०. की ही ह-निश्चय करके | यानाम) | «पियों का 

(20 हे 
५ याने उपा- उद्बाता-उद्बातानामक 

दब 49. विदांचकार> < सेना कण्ला। ऋषत्विजे 

(भया बभूव-हुवा 
कह 
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+न्वही डाक | कामानजमनोरथों को 
बक ऋट । (कहता भया 

हनिश्चय करके गयति _। याने पूर्य 
एम्यःल्‌इन यज्ञक्ता..../ [करता भया 

ऋषियों के | 
भावाथे । 

दल्भ्यऋषिका पुत्र बकऋषि मुख्य प्राण के झर्थ को भली 
प्रकार जानता भया, ओर इसीलिय वह नेमिशारण्यक्षेत्रमें यज्ञ 
करनेवाले ऋषियों का उद्गाता नाम से ऋत्विज हुवा, जो सामवेदी 
होता है ओर यजुवेंदी अध्वयु की आज्ञासे यज्ञमं सामवेद की 
शाखानुसार काम करता है, वह उद्गाता होता है, सो यह उद्गाता 
घकक्तषि उन यज्ञकर्ता ऋषियों के मनोरथों को पूर्ण करता 
भया,याने जिस मनोरथानिमित्त उन्होंने यज्ञ किया था वे सब 
सफल हुये ॥ १३ ॥ 

मूलम्‌ । 
आगाता ह वे कामानां भवाते य एतदेव वि- 

हानक्षरसद्गी यम्मपास्त इत्यध्यात्मम्‌॥ १४॥ इति 
हितीयःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
आगाता, ह, वे, कामानां, भवति, यः, एतत्‌, एवम, 

विद्यन, अक्षरम, उद्गीथम, उपास्ते, इति, अध्यात्मम ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

यः”जो पुरुष +मुख्यप्राणं-मुख्य प्राणको 
एवम-कहेहुये प्रकार एतत-इस 

विद्ानच्जानता हुवा ' अक्षरम>अविनाशी 
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 उद्बीथम-३“काररूप से कहनेवाला 
उपास्ते5-उपासना क- गाता : याने पूर्ण 

रताहे.... ' करनेवाला 
+सःन्‍्वह पुरुष... 'वतित्होता है 

| 4523 ह-इस प्रकार 
कामानाम्‌-सब मनोरथों &ध्यात्मम-यह अध्यात्म 

का | बिद्या 
बै-निश्चय करके... इतिल्‍"-समांप्त हुई 

भावाथे । 
यह मन्त्र 3“कार के उपासना की फल स्तुति के निमित्त हे, 

जो पुरुष ऊपर कहेहुये प्रकार मुख्य प्राण की आविनाशी ३*कार- 
रूप से उपासना करता हे, वह सब मनोरथों का सिद्ध करनेबाला 
होता है, “ देवो भ्रत्वा देवानप्याति ” इस श्रुत्ति के अनुसार उपा 
सक उपास्यरूप होजाता हे, चंकि “कार अविनाशी है इसलिये 
उपासक भी अविनाशी ब्रह्मरूप होजाता है ॥ १४ ॥ इति 
द्वितीय: खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य तृतीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ 

_ अथाधिदेवं य एवासो तपति तम॒द्गी यम्पासी- 
तोद्चन्वा एव प्रजाभ्य उद्भायति उदय स्तमी भय- 
मपहन्त्यपहन्ता ह वे मयस्य तमसो मवति य 
एवं वेद ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 
अथ, अधिदेवतम, यः, एव असो, तपति, तमर, 



झ्र्द्द 

उद्बरीथम, उपासीत, उद्य 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

न, वे, एवः, भ्रजाभ्यः, 
उद्गायति, उद्यन्‌, तमः, भयम्‌, अपहन्ति, अपहन्ता, 
ह, वे, मयस्य, तमसः, भवति, यः, एवम, वेद ॥ 

अन्वयः 
आअथ-अब 

( देवता विष- 
»>« यक उद्बीथ 

है। 
॥ 

। 
रे 

पदाथ 

[4 

अधिदे 
वतम 

+भ्रस्तुतम-"शरू होती है 
यः८ जो 

असो-यह सूर्य 
एव प्रत्यक्ष 

*उद्यन+निकलता हुवा 
तपति>"तपता है 
+ च"ओर 
यः-जो 

एषः-यह सूर्य 
उद्यन+निकलता हुवा 

प्रजाभ्यः"प्रजा के क- 
ल्याणार्थ 

बै-निश्चय करके 
उद्गायति-"उद्बीथ को 

(की उपासना | 

अन्वयः पदार्थ 
+किंच-ओर 

+यःल्‍्जो 
उय्यन-निकलता हुवा 
तमः-अंधकार को 
+च>आओर 

भमयम”"अंधकार के 
भय को 

अपहन्ति-नष्ट करता है 
तम्र+उसी सूर्य को 

उद्दीथम्‌-3“काररूप से 
उपासीत-सेवन करे 

+यःरजो पुरुष 
एवम-इस प्रकार 
वेद"जानता है 

» सःन्‍्वह 
ह्द्त्ही 

भयस्य-"संसारके भय 

|| 

। 

| 

गाता है का 
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+ चरओर | अपहन्ता-नाश करने 
तमसः-अज्ञान का वाला _ 

बै-निश्चय करके, भवतिन्‍्होता है 

भावार्थ । 
अध्यात्मविषयक उद्बीथ की उपासना के बाद देवताविष- 

यक उद्नलीथ की उपासना शरू होती है, उपासक को चाहिये कि 
जो यह प्रस्यक्ष सये निकलता है, ओर प्रजा के कल्याणार्थ प्र- 
काश देताहै, ओर जो अन्धकार और अन्धकार के भय को. 
नाश करता है, उस बिषे उद्बीथ या “कार की उपासना करे 
जो पुरुष इस प्रकार उपासना करता है वह संसार के भय का 
ओर अज्ञान का नाशक होता है ॥ १ ॥ 

मलम | 

समान उ एवाय॑ चासो चोष्णोयम॒ष्णोसों 
स्वर इताममाचदश्षत स्वर इत प्रत्यास्वर इत्यमु 

तस्माह्य एतमिमम्म चोद्ठीयमपासीत ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 

समानः, उ, एवं, अयम्‌, चं, असो, च, उष्णः, 
आअयम, उप्णः, असो, स्वरः, इति, इमम, आचक्षते, 
स्वरः, इति, प्रत्यास्वरः, इति, अमुम्‌, तस्मात, वा, 
एतम, इमम्‌, अमम, च, उद्भीथम, उपासीत 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अयम-यह शरीर बिषे| (डससूर्य बिषे 
स्थित प्राण । असो+-२ स्थित प्राण 
च>ओर ( दोनों 
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समानः-तुल्य हैं. ; आचक्षते-ल्ोग कहते हैं. 
च>आओर वा"उसी प्रकार 

इति>-जैसे [सूर्य बिषे 
अयम-यह शरीर बिषे. अमुम्‌- ( स्थित उस 

स्थित प्राण [प्राय को 
उष्णः-गर्म है प्रत्यास्वर:-प्रस्यास्वर 
इतिज्उसी प्रकार ' इति-कर के. 

_ असो>चवह सूर्य बिषे . आचक्षते-लोग कहते हैं 
स्थित प्राण . तस्मात-इसलिये 

एव"भी ... इमम्-इस शरीर बिपे 
उष्णः-गर्म है । स्थित भाणण में 

इति-जिस प्रकार ' डओर बिये अमम>उस सर्य बिषे इमम-शरीर + स्थित भाण में 
०: पी । 

स्थित भराणकोा एतम्र-इस उद्दीथ की 
स्वरः-स्वर ' उद्बरीथम-३“काररूप से 
इति-करके | उपासीत-"उपासना करे 

भावार्थ । 
जो आाण इस शरीर बिषे स्थित हे, वही प्राण सर्य बिये भी 

स्थित है, ओर जेसे शरीर बिपे वाला प्राण गर्म हे, वेलेही सूर्य 
बिषे स्थित प्राण भी गर्म है, जिस तरह शरीर बिषे स्थित 
प्राण को स्वर कहते हैं, उसी प्रकार स॒र्य बिषे स्थित प्राण का 
भत्यास्वर कहते हैं, इसलिये उपासक को चाहिये कि सूर्य 
बिषे स्थित प्राण को अपने बिषे स्थित प्राणसे अभेद जानकर 
उसमें उद्दीथ की उपासना करे॥ २ ॥ 
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मलम्‌ | 

अथ खलु व्यानमेवोद्वीयम॒पासीत यहे प्राणि- 
ति स प्राणो यदपानिति सोपानः | अथ यः प्राणा- 
पानयो$ सन्धिः स व्यानों यो व्यानः सा वाक्‌ 
तस्मादप्राणन्ननपानन्वाचमभिव्याहरति ॥ ३ ७ 

पदच्छेदः । 
अथ, खलु, व्यानम्‌, एव, उद्गीथम, उपासीत, यत्‌, 

वै, प्राणिति, सः, प्राणः, यत्‌, अपानिति, सः, अपानः, 

आअरथ, यः, प्राणापानयोः, सन्धिः, सः, व्यानः, यः, 

व्यानः, सा, वाक्‌, तस्मात, अप्राणन, अनपानन, 

वाचम, अभिव्याहरति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्दयः पदार्थ 
आअथ>इसके पश्चात्‌ प्राणः-प्राण हे 

व्यानम>“व्यान की यत्‌-जिस वाय को 
एवनही + परुषः-परुष 

उपासीत>उपासना करे | अपानितिजनीचे को नि 
यत-जिस वायु को | कालता है 

+पुरुषः-पुरुष सःन्‍्वह 
प्राणितिन्बाहर निका- खल॒च्ही 

लता हैं अपानः5अपान है 
सः-वह अथ>ओर 
बै-ही | ; यः-जो वास . 
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अन्वयः पदार्थः | अन्वयः पदार्थ 
. आणा-। _भाण अपान । (प्राय के व्या- 
पानयोः | का | अप्राणन>: पार को रो- 

सन्धिः-मध्यस्थ है. (कत्ता हुवा 
सः-वही +च>आओर 

व्यानः-व्याननाम से (अपान के 
प्रसिद्ध हे. अनपानन< व्यापार को 

यःच्जो ( रोकता हुवा 
व्यानः-व्यान वायु है. +पुरुषः-पुरुष 

सानवही . वाचमजवाणी को 
वाकून्चाणी है अभिव्या) उच्चारण 

तस्मात-इसलिये हरति|[ करता है 

भावाव । 

जो वायु इन्द्रियों के बिबे स्थित है, ओर जो ऊपर की जाता 
है, वह प्राणवाथ्र॒ हे, ओर वह चायु जो गुदा आदि इन्द्रियों के 
बिषे स्थित हे, ओर नीचे के तरफ जाता है, वह अपान वायु है, 
ओर जो प्राण अपान के मध्य बिषे स्थित है, वह व्यान वाय है, 
यही वाक्‌ है, क्‍योंकि जब प्राण ओर अपान वायु के व्यापार 
चंद होजाते हैं, तब पुरुष व्यान वायु के द्वारा बोलता है, इस 
व्यान वायु की उद्दीथरूप से उपासना करे ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

या वाक्‍्सक्नस्मादप्राणन्ननपान्नचम भिव्याहराति 
यक्कलेत्साम तस्मादप्राणन्ननपानन्सामगायांते य 
त्साम स उद्बीथस्तस्मादप्राणन्ननपानचुद्गभायति॥ शा 
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पदच्छेदः । 
या; वाकू, सा, ऋक्‌, तस्मात, अप्रायन, ब्यन- 

पानन, क्यचम, अभिव्याहरति, या, ऋषक्‌, तत, साम 
तस्मात्‌, अप्राणन, अनपानन्‌, साम, गायति, यत, 
साम, सः, उद्गीथः, तस्मात्‌, अप्राणन, अनपानन्‌ 
उद्बायति॥ 
अन्वयः पदाथ  अन्वयः पदार्थ 

यातजो | तत्ज्वही 
वाकूच्वाणी है. सामन्‍्सामवेद है 
सान्वही ! तस्मात्‌5-इसी कारण 

ऋषक-ऋचा है. ' (प्राण के व्या- 
तस्मात-इसी कारण | अपप्राणन-+ पार को रो- 

॥ प्राण कंवया- (कता हुवा 

अरप्राणन-< पार को रो- ( धपान के 
(कता हुवा अनपानन>< व्यापार को 
पान के ( रोकता हुवा 

अनपानन- € व्यापार को. +परुषः-प्रुष 
( रोकता हुवा सामल्‍"सामवेद को 

ऋचम-ऋचा को... गायतिनगान करता है 
+ पुरुष:-पुरुष । यत्जजो 

अभिव्या-) उच्चारण क- सामन-साम हे 
हरति| रताहे सः-वही 
 यात्जो हु उंद्रीथं:-उद्गीथ हे 
ऋषक्-ऋचा है तस्मांत-इसीलिये 



२ दान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

प्राण के ठया- +पुरुषः"पुरुष 
अप्राणन-* पार को रो- (व्यान वायु 

(कता हुवा | के छारा उ- 
अपान के. 5! द्ीथका गान 

अनपानन>< व्यापार को (करता है 
| रोकता हुवा 

भावाय | 
वाणीही ऋचा है, इसी कारण ऋचा को पुरुष प्राण अपान 

की गति को रोक करके उच्चारण करता है, ऋचाही सामवेद हे, 
इसी कारण पुरुष प्राण अपान के व्यापार को रोक करके साम- 
बेद का गान करता है, ओर जो सामवेद है वही उद्दीथ है, इस 
लिये पुरुष घ्राण अपान के व्यापार को रोकता हुवा सामवेद 
के मन्त्रा स व्यानवाय क॑ द्वारा उद्घाथ की उपासना करता हैं।; ४॥ 

मूलम्‌ । 

« अतो यान्यन्यानि वीर्यवन्ति कर्माणि यथाग्ने- 
मन्धनमाजेः सरएं दृठस्य घत॒ुष आयमनमप्राण- 
ज्ननपानस्तान करोत्यतस्य हेतोव्यानमेवो द्री- 

थमुपासीत ॥ ५॥ 
पदच्छेदः । 

अतः, यानि, अन्यानि, वीयंवन्ति, कर्माणि, यथा 
आअ्रग्नेः, मन्थनम, आजेः, सरणम्‌, दृठस्य, धनषः, आय- 
मनम्‌, अप्राणन्‌, अनपानन्‌, तानि, करोति, एतस्य 

' हेतोः, व्यानम्‌, एवं, उद्गीथम, उपासीत ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअतः-्‌इस कारण. तानिन्‍तिन कमों को 
+एबनएस । अप्राणन्‌-प्राणकंव्यापार 
यानिच्जों । को रोकता हुवा 

अन्यानि:ओर | अपान के 
वीयवन्ति-अधिक उपाय- अनपानन्‌ । व्यापार को 

साध्य रोकता हुवा 
कर्माणि-कर्म हे ॒ +पुरुषः-पुरुष ॥॒ 

यथा-जेसे । +व्यानेन>व्यानवायु के 
आअग्नेःल्यग्नि का | हारा 

सनन्‍्थनम>मन्थन | करोतिन्‍्करता है : 
अकाल बी |. एतस्थ"्‌इस 

ञ |! हेतोः-कारण 
सरणम>दोड़ना है 

+चं- कर | व्यानमन्‍्व्यान की 

दृढस्य”्पुष्ट कठोर. प्वन्दो 
धनुषःन्घनुषका | उद्दीथम-३“काररूप से 

ध्आ्ायमनम-"खी चना उपासीत"उपासना करे 

भावाथे । 
है 5 के 

बड़े बड़े जो दुःसाध्य कर्म हैं जेसे यज्ञ बिषे अग्निका सन्‍्थन, 
आर किसी नियुक्त जगह से दोड़ना, या लड़ाई की ओर वेग से 
जाना; या पृष्ठ कठोर धनुष का खींचना, इन कर्मों को पुरुष प्राण 
ओर अपान की गतिको रोकता हुआ व्यानवायु करकेही करताहै, 
इसलिये व्यानवायुकीही पुरुष 3०काररूपसे उपासना करे ॥ ५ ॥ 
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मूलम्‌ । 

अथ खलूद्रीथाक्षराण्युपासीतोद्वीथ इति प्राण 
एवोत्प्राणेन द्यृत्तिष्ठ ति वाग्गीर्वाचों ह गिर इत्याच 
क्षतेन्नं थमन्ने हीद सर्व स्थितम्‌ ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 

रथ, खल, उद्गाथाक्षराण, उपासात, उद्बार्थ, इत 

प्राणः , एव, उत्‌, प्राणेन, हि, उत्तिष्ठति, वाक्‌, गी 
वबाचः, ह, गिरः, इात, आचक्षत, अन्नञम, थम, अन्न, 

हि, इदम, सवम, स्थितम्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअथर-इसके पश्चात्‌ गीः्गी 

उद्गीधा | _उद्गीथके अ- इति-इस अक्षरका 
क्षराणि$ क्षरों की | ञ्र्थ 
उपासीत-उपासना करे वाक्‌-वाणी है 

उद्बीथे-उद्गीथपद में ' गिरः-गीको 
उत्‌-उत्‌ | खलुच्ही 
इति-इस अक्षर का. वाचः-वाक्‌ 

चप्र्थ । आचक्षते-कहते हैं 
प्राणः-मुख्य प्राण है थम-थ अक्षर का 

हि-क्योंकि |! अर्थ 
प्राणन प्राणवायुकरके अन्नम- अन्न है 
पुरुष:-पुरुष | / अभ्नेन्‍अन्न में 

उत्तिष्ठतिचउठता है. हि-ही 
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इद्म-यह । एव-निश्वय करके 
सर्वम-सब जगत | स्थितम>ठहरा है 

भावाथ । 
उद्गबीथ की उपासना के पश्चात्‌ उद्नीथपद के अक्षरों की उपा- 

सना इस प्रकार करे, उद्दीथपदमें जो उत्‌, अक्षर हे उसका अथ 

मुख्यप्राण हे, क्योंकि पुरुष मुख्यप्राण करकेही व्यवहार करता 

है, गी,का अर्थ वाणी है, गी-कोही वाक्‌ कहते हैं, इसीसे गिरः 
निकला है थ, का अर्थ अन्न है; अन्नही में सारा जगत्‌ ठहरा 
है, इस प्रकार जान करके उद्दीथके अक्षरों की उपासना करे ॥६॥ 

मूलम्‌ । 

_ योरेबोदन्तरिक्षंगीः एथिवी थमादित्य एवोहायु- 
गीरग्निस्थ/ सामवेद एवोयर्जवेंदा गी ऋग्वेद 
स्थह्ग्धस्म वाग्दाहि ० वाचा दाहा5न्नवानन्नादा 

भवात य एतान्यव विह्यान॒द्वाथाक्षराण उपास्त 

उद्बीथ इति ॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 

चौ:, एवं, उत्‌, अन्तरिक्षम, गीः, एथिवी, थम, 
आदित्यः, एव, उत, वायुः, गीः, अग्निः, थम, सामवेदः, 
एव, उत, यजुर्वेदः, गीः, ऋग्वेदः, थम, ढुग्घे, अस्मे, 
व्राग्दोहम, यः, वाचः, दोहः, अन्नवान, अन्नादः, भवति, 
यः, एतानि, एवम, विहान, उद्बीथाक्षराणि, उपास्ते, 
उद्बीथः इति ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदाथे 

०२2 

उतल्‍उत, अक्षर , एबन्ही 
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द्यौः"स्वर्ग है | बाग्दोहम-वाणीके फलको 
गीःजगी, अक्ष/ | अस्मे-उपासक के 

धन्तरिक्षमत्आकाश है | लिये 
थम्र-थ, अक्षर '+उपासनान्ध्यानधा रणा- 

एथिवी-एथ्वी है दिरूपउपासना 
उत्ल्‍्उत, अक्षर | दुम्धेन्पूर्ण करती है 
एवच्ही ॥ याने देती 

आदित्यः-स्ये है | यः-जो उपासक 
गीःल्गी, अक्षर |. एवम-कहे हुये प्रकार 

वायुःन्वायु ह_| एतानिच्इन 
थम"थ, अक्षर | उद्गबीथा- क्‍ उद्बीथके अ- 

अगिनः-अग्नि है क्षराणि | क्षरों को 
उत"उत,अक्षर विह्ान->जानता हुवा 
एवज्ही उपास्ते>उपासना क- 

सामवेदः-सामवेद है रता है 
गीःतगी, अक्षर | सः-बह 

यजुर्वेदः-यजुर्वेद हे. | अन्नवान्‌-अन्न संपत्ति 
-. थम्रन्थ, अक्षर | वाला 
ऋग्वेदः-ऋग्वेद है +च>ओर | 

यःचजो . . अन्नादः-भोग शक्षिवाला 
वाचःन्वाणी का भवतिज्होता है 
दोहः"”फल है याने इति-इस प्रकार 

मोक्षटैे. | उद्रीथः-उद्गीथ की उ- 
+तम्र-उस पसना है 
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भावाथे । 
उद्नीथ के अक्षरों का इस प्रकार ध्यान करे, उत्‌-स्व्रग हे, गी- 

आकाश है, थ-एथ्वी हे, उत-सूयय है, गी-बायुहे, थ-अग्नि है, उत- 
सामवेद है, गी-यजुर्वेद हे, थ-ऋग्वेद हे, इस प्रकार उपासना 
करने से वाणी का फल याने वेद पाठ करने से जो फल मोक्ष- 

रूपी हैं वही उपासक को शरीर त्यागने के पश्चात प्राप्त 
होता है, और देह रखते हुये जो उपासक उद्लीथ के इन अक्षरों 
को जानता हुवा उपासना करता है वह अन्नसंपत्तिवाला और 

भोगशक्तिवाला होता है, याने उसके घर में अन्न वसत्रादिक की 
बाहुल्‍यता होती हे, ओर उसका शरीर तन्दुरुस्त रहकर उन दिये 
पदार्थों को भली प्रकार भोगता है, यह उद्दीथ के अक्षरों की उ- 
पासना का महत्फल है ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

_ अथ खल्वाशीः सम्डिरुपसरणानीत्थुपासीत । 
यन साम्रा स्ताष्यन्स्यात्तत्सामापधावत ॥ ८॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, खलु, आशीःसम्दद्धिः, उपसरणानि, इति, उपा- 

सीत,येन,साम्ना,स्तोष्यन,स्यात्‌,तत्‌, साम,उपधावेत्‌ ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
हक! उपरांत +उच्यते-कंहाजाता है _ 

 आशीः 2“... उपसर। _ ध्यान करने 

सम्दद्धिः: ते गणानि ६ योग्य जोध्येयहे 
+यथा-जिस प्रकार तानिल्‍्उनको 
खलु-अच्छीतरह |. इतिनइस प्रकार 

+मभवेत्‌-हो ते उपासीत-"उपसनाकरे याने 



छ्द छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

येन-जिस सः-वह उपासक 
३ ७ ७७ रे 

साम्ना-सामवेदके मंत्रों... साम"उस सामवेदके 

कर | मंत्रको 
स्तोष्यन-स्तुति करताहुवा 

स्यात-होवे याने स्तुति हर 
करना चाहे तो कर 

भावाथ। 

जिस प्रकार फल की सिद्धि होवे उसको कहते हैं, ध्यान क- 
रसे योग्य जो ध्येयवस्तु बहुतरूप से हैं ( एक बहुधा चदन्ति ) 
उनकी उपासना करनेसे पहिले जिस सामवेदके मन्त्र करके उपा- 
सक उपासना करना चाहता ह वह उस सामवंद के मत्र को 

भली अकार चतन कर, यान उस मत्र के ऋष, छन्द, देवता 

आदि का चिंतन करलेवे अथ।त्‌ स्मरण करलेवे ॥ ८ ॥ 
मूलम्‌ । 

यस्याग्राच तामच यदाषय तग्राप या दवता 
मांभष्टाष्यन्स्यात्ता दवतामुपधावत्‌ ॥ ६ ॥ 

तु पदच्छद: 

यस्याम, ऋचि, ताम, ऋचम, यदाषयं, तमर, 
ऋषिम, यां, 'देवताम, अभिष्टोष्यन, स्थात्‌, ताम्‌ 
देवताम, उपधावेत्‌॥ 

उपधावेत्‌-पहिले चिंतन 

अन्वयः ... पदार्थ | अन्वय हे पदार्थ 
यस्याम>जिस | +साम-"सामवेद है 
ऋषति-ऋचार्मे । ताम-उस 
+तंत्‌-वह ऋचम-ऋयचाको. 
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+उपधावेत्‌-चिंतन करे_|_ देवताम-देवता की 
(जिस ऋषिने (स्तुति कर- 
| उसऋचाको  ताहुवा होवे ट' 3 र्श्य्र ० मम, 

यदार्पेयसः+ स्मरणकिया  .) ।|याने जिस 
|| ण्यन्‌ 0 ब४५ [0 फ 

॥ | स्थात!  वैता की 
तम्‌>उस । | स्तुति करना 

ऋषिस-ऋषिको (चाहे 
-डपधावेत-चिंतन करे | _ तामल्‍"्डस 

+च>आओऔर ' देवताम>देवता को भी 
याम-जिस | उपधावेत्‌-चिंतन करे 

भावाये । 
सामवेद में बहुत ऋचा हैं, जिस खास ऋचा करके उद्बदीय 

की उपासना उपासक करना चाहता है, उस ऋचा का वह पहिले 

ध्यान कर लेवे, ओर जिस ऋषिने उस खास ऋणा का स्मरण 
किया है, उस ऋषिका भी ध्यान पहिले करलेवे, ओर जिस देवता 

की स्तुति उस खास ऋचा करके करना चाहता है उस खास 
देवता का भी चिंतन पहिले करले ॥ ६ 0 

मूलम्‌ । 
बम 2225 है प 

_येनच्बन्दसा स्तोष्यन्स्यात्तच्चन्द उपधावेधेन 
स्तोमेन स्तीष्यमाणः स्यात्त'७ स्तोमम॒ुपधावत्‌ १० 

ह पदच्छेदः । 

येन, छन्दसा, स्तोष्यन, स्यात्‌, तत्‌, छन्दः, उप- 
घावेत, येन, स्तोमेन, स्तोष्यमाणः, स्थात, तमर, 
स्तोमम, -उपधावेत्‌ ॥ 

3 



० छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
येन>जिस येन-जिस 

छन्द्सा-गायत्रीआदि |_स्तोमेन-स्वर करके 
: बन्द करके स्तोष्यमा-| _स्त॒ति करने 

स्तोष्यन"स्तुति करने | णःस्थात्‌। वाला हो 
वाला । तम्-उस 

स्यात-होवे ।  स्तोमम-स्वर को 
तत्‌>उस | (चिंतन करे . 
छन्दः>छन्दको उपधावेत्‌-  याने जान- 

[चिंतन करे ( लेबे 
उपधावेत्‌5< याने जान- 

[ लेबे । 

भावाथे । 

जिस गायन्री आदि छन्द करके उपासक उद्गीथ की उपासना 
करना चाहता दे, उस छन्द को पहिले जानलेवे, ओर जिस स्वर 
करके वह स्तुति करना चाहता हे उस स्वर को भी भलीभांति 
पहिले जानलेवे, सामवेद सात स्वरों करके गाया जाता है, ओर 
वह यह है निषाद, ऋषभ, गांधार, खड्ज, मध्यम, घेवत, पंचम 
इनके भिन्न भिन्न भेद हैं,जो सामवेदकी ऋचाओं करके उद्नीथकी 
उपासना करना चांहे वह इन स्वरों के भेद को भली प्रकार जान 
लेबे,ओर इनके साथद्दी साथ उवात्त अनुदात्त स्वरित आदिकों को 
भी जानलेवे ताके उपासना का फल उसको यथोचित होबे॥१० 0 

यां दिशमभिष्टोष्यन्स्यात्तां दिशम॒पधावेत १ १॥ 
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पदच्छेदः । 

याम, - द्शिम, अभिष्ठोष्यन, स्यात्‌, ताम, 
दिशम, उपधावेत ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
याम-जिस ताम->उस 

दिशम्‌-दिशाकी दिशम>दिशाअभिमा- 
अभिष्टोष्यन-स्तुतिकरने , ._ नी देवताको 

वाला . डपधावेत-चिंतनकरे अ. 
स्यात-"होवे र्थात्‌ ध्यान करे 

भावार्थ । 

उद्गबीथ का उपासक जिस दिशा की स्तुति करनेवाला होवे 
उस विशाके अभिमानी देवता का ध्यान कर ॥ ११७ 

मूलम्‌। 
आत्मानमन्ततउपसृत्य स्तुवीत काम ध्यायज्न 

प्रमत्तोभ्याशों ह यदस्मे स कामः सम्रध्येत यत्का- 
मः स्तुवीतेति यत्कामः स्तुवीतोति ७ १२॥ इति 
तृतीयः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः | 
आत्मानम, अन्ततः, उपरत्य, स्तुवीत, कामम, 

ध्यायन, अप्रम्तत्त,, अभ्याशः, ह, यत्‌, अस्मे, सः, 
कामः, सम्शध्येत, यत्कामः, स्तुवीत, इति, यत्कामः, 
स्तुवीत; इति॥. . । 



२ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

आ्रप्रमत्तः-सावधान होता| स्तुवीतजउद्गीथका गान 

ड॒वा | करता है 

+ च5ओर +तत्र>उसी कर्म में 
कामम"अपने मनोरथ अ्रस्मे-उद्बाताके लिये 

को अभ्याशः-शीघ्र 
ह-निश्चय करके | सःल्वह 

ध्यायन्‌ | _ध्यान करता . कामःमनोरथ 

+सन्‌ हुवा । सम्ध्येत-फलदायक 

+उद्बाताजउद्बीथका गान होता हे 

करनेबवाला.. | यत्कामःःजिस कामना 
ज्ेआत्मा' करके 

५७७० ७ आत्मा स्स -वह उपासक 

हा । । ४ 

बपरल वतन और क | देवतासंबंधि 
स्तुवीत-स्तुति करताहै.. इति-* उद्बीथकी उ- 

ह तो | | पासना स- 
यत्‌-जिस कर्ममें | [माप्त हुई 

भावाथे । 
उपासक ऋषि छन्द देवता स्वर आदिकोंको भलीप्रकार जानता 

हुवा ओर अपने मनोरथों को स्मरण करता हुवा उद्वदीथ और 
उद्बीथ के अक्षरों की उपासना के पश्चात्‌ यदि उद्नलीथ का गान क- 
रनेवाला अपने आत्मा की स्तुति करे तो जिस कर्म में वह जिस - 
मनोरेथ के लिये गान करता है उस कर्मयज्ञमें उसका मनोरथ 
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पूर्ण होता हैं ऐसी यह;,देवतासम्बन्धी उक्नीथ को उपासना स 
माप्त हुई ॥ १२॥ इति तृतीयः खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य चतुर्थः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

>“मित्येतदक्षरसद्गी यमुपासीतोमिति छुद्गायां 
तस्योपव्याख्यानम्‌॥ १॥ 

पदच्देदः । 

#*, इति, एतत्‌, अक्षरम, उद्गीथम, उपासीत, 
ऊँ, इति, हि, उद्वायति, तस्थ, उपव्याख्यानम्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदाथ 

एतत्र्‌इस .._ | उद्बायतिजउद्गीथका गान 
ऋ#+- 3# करता हैं 

धअक्षरम-अक्षरकी (+तस्मात्‌-इसलिये 
उद्बीथम-उद्गीथरूप से |. तस्यच्डस उ*कारका 

उपासीत5"उपासना करे उपव्या-) _व्याख्यानभली 

हि-चंकि ख्यानम्‌ प्रकार 
नञ्की | इतिच्करके 

इति>कह करके | + उच्यते-कहाजाता है 
+ उद्गाता-उद्बाता | 

भाषाथे । 
इस चतुथखण्ड में उद्नीथ का माहात्म्य आर उसकी उपा- 

सना का फल कहा जाता हे- 
इस ऊ#* झक्षर की उपासना उद्गीथरूप से करना चाहिये 
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क्योंकि यह अक्षर + ही अविनाशी बह्मरूप हे, ओर उसी ३# 
को उद्भाता गान करता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 

देवा वे रुत्योविभ्यतख्रयीं विद्यां प्राविश७ 
स्ते बन्दोभिरच्दादयन्यदेमिरच्छादय०स्तच्छन्द 
सा बन्दस्तम्‌ ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
देवाः, वे, म्वत्योः, बिभ्यतः, त्र्याम, विध्ाम, प्रा- 

बिशन्‌, ते, छन्दोमिः, अच्छादयन, यत्‌, एमिः, 
धअच्छादयन, तत्‌, बन्दसाम, छन्दस्त्वम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

देवाः-इन्द्रियों की सा- +किंच-ओर 
त्विक दत्तियां ते-इन्द्रियों की वे 
| इन्द्रियो कम सात्तिकदत्तियां 
4 जमअद तय (दोभि:-तीनों वेदों के 
| के संसर्गरूप | त्नों करके 
। पाप से मत्रा कर 

बिभ्यतःलडरती +आत्मा-। _अवबने को 
+सन्तःन्हुई . ५ 
त्रयीम-तीनों अच्छा-)..्किती भई 
विद्याम-चेदों को ० दयन्‌ १ यो यानी रक्षा 

। : प्राप्तमई यानी (करती भई 
प्राविशन5< उनकी शरण | . यतन्‍जिस कारण हे 

[लेती भई.. ... -एमिः"इन मंत्रों करके 

म्तत्योः- 
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। अपने है ढ- (ढाकने वाले 
अच्छा। | कतीमई यानी _|यानी रक्षा 

दंपता | अपनी रक्षा | करने वाले 
| करती भई - मंत्रों को 

तत्‌-तिसी कारण. उन्‍्दस्त्वम>छन्द कहते हैं 
भावाथे । 

देवता अर्थात्‌ इन्द्रियों की सात्तिकदत्तियां इन्द्रियों की ता- 

मस बत्तियों से भय पाकर तीनों वेबोंकी शरण को लेती भ३, 
ओर उन वेदोंके मंत्रों करके अपनी रक्ष्या करती भईं, चंकि उन 
मनत्रों करके वे सास्विकश्त्तियां रक्षा करती भई इसलिये रक्ष्ता 

करनेवाले मंत्रों को छन्द कहते हैं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

 ताठ तत्र मत्युयंथा मत्स्यम॒दके परिपश्येदेवं 
पर्यपश्यद्वचि साप्नि यजपि। ते ल॒ वित्त्वोध्वा ऋचः 

साम्नो यज्भपः स्वरमेव प्राविशन्‌ ॥ ३॥ 
| पदच्जेदः । 

तान, उ, तत्न, रत्युट, यथा, मत्स्यम, उदके, 

परिपश्येत्‌, एवम, पर्यपश्यत्‌, ऋषि, साम्नि, यजुषि, 

ते, नु, वित्वा, ऊध्वाः, ऋचः, साम्त्रः, यजुषः, सव- 

रम, एवं, प्राविशन्‌॥ 

अन्वयः  . पंदाथ अन्वयः * पदार्थ 

यथान जैसे | मत्स्यम-मछली को , 
+ मत्स्य] _मछली मारने, उद॒के-उथले पानी में 
घातकः/ वाला घीवर परिपश्येत-देखता है 
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एबम-वेसेही नु-निश्चय करके 
2 80% + तमो- वित्वा>रूत्यु की कामना 

दल बलिया को -जान करके 
| 9० की ॥ & डे वे तत्र- कर्म केझआ- | हा 3 ' 

ऋचि-ऋ-ग्वेदसम्बन्धी 
साम्वि-सामवेदसम्बन्धी| 
यजुषि>”यज़ूवेंद्सम्बंधी 

यजुषः- यजुर्वेदके कर्मोसे 
6 ५ ्ू ऊर्ध्वाः-उपरत होती भ 

यानी हटती मई 
डा ्ः +किंच-ओऔर 

उज्भली प्रकार | २ की 4 । स्वरम->*कारकी शरण 
(विदिक कर्म क आप को 

तान्‌- ! रने वाली सा- कु 
| त्विकटत्तियों उन्‍्हंढता के साथ 

है (को ढ (प्रवेश करती 
पर्यपश्यत्‌ >देखता भया | प्राविशन>! भई यानी प्राप्त 

तेन्चे सात्तिक ढ- : [होती भई 
त्तियां | 

भावाथे । 

जैसे मछली मारनेवाला घधीवर उथले पानीमें मछली पकड़ने 
के लिये देखता हे, तेसेही मृत्यु यानी तमोगुणीश्षत्तियां ऋक्‌, 
साम, यजुर्वेदों के मंत्रों करके रक्षा की हुई सासविकब्त्तियों को 
देखती भई, परंतु उन वेदमन्त्रों से रक्षा न पाकरके ओर स्त्यु 
के मसनोगत कामनाकों जानकर घह्कू, साम, यज़ुवेंदों के कर्मो 
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सउपरत होती भईं, यान हटता भई३ आर ३»कार का शुरणुका 

धघात हाता भर ॥ £20॥| 

मूलम्‌। 

_ यदा वा ऋशमाप्नोत्योमित्येवातिस्वरत्येव*सा- 
भेव॑ यजरेष उ स्व॒रों यदेतदक्षरमेतदम्तमभय 
तत्पविश्य देवा अमृता अमया अमवन्‌॥ ० ॥ 

पदच्छेदः । 

यदा, वा, ऋचम, आप्नोति, 3०, इति, एबं, अति- 
स्वरति, एयम, साम, एवम, यज्ञः, एषः, उ, स्वर:,यत्‌, 

एतत्‌, अक्षरम, एतत्‌, अम्गतम, अभयम, तत, भ्र- 
विश्य, देवा, अमृताः, अमया:, अमवन्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अख्यः पदार्थ 
यदा-जब ! इतिच"कहकरके 

+उपासकः-उपासक - .. सामच्सामवबेदके मंत्रों 
ऋचम-ऋग्वेदकेमंत्रों को! को 
ऊ इति-5३* करके ।. +चच्ओर 

(प्राप्त होता है यजः-यजर्वेदकेमंत्रोको 
आप्नोति5* यानी उच्चारण। अति। _उच्चारण क 

करता है... स्वरंति[ रता है 
एब८5ओर जब । +तदाजतब 

एबम-इसी प्रकार_|. _ एपष:च्यह $३ 
3/४--३/४ 
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(स्वरहे आ अमभयम-भयरहित है 
 तंत्रहे,किसीकी +तस्मात-तिसी कारण 

स्वरः-९ सहायता की तत-3०रूप उस ब्रह्म 
अपेक्षा नहीं को 
(करता है. ; प्रविश्य-प्राप्त होकरके 

यत्‌-जिस कारण वता याने इ- 
एततनयह 3< देवा: । निद्रयों की सा- 

आअक्षरम-"अक्षररूप है ( स्विकठत्तियां 
+ चच्ओर -: अम्रताः-अमर 
+ यत्‌-जिसकारण + च5ओर 
एतत्‌"यह' ३४ ' अभया:-अभमय 

आम्रतम-मरणधर्मरहितहे! अभवन>होती भई 
+चज्ओर | 

भावाथे । 
जब उपासक ऋक्‌, साम, यज़॒वेंदोंके मंत्रों की ३5 कह करके 

उच्चारण करताहै, तब यह 3* स्वर है, स्वर क्या हे, इसके जवाब 
में कहा जाता है कि स्वर वह है जो अविनाशी है, जो किसी 
की सहायताकी अपेक्षा नहीं करता है, जो अजर है, अमर हे, 
ध्यभय है, स्वतंत्र हे, ओर जिस कारण यह ऐसा है, तिसी 
कारण इन्द्रियोंकी सात्तिकवृत्तियां इसकी उसपाना करके अजर, 
अमर, अभय होती भई ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ | 
सय एतदेवं विहानक्षरं प्रणोत्येतदवाक्षर०स्व॒र 

मम्रतमभर्य प्रविशति तत्मविश्य यदझुता देवास्त 
दम्तो भवति ॥ ५॥ 
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ह पदच्छेदः । 
सः,यः,एतत,एबम,विद्यन,अक्षरम,प्रणोति,एतत, 

एव,अक्षरम,स्वर्म,अम्तम, अमयम, प्रविशति, तत, 
प्रविश्य, यत्त, अष्टता:, देवाः, तत्‌, अम्तः, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यः>जो पुरुष | प्रविशति- प्रवेश करता है 

एवम>कहेहुये प्रकार | याने प्राप्त होताहि 
एतततइस._. _यत्नन्‍्जिस कारण 

अक्षरम-3४ अक्षरको . देवाः-इन्द्रियों की सा- 
विद्यन>जानता त्विकदत्तियां 
+सन>हुवा :. ततरउ“काररूप ब्रह्म 

प्रणोति-उपासना करताहे को 
सः-वह प्रविश्य-ध्यान करके 

एतत्‌-इसी | अम्वताः-मरणधर्म रहित 
एवनही +अभवनजहोती भद 

अम्गतमतअमर तत्‌-तिसी कारण 
+ च->ओर (+उपासकः"३“कार का 

अमयमत”्अभयरूप | उपासक 
स्वर्म-स्वर (स्वतंत्र ). अम्गतः-अमर 

आअक्षरम-3*कारको भवतिज्होजाता है 
भावाथ । 

जो पुरुष कहेहुये प्रकार इस अक्षर 3० की उपासना करता 
है, वह पुरुष अमर ओर अभयरूप स्वर अथवा उँ“कार को प्रास 
होताहे, ओर चूंकि सारिविकद्धत्तियां ३“काररूप बह्मको ध्यान करके 
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धअभय ओर अमर होती भंई, इसलिये जो पुरुष 3“कार'की उ- 
पासना करता हे, वह भी अमर ओर अभय हाजाता हैं ॥ ५! 
इति प्रथमाध्याये चत॒र्थ: खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य पशच्चमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ खत्ु य उद्बीथः सर प्रणवों यः प्रणवः स 

उद्भीथ इत्यसों वा आदित्य उद्बीथ एप प्रणव 
> मितिद्येष स्व॒रन्नेति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअथ, खल, यः, उद्गीथः, सः, प्रणवः, यः, प्रणव 
सः, उद्दीथः, इति, असो, वा, आदित्यः, उद्गीथ 
एपः, प्रणवः, ३”, इति, हि, एषः, स्वरन, एति॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 
आअथ>ऊपर कहे हुये यः्जो 

के पीछे प्रणवः-प्रणव हे 
खल॒>अच सःम्-्बही 
यःजो +छांदोग्यः-सामवेदियों का 

उद्बीथः-सामवेदियों उद्गीथः-उद्गीथ है 
का उद्गीथ हे इति-इसी प्रकार 

न्वही ; असोन्यह्‌ प्रत्यक्ष 
+ बहन चा. आदित्यः-सूर्य 

नाम /जकऋणग्वांदिया का वॉन्मी 

प्रणवः-प्रणवय है... उद्बीथः"उद्गीथ हे 
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एषः-यही स्वरनसन>"उच्चारण क- 

ऋ्रणवः-प्रणव है... रता हुवा 
हे-क्योंकि प्राणियों के 
है 9 | श्‌ ह 

एपः-यह सूर्य रद 803 जे+ 
 आ ५ को ॥6 ८७०० 

ते आकर, | पवेत से नि- 
इंति-ऐसा | कलता है 

भावार्थ । 

हद्वीथ ओर प्रणव में कोई भेद नहीं हे, जो सामवेदियों का 
॥५० मी +. जी. 

उद्दीथ हैँ, वहां ऋग्वादया का प्रणव है, जा साम्हन सयय देखाई 

दक्त वह भो उद्गाथ हैं, आर वह भा प्रणव हें, क्याक वह 

३* ७ ऐसा शब्द उच्चारण करता हुवा उदयाचल पर्वत से प्रा 
4 

गया के उपकाराथ आर रक्षाथ निकलता हं॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

एतमु एवाहमभ्यगासिषं॑ तस्मान्मम त्वमेको- 
सीति ह कोषीतकिः पुत्रम॒वाच रश्मीस्त्वं पर्या- 
वत्तेयाइहवो वे ते भविष्यन्तीति ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 

एतम्‌, उ, एब, अहम, अभ्यगासिषम्‌, तस्मात, 
मम, त्वम, एकः, असि, इति, ह, कोषीतकिः, पृत्रम॒, 
उवाच, रश्मीन, त्वम, पर्यावर्तयात, बहवः, वे, ते, 
भविष्यन्ति, इति, अधिदेवतम्‌ ॥ 

2४ 
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अन्ययः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

उच्ओर |. पुत्रमच"्अपने पुत्र को 
अहम-में कुषीतक | डवाच-"कहताभया कि 

ऋषिका पुत्र॒ रश्मीन-सर्य के किरणों 
एतम्-इसी सूर्य के की 
एवन्ही | ह>ओर 

(सामने उद्बी-+आदित्यम -सूर्य की 
[थ का गान| त्वम्>्तू 

अभ्यगा-) _ | अत +मेदेन-भेदबुद्धिकरके / 4 याने उपा- 7.५ , | “| पर्यावत्ते-| सिपम , [सना उद्गीथ- यात्‌ [उपासना कर 
| रूपसे करता' बै-निश [भया वैनिश्चय करके 

तस्मात-इसीलिये . 2७७ 
ममन-मुमको बहवः-बहुत लग-य । +पुत्राः-पुत्र 
एकः"एक पुत्र भविष्यन्तिप्राप्त होंगे 
असिन प्राप्त भया है इति-इसप्रकार 

4 |] कट 4 इति>ऐसा 5७ । यहदेवताबिष- के ० आआाधद- | न कोबीतकिः-कोीषीतकि | वतम्‌ | _* _क उद्नीथ की 
ऋषि | “४ (उपासमा है 

. भावाथ। 
कोषीतकि ऋषि झपने पुत्रसे इस प्रकार कहतेहें, कि हे पुत्र ! 

मेंने इस प्रत्यक्ष सूर्य की उज्नीथरूप से उपासना की है, उसका 
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यह फल हुवा कि तू मुझको १ पुन्न प्राप्त हुवा है, त्‌ स्य ओर 
सर्य के किरणों की 3पासना :द्वीथरूपसे कर, तेरेको बहुत पुत्र 
प्राप्त होंगे, यह वेवतासम्बन्धी उद्दीथ की उपासना है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

अथाध्यात्म॑ य एवाय॑ मुख्यः प्राणस्तसद्गी थ- 
मुपासीतोमिति झोष स्वरन्नेति ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, अध्यात्मम, यः. एव, अयम, मुख्यः, प्राणः, 

तम्‌,उद्गीथम,उपासीत, 3, इति,हि, एषः,स्वरन ,एति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

(देवता विषयक हि-क्योंकि 
| उपासना कें एषः-यह प्राण 

अयर, उपरांत कहते +सूर्यवत्‌-सूर्य की तरह 
हें कि आऑ-३# 

यः-जो .. इतिन्ऐसा 
अयम-यह स्वरन-उच्चारण करता 
मख्यःन्मुखसम्बन्धा॑ , हुवा - 
प्राणः-चेतन्य प्राण हे |  वामिन्द्रिया- 
तम-उसको |. बति-। दिककी प्रदत्ति 

उद्बीथम्‌-उद्बीथ से अभेद | केलिये चलता 
मानकर है 

उपासीत>उपासना करे 
भावाये। 

झब आध्यात्मिक उपासना कहते हें जो यह सुखसम्बन्धी 



६४ छांन्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

चेतन्य प्राशु हे उसकी उपासना उद्दीथरूप स करे क्योंकि यह 

चैतन्य मुख प्राण सूर्य की तरह ३४ उच्चारण करता हुवा वागि- 
+न्द्बयादक का प्रदत्त उनके उनके काय म करता है ॥ ३ 0 

मूलम्‌ । 

एतमु एवाहमभ्यगासिष॑ तस्मान्मस त्वमेको- 
सीति ह कोषीतकिः पुत्रम॒वाच प्राणाणंस्तवं भूमान॑ 
ममभिगायताइहवो वे मे मविष्यन्तीति ॥ ४॥ 

पदच्छेदः । 
एतम,उ, एवं, अहम, अभ्यगासपषम, तस्मात्‌, मम 

त्वम, एकः,असि, इति, ह, कोषीतकिः, पुत्रम, उवाच, 
प्राणान, त्वमू, भमानम, अभिगःयतात, वहवः, थे 
मे, भविष्यन्ति, इति ॥ 
अन्वय पदाथ अन्वयः पदाथ 

उ-ओर । ममच्मुभको 
अहम-मंकुषीतकऋषि,. त्वम्‌> 

का पुत्र एकः-एक पत्र 
एतम्‌-इसी असि- प्राप्त हुवा है 

एवनज्ही प्राण के |, इतिन्ऐसा 

[सामने उद्गीथ| कीषीत) _कौषीतकि 
धअभ्य-) | का गानकरता| किः । “ऋषि 

” गासि-< -< भया यान उ- पत्रम"अपने पत्र से 

घम्र। | पासना करता उवाच-”कहता भया 
(भया | मे-मेरे को 

तस्मात-इसलिये ! बहव"्बहुत 
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ध्ध बन्‍्ति ही, । | भूमानम-वागादि इन्द्रिय 
भविष्यन्ति- - -अबंधी प्राणों को 

इति>ऐसा आभिगा-) _ 
बैन्मिश्वय करके | यताल | ५७८2 00 

त्वमज्तू । 
न्‍ भावाथ । 

कोषीतकि कषि अपने पुत्र से कहते हैं कि हे पृश्र | मेंने इसी 
चैतन्य प्राण की उद्नीधरूप से उपासना की इसल्षिये तू एक पुत्र 
मुभकको प्राप्त हुवा हे, बहुत प्रकार करके वागादि इन्द्रिय संबंधी 
प्राणों की तू उपासना कर, तुकको निश्चय करके बहुत पूत्र 
प्राप्त होंगे ॥ ४ ॥ | 

; मूलम्‌ । 
अथ खल॒ य उद्लीयः स प्रणवो यः प्रणवः स 

उद्बीथ इति होतपदनाडेवापि दरुद्वीतमतुसमाहर- 
तीत्यनुसमाहरतीति ॥ ५॥ इति पश्चमःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
बआथ, खल॒, यः, उद्गीथः, सः, प्रशवः, यः, प्रणयः, 

सः, उद्गीथः, इति, होतषदनात्‌, ह, एव, अपि, दुरुद्वी- 
तम्र, अनुसमाहराति, इति, अनुसमाहरति, इति ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

अथ-निश्चयकरके प्रणवः-प्रणवहै 
थ्‌ः८ जो | यःच्जो 

उद्बीषः>उद्गीथ है | प्रशबः-प्रणव हे 

सःन्वही सःन्बही 
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उद्गीथः-उद्गीथ है अपि>भी 
इति-इसलिये (सम्हाललेताहै 

(उद्गीथका ॥ अनुस-) _ याने अशुद्धउ- 
+ उद्बाता- ९ करने वाला ति। | चारणके दोष 

ऋट्विक को दूरकरताहि 
होतष-)_ ५ 5 (इस प्रकार उ- 
दनात[_ होत्रकर्म करके | इत्ति- ($ द्वीथ की उपा- 
ह एब-निस्संदेह (सनासमाप्तहुइ 

(अपने उद्गीथके 
दुरुद्वीतम्‌-+ स्वरवर्णादिदो 

(षयुक्न गानको 

भावार्थ । 
इस खंड बिषे उद्नीथकी उपासना का फल कहते हैं, जो प्रणव 

है वही उद्गीथहै, और जो उद्दीथ है वही प्रणव है, ऐसा जानता 
हुवा उद्घाता याने उद्नीथ का गान करनेवाला ऋत्विक अपने 
उद्दीथ के गान में जो स्वर वणोदि करके वेद के अशुद्ध उच्चारण 
में पाप होता है उस पाप से वह होज्नकम के द्वारा निद्वत्त हो 
जाता है ॥ ५ ॥ इति पश्चमः खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य पष्ठ;ः खण्डः ॥ 

मूलम्‌। 

इयमेवर्गग्निः साम तदेतदेतस्यारूच्यध्यूढ ७ 
साम तस्माद्ि्च्यध्यूद्र » साम गीयत इयमेव सा- 

ग्निरमस्तत्साम ॥ १ ॥ 
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पदच्छेदः । 

'इयम, एवं, ऋक्‌, अग्निः साम, तत्‌, एतत, 
एतंस्याम, ऋचि, अध्यूठम, साम, तस्मात्‌, ऋचि, 
अध्यूठम, साम, गीयते, इयम, एवं, सा, अग्निः, अमः, 

तत्‌, साम ॥ 

अन्वयः पदार्थ 
-इयमएव-यही एथ्वी 

ऋगतषक-+-ऋर्वेद है 
+तथा"ओर 
आअ्रग्निःःअग्नि 
सामच"-सामवेद हे 
तत-वह | 

एतत--यह 
साम-सामवेद 

एतस्याम्‌-इस एथ्वीरूपी 
ऋणिच-ऋ वेद में 

अध्यटम-आधेयभावकरके 
तहे । 

तस्मात-इसलिये 
ऋशचि>-ऋ्घेद में 

आधेयभाव से 
अध्यूटम-< स्थितहै ऐसा 

| समुककर ४ 

अन्वयः पदार्थ 
सामच-सामवेद 

+सामगैः"सामवेदियों 
करके 

गीयते"गाया जाता है 
ह _यही यह 
एव) एथ्वी 

सान्सा हे 
च>आओर 

आअ्रग्निः-अग्नि 
ब्रमः>" अम हे 

तस्मात-तिस कारण 
तत्‌-वह अग्नि 
च>ओर 

+एततन्यह एथ्वी 
दोनों मिलकर 

साम>साम शब्द का 
अर है 
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भावाये । 
यह प्रथ्वी ऋग्वद हे, ओर अग्नि सामवेद हे, प्रथ्वीरूपी 

ऋग्वेद आधार में सामवेद आधेयभाव करके स्थित है, पेसा 
समभकर सामवेदी गान करते हैं, साम शब्द दो पदों करके 
बना है सा जिसका अर्थ प्रथ्वी हे, ओर अम जिसके मानी 
अग्नि के हैं, इसलिये साम कहने से एथ्वी ओर अग्नि का बोध 
होता है, जेसे श्थ्वी ओर अग्नि में भेद नहीं है, तेंसे सामवेद 
ओर ऋग्वेद में भेद नहीं है, क्‍योंकि ऋग्वेद आधार है और 
सामवेद आधेय है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अन्तरिक्षमेवर्गायुः साम तदेतदेतस्यामच्य- 
ध्बूढव साम तस्माद्च्यध्यूट साम गीयते5न्त- 
रिक्षमंत्र सा वायुरमस्तत्साम ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
अन्तरिक्षम, एव, ऋटक्‌, वायुः, साम, तत्‌, एतत, 

एतस्यथाम, ऋचि, अध्यूढम, साम, तस्मात्‌, ऋचि, 
अध्यूठम, साम, गीयते, अन्तरिक्षम, एव, सा, वायुः, 
अमः, तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अन्‍्तरिक्षम->आकाश । तत्‌"वही 
एबज्ही | एतत्-यह वायुरूपी 

ऋषक्‌-कऋ-वेद है » साम-"सामवेद 
वायुःच्वायु | एतस्थाम-इस आकाश 

०५. ४ १ 

सामच्सामबेद ह. .. रख््पी 
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ऋतचि-ऋग्वेद बिषे अन्तरिक्षम-अआकाश 
अध्यूटम>आधेयरूप से एव-ही 

स्थितहिै. साच्सा है 
तस्मात-इसलिये... चे+ओर 

ऋग्वेद में। वायुःन्‍्वायु 
ऋषचि- | आधेयरूप | अमः"अम है 

(से स्थित | तत>वह आकाश 
सामच्सामवेद | च>ओर 

+सामगैः-सामवेदियों.. +एतत-यह वायु दोनों 
करके । मिलकर 

गीयते-्गान किया. ._ सामनन्‍-साम शब्द का 
जाताहै..| अर्थ है 

भावाथ । 

आकाशही ऋग्वेद हे, ओर वायु सामवेद है, वह वायुरूपी 
सामवेद इस झाकाशरूपी ऋग्वेद बिषे आधेयरूप से स्थित हे, 
इस कारण ऋग्वेद बिषे आधेयरूप से स्थित हुये सामवेद को 
ऐेसा समझकर सामवेदी गान करते हैं, साम दो पदों करके 
पूवप्रकार युक्त हे, सा जिसके मानी आकाश के हैं, ओर अम 
जिसके मानी वायुंके हैं, सामशब्द कहने से आकाश और वायु 
का बोध होता हे, तात्पर्य इस मंत्र का यह है कि जो ऋग्वेद हे 
वहीं सामवेद है, एक आधाररूप से हे ओर दूसरा आधेय 
रूप से हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

बोरेवगांदित्यः साम तदेतदेतस्याम्रच्यध्यूढ 
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ल्‍ ५.) कै. मु 

साम तस्माद्च्यध्यूट* साम गीयते योरेव सादि- 
त्योमस्तत्साम ॥ ३॥ 

पदच्छेदः | 
दोः, एव, ऋक्‌, आदित्यः, साम, तत्‌, एतत्‌, एत- 

स्थाम, ऋचि, अध्यूढम, साम, तस्मात, ऋचि, 
अध्यूटम, साम, गीयते, द्योः, एवं, सा, आदित्यः, 
अमः, तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

द्योः-स्वर्ग | +सामगेः८प्तामवेदियों 
एवच्ही । करके 
ऋक्‌-ऋग्वेद हे '. गीयते-गाया जाता है 

आंदित्यःल्सूर्य ही...  दयौः"स्वर्ग 
सामच्सामवेद है | एवन्ही 
तत्‌-वही सूर्यरूपी , सान्सा है 

एततूसामवेद ० | च>ओर 
एतस्याम>इस | आदित्यः-सूर्य ही 

ऋषि-कऋग्वेद में अ्रमः-अम हे 
अध्यूटम-आधेय रूप से तस्मात-इसलिये 

स्थित है तत्>वह स्वर्ग 
तस्मात्‌-इसलिये एतत्>यह सूर्य दोनों 
ऋषचि-ऋदःग्वेद में मिलकर 

अध्यूटम-आधेय रूप से।. सामच्साम शब्द का 
स्थित | अर्थ है 

सामच्सामबेद 
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भावाये । 
स्वगही ऋग्वेद हे, ओर सर्यही सामवेद हे, यह सय्यरूपी 

सामवेद इस स्वर्गरूपी ऋग्वेद में आधेय रूप से स्थित है, ऐसा 
सममभककर सामवेदी सामवेद का गान करते हैं, साम शब्द दो 
पदों से युक्र है ( सा ) जिसके मानी स्वर्ग है, और ( अम ) के 
मानी सये है, इसलिये सामशब्द का अर्थ स्वर्ग ओर सर्य हे 
इस मन्त्र का तात्पय पिछले मन्त्र की तरह सामवेद ओर ऋ 
ग्वेद की एकता में है, क्योंकि दोनों आधार ओर आधियभाव 
से स्थित हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

नक्षत्राण्येवकंचन्द्रमाः साम तदेतदेतस्यामच्य- 
ध्यूट७ साम तस्माद्च्यध्यूढ० साम गीयते नक्ष- 
त्राण्येव सा चन्द्रमामस्तत्साम ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

नक्षत्राणि, एवं, ऋक्‌, चन्द्रमाः, साम, तत्‌, एतत, 
एतस्याम, ऋचि, अध्यूठम, साम, तस्मात्‌, ऋचि 
अध्यटढम, साम, गीयते, नक्षत्राणि, एव, सा, चन्द्र॒माः, 
श्रमः, तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदाये 
नक्षत्राणि-नक्षत्र ततर-वह 

एकन्डही . एतत्‌-यह चन्द्रना- 
ऋषक्‌-ऋग्वेद है मक सामवेद 

चन्द्रमाः-चन्द्रमा एतस्थाम-इस नक्षत्ररूपी 
सामतल्‍सामवद है . ऋचि-ऋनग्वेद में 
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अध्यूटम-आधेयभावसे | नक्षत्राणि>नक्षत्र 
स्थित है एवन्ही 

[ इस लिये सान-सा अक्षर है 
तस्मात-< (गुरुसे ऐसा च-ओर 

(जानकर) | चन्द्रमाः-चन्द्रमा 
ऋषचि-ऋग्वेद बिषे | अमः”"अम अक्षर हे 

अध्युट्म-आधेयरूप से | तत-वह नक्षत्र 
स्थित । च-" ओर 

साम-सामवेद एतत-यह चन्द्रमा 
+साममैः-सामवेदियों दोनों मिलकर 

- करके | साम-साम शब्द का 
गीयते-गाया जाता हे. अर्थ है 

भावाथ । 

नक्षत्रही ऋग्वेद है, चन्द्रमाही सामवेद हे, बह चन्द्रनामक 
सामवेद इस नक्षत्ररूपी ऋग्वेद में आधेय्रभाव से स्थित है, 
ऐसां गुरुद्वारा जान करके सामवेदी गायन करता है, साम दो 
पदों करके युक्र है, एक सा है, दूसरा अम है, सा का अथे नक्षत्र 
है ओर अम का अर्थ चन्द्रमा है, साम का अर्थ नक्षत्र और 
चन्द्रमा हे, ओर जेसे चन्द्रमा ओर नक्षत्र एकही हें, बेसेही 

ऋग्वेद ओर स्ममवेद एकही हैं ओर जेसे नक्षत्र आधार हे 
झओ और चन्द्रमा उसका आधेय है, वेसेही ऋग्वेद सामवेद का 
आधार है, ओर सामवेद ऋग्वेद का आधेय है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदेतदादित्यस्य शुक्ल भाः सेवमंथ यन्नीलं 
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परः कृष्ण तत्साम तदेतदेतस्यामरच्यध्यूढ०साम 
तस्माच्च्यध्यूढ ० साम गीयते ॥ ५॥ 

पदच्छेदः । 
धअथ, यत्‌, एतत्‌, आदित्यस्य, श॒क्लम, भाः, सा 

एवं, ऋक्‌, अथ, यत्‌, नीलम, परः, कृष्णम्‌, तत्‌, 
साम, तत्‌, एतत, एतस्याम्‌, ऋषि, अध्यढं, साम 
तस्मात्‌, ऋचि, अध्यूढम, साम, गीयते ॥ 
अन्वय पदार्थ ( अन्वय पदाये 

अआथ-निश्चयकरके | साम-"-सामवेद है 
यत्‌-जो | ततज्वह नीला 

एतत्"यह । च-ओर 
आदि | मय |. एततज-यह कालावर्ण 
त्यस्य । सामवेद 

शुक्लम-श्वेत | एतस्याम-इस शुक्षवर्ण - 
भाः>रंग है । रूपी 

साएव-"वही ऋणचि-ऋ ग्वेद में 
ऋक्-ऋग्वेद हे । अध्यूढम-आधेयरूप से 
अआथ-आओर स्थित हे 

यत्‌८ जा लिये 
नीलम्‌-नीलवर्ण तस्मात्‌-इसलिये 

+च>्कोर ऋषचि> ऋग्वेद में 
परः-अधिक | अध्यूढम-आधेय रूप से 

कृष्णम>काला वर्ण है स्थित 
तत-वही सामन-सामवेद 

१० 
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+सामगेः-सामवेदियोंकरके | गीयते-गाया जाता है 
भावाथे । 

ग्रे सर्य का श्वेत प्रकाश है वही ऋग्वेद हे, ओर जो नीला 
ओर काला वर्ण हे वही सामवेद है, नीला और काला वर्ण 
सम्बन्धी सामवेद शुक्लवर्णरूपी ऋग्वेद में आधेयरूप से स्थित 
है एूसा समभमकर सामवेदी गान करत है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदेवेतदादित्यस्य शुक्नम्माः सैव साथ 
यन्नील परः कृष्णन्तदमस्तत्सामाथ य एषो 5न्तरा- 
दित्ये हिरणमयः पुरुषो दृश्यते हिरण्यश्मश्र॒ हि- 
रण्यकेश आ प्रखणात्सर्व एव सुवर्शः ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यत्‌, एव, एतत्‌, आदित्यस्य, शक्कम, भा 

सा, एव, सा, अथ, यत्‌, नीलम, परः, कृष्णम्‌, तत, 
आअमः, तत, साम, अथ, यः, एषः, अन्तः, आदित्ये 
हिरण्मयः, पुरुष:, दृश्यसे, हिरण्यश्मश्रः, हिरए्यकेश 
आप्रखणात, सर्वः, एवं, सवर्णः ॥ 
अन्वयः पदा्थे | अन्वय पदार्थ 

अथरनिश्चय करके, . शुक्लम-श्वेत 
यत्‌-जो | भाः-प्रकाश है 
एव-प्रसिदड तत-वही 

एतत्-यह |... सास्सा है 
ध्यादित्यस्य>सयेका | आअथरओर 
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यत्‌>जो | (जिसके मुख 
शीलम लीजेक ी 42 |; च्ः के बाल सु- 

च>ओर ' 5 |! वर्णकेऐसेहें 
परः-विशेष ! च->आओर 

झृष्णस-हष्णवर्य हे | हर्णय-] _ | मिसके केश तत्न्वह क्रेशः 7] सैवर्ण की 
एवनही [ तरह हैं 

अमःन्अम है. | किंचचओऔर 
ततजसोई ।... सर्वः-जिस का सब 
साम-सामवेद देह 
अथ-ओर | आप्रख- 
यः-जो (गात्‌ | “नखाग्र तक 

आदित्ये-आदित्य के | सुवर्णः"सुवर्णकी तरह 
अन्तःन्‍बीचमें. हे 

हिरण्मयः-सुवर्ण की तुल्य सः-वही 
प्रकाशशान.. एपःच्यह 

दृश्यते-देखाजाता है|. पुरुषः-पुरुष है 
भावाय । 

. सर्य का श्वेत वर्णसा है, ओर उसका जो नीला ओर काला 
वर्ण हे, वह अम॒ है, इसलिये सूर्य का श्वेत, नीला, ओर काला 
वर्ण तीनों मिलाकर सामवेद है, जो स॒य्य बिषे सुवर्ण ऐसा 
प्रकाशमान दीखता है, ओर जिसके मुख के बाल सुत्रण केसे 
दिखाई देते हैं, ओर जिसके केश सुवर्ण की तरह चमकते हें, 
ओर जिसका सब देह शिखसे नखतक सवर्ण की तरह है, वही 
यह पुरुष है॥ ६ ॥ 
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मूलम्‌ । 

तस्य यथा कप्यास पुण्डरीकमेवमक्षिणी त- 
स्योदिति नाम स एवं सर्वेभ्यः पाप्मभ्य उदित 
उद्दयांत ह व सर्वभ्य 5 य एवं वंद ॥ ७॥ 

पदच्छेदः । 
तस्य, यथा, कप्यासम, पुरडरीकम, एव, अक्षिणी 

तस्य, उत्‌ , इति, नाम, सः, एव:, सर्वेभ्यः, पाप्मभ्य 
उत्‌, इतः, उत्‌ , एति, ह, वे, सर्वेभ्यः, पाप्मभ्यः, य 
एवम, वेद ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

(सर्यमंडलस्थ पाप्मभ्यः-पापों से 
तस्य"<९ सवर्णशमय उत्"ऊपर 

। पषरु के |. इतःच्गया है 
अआक्षेणी-नेत्र एवम्र>इस प्रकार 

कप्यासम-प्रफुक्षित यः"जो उपासक 
पुण्डरीकम-कमलकी +तेम"उस परुष को 

यथा>”तरह हैं बेद-जानता है 
तस्मात्‌-इसलिये + सः-वह 

तस्यच-उस पुरुषका | सर्वेभ्यः"संपर्ण 
नाम-नाम पाप्मभ्यः-"पापों से 
उत-उत्‌ है ह वे-अवश्य ही 
सःन्‍्वही उत्रऊपर 

एपषः-यह पुरुष एति>जाताहे याने नि- 
सर्वेभ्यः-संपूः टंत्त हो जाता है 
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भावार्थ । 
सूर्य के बिषे स्थित सुवर्णमय पुरूष के नेत्र खिलेहुये कमलकी 

तरह हैं, वही यह पुरुष पापों को उल्लंघन करके वत्तता है, जो 
उपासक इसप्रकार उस सूर्यमंडलस्थ पुरुष को जानता है, वह सब 
पापों से छूटजाता है ॥ ७॥ 

मूलम्‌ । 

तस्यक्च साम च गेष्णों तस्माहुद्वीथस्तस्मा- 
स्वेवोद्गातितस्य हि गाता सएव ये चामुष्मात्पराश्वो 
लोकास्तेषाश्रेष्टे देवकामानां चेत्यधिदेवतम्‌ ॥ ८ ॥ 
इति पष्ठः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्य, ऋयक्‌, च, साम, च, गेष्णो, तस्मात, उद्गीथः, 

तस्मात्‌, तु, एव, उद्भाता, एतस्य, हि, गाता, सः, 
एपषः, ये, च, अमुष्मात्‌, पराश्चवः, लोकाः, तेषाम, च, 
इंछे, देवकामानाम, च, इति, अधिदेवतम॥ | - 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 

(उसआदित्य के तत्‌-सोई उत्‌ 
तस्य-< बीचमेरहने वाले. उद्बीथः८उद्गबीथ हे 

उत् पुरुष के | च-ओर 
ऋषक्‌-ऋग्वेद तस्मात-इसलिये 
चरओर तुज्अवश्य 

साम-"सामवेद एव ही - 
गेष्णो -गानेवाले हैं एतस्य"उस उत्‌ नामक 

तस्मात्‌-इसलिये | पुरुष का 



८ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

गाता-गानकर्ता तेषाम-उनका 
हिज-भी ईछे-अधिपति है 

उद्गाता-उद्गाता है च-ओर 
चरओर | देवका-। _ | वैंवताओंकी 
सः्च्बही | मानाम्‌ +< कामनाओं 

एबः-उत्‌ नामक | 2 [को 
पुरुष ईप्टे-पर्ण करता है 

अमुष्मात-”"सर्य से इति>ऐसा यह 
पराश्चः-ऊपर के ्ि | आधिदेविक 

ये-जो »5<९ उपासना का 
लोकाःजलोक हैं. |. “ [ फल है 

भावार्थ । 
जो आदित्य बिषे पुरुष उत्‌ नाम करके स्थित है, उसके बायें 

दहिने ऋग्वेद ओर सामवेद गानेवाले हैं, ओर वही सर्यमण्डल 
बिषे स्थित पुरुष उद्नलीथ हे, ओर इसलिये उद्नीथ नामक पुरुष 
का गानकता भी उद्घाता कहलाता है, ओर वह सर्य बिषे स्थित 
पुरुष सूर्यसे ऊपरके जो लोक हैं, उनका अधिपति है, ओर वही 
देवताओं की कामनाओं को प्रण करता है, ऐसा यह आधिदेविक 
उपासना का फल है॥ ८॥ इति प्रथमाध्यायस्य षष्ठ: खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य सप्तमः खण्डः । 

मूलम्‌ । 
अथाध्यात्म॑ वागेवकर्प्राणः साम तदेतदेतस्या- 

खच्यध्यूद ७ साम तस्माद्च्यध्यूढ'» साम गायत 

वागव सा प्राणाइमस्तत्साम ॥ १॥ , 
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पदच्छेदः। 
अथ, अध्यात्मम, वाकू, एव, ऋटष्‌, प्राणः, साम, 

तत्‌, एततू, एतस्याम, ऋषचि, अध्यूढम, साम, 
तस्मात्‌ , ऋचि, अध्यूठम, साम, गीयते, वाकू, एव, 
सा, प्राणः, अमः, तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथ-अब | अध्यटम-आधेयरूप से 
अध्यात्मम-आध्यास्मिक | स्थित है 

उपासना | तस्मात"तिसी कारण 
+उच्यते-कही जाती है... ऋचि-ऋ-ग्वेद बिषे 

वाक्‌-वाणी | अध्युढ्म-ऐसा स्थित 
एवचही |. साम-"-सामवेद 

ऋक-"ऋग्वेद हे. गीयते-गाया जाता है 
प्राणः-नासिकाभ्यंतर_. वाक्‌-वाणी 

स्थित प्राण | एवनही 
साम"सामवेद हे साच्सा है 
तत्‌-वही प्राणः-प्राणही 

एतत्‌्-यह अमः-अम हे 
साम"साम । तत्‌्-वही दोनों 

एतस्याम-इस वाणीरूपी मिलकर 
ऋगतचि>-ऋखग्वेद में सामू"सामवेद हे 

भावार्थ । 
अब अभेद आध्यात्मिक उपासना का वर्णन कियाजाता हे, 

जो वाणी है वही ऋग्वेद हे, जो नासिकाभ्यन्तर प्राणवायु है, 
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वही सामवेद है, यह सामवेद वाणीरूपी ऋग्वेद में आधेयरूप 
से स्थित है, तिसी कारण ऋग्वेद बिषे इसप्रकार स्थित सामवेद 
सामवेदियों करके गाया जाता हे, वाक्‌ही सा हे, प्राण ही अम 
है, इसलिये साम वाणी ओर प्राणरूप है ॥ १॥ 

मूलम्‌। | 
चक्षुरेवर्गात्मा साम तदेतदेतस्यारच्यध्यूढ ९५, 

साम तस्माद्यच्यध्यूढ & साम गीयते चक्लुरे वसा- 
त्मामस्तत्माम ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
चक्षः, एव, अग्क, आत्मा, साम, तत्‌, एतत, 

एतस्याम, ऋचि, अध्यूढम, साम, तस्मात्‌, ऋचि, 
अध्यूटम, साम, गीयते, चक्षः, एवं, सा, आत्मा, 
बमः, तत्‌, साम ॥ 

अन्वययः_ पदार्थ | अन्चयः पदार्थ 
चल्षुः-नेत्र | ऋचि> ऋग्वेद बिषे 
एवच्ही _ अध्यूटम>आधेयरूप से 

ऋषक्‌-ऋ-ग्वेद है स्थित है 
आत्मा"उसका प्रति- अब तस्मात-तिसी कारण 

ल्ऋषर साम-सामवेद है ऋषचि-ऋ बेद्‌ बिषे 
तत-बही ऐसा स्थित 

एतम-यह साम>"सामवद 

साम"सामवेद गीयते-गाया जाता है 
एतस्याम-इस । चल्षाल्नेत्र 
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एवन्ही अमः->अम है 
सान्सा है | ततन्‍वही दोनोंमिलकर 

आत्मा-प्रतिबिम्बही | साम-सामबदे है 
| भावाथे । 

नेत्र कर्वेद है, ओर उसका प्रतिबिम्ब सामवेद है, यह साम- 
वेद ऋग्वेद बिषे आधेयरूप से स्थित हे, इसलिये कम्वेद बिषे इस 
तरह से स्थित सामवेद सामवेदियों करके गाया जाता है, चश्ष 
सा है, आत्मा अम है, इसलिये दोनों मिलकर सामत्रेद है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

श्रोत्रमेवर्डानः साम तदेतदेतस्यामृच्यध्यूद ७, 
साम तस्मादृच्यध्यूद०» साम गीयते श्रोत्रमेव 
साम नो$मस्तत्साम ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
श्रोत्रम, एवं, ऋक्‌, मनः, साम, तत्‌, एतत्‌, एत- 

स्याम, ऋचि, अध्यठम, साम, तस्मात्‌, ऋषि, अ- 
ध्यढम, साम, गीयते, श्रोत्रम, एवं, सा, मनः, अमः, 
तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

श्रोत्नम-कर्ण एतत्‌>यह 
-षवन्‍्ही | सामच्सामवेद 

' ऋक्‌-ऋग्वेद है. | एतस्याम-इस करोरूपी 
मनःच्मन ऋचषचि-ऋ ग्वेद बिषे 

. सामचस/मवेद हे | अध्यटम-आधेयरूप से 
:.. ततज"वही ह स्थित है 
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तस्मात"तिसी कारण : एवन्ही 
ऋचि-ऋरग्वेद बिषे साच्सा है. 

अध्यूटम-आधेयरूप से. मनः"मनही 
स्थित |. ध्यमःन्अम है 

सामच्सामवेद ' तत>-वही दोनों 
गीयते"गाया जाता है मिलकर 
श्रोत्रम"-कर्य | सामन्‍"-सामवेद है 

भावाथे । 
कर्ण ऋग्वेद हे, मन सामवेद है, यह सामवेद करणरूपी 

आग्वेदबिषे आधेयरूपसे स्थित हे, इसलिये ऋग्वेद बिषे आधेय- 
रूपसे स्थित सामवेद सामवेदियों करके गाया जाता है, करे 
सा है, मन अम है, ये दोनों मिलकर सामवेद है ॥ ३ ॥ 

अथ यदेतदक्ष्णः शुक्ल भाः सैवगथ यन्नी ल॑ पर 
रऊृष्णंं तत्साम तदेतदेतस्यामच्यध्यूढ' साम त- 
स्माव्च्यध्यूढ? साम गीयते | अथ यदेवेतदक्ष्ण 
शुक्ल भाः सेव साथ यन्नीलं परः ऋृष्णं तदम- 
स्तत्साम ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 
जअथ, यत्‌, एतत्‌, अक्ष्णः, शुक्लम, भाः, सा, एव 

ऋणषक्‌, अथ, यत्‌, नीलम, परः, कृष्णम, तत्‌, साम 
तत्‌, साम, तत्‌, एतत्‌, एतस्याम, ऋचि, अध्यूढम्‌ 
साम, तस्मात, ऋचि, अध्यठम, साम, गीयते। अथ 
यत्‌, एबं, एतत्‌, अक्ष्यः, श॒ुक्लम, भाः, सा, एव 
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सा, अथ, यत्‌, नीलम, परः, कष्णम्‌, तत्‌, अमः, 
तत्‌, साम ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः ._. पदा् 

अथ-निश्चय करके. ऋचि>”ऋः ग्वेदबिषे 
यतज"जो | अध्यूढम-आधेयरूपसे 
एतत्-यह स्थित है 

अक्ष्णय:-नेत्र के बिषे|। तसमातूतिसी कारण 
स्थित ।. ऋचि>"ऋग्वेदबिषे 

शुक्लम-श्वेत । अध्यूदम-आधेयभावसे 
भाः-वर्ण हे स्थित ऐसा 

सा एवब"वही सामू"सामवेद 
ऋटषक्‌-ऋग्वेद है गीयते"गाया जाता है 
अथओर घअ्रथ८ और 
यत>जो यत>जो 

नीलम->नीलवरा है | एतत्‌ एव"यह ऊपर कहा 
+च> ओर हुवा 
परः-विशेष अक्ष्णः-नेत्रविषे स्थित 

, कृष्णम्र-काला वर्ण हे |. शुक्लम-श्वेत 
तत>बही |... भाग्ल्वर्ण है 
साम-सामवेद है. | सा एवनचही 
तत्‌-वही | साच्सा है 

एतत्‌-यह | घस्रथ>ःओर 
साम-सामवेद : यतजजों 

एतस्याम्‌-इस | नीलम-नीलबणे 
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+ च5ओर |. अमःच्अम हे 
परः-विशेष | तत-वही दोनों 

कृष्णम-काला वर्ण है मिलकर 
 ततृज्वही |... सामनसामवेद है 

भावाथे। 
जो नेत्र बिषे श्वेतवर्ण है, वह ऋग्वेद है, ओर जो नीलवर्ण 

है ओर काला वर्ण है, वह सामवेद है, यह सामवेद ऋग्वेद बिषे 
आधिेयरूप से स्थित है, इसलिये ऋग्वेद बिषे ऐसा स्थित सामवेद 
सामवेदियों करके गाया जाता है, जो नेन्नबिषे श्वेतवर्ण हे वह 
सा है, जो नीला ओर काला वर्ण है, वह अम है, इसलिये ये तीनों 
वर्ण सूर्य के रंगकी तरह सामवेद है ॥ ४॥ 

मूलम्‌ । 

अथ य एथोन्तरक्षिणि पुरुषो दृश्यते सैवर्क॒त्सा - 
म तद॒क्‍्थ तयजु॒स्तद्ह्म तस्येतस्य तदेव रूप॑ यद- 
मुष्य रूप यावमुष्य गेष्णो तो गेष्णों यन्नाम 
तन्नाम ॥ ५॥ _ 

पदच्छेदः । 
अथ, यः, एपः, अन्तः, अक्षिणि, पुरुषः, दृश्यते, 

सा, एव, ऋषक्‌, तत्‌, साम, तत्‌, उक्थम्र; तत्‌, यज़॒ः, 
तत्‌, ब्रह्म, तस्य, एतस्य, तत्‌, एवं, रुपम, यत, 
अमुष्य, रूपम, यो, अमुष्य, गेष्णो, तो, गेष्णो, 
यत्‌, नाम, तत्‌, नाम ॥ ४ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
ध्रथ-निश्चयकर के यःल्‍जो 
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एषः-यह 
पुरुषः-पुरुष 

अक्षिणि>नेत्र के 
अन्तः-भीतर 
दृश्यते-देखा जाता है 
सा एव-वही 

ऋषक-+-ऋडग्वेद है 
तत्‌-वही 
साम-"सामवेद है 
तत>-"वही 

उक्थम-सामवेद की | 
ऋचा है 

आअमष्य-सयमरडलस्थ 

पुरुष का 
+अ्स्तिज्हे 
तत्‌ एब-वही 

भावार्थ । 
ग्रो यह पुरुष नेत्रबिषे स्थित हे, वही ऋग्वे 

+रूपम्‌>रूप 
तस्य>"कहे हुये 

एतस्य-इस चल्ष बिषे 
स्थित पुरुषका 

+अस्तिल्‍है 
अमुष्य-सूर्यमरडलस्थ 

+तस्य"”उस चक्ष बिषे 
स्थित पुरुष के 

+स्तःनहैं 
अमुष्य-इस सूर्य बिषे 

स्थित पुरुषका 
यतजजो 
नाम-नाम है 
'-तत्‌-वही 

नाम, चक्ष 
नाम> | बिषे स्थित 

( पुरुष का है 

[ 
दे है, वही सामवेद 
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है, वही सामवेद की ऋचा हे, वही यजुर्वेद है, वही त्रह्म है, जो 
सूर्य बिषे स्थित पुरुषका रूप है, वही चक्षु बिषे स्थित पुरुष का 
रूप है, जो सयेमण्डल बिषे स्थित पुरुष का अंग हे, वही चक्षु बिषे 
स्थित पुरुष का अंग हे, ओर जो सूर्यमण्डल बिषे स्थित पुरुष 
का नाम है, वही चक्षु बिषे स्थित पुरुषका भी नाम है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

स एप ये चेतस्मादर्वाश्चो लोकास्तेषां चेष्टे मनु- 
ष्यकामानां चेति तय इमे वीणायां गायन्त्येतं ते 
गायन्ति तस्मात्ते घनसनयः ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 

सः, एषः, ये, च, एतस्मात्‌, अर्वाश्वः, लोकाः, 
तेषाम, च, हे सनुु यकामानाम्‌, च, इति, तत, ये, 
इमे, वीणायां, गायन्ति, एतम्‌, ते, गार्यन्ति, तस्मात, 
ते, धनसनयः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
च-आओर तेषां-उनका 

एतस्मात्‌-इस प्रत्यक्ष (वही ( सूर्य 
लोक के |, सः-२९ बिषे स्थित 

अवाश्वः-नीचे ऊपर द- ( पुरुष) ओर 
हिने बायें एपषः-यही चक्षु बिषे 

ये-जो स्थित पुरुष 
लोकाः-लोक हैं ईप्े-स्थासी होता है 
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च>ओर (सूर्यविषेस्थित 
पं गायन्ति- परुष का गान 

मनुष्यका! _ 0० कं ! करते हैं 
मानाम | पकासना- 3 

। [ओं को तेच्चे 
च-भी एतम>उसी चल्ष बिषे 

ईप्टे-पु्ण करता है हम हम 5 
लिये । सह 

कहर पक | गायन्तिजगान करते हैं 
इति-कहे हुये भ्रकार तस्मात्‌-तिसी कारण 

ये इमे-जो ये गानेवा ले ते-वे गानेवाले 
वीणायाम-वीणा में घनसनयः-धनवान हो तेहें 

भावाथ । 
जो इस प्रत्यक्ष सूर्यके नीचे ऊपर दहिने बायें लोक हैं, उन 

का वही यह चक्षुबिषे स्थित पुरुष स्वामी होता है, ओर मनुष्यों 
की सब कामनाओं को पूर्ण करता है, इसलिये कहेहुये प्रकार 
ये जो गायन करनेवाले वीणारमे सर्यबिषे स्थित पुरुष का गान 
करते हैं, वे चक्षुस्थित पुरुष काही गान करते हैं, तिसी कारण 
गान करनेवाले पुरुष धनवान होते हैं ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ य एतदेव विद्यान सामगायत्युभों सगाय- 

ति सो5म्॒नेव स एप ये चामुष्मात्पराश्वोी लोकास्ता 
शश्चाप्रोति देवकामार*श्व ॥ ७॥ 

ह पदच्छेदः। 
अथ, यः, एतत्‌, एवम, विहान, साम, गायति, 
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उभो, सः, गायति, सः, अमुना, एवं, सः, एषः ये, च, 
अमुष्मात्‌, पराश्चवः, लोकाः, तान्‌, च, आप्नोति, देव- 
कामान्‌, च ॥ ः 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पंदार्थ 

अथ-इसके उपरान्त ये>जो 
यत्जो _ (२ लोकाः>लोक 

बन प्र ००४ डे प्रकार न्‍मुष्मात-इस उपास्य 
साम-"सामवेद को सूर्य से हे 

विद्न! पराश्चः-ऊपर नीचे द- 

५.५  आलंश हिने बायें हैं 
गायतिजगान करता है तान्‌”उन सबको 

सःन्‍्बह आध्नोति- प्राप्त होता है 
(दोनोंको या- ५ को! । ः च-ओर ः नी चक्षु बिषे सः-बही 
| स्थित पुरुष! उभो-* बोर सी एषः-यह उपासक 
| बिषे स्थित देवकामान->देवताओं की 
[ पुरुष को इच्छा 

गायति>गान करता है चज्भी ह 
सः-वहीं पुरुष अपने यज- 

| दोनो के इसी -<._ ! मान की का- 
न्न का / 54 अभेदउपा- आप्नोति न्‍ मनाके लिये 

"2 [सना हारा ( प्राप्तकरताहे 
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भावाये । 

जो पुरुष कहेहुये प्रकार सामंवेद्‌ को जानता हुवा गान 

करता है वह चश्न बिये स्थित पुरुष ओर सूर्य बिबे स्थित पुरुष 
दोनों का गान करता है, वही पुरुष दोनों की अभेद उपासना 

द्वारा जो लोक स॒र्य से ऊपर नीचे दहिने बायें हें उन सबको 

प्राप्त होता है, ओर वही उपासक देवताओं की प्रसन्नता को भी 

अपने यजमान के लिये प्राप्त करता है याने उसके द्वारा यज- 

समान अपनी कामना को देवतों से पाता हे ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथानेनेव ये चेतस्मादर्वाश्वो लोकास्ता७े 
श्राप्नोति मनुष्यकामा०श्व तस्मादुहैवंविदद्वाता 
ब्रुयात्‌ ॥ ८॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, अनेन, एवं, ये, च, एतस्मात्‌, अवाश्चः, 
लोकाः, तान, च, आप्नोति, मनुष्यकामान, च, तस्मात्‌ , 

उ, ह, एवंबित, उद्गाता, ब्रूयात्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

चर>आओर लोकाः-लोक हैं 

अथ-इसके उपरांत च>ओर 

ये>जो । येजजो 

एतस्मात्‌-इस लोक के | मनुष्य । मनुष्य संबंधी 

अवाश्वः-नीचे ऊपर द-| कामान्‌ | कामना हैं 
हिने बायें तानःउन सबको 

१२ 
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| दल एवंवित्‌-ऐसाजानने 
अनेन एव-९ स्थित पुरुष वाला 

[करकेही उद्बाता-उद्गाता 
+स्वयज-।_अपने यज- | + स्वम€अपने 
मानार्थम्‌[( मान केलिये | यजमानम-यजमान को 

आप्नोति-प्राप्त करता है [ व मंत्र 
उल्‍्ओर [के अनुसार ब्रयात्‌< के 
हजनिश्चय करके... ० कहताहै याने 

तस्मात-"इसलिये | (पूंछता है 
भावाथे। 

जो इस लोक के अलावा ओर लोक हैं, ओर जितनी मनुष्य 
सम्बन्धी कामना हैं उन सबको चक्षु बिषे ओर सूर्य बिषे स्थित 
पुरुष करकेही उद्बनाता अपने यजमान के लिये प्राप करसक़ा 
है इसलिये उद्बाता अपने यजमान से अगले मंत्रके अनुसार 
पूछता है॥ ८ ॥ मूलम्‌ । 

क॑ ते काममागायानीत्येष होव कामागानस्येष्ट 
य एवं विह्यन्‌ साम गायांत साम गायति॥ ६ ॥ 
इंति प्रथमाध्यायंसप्तमःखणडः ॥ 

| पदच्छेदः। 
कम, ते, कामम, आगायानि, इति, एषः, हि, एव, 

कामागानस्य, ईष्टे, यः, एवम्र, विह्यान, साम, गायति, 
साम, गायति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः ... “पदार्थ 

: हिल्चूंकि- |. एपश्न्‍्यह उद्घाता 
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एबनही . इति"इसप्रकार 
(गान बे एच्छतिजपूछता है कि 

कामागा-) _ | अपने यज च्तर 
नस्म्न | | मानके मनो कम्र>कोनसे 

. [रथोंके कामम्र-मनोरथ के 

ईपटे-देने को समर्थ लिये 
होता है आगायानिन-गाऊं में 

हि तब + तस्मात्‌-इसलिये कह न्पलि: 
यःल्‍जो उद्ाता | 2. कक 

एवस-ऐसा लात (यजमान से 
विद्ाान-जानता हुवा | + श्रुत्वासुन करके 

+ स्वय-0_ अपने यज- सामल्‍"सामवेद को 
लमानेग। मान से गायति-गाता है 

भावाथे। 
उद्गाता अपने को यजमान के मनोरथों के देने में समर्थ पा- 

कर अपने यजमान से इत्तप्रकार पूछता है कि कह में तेरे किस 
मनोरथ के लिये सामवेद का गायन करूं, जब यजमान की 
कामना सन लेता है, तब वह सामवेद का गान करता है ॥ ६ ॥ 
इति प्रथमाध्याये सलमः खण्डः 0 

अथ प्रथमाध्यायस्याष्टमः खण्डः ॥ 
... मूलम्‌ । 

त्रयो होद़्ीथे कुशला बभूव॒ुः शिलकः शाला- 
वत्यश्रेकवायनो द्वाल्भ्यः प्रवाहणों जेवलिरिति 
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ते होचरुद्ीथे वे 
वदाम इति॥ १ ॥ 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

कुशलाः स्मो हंतोद्गीथे कथां 

पदच्छेदः । 
त्रयः ह, उद्गीथे, कुशलाः, बभवुः, शिलकः, शाला- 

व॒त्यः, चेकितायनः, दाल्भ्यः, प्रवाहणः, जैवलिः, इति, 
ते, ह, ऊचुः, उद्दीथे, बे, 
कथाम, वदामः, इति॥ 
अन्वयः 
शालावत्यः-शालावान्‌ का 

पक 

शिलकः-शिलक ऋषि 
जेवलिः-जीवल का पूत्र 

प्रवाहण:-प्रवाहण ऋषि 
+च>ओर 

चेकितायनः-चिकितायन 
का पुत्र 

दाल्भ्य:-दाल्म्य ऋषि 
त्रयः-ये तीनों 

उद्बीथे-उद्दीथज्ञान में 
ह-"भली प्रकार 

कुशलाः-निपुण 
। श्ः भ्न्थे 
इति-इस प्रकार 

तेच्चे 

कुशलाः, स्मः, हन्त, उद्गीथे, 

अन्वयः पदार्थ 
त्रयः >तीनों ऋषि 

+परस्परम्र-एक दूसरे से 
ऊचुः-बोलते भये कि 

ह-जिस कारण 
+ वेयम-हम सब 
उद्गीथे-उद्गीथ ज्ञान में 

कुशलाः-निपुण 

इति>ज्ञानप्राप्ति के 
निमित्त 

कथाम-पक्ष. प्रतिपक्ष 
बात को 

बदासः"कहें 
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भावार्थ । 
शालावान्‌ का पुत्र शिलक ऋषि, जीवल का पुत्र प्रवाहण 

ऋषि, ओर चिकितायन का पुत्र दाल्मभ्य ऋषि, ये तीनों उद्गीथ 
के ज्ञान में निपुण होतेहुये एक दूसरे से इस प्रकार बोलते भये 
कि यदि सबकी इच्छा हो तो विशेष ज्ञानप्राप्ति के निमित्त पक्ष 
प्रतिपक्ष वाद को स्वीकार करके आपस में प्रश्न उत्तर करें ॥ १॥ 

तथेति ह सम॒पविविशुः सह प्रवाहणो जेवलि 
रुवाच भगवन्तावग्रे वदतां ब्राह्मणयोवदतोवाचर९ 
श्रोष्यामीति ॥ २७ 

पदच्छेदः । 
तथा, इति, ह, सप्तुपविविशुः, सः, ह, प्रवाहण 

जेवलिः, उवाच, भगवन्तो, अग्रे, वद॒ताम, ब्रा- 
ह्मणयोः, वदतोः, वाचम, श्रोष्यामि, इति ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

तथा-बहुत अच्छा | प्रवाहणः-प्रवाहण 
इतिनऐसा । उवाचन्बोलता भया कि 

+ उतक्ता-क्रहकर भगवन्ती-आप दोनों 
+तेन्‍-वे सब । मानयोम्य 

ते >स्वस्थ होकर छा का 
स वदताम> 
विशः /नबैठगये वद॒तोः-आप दोनों 

+तर्हि-तब कहनेवाले 
जैवलिः-जीवल का पत्र ब्राह्मणयोः>ब्राह्मणों की 



६४ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

वाचमज्बातको | श्रोष्पामि>सुनूंगा 
+अहम-में |... इतिल्‍्ऐसा कहा 

भावाथ । 
तीनों ऋषि एक दूसरे से सुनकर कहते भये कि ज्ञानप्राति 

के निमित्त हम सब बातचीत करें, ओर ऐसा कहकर जब बेठ 
गये, तब जीवल का पुत्र प्रवाहण कहता भया कि आप दोनों- 
ऋषि मानने योग्य हैं, ओर ब्राह्मण हैं, में चाहताहूं कि आप 
लोगों की बातों को सुनूं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 
सह शिलकः शालावत्यश्रेकितायन दाल्भ्य- 

मु॒वाच हंत त्वा एच्डानीति एच्छेति होवाच ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

सः, ह, शिलकः, शालावत्यः, चेकितायनम, दा- 
ल्म्यम्‌, उबाच, हँत, त्वा, एच्छानि, इति, एच्छ, इति, 
ह, उवाच ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
ह>तब |. हँंततजोआपकरेंतो 

शालावत्यः-शालावान्‌ का त्वा5आपसे 
पुत्र | अहम-में 

शिलकः-शिलकऋषि | एच्छानि-प्रश्न करूं 
चैकिता-/ _चिकितायन इतिजऐसा 
-यनम | कापुत्र _ + श्रुत्वाल्सनकर 
दाल्म्यम-दाल्भ्यऋषिसे सः"उसने 
उबाच"कहताभया कि आहर-कहा 
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एच्छ>प्रश्कर _ +शिलकः-शिलक नामक 
+ तदा"तब हि तट्षि 

|इसतरहयाने उवाच-पूंछ्ल्‍ताभया 
इति> अगले मंत्र 

के अनुसार 
भावाय । 

ऐसा सुनकर शालावान्‌ का पुत्र शिलक ऋषि चिकितायन के 
पुत्र दाल्भ्यऋषि से कहता भया कि यदि आप आज्ञा वेवें तो 
में आप से कुछ प्रश्न करू, ऐूसा सुनकर दाल्भ्य ऋषि ने कहा 
कि तुम बड़ी प्रसन्नतापू्वेक प्रश्न करो, तब शिलक ऋषे पूंछता 
भया॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ | 
का साम्नो गतिरिति स्वर इति होवाच स्वरस्य 

का गतिरिति प्राण इति होवाच प्राणस्य कागति- 
रित्यन्नमिति होवाचान्नस्य का गतिरित्याप इति 
होवाच॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 
का, साम्मः, गतिः, इति, स्वरः, इति, ह, उबाच, 

स्वरस्य, का, गतिः, इति, प्राणः, इति, ह, उवाच, 
प्राणस्य, का, गतिः, इति, अन्नम्‌, इति, ह, उवाच, 
अन्नस्य, का, गतिः, इति, आपः, इति, है, उवाच ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
दिल शिलकऋषि साम्नरःनसामवेद का 
उबाच (रन करता का>कौन 

भया कि गंतिः-आश्रय है 
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स्वरः-स्वर हे 
इतिल्‍जऐसा 

उवाच-दाल्भ्य ऋषि 
कहता भया 

स्वरस्य-स्वरका 
का>कोन 

गतिः"आ श्रय है 
प्राणः-प्राण है 
इति>ऐसा 

उवाचन-दाल्भ्यऋषि ' 
बोलता भया 

प्राणस्य-प्राणका 
कानकोन 

भावाथे । 

गतिः- आश्रय है 
अज्नम-अन्नहे . 
इति-ऐसा 

उवाचन-दाल्म्य ऋषि 
बोलता भया 

+ ए४टः-पूंजेहुयेदाल्म्य 

उबाच-कहा 
आपः>जल हैं 

हे दाल्भ्यऋबे ! सामवेद का कोन आश्रय हे, उसने कहा 
स्वर है, स्वर का कौन आश्चय है, उसने कहा प्राण है, प्राण का 
कौन आश्रय हे, उसने कहा अन्न है, अन्न का कोन आश्रय हे 
उसने कहा जल है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अपां कागतिरित्यसो लोक इति होवाचामुष्य 
लोक॑स्य का गतिरिति न स्वर्ग लोकमतिनयेदिति 
होवाच स्वर्ग वयं लोक७» सामामिसंस्थापयामः 
स्वर्गस स्तावर० हि सामेति ॥ ५॥ 
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पदच्छेदः | 

अपाम, का, गतिः, इति असो, लोकः, इति, ह, 
उवाच, अमुष्य, लोकस्य, का, गतिः, इति, न, स्व- 
गम, लोकम्‌, अतिनयेत्‌, इति, ह, उवाच, स्वर्गम, 
वयम, लोकम , साम, अभिसंस्थापयामः, स्वर्गसंस्ता- 
वम्र, हि, साम, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अपाम-जल का कोई उज्लेघन 

काजकोन | करसकता हे 
गतिः"आश्रय है ». - [याने सामवेद 

अ्रति-। 
असो-यह नयेत |, आश्रय 
लोकः-स्वर्गलोक है त/ | स्वर्गसेदूसरा 
इति>"ऐसा और को 

ह>निश्चय करके (नहीं है 
उवाच-दाल्भ्य ऋषि | इति>ऐसा 

कहता भया उवाच-दाल्मभ्य ऋषि 
सो स्य + कक बोलता भया 
ल्ञ का कौन क्का वयम्‌-हमभी 

गतिः-आंश्रय है स्वर्गमल्स्वर्ग 
: स्वामम-स्वर्ग लोकम्-लोक को है 

- लोकम्>लोक को साम>"सामरूप से 
नन्‍नहीं “ | - 'ह- अच्छी तरह 

श्३ 
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(प्रतिष्ठा क- स्वरगस | स्तुति स्वर्ग 
अभिसं-) _ | रते हैं याने स्तावस्र | रूप सेकी है 

स्थापयामः | जो स्वर्ग है प्रश्न और उ- 
( वही सामहै | त्तरकी समा- 
... .._ इति- घ्ि ऊपरकहे 

हि-क्योंकि । प्रकार 
सामच्सामवेद की (होती भई 

भावाथे । 

शिलक ऋषिने फिर पूछा, जल का कोन आश्रय है, दाल्भ्य 
आविने कहा स्वर्गलोक है, इस स्वर्गलोक का कोन आश्चय है 
उसने कहा कि सामवेद का आश्रय स्वर्गलोक से दूसरा लोक 
नहीं है, भें स्वगेलोक की प्रतिष्ठा सामरूप करके करताहूं ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

त७० ह शितलकः शालावत्यश्रेकितायनं दा- 
ल्म्यमु॒वाचाप्रतिष्ठितं वे किल ते दाल्भ्य साम 
यस्त्वेतहिं त्रूयान्मृर्धा ते विपतिष्यतीति मूर्धा ते 
विपतेदिति ॥ ६ ॥ 
ः ेल्‍ पदच्छेदः । हि 

तम, है, शिलकः, शालावत्यः, चैकितायनम, दा- 
ल्म्यम्, उवाच, अमप्रतिष्ठितम, वे, किल, ते, दाल्भ्य 
स्राम, यः, तु, एतर्हि, ब्रूयात, मूर्था, ते, विपतिष्यति 
ऋतति, मधों, ते, विपतेत, इति॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
शालाब्रत्यः-शालावान का! अम्रप्रति- | _अप्रतिष्ठित 

छितम | 
'शिलकः है 3 ऋयग्षि यः जो कोई 

 तम्रल्ठस॑ | +व्वाम-तुमसे 
चैंकि-)__चेकितायन के. ब्रूयात+कहे कि 

तायनम | पुत्र । तेजतेरा 
दाल्भ्यम-दाल्म्य ऋषि म॒धा>मस्तक 

से विपतेत-गिरजाय 
उवाच-कहता भया कि त्तो 

हे-हे एतत्‌-उसी समय 
दाल्म्य-दाल्भ्य तें-तेरा 
ह वैननिश्चय करके।.. मूर्धान्मस्तक 

तेच्तेरा न किल- सम 
+कथनम-कहना कि प साम-साम यति ४ जायगा 

+ स्वर्गौ-) । इतिइति"ऐसा कहकर 
श्रयम स्वर्गाश्रय है | संमाप्त किया 

भावार्थ । 
' शालावान्‌ का पत्र शिलकऋषि चेकितायन के पुत्र दारूभ्य 
आधि से कहता भया, हे दाल्ब्य ! सेरा ऐसा कहना कि साम स्वगे 
का आश्षित है, ठीक नहीं हे, जब कभी तू किसी विद्वान्‌ू साम- 
बेदी से ऐेसा कहदेगा तो उसके कहने से सेरा मस्तक तेरी गन 
से अलग होकर गिरपड़ेगां ॥ ६ ॥ | 
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' मूलम्‌ । 

हन्ताहमेतद्भगवतो वेदानीति विद्धीति होवाचां- 
मुष्यलोकस्य का गतिरित्यय लोक इति होवाचा- 
स्यलोकस्य का गतिरिति न प्रतिष्ठां लोकमतिनये- 
दिति होवाच प्रतिष्ठां वय॑ लोक सामामिस>- 

- स्थापयामः प्रतिष्ठासः»स्ताव* हि सामेति ॥ ७॥ 
. पदच्छेदः। 

हन्त, अहम, एतत्‌, भगवतः, वेदानि, इति, विद्धि 
इति, ह, उवाच, अमष्य, लोकस्य, का, गतिः, इति 
अयम , लोकः, इति, ह, उवाच, लोकस्य, का, गति 
इति, न, प्रतिष्ठाम, लोकम, अति, नयेत्‌, इति, ह, 
उवाच, प्रतिष्ठाम, वयम्‌, लोकम, साम, अभिसंस्थाप- 
यामः, प्रतिष्ठासस्तावम्‌, हि, साम, इति ॥ 

अन्य पदार्थ ' अन्वय - पदार्थ 
+दाल्भ्यः-दालभ्यऋषि '. वेदानिज"जान 
+उवाच-बोलता भयाकि इति>तब 

हन्तत्यदि्‌ आप. +एष्ट:-पूा हुआ शि- 
कहें तो लक ऋषि 

भगवतः"्आप पूजनेी. उवाच"कहताभया कि 
म्यसे | अमुष्यनचइस 

अहम !  लोकस्य-स्वर्गलोक का 
एतत्‌्-इस साम के का>को 

आश्रय को . .. गतिः्आश्रर्य हे. 
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+एतत्-इसको अआति(अ- अेधम करय 
स्वमलतू 9 तीत्य) | नउल्ल 

हँ>भली प्रकार सामचसाम का 
_ विडिजजान ..._ | प्रतिष्ठाम-दूसरा आश्रय 
+टेयुन्सुन । >कोई नहीं 

इति-ऐसा |. नयेतजपाता है 
अयम-यह ।. अतः- इसलिये 
लोकः-ग्वत्यलोक है वयम-हमलोग 

ति>तब साम-"साम को 
द्वाल्म्यः-दाल्म्य ऋषि कोफय आल रत्युलोक 
उवाचन्बोलता भया कि 
आोदिरए-लत्मलोककों | प्रतिष्ठाम-आश्रय 

दनिहसत करके स्थाप- “-मानते हैं 
काल्‍कोन अल 

गतिःच्आश्रय है 2 2 
। हि-क्योंकि 

ह धक्का कम साम"सामकी 
+शिलकःरशिलक ऋऋर है 

(स्त॒ति बेदमें देह" महान को 
उवाच”कहता भया कि (इस प्रकार 
-+इमम>इस |. इति+_ अश्नोत्त की 
-लोकम्-रूत्युलोकको “ [समाप्ति हुई 



१७०२ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

भावाथे। . 
वाल्म्य ऋषि बोलता भया कि आप पूजने योग्य से में 

सामवेद का आश्रय जानना चाहता हूं, संब शिक्षक भ्टटूषि ने कहा 
कि इसका आश्रय र॒त्युज्ञोक हे, इस पर दाल्ल्य ऋषि ने पूंछा कि 
सत्युलोक का आश्रय कौन हे, तब शिलक “वि ने कहा कि 
म॒त्युलोक को उल्लंघन करके साम का दूसरा आश्रय कोई नहीं 
है, इसी कारण हम सब साम को म्त्युलोक का आश्रय मानते 
हैं, क्योंकि साम की स्तुति वेद में एथ्वीरूपले कीगई हैं ॥ ७ 0४ 

की . 

तअ्ंह प्रवाहणो जेवलिस्वाचान्तवद्दे किल ते 
शालावसत्य साम यस्त्वेतहिं ब्रयान्मूर्धा ते विपति- 
प्यतीति मूर्धा ते विपतेदिति हन्ताहमेतद्भगवतो 
वेदानीति विद्यीति होवाच॥ ८॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तम, ह , प्रवाहणः, जेवलिः, उवाच, अन्तवत, वे, 

किल, ते, शालाबत्य, साम, यः, तु, एतर्हि, ब्रृंयात्‌, 
मूर्धा, ते, विपतिष्यति, इति, मूधा, ते, विपतेत, इति, 
हन्त,. अहम, एतत्‌, भगवतः, वेदानि, इति, बिडि, 
इति, ह, उवाच ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाशन 
जेवलिः-जीवलका प्र हन्स्पष्ट... 
प्रवाहणः-प्रवाहणऋ उवाच-कहता भया कि 

तम>ठस शिलक शालावत्यच्हेंशिलक ऋषि 
' ऋषिसे तेल्तेरा 
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सामनन्‍्सामबेद |. 
अन्तवत्‌-नाशबान है 

' यंः"जों कोई 
खामच्तुक,. _ | 

+सामा- | 2530 बिषे | 
ज्ञातारम' अज्ञानी से 

ब्रूयात्‌्-कहे कि 
>तेरा | 

मृधो मस्तक | 
निपतेत-गिरजाय 

हे लो" एतहिचउसीकाल | 
तेज्तेरा 

मृधा>मस्तक | 
किलननिश्चय करके | 

निर्पतिष्यति-गिरजायगा 
' इति>ऐसा सुननेपर 

+शिलकः-शिलंक ऋषि 
+उवाच-न्बोलताभया , 

कि 

' १ 6 झ्‌ 

 हन्तन्यदि आप 
कहें तो 

जअहम-में 
एतत्रइस  अवि- 

नाशी सामको 
भगवतः5आप पूजने 

योग्य से 
बेदानिल्‍जानूं 

(इस प्रार्थना 
इति- ( वाक्य को 

[सुनकर 
(+प्रवाहणः-प्रवाहण 

+उवाच-ब्ोलता भया 

विडि-जानतू 
इति-तब अगले मंत्र 

: के अनुसार 
शिलकः-शिलक ऋषि 
उवाच"कहता भया 

भावाये । 

जीवल का पुत्र प्रवाहण ऋषि शिलक ऋषि से कहता भया 

कि हे शिक्षक | ऐला. लेस कहा हुवा सास नाशवान है, जब कभी 
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कोई. सामवेदी तुमसे सुनेगा कि साम आश्चितहे स्वगेके;तो उसके 
शाप देने से तेरा मस्तक गिर पड़ेगा, ऐसा झुनकर शिनकऋषि 
बोलता भया कि यदि आप कहें तो में आपसे प्रश्न करके जानू, 
तब इस प्रार्थना वाक्य को सुनकर प्रवाहण ऋषि बोलता भया 
कि तृ प्रश्न करें, में बताऊंगा ऐसा सुनकर शिक्षक ऋषि अगले” 
मंत्र के अनुसार पूछता भया ॥ ८॥ इत्यष्टमः खणडः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अस्य लोकस्य का गतिरित्याकाश इते होवाच 
सर्वांणि हवा इमानि भ्रतान्याकाशादेव समृत्पयन्त 
आकाश प्रत्यस्त॑ यन्त्याकाशो होवैभ्यो ज्याया 
नाकाशः परायएम्र ॥ १ ॥ | 

5 पदच्छेदः । 
अस्य, लोकंस्य, का, गतिः, इति, आकाशः, इति, 

ह, उवाच, सर्वाणि, ह, वा, इमानि, भूतानि, आका- 
शात्‌, एवं, समुत्पयन्ते, आकाशम, प्रति, अस्तम, 
यन्ति, आकाशः, हि, एवं, एभ्यः, ज्यायान्‌, आकाशैः, 
परायणमं ॥ 
शन्वयः पदायथे अन्वयः पदार्थ 

(शिलक ऋ- का-कोन + रत 
५०३8४ ["[षि पूँडता गति/ल्आश्रय है 

(भया कि |. इतिन्ऐसा प्रश 
' ध्यस्यन्द्स - होने पर : 

- लोकस्य "लोक का +प्रवाहणः-प्रवाहण. ऋषि 
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+उवाच-”कहताभया कि. यन्ति-प्राप्त होती हैं 
आकाशः-आकाश है | हि-इसी कारण 

आकाशः-आकाश 
धंधस्मात-इसी ए्‌वन्ही 

ब्ः |. एभ्यः-इन स्थावर ज- 
आकाशात-आकाशसे | ड्रम पदार्थी से 

इमानि-ये सब । बै>अवश्य 
भूतानि-स्थावर जड़्म ज्यायान-श्रेष्ठ है 

प्रजा । च>ओर 
ह-निश्चय करके | आकाशः-आकाश 

समुत्यद्यन्ते-उत्पन्न होती हैं ए्‌वज्ही 
+च-ओर परायणम-सर्वभतोंका म- 

आाकाश। _ ख्य आश्रय है 
प्रति | “आकाश में ही | इति ऐसा उत्तर 
अस्तम-लयभाव को देता भया 

भावाथे । 
शिलक ऋषि पूछता है कि स्त्युलोक का आश्रय कौन है, 

उसके जवाब में प्रवाहण रूषि कहता है कि आकाश है,क्योंकि 
आकाश से स्थावर जंगम सब उत्पन्न हुये हैं, ओर आकाशही 
मे लीन होते हैं, आकाश परमात्मा का देह है, देह देही एकही 
समझे जाते हैं, देह देही से एथक्‌ नहीं रह सकता है, इसलिये 
आकाश परमात्मा का रूप है, आकाश से वायु, वाय॒ से अग्नि, 

से जल, जंल से एथ्त्री उत्पन्न होते भये, ओर प्रलयकाल 
में एृथ्वी जल में जल अग्नि में अग्नि वायु में वायु आकाश में 
लीन होते हें; सृष्टि के आवि में सब प्रांसी आकाश से 
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कहे हुये प्रकार पश्चमहाभतों करके उत्पन्न होते हें ओर अन्त में 
आकाशही में लीन होते हैं, इसलिये सबका आधार आकाशही 

: है, यह आकाश सब में व्यास है, ओर सब इसके अन्तभ्लेत 
हैं, कोई वस्तु या कोई प्राणी इससे एथक्‌ नहीं रह सकता है, 
यह सबका पूजनीय है ॥ १ ॥ ह 

मूलम्‌ । 

_ सएप परोवरीयाउद्नीथः स एपोनन्तः परोवरी- 
याहास्य भवाति परोवरीयसो ह लाकाज्जयात॑ य- 

एतदेव॑ विद्यान्परोवरीया*»पमुद्ठी थमुपास्ते ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, एषः, परोवरीयान्‌ , उद्गीथ:, सः, एषः, अनन्‍्तः, 
परोवरीयः, ह, अस्य, भवति, परोवरीयसः, ह, लोकान, 
जयति, यः, एतत्‌, एवम, विहान, परोवरीयांसम, 
उद्बीथम, उपास्ते ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदा्थ 

सः-वही (+जीवनम>जीवन 
एषः-यह आकाश ।परोवरीयः-श्रेष्ठसे श्रेष्ठ 

हैक इ ल्‍्डद्गीथरूप हा: हे 
परोवरी- ] यः> 
बात “परमात्मा है |  एततलइस आकाश- 

* सःन्‍्वही । रूप ब्रह्म की 
। एपमन्यह आकाश | एवमे>कहे हुये भकार 

- अनन्‍्तः-अंतरहित नहा विद्दन>जाननेवाला है 
अस्य-उस ज्ञाता का | , +सःन्‍्बही 
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परोवरी 
यांसम। श्रेष्ठ से श्रेष्ठ परोवरी श्रेष्ठ से श्रेष्ठ 
उद्गीथम-उद्बीथ की 
डपास्ते-उपासना करता| लोकान-लोकों को 

हे जयतिन" पाता है 
भावाथे । 

वही यह आकाश  उद्नीथहै, वही यह परमात्मा रुपहे, वही यह 
बरह्मरूप हे,इस आकाशका जाननेवाला श्रेष्ठ ओर पजनीय होता 
है, भौर जो इस आकाश्रूपी उद्दीथ ब्रद्मको जानता है वह श्रेष्ठ 
खोकों को प्राप्त होता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

तण्हेतमतिधन्वा शोनक उदरशाण्डिल्यायो- 
कक्‍्त्वोवाच यावत्त एनं प्रजायाम॒द्वीर्थ वेदिष्यन्ते 
परोवरीयो हेमभ्यस्तावदस्मिटैलोके जीवन भवि 
ष्यति॥ ३ ॥ 

पदच्छधेदः । 

'-तम, है, एतम, अतिधन्वा, शौनकः, उद्रशारिड- 
ल्याय, उक्त्वा, उवाच, यावत, ते, एनम, प्रजायाम, 

उद्बीथम, वेदिष्यन्ते, परोवरीयः, ह, एभ्यः, तावत्‌, अ- 
स्मिन्‌ ; लोके, जीवनम्‌ , भविष्यति ॥ 

'अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तम्र>उसी है एतम>उद्गीथ का 
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वेत्तानजानने वाला | यावत्‌*जंबतक 
शौनकः-शुनक ऋषि का ते-तेरे 

पुत्र प्रजायाम्र>बंशके लोग 
ञ्ञ् एनमत्इस 

न्वा | “अतिधन्वा उद्बीथम-उद्बीथ को 
उद्र-) (अपने शिष्य बेदिष्यन्ते-जानते रहेंगे 
शांडि- | 5< उदरशांडिल्य| तावत-तबतक 

ल्याय कक न के 
' +उद्बीथ- लोके-लोक में 
दशेनम्‌ | “उद्गीध को | एभ्यः-साधारण 

(भली प्रकार लोकों से 
उक्त्वा-( अनुभव करा|। तेषाम-उनका 

५ करके जीवनं>जीवन 

उवाच>-कहता भया कि परोवरीयः-अतिउत्कृष्ट 
+उदर- | >दै उदरशां- ह->अवश्य 
शांडिल्य। डिल्य भविष्यति-रहेगा 

भावार्थ । 
शुनक ऋषिका पुत्र अतिधन्वा अपने शिष्य उदरशाणिडल्य 

आषि को भलीप्रकार उद्बीथ का अनुभव कराकरके उससे कहता 
भया,कि हे उदरशाणिडिल्य | तने मेरे कहे प्रकार उद्गीथ को जाय 
लियाहे, इसलिये तेरे बंशके लोग उत्नीयथकी उपासना करते रहेंगे 
ओर इसलिये संसार में प्रतिष्ठित पदको ऋछ होते रहेंगे॥ ४ ७ 

. गूलय्‌। की 
तथाम्न॒ष्मिललोके लोक इतिस य एतदेव॑ विदालु- 
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पास्ते परोवरीय एव हास्यास्मिल्लोके जीवन मवति 
तथामुष्मिह्रलोके लोक इति लोके लोक इति॥ ४॥ 
इति नवमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

तथा, अमुष्मिन, लोके, लोकः, इति, सः, यः, 
एतत्‌, एवम्‌, विद्यान्‌, उपास्ते, परोवरीयः, एवं, ह, 
अस्य, अस्मिन, लोके, जीवनम्‌, भवति, तथा, अमु- 
ष्मिनू, लोके, लोकः, इति, 

अन्वयः पदार्थ 

+विद्न"जानता हुवा | 
उपास्ते-उपासना क- | 

रता 

न्चह 

आफ लोक 
'लोकः-उत्तम पुरुष 

+भवतित्होता हे 

| अन्वयः 
लोके, लोकः, इति ॥ 

पदार्थ 
तथा>ओर 
हैब-निश्चय करके 

अस्मिन-इस 

लोके-लोकमें 
अस्य-उस उपासक 

का 
जीवनम-जीवन 

| परोवरीयः-श्रेष्ठतर 
भवति>होता है 

(इस प्रकार 
इति इति>< इस खंड की 

[ समाप्ति हुई 
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भावाथ। 

जो कीई ऊपर कहेहुये प्रकार उज्नीथ की उपासना करता है 

वह इस लोक में श्रेष्ठ पदवी को प्राप्त होता हे, ओर शरीर के 

त्यागने के पश्चात्‌ उत्तम लोकोंको प्रास होताहै, इस उर्लीथ की 

ऐसी महिमा सब प्राणियों के हितार्थ कहीगई है, यह उपासना 

तीनों वर्ण के अधिकारी पुरुषों के लिये है ॥ ४ ॥ इति नवसः 

खण्डः ॥ ह 

अथ प्रथमाध्यायस्य दशमः खण्डः॥ 

मूलम्‌ । 

मटचीहतेषु कुरुष्वाटिक्या सह जाययोपस्ति- 
हैं चाक्रायण इभ्यग्रामे प्रद्राणक उवास ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

मटचीहतेषु, कुरुषु, आटिक्या, सह, जायया, उ- 
परितः, है, चाक्रायणः, इभ्यग्रामे, प्रद्राणकः, उवास ॥ 

झअन्वयः पदाथ | अन्वयः पदांथ 

चाक्रायणः"तश्यक्र का-पुत्र (जोशअन्नादिक 
कै [के /] का 

उपस्तिः-उघस्ति ना- मटची-) _ (पे उनके ओ- 
मक ऋषि हतेषु| | ला करके ना- 

कुरुषु-कुल्देशके खेतों। ... ... [शहोने पर 
ह >स्व"अपनी . 
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खिल सोतो (निंदित छत्ति 
जायया>”खी , होकर (याने 

५८८६ हे 
सहजसाथ । मद्रा यकः>। सीखमांगता 

इभ्यग्रामे-किसी श्रीमान * [इआ ) 
के ग्राम बिषे | उवासनन्‍्वासकरताभया 

हं>अति | 
भावाथे । 

जिस कालमें कुरुदेश बिषे खेतोंमें ओला पड़ने के कारण सब 
अ्रज्नादिक नष्ट होगये थे, ओर दुभिक्षता आगई थी, उस समय 
तश्नक्र का पुत्र उपस्तिनामक ऋषि अपनी अक्षता स्रीके साथ 
दुःख करके ग्रसित हुवा, ओर भिक्षा मांग करके अपना जीवन 
निर्वाह करता हुवा एक श्रीमान्‌ के ग्राम बिषे रहता भया ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

स हेभ्यं कुल्माषान्खादन्तं विभिक्षे त होवा- 
च नेतो5न्ये वियन्ते यच ये म इम उपनिहि- 
ताइति॥२॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, इभ्यम्, कुल्मापान, खादन्तम, विभिक्षे, 

तम्र, ह, उवाच, न, इतः, अनन्‍्ये, विद्यन्ते, यत्‌, च, ये, 
मे, इमे, उपनिहिताः, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

च-ओर |... ह-निश्चय करके 
सः"वह उषस्ति कुल्माषान-निन्दितउरदोंको 
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कं अ, “उसी थाम में कप मरे 

खादन्तम्‌-खाने वाले कुल्माषाः"उड्द हैं 

इभ्यम-धनिक से ये के 
विभिक्षे-मांगता भया मे..मेरे 
+तदा-तब +भाजने-बर्त्तनमें 
तम्र5उस उषस्तिसे उपनिहिताः “रक्खे हैं 
+सःन्‍वह धनिक इतः-उनस गे 

उवाच-बोलता भया अन्ये-भिन्न और | उड़द 
| नि नहीं 

ये-जो |... विचन्तेत्हें 
भावाथ। 

उषस्तिऋषि निन्दित उड़दों को जिसको उस ग्राम में धनिक 
खा रहा था मांगता भया, तब उस घनिक ने उषस्ति से कहा 
कि जो उड़द मेरे सामने बत्तेन में रक्खे हैं, ओर जिसमें से में 
खा रहा हूं उनके अलावा मेरे पास ओर उड़द नहीं हैं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌। 
एतेषां मे देहीति होवाच तानस्मे प्रददो हँता- 

जुपानमित्युच्द्िष्ट बे मे पीतर् स्यादिति होवाच॥३॥ 
पदच्छेदः । े 

एंतेषाम, में, देहिं, इति, हं, उवाच, तानें, अस्मे, 
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प्रददी, हन्त, शनुपानम्‌, इति, उच्छिष्टम, वे, मे, 

पीतम, स्यात्‌, इति, ह, उवाच ॥ 
अन्वयः | पदाथे | अन्वयः पदाये 

एतेषाम>इन उड़दों को. उवाच"कहता भया 
मेजमेरेलिये कि 

देहि-दे तू | आनुपानम>भोजन के प- 
इति-ऐसा | श्वात्‌ 

उवाच-”उपस्ति ऋषि... ग्टहाण->ग्रहण कर 

कहता भया +तदा-तब 

हन्त-बहुत अच्छा उपस्तिः-उषस्तिऋषि 

4८ इ्ति ८ प्रकार 
तान>उन उड़दोंको नल 
कम डदोंक उवाच-"कहा कि 
अस्मे-उस उषरित | डब्ब्रिष्टमू>जूठा 

हनिश्चय करके मे-मम्क करके 
इभ्यः-वह धनिक | पीतम>पिया हुआ 

प्रददोन्‍देता भया | ह>आवश्य 
+ततः-तिसकेपश्रात. स्यात्‌-समभाजा- 

+घनिकः-धनिक | यगा 

| - भावार्थ । 

देखा धनिक से सुनकर उषस्ति ऋषि कहता भया; कितू 

इन्हीं उड़दों को मुझको दे, तब धनिक ने कहा यवि तेरी ऐसी 

इच्छा दे सो हन उड़दोंको ले, ऐला कहकर उन उड़दों को देता 
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भया,ओर जब उषस्तिऋषि उड़दों को खा चंका, तब धनिक ने 

उससे कहा कि मेरा ज़ठा जल जो मेरे सामने रवखा है पी, इसपर 
उषस्तिऋषि ने कहा कि तेरा ज़ठा जल में नहीं पीऊगा ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

. न स्विदेतेप्युच्च्रिष्टा इति न वा अजीविष्य- 
मिमानखादन्निति होवाच कामो म उदकपान- 
मिति॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

न, स्वित्‌, एते, अपि, उच्छिष्टाः, इति, न, वा, अ- 
जीविष्यम, इमान , अखादन, इति, ह, उवाच, काम:, 
में, उदकपानम, इति॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
+ धनिकः-धनिक ने >यदि-अगर 

उवबाच-"कहा इमान-इन जूठे उ- 
स्वित्‌-क्या ड्दों को 

लिशक- >म आअखादन-न खाता तो 
>८ वा" तय 

उच्छिष्ठा:-जठे ह न नहीं। 
नन्‍-नहीं हैं अजीविष्यम-जीता में 

+तंदाजतब ॥ +परम-परंत 
+उपषस्तिः-उपस्तिऋषि | उदकृपानम>जल का 

स्पष्ट 
+अधोजतन्कलाता ना कि | मेजमेरी 
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(इस प्रकार ध- 
(इच्छापरहे याने | निक और उ- 

कामः-"< न पीझँ तो मर इति>" पस्तिऋषिका 
: ..  [ नहीं सकताहूं । संवाद समाप्त 

(हुवा 

भावाथ । 
तब घनिकने कहा कि क्या उड़द ज़ठे नहीं थे, इस पर उषस्ति 

ऋषिने जवाब दिया कि यदि इन जूठे उड़दों को में न खाता 
तो ज़िन्दा न रहता, जलका पीना मेरी इच्छा पर हे, चाहे पीऊँ 

चाहे न पीऊँ, अगर न पीऊँ तो में मर नहीं सकता हूँ ॥ ४ ७ 

मूलम्‌ । 

सह खादित्वातिशेषाज्ञायाया आजहार। सांग्र 
एव सुभिक्षा बभृव तान्प्रतिशह्य निदधो ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, खादित्वा, अतिशेषान्‌, जायायाः, आजहार 

सा ग्रे, एव, समिक्षा, बभव, तान, प्रतिग्ह्य, नि 
दधा ॥ 

 अन्वयः पदाथ . अन्वय पदाथ 

रुवह.उपस्तिऋषि| जायायाः-अपनी स्त्री के 
हज्ञच्छी तरह , लिये 

खादित्वा-खाय करके. _आजहार--देताभया- 
अतिशार ' $बचे हुये परन्तु-परन्तु 
“चालू. (डड़दों को . सान्‍्वहऋषिपली 
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अग्रे>पहिले “बभूव-थी 
एव-हीसे तान-उन उड़दों को 

सुभिक्षा-अच्छी प्रकार| प्रतिग्टह्म-पतिसे लेकर 
खाये हुये । निद्धो"रखदेती भई 

भावाथे । 
उषस्तिऋषि उड़दों को अच्छी प्रकार खाय करके यचे खुचे 

उड़दों को अपनी खत्रीको देता भया; वह ऋषिपली उन उड़दोंको 
अपने पतिसे लेकर एक जगह रखदेती भई, क्योंकि वह पहिले 
ही से खाचकी थी ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

स ह प्रातः संजिहान उवाच यहतान्नस्य लभे- 
महि लमभेमहि घनमात्रा्ं राजासो यक्षते स मा 
सर्वेरालिज्ये्णीतेति ॥ ६ ॥ 

ह पदच्छेदः । 
सः, ह, प्रातः, संजिहानः, उवाच, यत्‌, बत, अन्न- 

स्य, लभेमहि, लभेमहि, धनमात्राम, राजा, असो, 
यक्षते, सः, मा, सर्वेः, आर्त्िवज्येः, टणीत, इति ॥ 

अन्वयः पदावे | अन्वयः पदा्थे 
सःन्‍वह उषस्ति ऋषि, उवाच"अपनी खी से 

प्रातः"प्रातःकाल । कहता भया कि 
संजिहान+-बिस्तर से उठते... यत्ल्जों 

ही . - अअज्ञस्यन्अज्ञ का 
बल>खेद के साथ... +संतोकम्‌-थोड़ाभी हिस्सा 
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लमेमहि-पाऊँ तो यक्षते-यज्ञ कर रहा है 
 +चलन-] (चलनेकी. सः-बह राजा 

शक्किं लब्ध्वा 2 शक्कि को! मा मुझ को 

कुतर्चित्‌ | | बीसिभी ...... सें:-संपूर्ण 
। 

घनमात्राम-कुछ घन॒| चलिज्ये ८२०६४ ९ 
लमेमहि-प्राप्त करूँ | नन के कारण 

इति-ऐसा. . _अणीतल्‍वरण करेगा 

+श्रुतम-सुना है कि (इस प्रकार 
असो-कहीं समी इति- है पस्तिऋर- 

पस्थ ।षि बोलता 
. राजानराजा | (भया 

भावार्थ । 

उषस्ति ऋषि प्रातःकाल बिस्तर से उठतेही अपनी ख्री से 

खेदके साथ कहताभया कि यदि में थोड़ासा भी अन्न पाता तो 
मेरे मे चलने की शक्ति आजाती, ओर में चल फिरके कहीं से 
कुछ धन भ्राप्त करता, मेंने ऐसा सना हे कि कहीं थोड़ी दूर पर 

एक राजा यज्ञ कररहा है, वह ऋत्विकर्म के जानने के कारण 
अवश्य मुझको यज्ञ में वरणी करेगा, याने ऋत्विज मुक़रंर 
करेगा ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

त॑ जायोबाच दन्त पत इम एवं कुल्माषा इति 
तान्खादित्वामुं यज्ञ विवतमेयाय ॥ ७ ॥ 



श्श्८ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

दच्छेदः । 
तम, जाया, उवाच, हन्त, पते, इमे, एव, कुल्माषा 

इति, तान, खादित्वा, अम॒म, यज्ञम, विततम, 
एयाय॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 

पतेच्हे पालनकर्ता +तदान्तब 
पति... | +सःल्‍्वह उषस्ति 
(यहा याने ऋषि 

इ्मे एब८ < आापकादय तानू- उब उड़दों 

(हुये को्‌ 

ऊुस्मापा:ल नाल्दत रडद खादित्वानखाय करके 
मोजद हैं शद 

इति-ऐसा $« अदला जल 
हन्त-खेद के साथ (अटावजा 
जाया-ऋषिपली विततम्र- । करके किये 
+तम्र-उपस्तिऋषि जाते हुय 

से यज्ञम-्यज्ञ को 
उव/्च-कहती भई एयाय>जाता भया 

भावार्थ । 
ऋषिपल्ली ने खेदके साथ कहा कि हे पते ! आपके दिये हुये 

उड़द मोजूब्‌ हैं, यह सुनकर उषस्ति ऋषि ने कहा लावो, में 
उन्हीं उड़द करके अपना उदर भरूंगा, तत्र ऋषिप्रत्नीने उड़द 
लाकर दिया, जिसको खाकर उस यज्ञके तरफ़ जाता भया, 
जिसको कि ऋत्विज कर रहेथे.॥ ७ ॥ 
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मृलम्‌ ॥ 

तत्रोज्ञातृनास्तावे स्तोष्यमाणालुपोपविवेश स 
ह प्रस्तोतारम॒वाच ॥ ८ ॥ 

दन्छ्वेदः | 

तन्न, उद्बातन्‌, आस्ताव, स्तापष्यमाणान्‌, उप, उप- 

े विवश, सः, है, शस्तातारम्‌, उबाच ॥॥ 

अन्वयः पदाथ अन्बयः पदार्थ 
तत्र"उसयज्ञविपे सः-वह उपषस्ति 

आस्तावे"ञआस्ताव ऋषि 
कर्म में उपविवेश-बेठता भया 

नि [ उद्बीथ का +च-औओर 
स्तोष्य-7 / गान कर स्पष्ट 
य | रहे हैं जो प्रस्तोतारम-प्रस्तोता ऋ- 

(ऐसे त्विज से 
उद्बातन। (उद्बातापुरुषा उवाचचकहता भया 

उप | (के समीप 
भावार्थ । 

जब उषास्त ऋाष यकज्ञक समाप पहचा, तत्र दखा आस्तात्र 

कमे भे उद्बीथका गान होरहा हे, वह उद्दाता पुरुषों के समीप 
ठ गया, ओर प्रस्तोता ऋत्विज् से नीचे लिखे हुये प्रकार पूं- 

छुताभया ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ । 

प्रस्तोतर्या देवता प्रस्तावमन्वायत्ता तां चेदवि- 
हान्प्रस्तोष्यसि म॒र्घा ते विषतिष्यतीति ॥ ६ ॥ 
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पदच्छेदः । 

प्रस्तोतः, या, देवता, प्रस्तावम्‌, अन्वायत्ता, ताम, 
चेत, अविहान, भ्रस्तोष्यसि, मूर्धा, ते, विपतिष्यति, 
इति॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

०. हक. र दल | 

प्रस्तोतःनहे प्रस्तोता * ताम-उसदिवता को 
ऋत्विज अविहान-न जानता 

यानजो । हुवा 
देवतानदेवता यज्ञ बिषे 

प्रस्तावम-प्रस्ताव कमे प्रस्तोष्यसि- गान करेगा 
से (तू 
| संबंधरखने तुच्ती 

कक 

(बाला है ३९४ 
_|याने उस मधों>मस्तक 

अन्वायत्ता- 4 का विपतिष्यति-गिरजायगा 
| अधिष्ठाता (इस प्रकार 
(है इति>4 उषस्ति ऋषि 

चेत-यदि | '( कहता भया 

भावाथे । 

उषस्ति ऋषिने कहा कि हे प्रस्तोता ऋत्विज उस देवता को 

जिसका कि संबंध प्रस्ताव कमसे है यानी जो देवता उसका झ- 

घिष्ठाता है अगर तू उसको न जानता हुवा यज्ञ बिषे उद्भीथ का 
गान करेगा तो लेरा मस्तक तेरे गदनसे अवश्य गिरजायगा॥ ६॥ 
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मृूलम । 

एयमेवोद्रातारमस॒वाचोद्गातर्या देवतोद़ीथमन्वा- 
यत्ता तां चेदविद्यान॒द्गास्यासे मृर्धा ते विपतिष्य- 
तीति ॥ १० ॥ 

पदच्छेदः । 
एवम, एव, उद्गबातारम, उवाच, उद्बातः, या, देवता 

उद्बीथम, अन्वायत्ता, ताम, चेत, अविद्यान, उद्बास्यसि 
मृधा, ते, विपतिष्यति, इति ॥ 

अन्वय पदाथ | अन्वय पदार्थ 

एवम-इसीही प्रकार चेत्‌-यदि 
उद्घातारम॒>उद्बाता नामक इंति-पेसे 

ऋग्त्विज से 
एव-भी | ताम-उस देवता को 

उवाचन-उषस्ति ऋषि अविहान-न जानताहुवा 

कहता भया कि त्वमज्तू 
उद्ातःच्ड उद्गाता उद्ास्यंसि-उत्लीथ: का 

यात्जो 
देवता-देवता गान करेगा 

उद्बीथम्‌-उद्गीथकर्म से तुत्तो 
। संबंध रखने तेजतेरा 

| वालाहे याने 
अन्वायत्ता- उस कर्म का मूर्धा-मस्तक 

| बह अधि- विपतिष्यति5गिरजायगा 

(छाता है. | 
मद 
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भावाथे । 
इसा भ्रकार उषास्त ऋाष उद्बातानामक कऋऊात्वज स भी 

कहता भया, के ह उद्घाता | अगर त उस दवताका जाके उद्दाथ 

कम का अधिष्ठाता हूं, उसका न जानता हवा उद्काथ का गायन 

करगा ता तेरा मस्तक अवश्य तेरी गहनसतगेरजायगा ॥ १०॥ 

मूलम्‌ । 

एवमेव प्रतिध््तारम॒बाच प्रतिहत्तयां देवता 
[आय कर ५, 2० कद .... मीरिवलियपक ... कक ८४... 

आतहारमन्ायत्ता ता चदावहान्य्रातहारष्यास 
हैः. पद (०. अंक 2... ० 4० आप 4 + 

मृधा ततावपातष्यतांत ते ह समारतास्तष्णामासा- 

चाक्रिर ॥ ११ ॥ इंत दशमः खणडः 

पदच्छेदः । 
एवम, एव, प्रतिहर्तारम, उवाच, प्रतिहत्त:, या 

देवता, प्रतिहारम, अन्वायत्ता, ताम, चेत्‌, अविह्ान, 
प्रतिहरिष्यसि, मधों, ते, विपतिष्यति, इति, ते, ह, 
समारताः, तष्णीम, आसांचक्रिरे ॥ 

न्वयःः पदार्थ अन्वय पदाथ 
[0५ कप के पु हु 

एबम-इसी तरह प्रतिहत्तेः-हे प्रतिहर्त्ता 
प्रतिहर्तारम-प्रतिहत्ता से. _ 

एबी या-जो 

| उषास्त देवता-देवता 
ऋषि क- हि 

जी जेल जता! भया अतिहारम-प्रातेहार 

हि कि हि कम से 
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(25 मर्धा 7 के 
डे वालाहै याने विपतिष्यति>नी र 
७ जो उसका जायगा 

(अधिष्ठाताहै इतिजऐसा 
चेत-यदि +श्र॒त्वा-सुनकर 
ताम-उस ते+वेसबऋत्विज 

देवताम्‌-देवता को 258 श 

22 लक समारताः-< कर्म करने 

प्रतिहरि-) _ [ प्रतिहार कर्म चच का जा 
प्यसि / करेगा तू तो तष्णीम-चुप चाप 

तेज्तेरा आसांचक्रिरे-बेठगये 
भावाथ । 

इसीप्रकार उषस्ति ऋषिने प्रतिहत्ता से कहा कि हे प्रतिहर्ता ! 
जो देवता प्रतिहार कम का अधिष्ठाता है उसको अगर तू न 
जानता हुवा प्रतिहार कमे करेगा तो तेरा मस्तक तेरी गईनसे गिर 
जायगा, ऐसा सुनकर उन सब ऋत्विजों ने अपना अपना कर्म 
उस देवताके जानने के लिये बंदकरदिया, ओर उपस्तिऋषि के 

- संमुख हुये ॥ ११॥ इति दशमः खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्थेकादशः खण्डः॥ 
मूलम्‌ । 

अथ हेने यजमान उवाच भगवन्तं वा अहं विवि 
दिपाणीत्युपस्तिरस्मि चाक्रयण इति होवाच ॥ १ 
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पदच्छेदः । 
ब्बे 

अथ, ह, एनम्‌, यजमानः, उवाच, भगवन्तम, वे, 
अहम, विविदिषाणि, इति, उषस्ति:, अस्मि, चाक्रयणः, 

इति, ह, उवाच ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः ६० 

सबऋत्वि- ) में ज॑ | हर 
अआथ>_ नो के चुप हल »5< की इच्छा 

[चाप बेंठ । [करता हूं 
(जानेपर । इतिज"इस प्रकार 

यजमानःन्यजमान | (पंछा हुवा 
_ (उसउषस्ति एष्ट:-2 उषस्ति 

उनमर। पिसे | (ऋषि ने 
इति"इस भरकार उवाच-कहा कि 

| विनयप्वक अहम -समें हि 
उवाचर ( बोलता | चाक्रयणः-तश्वक्रका बेटा 

(भया कि ._.. डपघस्तिः+डषस्ति ऋषि 
(आप पजने हरनिश्चय करके 

ग़ ह्। बट पोल हूँ 

भावाथे । 
जब ऋत्विज सुप चाप बेठगये, तब यजमान याने राजा यज्ञ 

करनेवाला विनयपृव्रक उषस्ति ऋषि से बोलता भया कि हे 
भगवन्‌ ! आप कोन हैं, ऐसा प्रश्न होने पर ऋषि ने कहा कि 
में तश्चक्र का पुत्र उषस्ति नामक ऋषि हूँ ॥ १ ॥ 
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मूलम्‌ । 

स होवाच भगवन्तं वा अहमेभिः सर्वेरालििज्येः 
0. ५ ५ «०» सह... 

पयाषष भगवतो वा अहमवित्याषन्यानट॒षि ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

सः, ह, उवाच, भगवन्तम, वे, अहम, एमिः, सर्वे:, 
आर्तिज्ये:, पर्यषिषम, भगवतः, वे, अहं, अवित्या, 
अन्यान्‌, अठषि॥ 

अन्वयः पदार्थ 
सः+-वह यजमान 

जल पूजने योग्य 
न्तम |" उषस्ति 

2. (ऋषिसे 
उवाच-कहताभयाकि 

अहम-में 
+भगवन्तम-आपको 

एमिः-इन 
| संर्वेः-सब 

आर्लविज्ये: “ऋषत्विकर्मो 
के लिये 

पदाथ 
वे-अच्छी तरह 

पर्येषिषम्‌-ढूंढ़ ता भयाथा 
+परंतु-परंतु 

मगवतः-आपके 
अवित्या-न मिलने से 

अहम-में 
अन्यान>ओरों को 

.. विरणी याने 
अदषि>८ नियत क- 

(रता भया 

अन्वयः 

भावाथ । 

तब यजमान राजा ने उषस्ति ऋषिसे कहा कि में आपको 
गुणवान्‌ सुनकर इन सब ऋत्विज कर्मों के लिये बहुत ढूँढ़ा, पर 
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आपके न मिलने के कारण मुझे ओरों को इन कर्मों के लिये 
नियत करना पड़ा ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

_भगवारं स्ल्वेव मे सर्वेरालिज्येरिति तथेत्यथ 
तद्यत एवं समातसखष्टाः स्ठ॒वता यावत्त्वभ्या घन 

दयास्तावन्‍्मम दच्या झंत तथांत ह यजमान 

उबाच॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः। 
भगवान, त, एव, मे, सर्वे, आर्तिम्येः, इति, तथा, 

इति, अथ, तहिं, एते, एव, समतिसखष्टाः, स्तुबताम, 
यावत्‌, तु, एभ्यः, घनम्‌, दद्याः, तावत्‌, मम, दद्याः, 
इति, तथा, इसि, ह, यजमानः, उवाच॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

तुनपरंतु | (उषस्तिऋषि 
+अद्यापिज्ञाज भी | +उक्कः- $ कहता भया 
भगवान) _. (कि 
० अदा के तथान्‍न्अच्छा 

मे>मेरे | इति>"ऐसा 
संर्वे:-सब | एवन्ही 

आत्विज्ये:-ऋत्विकर्मो के +स्यात-होगा 
लिये |! अथच्अब 

अस्तु> हैं | एते। येही सब 
इतिजतब | एव ऋत्विज 
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+मयान्मुमसे | तावतज"उतनाही घन 
समतिसष्टाः-आज्ञापाये | मम>ममभको 

+सतःच्हुय | दद्याःज्दे 

बिष कर > 
न कद र्‌ यावत्‌्-जितना हज. अतह | किट 

एभ्यः-इन ऋत्विजों हज्र्पष्ट 
केलिये.. . उवाचच्कहा 

द्याःल्दे तू | तथा-बहुत अच्छा 

भावायथ । 
अब भी आपही मेरे इन सब कमोंके लिये ऋत्व्रिज होवें तब 

उषस्ति ऋषिने कहा कि अच्छा में हूँंगा, यह कहकर यज्ञकर्म 
कराने को स्वीकार किया, यह कहते हुये कि यह सब ऋत्विज 
जो मोजूद हैं मेरी आज्ञानु पार यज्ञविष स्तुति करें, ओर जितना 
घन आप इनको देना उतनाही मुझको भी देना, उससे अधिक 
नहीं, इसको राजा ने स्वीकार किया ॥ ३ ॥ 

मूलय्‌ | 

अथ हेन॑ प्रस्तोतोपससांद प्रस्तोतर्या देवता 
न्‍० - आ+ टी, 22० सकी 50%. [4 5] 

प्रस्तावमन्वायत्ता ता चदावहान्श्रस्ताष्यास मधा 

त्त विपतिष्यर्ती ति मा भगवानवांचत्कतमा सा 

देवतोति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 

आअथ, ह, एनम, प्रस्तोता, उपससाद, प्रस्तोतः, 
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या, देवता, भ्रस्तावम, अन्वायत्ता, ताम, चेत्‌, अवि- 
हान, प्रस्तोष्यसि, मूधा, ते, विपतिष्यति, इति, मा, 
भगवान्‌, अवोचत, कतमा, सा, देवता, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथ>-यजमान की अविहान-न जानताहुवा 
बात सुनने पर प्रस्तोष्यसि-स्तुति करेगा 

प्रस्तोतान्अस्तोता ऋ- त्त्तो 
त्विज | तेल्तेरा 

हतभी.._.  मूर्घान्मस्तक 
एनम्‌-इस उषस्तिके विपति-) [वन से अ- 

उपससाद”पास आता | व्यति ।' 5 लग होकर 
भया (मिर जायगा 

+उपषस्तिः-उषस्ति ऋषिने इति-तब 
+उवाच-कहा कि +प्रस्तोता-प्रस्तोता 
प्रस्तोतः- हे प्रस्तोता +उवाच"कहताभया कि 

याजजो | भगवान-"आपने 
देवतानदेवता __| . माननहीं 

प्रस्तावम्‌-प्रस्तावभक्किसि अवोचत्‌्-कहा कि 
[ 3१. ही 
| वालाहे याने. कतमाजच्कोौन 

ब्लप हू 

2४०० ला ञञ- (देवता है जो 
धिष्ठाता हैं ऊ । प्रस्तावभक्कि 

० प रे न 
चेत-अगर का ] कर्मकाअधि- 
ताम्-उस देवता को| (छाता है 
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भावार्थ । 
राजा ओर उषस्ति ऋषिसे जो बात हुईं है उसको सनकर 

प्रस्तोता ऋत्विज चाक्रायण उषस्तिके पास गया और नम्नता प्रतक 
बेठगया, तब उससे चाक्रायण उपस्ति ऋषिने कहा हे प्रस्तोता ! 
जो प्रस्तावभक्ति का अधिष्ठाता देवता है उसको न जानकर यदि 
तू यज्ञ बिषे स्तुति करेगा तो तेरा मस्तक तेरे गदेन से अवश्य 
गिर जायगा इसपर प्रस्तोता ने कहा कि हे भगवन्‌ ! आपने यह 
नहीं कहा कि वह कोन देवता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

प्राण इति होवाच सवाणि ह वा इमानि भतानि 
भाणमवांभसावशान्त प्राएमभ्याजहते सपा दे- 
वता प्रस्तावमन्वायत्ता ता चदावेहान्प्रास्ताष्या 

मूधा ते व्यपातष्यत्तथाक्लस्य मयाते ॥ ५॥ 

पदच्देदः | 
प्राणः, इति, ह, उवाच, सर्वाणि, ह, वे, इमानि 

भतानि, प्राणम, एवं, अभिसंविशन्ति, प्राणम, अभ्य- 
जिहते, सा, एपा, देवता, प्रस्तावम, अन्वायत्ता, ताम 
चेत, अविद्ान, प्रास्तोष्यः, मृथा, ते, व्यपतिष्यत्‌, 
तथा, उक्कस्य, मया, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदाथ 
इति-इस प्रकार ह-निश्चय करके 

+एष्टः-पूंछा हुवा उ- +सः-वह देवता 
पस्ति ऋषि ने प्राणः-प्राण हे 

उवाच"-कहा कि | वे-क्योंकि 
५ 
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इमानिन्ये प्रस्तावम्र-प्रस्ताव कर्म से 
सवोशि>सच । [संबन्ध रखने 

. भूतानि-स्थावर जंगम अन्वा-) _  वालाहैयानी 
भत यत्ता | | उसकाअधि- 
(खष्टिकेआदि (छाता है 

अभ्यु- | हु '( में उसी प्राण चेत्-यदि 
जिहते ) |सेही निक-._ तामत”उसको 

[लते हैं अविहान-न जानता हुवा 
च>आओर प्रास्तोष्यः-स्तुतिकरेगा तृ 

प्राणमएव-प्रलय होने पर तथा-तो 
उसी पाणमेंही इति-"इसप्रकार 

संविशन्ति-लीन हो जाते हैं. उक्कस्य"्कहागयातिस 
+अतः-इसलिये ते>तेरेका 

सान्वही मूधा-मस्तक 
एपान्यह व्यपति-0 _.. 

5 हर. स्ल् ग| 

देवतानदेवता याने. ष्यत्‌ | ००००७ 
प्राण 

भावाथ । 

इस प्रकार पूंछा हुवा उषस्ति ऋषि ने कहा कि जिस देवता 
के बारे में मेंने प्रश्ष किया था वह देवता प्राण है, क्‍योंकि उसी 
प्राण से सृष्टि के आदि में ये सब स्थावर जंगम भ्लत निकलते हैं 
ओर प्रलय होनेपर उसी प्राण में ही लय होते हैं, इसीलिये वह 
प्राण देवता प्रस्तावभक्रि कर्म से संबन्ध रखनेवाला हे, याने 
उस कर्म का अधिष्ठाता हे, अगर तू उसको न जानता हुवा इस 



#न्दोग्योपनिषद्‌ स॑० । १३१ 

यज्ञ बिषे स्तुति करेग्म तू तो तेरा मस्तक जेसे कि मेंने तुक से 
पहिले कहा था ॥गरजायगा ॥ ५ ॥ 

गम्रलम्‌ । 

अथहेनमुद्गातोपससादो द्वातर्या देवतोद्ी थमन्वा- 
यत्ता ती चेदविह्ान॒ुद्गास्यसि मूधा ते विपतिष्यती- 

त मा भगवानवाचत्कतमा सा देवतेति ॥ ६॥ 
पदच्छेदः । 

अथ, ह, एनम्‌, उद्घबाता, उपससाद, उद्गातः, या 
देवता, उद्गीथम, अन्वायत्ता, ताम, चेत, अविहान, 
उद्बास्यसि, मृधा, ते, विपतिष्यति, इति, मा, भगवान्‌, 
अवोचत्‌, कतमा, सा, देवता, इति॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अथ-इसके पांडे उद्गातःल्हे उद्बाता 
उद्गाताजउद्गाता ऋ- याज्जो 

त्विज देवता-देवता 
ह-स्वस्थ होकर . उद्बीथम-उद्बीथ से 

एनम"इस उपस्ति- ' पड 
ऋषि के वालाहे याने 

उपससाद>समीप बेठता अयायत्ा5 का ऋअ- 
भया ' (घिष्ठाता है 

+ तदाचज्तब । चेत-अगर 
+उषस्तिः>उषस्ति ऋषि ताम-उस देवताको 

उवाचन्बोलता भया। अविद्न>नजानताहुवा 
कि उद्गास्यसि>गानकरेगा तू तो 
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ते-तेरा । सान्वह 
का मूर्धान्मस्तक | 3० हु 
विपति-) :.. 7-देवता व्यति | “गिर जायगा.._ शति-ऐसा 

+ उद्बाता-उद्गबाता | भगवान”"-आपने 
+ उवबाचनबोलता भयाः माजनहीं पहिले 

कि अवोचत्‌्-कहा था 
भावाथ । 

इसके पीछे उद्गाता ऋत्विज स्वस्थचित्त होकर उस उषस्ति 
आषि के पास बेठता भया, तब उषस्ति ऋषि ने उससे पूछा कि 
है उद्नातः ! जो देवता उद्गीथ भक्ति कम का अधिष्ठाता है, क्या त 
उसको जानता है, अगर तू उस देवता को न जानता हुवा इस 
यंज्ञ तिषे स्त॒ति करेगा याने गान करेगा; तो तेरा मस्तक गिर जा- 
यगा, तब उद्घाता ने कहा कि हे भगवन्‌! वह कोन देवता है, आपने 
उस देवता का नाम नहीं बताया॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

आदित्य इति होवाचसर्वाणि ह वा इमानि भ्रूता- 
न्यादित्यमुचेः सन्त गायन्ति सेषा देवतोठ़ी थमन्वा- 
यत्ता तां चेद विद्या लुदगा स्यो मूर्घा ते वयपतिष्यत्तथों 
क्लस्य मयेति ॥ ७॥ 

पदच्छेदः । 
ध आदित्य, इति, ह, उवाच, सर्वाणिं, ह, वे, इमानि 

भतानि आदित्यम, उच्चः, सन्तम, गायन्ति, सा, एषा 

देवता, उद्वदीथम, अन्वायत्ता, ताम, चेत्‌, अविदयन, 
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उदगास्यः, मधों, ते, व्यपतिष्यत्‌, तथा, उक्कस्य 
मया, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
सान्‍वह देवता | उद्बीथम-उद्गीथ से 

का सयहि. | | ४3०87 ५33 4 
इति>"इस प्रकार : | वालाहे याने 

उपस्तिः-उपस्ति ऋषि पा | उसका अ- 
हजस्पष्ट । (धिष्ठाता है 

उवाच-कहताभया ताम-उस देवता को 
यम-जिस । चेत-अगर 
उच्चेः-ऊपर ' अय्रविद्यन-न जानताहुवा 
न्तम-स्थित उद॒गास्यः-स्त॒ति करेगा त 

आआादित्यमसयकी याने गान क- 
सवाणिजसव रेगा तो 
भतानि>-स्थावर जंगम तथा-इस प्रकार 

प्राणी मया>"मम्क करके 
ह वै-निश्चय करके. उक्कस्य"कहे हुये 

गायन्ति-स्तुति करते हैं. तेत्तेरेका 
सा-वही मधो--मस्तक 

_एपान्यह _ व्यपतिष्यत्‌॒-अलग होकर 
देवतानसूर्य देवता गिरजायगा 

भावाथ । 
उषस्ति ऋषि ने कहा कि वह देवता सय हे, जिसकी सब 

स्थातवर जगम पभ्राणा स्तात करत है, तरहा साय देवता उद्घाथ का 
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अधिष्ठाता है, अगर तू उसको न जानता हुवा स्तुति करेगा याने 
गान करेगा तो तेरा मस्तक गिर जायगा॥ ७॥ 

मूलम्‌ । 

अथ हेन॑ प्रतिहत्तोपससाद प्रतिहत्तेयां देवता 
प्रंतिहारमन्वायत्ता तां चेदविह।न्प्रतिहरिष्यसि मूर्धा 

ते विपतिष्यतीति मा भगवानवोचत्‌ कतमा सा 
शी 

देवतेति ॥ ८॥ 
पदच्छेदः । 

अथ, ह, एनम, प्रतिहर्ता, उपससाद, प्रतिहत्तः, 
या, देवता, प्रतिहारम, अन्वायत्ता, ताम, चेत्‌, अवि- 
हान्‌, प्रतिहरिष्यसि, मर्धा, ते, विपतिष्यति, इति, मा 
भगवान्‌, अवोचत्‌, कतमा, सा, देवता, इति ॥ 

न्व्य पदार्थ अन्वय पदार्थ 
अथ-इसके पीछे _ याज्जों 

प्रतिहर्तता-प्रतिहर्त्ता देवता-देवता 
हज्भी प्रतिहारम-प्रतिहारकर्मसे 

एनम>इस उपस्ति (संबन्ध रखने 
ऋषि के बे / वालाहे याने 

उपससाद-"पास जाता उसका अ- 
भया (धिष्ठाता है 

+उषस्तिः-उषस्ति ऋषि ने चेत-अगर 
. उवाच"”"उससे कहा कि | ताम"उस देवता को 

प्रतिहरत्तः-हे प्रतिहर्ता  अविद्ान+न जानताहुवा 
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-प्रतिहरि- ! प्रतिहार कर्म देवता>-देवता है 
प्यसि $ करेगा तृ तो. भगवान”आपने 

ते>तेरा मा-नहीं 
मधो-मस्तक अवोचत्‌-कहा 

विपतिष्यति-गिरजायगा हर इति-इसप्रकार 
सानवह + प्रतिहृतत्ता-प्रतिहर््ता 

कतमाज"कोन ' +उबाच-"कहता भया 

भावार्थ । 
इसके पीछे प्रतिहर्ता भी उस उषस्तिऋषि के पासगया, ओर 

उससे उषस्तिऋषिने कहा कि हे प्रतिहत्तं:! जो देवता प्रतिहारकर्म 
का अधिष्ठाता है क्‍या त उसको जानता है, अगर त उसको न 
जानताहुवा प्रातिहारकर्म करेगा तो तेरामस्तक गिरजायगा यह 
सुनकर भधतिहत्तों ने कहा हे भगवन्‌ ! वह कोन देवता है ॥ ८॥ 

मलभ्‌ | 

अन्नमितिहोवाच सर्वाणिह वाइमानि भ्तान्यन्न- 
सव प्रतहरमाणान जावान्त सपा दवता ग्रातहार- 

मन्वायत्ता ता चेदविद्दान्प्रत्यहरिष्यो मूधा त॑ व्यप- 

विष्यत्तथोक्लस्य मयेति तथोक्लस्य मयेति॥ & ॥ 
इत एकादश: खणडः ॥ 

पदच्छेदः। 
धअन्नम, इति, ह, उवाच, सर्वाणि, ह, वें, इमानि, 

अन्नम, एव, प्रतिहरमाणानि, जीवन्ति, सा, एपा, दे- 
बता, प्रतिहारम, अन्वायत्ता, ताम, चेत, अविद्यन, 
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अ्त्यहारष्य:ः, मृधां, त, व्यपातष्यत्‌, तथा, उक्कस्य, 

मया, दशात, तथा, उक्षस्य, मया, इाते ॥ 

अन्वयः दाथ अन्वयः पदार्थ 
सान्वह देवता. प्रतिहारम-प्रतिहारकर्मसे 

अन्नम ह-अन्न ही हे [संबन्ध रखने 
इतिल्‍ऐसा हद लोड, वालाहे याने 

+ उपस्तिः-उषस्तिऋषि (उसका अर- 
उवाच"कहता भया (घिष्ठाता है 
+हिन्क्यों कि... ताम-उस अन्न दे- 

बै-निश्चय करके वता को 
इमानिल्‍्ये सब चेत्‌-यदि 
भतानिच्भूत _ अविहान-न जानताहुवा 

अ्रन्नम एवच"्अन्नही को प्रत्यहरिष्यः-त प्रतिहार- 
प्रतिहर- ४ 8 कम करेगा तो 
माणानि | न की ज तथानइसी प्रकार 

जीवन्ति-जीते हैं मया"”मम्कछ करके 
साच्सोई उक्कस्य"कहे हुये 

एपघा-यह ै ते-तेरका 
हजनिश्चय करके मर्धा-मस्तक 

देवता-देवता अन्न व्यपतिष्यत्‌-गिर जायगा 

भावाथ । 
इसपर उपस्तिऋषि ने कहा कि वह देवता अन्न है क्योंकि ये 

सब प्राणी अन्नही को खाकर जीते हैं, इसीलिये अन्नही देवता 
प ० 

प्रतिहारकर्म का अधिष्ठाता है, यदि उस अन्नकों न जानता हुवा 
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प्रतिहा रकर्म करेगा तो तेरा मस्तक जेसे भेंने कहा है गिर जा- 
यगा॥ ६ ॥ इति एकादशः खण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायर्य हादशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

.. अथातंग्शोष उद्बीथस्तड बको दाल्म्यो ग्लावो 
वा मेत्रेयः स्वाध्यायमुह॒त्राज ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
चअ्रथ, अतः, शोवः, उद्बीथः, तत्‌, ह, बकः, दाल्भ्यः, 

ग्लावः, वा, मेत्रेयः, स्वाध्यायम, उद्दत्नाज ॥ 
अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

अथ-इसके पश्चात बकः-बक ऋषि 
अतः“अन्न लाभ की वान्याने 

इच्छासे । मेत्रेयःूमित्राका पुत्र 
_ [कुत्तों से सं-- ब्लावः-ग्लाब ऋषि 
शोवः-+ बनन्‍्ध रखने तत्‌-एक समय 

उदीगें: हि स्वाध्यायम्‌-उद्ीधाध्ययन 

+ प्रस्तृयतेजआरंभ किया #/ कसुम-करनेके लिय 

न्‍्न्नि * कपल 
बाहलल्अय ऋषि तन] पेजलसमीप 

का पुत्र (जाता भया 
१ अतः देतुपञ्चमी है इसलिये इसका अथे “अन्नलाभ के लिये ” लिखा गया दे ॥ 

श्दध 
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भावार्थ । 
इसके पश्चात्‌ अन्नकी प्राप्ति के लिये कुत्तों से संबन्ध रखने 

वाला उद्बीथ आरंभ किया जाता हे, दल्भ्य ऋषिका पुत्र बक 

ऋषि अथवा मित्राका पुत्र ग्लाव ऋषि एक समय उद्गीथ का 
अध्ययन करने के लिये एक पवित्र निर्जेन स्थल बिषे जलके 
समीप जाताभया, इस मन्त्र बिषे जो कुत्तों से संबन्ध रखनेवाला 
उद्रीथ लिखा है, उसका तात्पय यह हे कि अन्नके न पानेसे पी- 
ड्ित कुत्ते जब भ्रंकते थे तब उनके शब्दकों सुनकर अन्नके न 
पानेसे जो दःख होता है उसका अनुभव करके उसकी निदवत्ति के 
लिये ओर अन्नकी प्राप्ति के लिये बक ऋषि उद्बीथ का गान क- 
रने लगताथा, इस कारण इस उद्बीथ का नाम “शोव उद्दबीथ ” 

है, बक ऋषि दल्भ्य का पुत्रथा, ओर मित्रा नाम ऋषिस्री ने 
उसको गोद लिया था, इसलिये वह मेत्रेय ओर दाल्भ्प नाम 
करके प्रासिद्ध भया ॥ १॥ 

मूलम्‌ । हि 
तस्में श्वा श्वेतः प्रादर्बभूव तमन्ये श्वान 

उपसमेत्योचरन्न॑ नो भगवानागायत्वशनायाम 
वाइात॥ २ ॥ मा 

पदच्छेद:ः | 

तस्म, श्वा, रवृतः, भ्ादुचभव, तम, अन्य, श्वान 

उपसमंत्य, ऊच;, अज्ञम, नः, भगवान्‌, आगायत 

ज्यशनायाम, वे, दांत ॥ 

अन्वय पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
श्वेतः-सफ़ेद (डसबकऋषि 

श्वा>कुत्तेके रूप में. तस्मे5 पर दया क- 
एक ऋषि : ( रने के लिये 
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प्रादुर्बभूव-प्रकक होता .. भगवान"आप 
भया | नः"हमारे निमित्त 

अन्ये-ओर छोटे छोटे. अन्नम"अन्न 
ओर आागायतुरउत्पन्न करनेके 

श्वानःत्कुते ..._ ... लिये गान करें 
तम्र-उस श्वेत कुत्ते बे>ताकि 

के ( खारयेहमयाने 
उपसमेत्य+पास जाकर अशनायाम>८ क्षुघाकी नि- 

इति>ऐसे ( छत्ति करें 
ऊचुः-कहते भये कि 

भावार्थ । 
उस बकऋषि पर दया करने के लिये एक ऋषि सफ़ेद कुत्ते 

के रूप में उसके समीप प्रकट होता भया, ओर उसके आस 
पास बहुत से छोटे छोटे कुत्ते जाकर उस श्वेत कुत्ते से कहते 
भये कि आप हमारे निमित्त अन्न उत्पन्न करने के लिये गान 
करें, ताकि हम सब अन्नको खाकर क्षुधाकी निव्वत्ति करें ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 
तान्होंवाचेहेव मा प्रातरुपसमी यातेति तद् बको 

दाल्म्यों ग्लाबो वा मेत्रेयः प्रतिपालयाश्च कार ॥३॥ 
पदच्छेदः । 

तान्‌, ह, उवाच, इह, एव, मा, प्रातः, उपसमी- 
यात, इति, तत्‌ , ह, बकः, दाल्भ्यः, ग्लाबः, वा, मेत्रेयः, 
प्रतिपालयाश्व॒कार ॥| 
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अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
+ सः-वहऋषि श्वान| दाल्भ्यः-दल्भ्य ऋषि का 

की सूरत में पुत्र 
४०5५ 3 बकः-बक ऋषि 
उवाच>कहताभया कि वाज”अर्थात्‌ 
इह एव-इसीही जगह मेत्रेय:-मित्रा का दत्तक 

प्रातः-प्रातःकाल पुत्र 
हज्अवश्य ग्लावः-ग्लाव ऋषि 

माम-मेरे तत्‌ ह”उसीही स्थान 
उपसमीयात-पास तुम सब पर 

आवो . _ प्रतिपा-। (उस श्वेत कुत्ते 
+ इत्युक्अः-इसप्रकार कहे लया- /- केआनेकीराह 

हुये ' श्रकार | (देखता रहा 
भावाथे । 

यह सुनकर वह ऋषि जो श्वेत श्वानकी सरत में था उन 
छोटे कुत्तों से कहता भया कि कल प्रातःकाल तुम सब कोई 
मेरे पास आवो ऐसा सुनकर बक ऋषि भी उसी स्थानपर प्रातः- 
काल उस श्वेत कुत्ते के आनेकी राह देखता रहा ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

ते ह यथेवेद वहिष्यवमानेन स्तोष्यमाणाः स- 
झाव्धाः सर्पन्तीत्येवमाससपुस्ते ह सम्रुपविश्य 
हिं चकुः॥ ४ ॥ े 

पदच्छेदः | 

ते, ह, यथा, एवं, इदम, वहिष्यवमानेत़, स्तोष्य- 
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माणाः, संरब्धाः सपेन्ति, इति, एवम, आसरूपुः, ते, 
ह, समुपविश्य, हिम्‌, चक्रुः॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

जैसे 

यथा ह-भली प्रकार 
इह-यहां याने यज्ञ / सर्पन्ति-चलते हैं 
कम | +तथा एवनडसी प्रकार 

एवजनिश्वयपूवेक | मिले हुये 

हवस ते टेक 
ह झ्द्ड 2 रत श्ड्ट ते 

वमानेन |; | गान करने के। सस्टपुः-चलते भये 
[लिये कक 

स्तोष्यमाणाः-स्तुति करने तेन्बे ोटे कुत्ते 
वाले ऐसे | ह>भली भांति 

+अध्वय्वी ! _अध्वर्यआ- | समुपविश्य-बेठ करके 
च्यत्विजः* दि ऋगत्विज हिं5“हिं हिं” 

संरब्धाः-मिले हुये एक! इतिऐसा शब्द 
दूसरे के पीछे | चक्रुः-करते भये 

भावाथे । 
प्रातःकाल सब छोटे कुत्ते एक की पूछ को दूसरा अपने सह 

में रकखे हुये इस तरह पंक्रिबद्ध जाते भये जले यज्ञकम में 
वहिष्यवसानस्तोत्र करके अध्वयु आदि ऋत्विज गान करने के 
लिये जाते हैं, ओर वे सब छोटे कुत्ते श्वेत कुत्ते के पास बैठकर 

# बड़े छोटे कुक्त के रूप में ऋषिलोक थे । 
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“हिं हिं” शब्द करते भये, इस मंत्र में अन्योक्ति अलंकार हे, 
यह अलंकार वहां पर लाया जाता हैं जहां पर एक के बहाने से 
दूसरे को कहा जाता है, श्वेत श्वान से यहां मतलब मुख्य प्राण 
से है, ओर छोटे छोटे कुत्तों से सतलब वागिन्द्रियों से हे, वह 
बक ऋषि अपने वागिन्द्रिय से कहता है कि हे वाणियो ! तुम 
लोग उद्नीथ की उपासना करके अन्न को उत्पन्न करो, ओर मेरे 
मुख्य प्राण को देवो, ताकि में अन्न की दुभिक्षता करके पीड़ित 
नहोऊं।॥ ४॥ 

मूलम्‌ । 

ऊँ ३ म॒दा ३ मों ३ पिवामों ३ देवो वरुणः प्रजा 
पातिः सविता २ न्मिहा २ हरदन्नपत ३ न्ञमिहा २ 
हरा २ हरा शामात॥ भ॥ इंत दादश'ःखणडः ॥ 

पदच्छेदः । ' 
ऊँ, आअदास, $%, पिबाम, % , देवः, वरुणः, प्रजा- 

पतिः, सविता, अन्नम, इह, आहरत, अन्नपतें, अन्नम, 
इह, आहर, आहर, ३#, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदा्थ 
+ततःल्‍इसके पीछे |. देव-*-प्रकाशमान 
+ऊचः-कहते भये कि वरुणः-दष्टिकर्तता 

३०-$*# | प्रजापतिः-पालनकत्ता 
अदाम-हम खादें सविता-स्ष्टिकर्त्ता सूर्य 

ऋ-कँ . +नःतहमारे लिये 
पिबाम"हम पीवें.. इह-इस संसार 

386 _ 3<6 । बि 
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धअ्न्नम-अजन्न को! इह-इसी जगह 
अाहरत-दे त .  अ्न्नम"-अन्न को 
+पुनरपि-फिर भी. आहरन्हमारे लिये 

+ऊचुः-बोलतेभये कि देतू 
+हैन्‍्हे ऊ#-+% कह कर 

(अन्न उत्पन्न [भक्ति बिषे 
अज्ञपते-< करने वाले इंति" उपासना को 

[सूर्य (समाप्ति हुई 
भावाथे । 

इसके पीछे सब क॒त्ते कहते भये कि हे प्रकाशवान्‌, इृष्टिकत्ता, 
पालनकरत्ता, स्वृष्टिकत्ता, सर्य ! हमारे लिये इस संसार बिषे अन्न 
को उत्पन्न कर, पानी को दे ताके हम 3£ कहकर अन्न को खावें 
आर 3“कऊहकर पानी को पीवें ॥ ५ ॥ इति द्वादशुःखण्डः ॥ 

अथ प्रथमाध्यायस्य त््रयोदशःखण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथवा व लाका हाउकारा वायुहाइकार श्वन्द्रमा 

अथकारः  आत्मेहकारोग्निरीकारः ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

आअयम, वा, व, लोकः, हाउकारः, वायुः, हाइकार 

चन्द्रमा:, अथकारः, आत्मा, इहकार अग्नि इकारः ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदाथ 
अयप्त-यह हाउकारः नहाउअक्षर में 

लोकः-लोक आरोपित है 
वाव-निश्चय करके वायुः-पवन 
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हाइकारः-हाइअक्षरमें | इहकारः-इहअक्षर में 

आरोपित है _ आरोपित है 
चन्द्रमाः-चन्द्रमा अप 
अथकारः-अथअक्षरमें | स्टील न्‍ 

आरोपित है... ईकारः5ई अक्षर में 
आत्मा- आत्मा | आरोपित है 

3 

भावाथ। 

अब अन्य प्रकार की उपासना का वर्णन किया जाता हे, 
यह उपासना स्तोभनाम करके प्रसिद्ध है, यह स्तोभ साम वेद 
का १ भाग है, साम वेद गान के यह स्तोभाक्षर साधक हें, हाउ, 
हाइ, अथ, इह, ॥, आदि स्तोभाक्षर जब आते हैं तो उनके 
अभिमानी देवता का ध्यान पढ़ते समय किया जाता है, हाउ 
शब्द में यह संसार आरोपित हे, हाइ में वायु आरोपित है, अथ 
में चन्द्रमा आरोपित हे,इह में आत्मा ओर ईं में अग्नि आरोपित 
हैं, उपासक मंत्र पढ़ते समय जहां पर ऊपर लिखे हुये शब्द आते 
हैं, तहां पर उनके अभिमानी देवता प्॒थ्वी, वायु, चन्द्रमा, स्ये, 
ओर आत्मा का मन में ध्यान करता हे, प्रार्थना करते हुये कि 
है देवताओं ] सेरा कल्याण करो ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

आदित्य ऊकारो निहव एकारों विश्वेदेवा 
ओहोयिकारः प्रजापतिहिंड्भारः प्राणः स्वरोन्न॑ या 
वाग्विराट्‌ ॥ २॥ 

पदच्छेदः | 

आदित्यः, ऊकारः, निहवः, एकारः, विश्वेदेवाः, 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । १४५. 

आोहोयिकार:, प्रजापतिः, हिंकार:, प्राणः, स्वरः, अन्नम्‌, 
या, वाक्‌, विराट ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
आदित्यः-सर्य । हिंकारः-हिंकार है 

ऊकारः-ऊकारअक्षरहे. प्राणः-प्राण 

निहवःल्ञाक्कान | स्वरः-स्वर है 
एकारः-एकार्‌ ऋक्षरहै, अ्रन्नम-अज्न 

विश्वेदेवा:-विश्वेदेव हू याच्या है ओहोयि 
कार | >ऑओहोयिकारहे वाकू-वाणी 

प्रजापतिः-प्रजापति .. विराट्-विराट है 
भावाये । 

इस मंत्र बिषे सय “ऊकार” अक्षर है, आह्ान “एकार 
अक्षर है, विश्वेदेवा: “ओहोयि” अक्षर हैं, प्रजापति “हिं” अ- 
क्षर है, प्राण “स्वर” हे, अन्न “या” हे, वाक्‌ “विराद” है, सूये 
“ऊ'” अक्षर है क्योंकि यह उष्णता को देता है, ओर आह्वान  “ए? 
अक्षरहे, क्योंकि यह शुब्द इन्द्र का निर्देशक है, जब वह आवाहन 
किया जाता है तब वह पहुँचता है, विश्वेदेवा “ओहो।यि” स्तो- 
भाक्षर है, क्योंकि जब “ओहोयि” अक्षर का उच्चारण किया 
जाता हैं, तब विश्वेदेव के आराधन का अनुभव होता है, प्रजा- 
पति “(हिं” स्तोभाक्षर हे, क्योंकि वह प्रजापति अवर्णनीय हें, 
इसीतरह वह “हिं” भी अवर्णनीय है, प्राण “स्वर” है, क्‍योंकि 
प्राण स्वर का उद्नमस्थान है याने निकलने की जगह हे, अन्न 
जो है वह “या” अक्षर है, क्योंकि प्राण करके यह अन्न स 
शरीर में प्रवेश करता है, वार जो है वह “ विराट ” हे क्‍योंकि 

श्६ 
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“वबेराजसाम ” में विराद का स्तोभवाक्‌ है, इस लिये वाक्रूपी 
स्तोभाक्षर में विराट्टष्टे से उपासना करनी चाहिये ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

अनिरुक्नख्रयोदशः स्तोमः संचरो हंकारः ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

आअनिरुक्त:, त्रयोदशः, स्तोभः, संचरः, हुंकार:॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

आअनिरुक्तः-कारणात्मा , त्रयोदशःतेरह वाँ 
संचरः"-कार्यरूपी ! स्तोमः-स्तोम अ- 
हुंकार-हुंकार | क्षर है 

भावाथे ! 

कार्य, कारणरूपी आत्मा हुंकार तेरहवां स्तोभ अक्षर है, इस 
स्तोभ अक्षर का अर्थ भी आनिर्वेचनीय हे, इसकी उपासना क- 
रने से जो अर्थ सिद्ध होता है, वह वर्णन नहीं होसकता हे, उस 
की उपासना अवश्य कत्तेव्य है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

दग्घेपस्मे वाग्दोहं यो वाचो दोहोन्नवानन्नादो 
भवति य एतामेवर्ण साम्नाम्मुपनिषद वेदोपनि- 
पद वृद ॥ ४ ॥ 

इति प्रथमाध्यायः ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः | 

दुग्धे, अस्मे, वाग्दोहम, यः, वाचः, दोहः, अन्न- 
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वान, अन्नादः, भवति, यः, एताम, एवम, साम्नाम, 
उपनिषदम, वेद, उपनिषदम, वेद ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यः-जो जो. |. एताम-इस 
वाचःनवाणी का | उपनिषदम-विषय को 

दोहःलफल है... एवम"ऊपर कहे 
+तम्तउठस उस हुये प्रकार 

वाग्दोहम्‌-फल को वेद-जानता है 
कल सःन्‍बह उपासक 

+उपासना>उसकी उपा- न चत्सन्त कल 
सना 

वाला 

दुग्घे न्देती हे । +चज"जआर 

यः-जो उपासक. अन्नादःतमोजन शक्ति 

साम्ताम"सामवेद के | वाला 
स्तोमाक्षरोंक भवतिन्‍्होता है 

भावाथे । 
जो जो वाणी का फल है उस उस फल को उपासक को 

स्तोभाक्षरों की उपासना देती है, जो उपासक सामवेद के स्तोभ 

अक्षर के विषय को उपर कहे हुये प्रकार जानता है, वह उपासक 

अन्न संपत्तिवाला और भोजन शक्तिवाला होता है ॥ ४ 0४ 

इति प्रथमाध्यायः ॥ १॥ 
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अथ हितीयाध्यायस्य प्रथमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

ऊँ समस्तस्य खेलु साम्न उपासनण्ं साधु यत्ख 
लु साधु तस्सामेत्याचक्षते यद्साघु तदसामेति॥१॥ 

पदच्छ्धेदः । 

<», समस्तस्य, खल, साम्न:, उपासनम, साथ 

यत्‌, खलु, साधु, तत, साम, इति, आचक्षते, यत्‌, 
असाध, तत्‌, असाम, हात ॥ 

अन्वय पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

समस्तस्यच्अंगों के साथ . असाधघुच्अंगोंके सहित 
साम्नः-सामवेदकी नहीं है 

उपासनम>" उपासना तत-वह साम 

है हैक है. असाम-साम नहीं है 

कला अंगोंकेसाथ है इति-ऐसा 
तत्-वह (सामवेद के 

खल-निश्चय करके. कैशैलाः-< जाननेवाले 
साम-साम है ( निपण लोक 

यत्‌जजो साम आचक्षते-कहते हैं 
भावाथे । 

अंगों के साथ सामवेदकी उपासना करना योग्य है,जो साम 

१--३४, इस अध्यायके आरंभ में लिखने से मालूम होता है कि इसका 
संबंध पिछले सखंडसे है।र-खलुपद यहां कुछ श्रर्थ नहीं देता हे केवल याकय की 
शोसा को दिग्त्र/ता है ॥ 
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अंगोॉके सहित है वही साम हे,ओर जो साम अंगों के सहित नहीं 
है, वह साम नहीं है, पेसा सामवेद के जाननेवाले निपुणलोक 
कहते हैं, इस उपनिषद्‌ में पाहिले ३४ अक्षर की उपासना कही 
गई है, तिसके पीछे स्तोभ अक्षरों की उपासना कही गई हे 
और उनका महान्‌ फल भी कहा गया है, अब अखंडसाम की 
उपासना कही जाती है, यह उपासना अतिश्रेष्ठ हे, इसके 
करने से उपासक का बहुत प्रकार से कल्याण होता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तद्ताप्याहः साम्नेनमुपागादिति साधुनेनमुपा- 
गादित्येव तदाहरसाम्रेनमुपागादित्यसाघुनेनमुपा- 

गांदित्यव तदाहुः॥ २ ॥ 

पदच्छेदः | 

तत्‌, उत, अपि, आहुः, साम्न्रा, एनम्‌, उपागात्‌, 

इति, साधुना, एनम्‌, उपागात्‌, इति, एवं, तत, आहुः, 
अअसाम्ना, एनम्‌, उपागात, इति, जयसाधुना, एनम, 

उपागात, इति, एव, तत्‌, आहुः ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
(पहिले कहेहुये + कश्वित-कोई पुरुष 

उतञअपि-' के अनन्तर  एनम>राजाके ४ 
( और भी |. साम्नाचशान्तिवचने 

तत्‌>फल । के साथ 
एवनस्पष्ट | डपागातजगया 

आाहुः:-कहते हैं तत्‌-वहां 
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+बन्धना-) _ [चंनाविक |. + चलओऔर 
| +4 की सज़ासे तत्-वहां 

दिरहितम्‌$ । रहित क्रेदवर्गेरह 
+बन्धना- 

+ तम्र-उसको दिसहितम | -! की सज़ासे 
+ टेष्ठा>देख करके युक्क 

इतिज्ऐसा + तम्-उसको 
आहुः-लोक कहते हैं|. + दृष्ठानदेख करके 

कि | इति-ऐसा 
+सःच्वह आहुः-लोक कहते 

साधुना"अच्छी नीयत हैँ कि 
के साथ व 

एनमजराजाके पाप्त | 
उपागात-गया था 

+ चरुओर 
+ कश्चित"कोई प्रुष | 

असाधुना-बुरीनीयतसे 
एनम>राजा के पास 

उपागात-गया था 

असाम्मा-कठोरवचनों । ऐसा महान 
केसाथ इति-< “दे असाम 

एनम>राजाके पास | | ओर सामके 
उपागात-"गया ] [ बिषे है 

भावाथे । 

पहिले जो फल कहआये हैं उसके सिवाय सामकी उपासना 
के ओर भी फल को कहते हें,अगर कोई पुरुष सामके सहित याने 
शान्तिबचनों के साथ किसी राजा के पास गया ओर वहां आदर 
पाया और वापिस आया तो लोक कहते हें कि वह पुरुष अच्छी 
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नीयत के साथ राजा के पास गया था, ओर अगर कोई पुरुष 
असाम के साथ यानी कठोर वचनों के साथ किसी राजा के 
पास गया ओर वहां कारागार में पड़ गया तो उसको ऐसा 
देखकर लोक कहते हैं कि वह बुरीनीयतसे सामको तिरस्कार 
करके राजा के पास गया था, राजनेतिक साम शब्द में जो यह 
गुण हे वह इस कारण है कि यह “साम” उस वेदिक ““साम” 
से एकता अक्षर में रखता है, यहांपर श्लेषालकार से वेदिक 
साम की स्तुति कीगईं है ॥ २॥ 

मूलम्‌ | 

अथोताप्याहः साम नोबतेति यत्साध्ठु भवति 
साघु बतेत्येव तदाहरसाम नोबतेति यद्साधु भव- 
त्यम्राछु बतेत्यव तदाहुः ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, उत, अपि, आहुः, साम, नः, बत, इति 

यत्‌, साथ, भवात, साथ, बत, दत, एवं, तत्‌, आहुः, 

असाम, नः, बत, इति, यत्‌, असाध, भवति, असाध्र 
बत, इति, एवं, तत, आहुः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअथर-इसके पश्चात्‌ नः"्हमारा 

उतअपि5ओरभी इसवि-_ सामचसाम 
षय में | भवतिन्हे 

इतिनज्ऐसा | तत्‌-वही 
आहु:-लोक कहते दे नः>हमारा 
यत्ू साध साघ॒-साध है 
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+ किंचआ्और |. इतिन्ऐसा 
यततजोा [+ कुशलाः-विहान्‌ 
हज हू | बतबतरनिश्चय करके 
व्थसाम"”"नअसाम | हें ; जाहुः-क 

तत्‌-वही | है नकद 
+ नःल्हमारा.. ईति इतिऐसा 

अव एव"अवश्यही | बत बत>निश्चयकरके 

असाधु असाधु"असाधु है! आहुः-कहते हैं 
भावार्थ । 

इसके पश्चात्‌ और भी इस विषय में लोग ऐसा कहते हें 
कि जो हमारा साम है वही हमारा साथ हे, ओर जो हमारा 
असाम हे वही हमारा असाध॒ है, साम के अर्थ अच्छे के हें, 
असामक अथ बरेके हँ, इसा तरह असाधु के अथ बुरके है,साम - 
के अर्थ अच्छे क हैं, साधु में जो अच्छेपन का अर्थ हे, वह 
इसकारण से है कि साम शुबददका “सा ” आर साधुशुब्द का 

“सा” एक दूसरे से एकता रखता है, यह साम की महिमाहै॥ ३ ॥ 
मूलम्‌ । 

सय एतदेव॑ विद्ान्साध सामेत्युपास्तेभ्याशो ह 
यहनसाधवा धमा आ च गच्छयुरुप च नमयुः ४॥ 

इत प्रथमःखण्डः ॥ 
च्छेदः। 

सः, यः, एतत्‌, एवम, विद्दान, साथ, साम, इति 
उपास्त, अभ्याशः, ह, यत्‌, एनम, साधवः, धमाः, अआा. 

च, गच्छेयुः, उप, च, नमेयुः ॥ 
 १--आगच्छेयुः और उपनमेयुः भविष्यत्काल का लिग रखने हैं. पर अथे घ्ते- 
सानकाल का देसे हैं ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
७ पु 

यत्‌-जिस कारण, उपास्ते"उपासना क- 
यः-जो उपासक रता है 

(वह साम अ- +अतः-इसी कारण 
सः-< सामके भेदका अभ्याशःह -अतिशीघ्र 

( जानने वाला एनम>उस उपासकके 

एतत्‌्-इस पास 

साध-शोभन अंग साधवः- श्रतिस्मतिप्र- 

है तिपादित 

सहित घर्माः्थम __ 
सामगेलीला आगच्छ्ेयुः-प्राप्त होतेहे 
एवम-कहे हुये प्रकार च-आओर 

विद्यान-जानता हुवा. उपनमेयुः-उपस्थित 
इतिर्ऐसा । रहते हैं 

भावाथ । 
जिस कारण साम ओर असाम के भेद को जान करके 

उपासक अंगोंसहित सामकी उपासना कहेहुये प्रकार करता है, 
तिसी कारण उस उपासक को श्रतिस्म्वातिप्रितिपादित धमम प्राप्त 
होते हैं, ओर उपस्थित रहते हैं ॥ ४ ॥ इति प्रथमः खण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यास्य दितीयः खणडः॥ 
मूलम्‌ । 

लोकेषु पश्मनविधण्णंघामोपासीत एथिवी हिंकारः । 
अग्निग्रस्तावोन्तरिक्षम॒द्गीथ आदित्यः प्रतिहारो 
योगनिधनमित्यूध्वेंषु ॥ १॥ 
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पदच्छेदः। 
लोकेष, पञ्चविधम, साम, उपासीत, एंथिवी, हिंकार:, 

आअग्नि:, प्रस्तावः, अन्तरिक्षम, उद्बीथः, आदित्य 
प्रतिहार:, योः, निधनम्‌, इति, ऊर्ध्वेषु ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

(ऊपर की ग-.. एथिवी-"एथ्वी है 
ऊध्वेष-4 तिहे जिसमें. अग्निःजअग्नि 

ए्से प्रस्तावः- प्रस्ताव है 
लोकेष॒-एथिव्याहि अन्तरिक्षम"आकाश 

लोकों में उद्बीथः-उद्गीथ हे 
+ साधनअंगसहित. आदित्यः-सर्य 

प्चावधमज"पाच प्रकार क प्रातहारः"प्रातहार है 

सामन"-सामर्क ्योः"स्वर्गं 
इति>"इसप्रकार | गये हुये उ- 
35 है: 0 4 

उपासीतजउपासना करे. निधनम्  पासकों का 
हिंकार:-हिंकार (स्थान हे 

भावार्थ । 
उपासक पांचप्रकारवाले सामकी उपासना इस प्रकार करे 

कि हिंकार एथिवी है, प्रस्ताव अग्नि हे, उद्नीध आकाश है, 
प्रतिहार सूर्य हे, गये हुये उपासकों का स्थान स्वर्ग है,यहां वादी 
कहता है कि साम का अर्थ साध याने धर्म है, ओर प्रथिव्यादिक 
असाम है, साम ओर असाम की सदश॒ता केसे हो सकती है, 
इसके जवाब में भाष्यकार कहते हैं कि वादी का कथन असंगत 
है, क्‍योंकि घर्मरूपी ब्रह्मासे एथिव्यादिक की उत्पत्ति है, इसलिये 
ये सब असाम नहीं हैं सामरूपही हैं, कारण और कार्य में 
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कोई भिन्नता नहीं होती है, जो कारण हे वही कार्य है, ऐसा 
समभकर मंत्र ने साम की पांच प्रकार की उपासना एथिव्यादिक 
में आरोप करके कहा है ॥ १ ॥ 

मूलगू। 

अथादरत्तेषु योहिझ्ञर आदित्यः प्रस्तावोन्तरिक्ष- 
म॒द्गीथोग्निः प्रतिहारः पएथिवी निधनम्‌ ॥ २॥ 

पदच्द्ेदः । 

आअथ, आदत्तेष, द्योः, हिंकारः, आदित्यः, प्रस्ताव 
अन्तरिक्षम, उद्बीथ:, अग्निः, प्रतिहारः, एथिवी, नि- 
घनम ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथर-फिर प्रस्तावः-प्रस्ताव है 

आठत्तेष-नीचे के लोकों अन्तरिक्षम-अआकाश 
उद्गीथः-उद्गीथ है 

सामच्साम की आग्निः-अग्नि 
इति>इसप्रकार प्रतिहारः-प्रतिहार है 

उपासीत>उपासना करे. एथिवी>- एथ्वी 
द्योः>स्वर्ग । (ऊपर लोकों 

हिंकारः-हिंकार है निधनम- | से आयेहुवों 
आदित्यः-सू्य (का स्थान हैं 

भावाय । 
वह्दी उपासक साम के पांच अंगों की नीचे कहे हुये प्रकार 

की उपासना करे स्वर्ग हिंकार है, सर्य प्रस्ताव हे, आकाश उद्दीथ 



१५६ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

है, अग्नि प्रतिहार है, एथिवी स्त्रगे लोकसे आये हुये उपासकों 
का स्थान है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

कल्पन्ते हास्मे लोका ऊर्ध्वाश्वादत्ताश्व य एतदेवं 
विद्यालेंलोकेषु पत्चविर्ध सामोपास्ते ॥ ३ ॥ इति हि- 
तीयः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

कल्पन्ते, ह, अस्मे, लोका:, ऊर्ध्चा, च, आदत्ता 
च, यः, एतत्‌, एवम, विहान, लोकेषु, पश्मविधम, 
साम, उपास्ते ॥ 
अन्वयः पदाथे अन्वयः पदाथ 

यः"जो उपासक अस्मै-उस उपासकके . 
एतत्-इस । लिये 

(स्तोभाक्षर-.. ऊध्वाः"ऊपर के लोक 
पश्चविधम्‌- < युक्त पांच च-आओऔर 

(अकार वाल आदत्ताः-नीचेके लोक 
साम--साधु साम को च-भी 

एवम>पूर्वोक्तत्रकारसे ह-निश्चय करके 
विद्यान>जानता हुवा (भोग्यरूप से. 
उपास्ते"उपासना क-। कल्पन्ते-९ उपस्थित 

रता है । होते हैं 
भावाथे । 

जो उपासक साम की उपासना स्तोभाक्षर सहित पूर्वोक्त 
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प्रकार से जानता हुवा करता है, तो उसके लिये ऊपरके लोक ओर 
नीचेके लोक भोग सहित प्राप्त होते हैं ॥३॥ इति दृतीयःखण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्य तृतीयः खण्डः ॥ 
मूलय्‌ । 

टृष्टो पश्नविध० सामोपासीत पुरोवातो हिंकारो 
मेघो जायते स प्रस्तावो वर्षति स उद्बीथो विद्योतते 
स्तनयति स प्रतिहारः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 
टष्टो, पश्मविधम, साम, उपासीत, परोवातः, 

हिंकारः, मेघः, जायते, सः, प्रस्तावः, वर्षति, सः, 
उद्बीथः, विद्योतते, स्तनयति, सः, प्रतिहारः ॥ 
अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 

टष्टो>टष्टि बिषे..| सः-वह 
(पांच प्रकार हिंकारः-हिंकार है 
| हैं | लक 

पश्चविधम- | केभेदहैंजिस_ + यःच्जो हे 
(मेंऐसे ,  मेघः-मेघ है 

सामज"सामकी | सः-वह 
| कि इति-इस प्रकार । श्रस्तावः-प्रस्ताव है 

+डपासकः-उपासक भल्ओं 
- उपासीत>"उपासना करे & 

- बह वायुजो वर्षति-बरसता है 

पानी बरसने धदकक उरोवातः-। के पहिले |... उद्बीथःलउद्गीय है 
(चलता है | + यःच्जों 
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विद्योतते5प्रकाशके साथ | स्तनयति>"शब्द करता है 
चमकता है. | सःवह 

+ च5"ओर । प्रतिहारः-प्रतिहाश है 
भावाथे । 

वृष्ठि धिषे उपासक पांच प्रकारवाले सामकी उपासना इस प्र- 
कार करे, जो वायु पानी आनेके पहिले चलता हे वह हिंकार है 
जो मेघ है वह प्रस्ताव है, जो बरसता है वह उद्गीथ है, जो 
प्रकाश के साथ चमकता है ओर शब्द करता है' याने बिज़ली- 
रूप है वह प्रतिहार है, स्टष्टिका कल्याण वर्षा द्वारा होता है, 
जब बृरष्टि बिे उपासना कहे हुये प्रकार की जाती है तो उसका 
फल प्राणिमात्र के वास्‍्ते सखदायक होता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

उद्णह्ात तान्नवन वर्षात हास्म वषयाते ह य 

एतदव ।वह्ान्टष्टा पद्चावधप्तामापास्त ॥२॥ 

इते तृतीयःखण 

पदच्छेदः। 
उद्ग्ह्लाति, तत्‌ू, निधनम्‌, वर्षति, ह, अस्में, 

वर्षयति, ह, यः, एतत, एवम, विहान, टष्छो, 
पश्मविधम, साम, उपास्ते 0 

अन्वयः पदार्थ ' अन्वयः पदार्थ 
यत"जो साम निधनम्‌-निधन है 

उद्ग्ह्लाति-वषोको रोकता + ततजबही साम 
है अस्मे->उपासक के 

तत्रवही साम लिये 
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वर्षति-बरसता है | उपास्ते>उपासना क- 
हजओर । रता है 

वर्षयति-दटृष्टि कराता है अस्मै-उसके लिये 
यःचजों उपासक 7  ऊध्वाः/|ज्ऊपर क 

एवम््‌-इस प्रकार +अल्शोर 
विद्यान-जानता हुवा आदत्ताः-नीचे के 

रे + लोकाः-लोक 
टष्टोल्टष्टि बिषे 

हि ८ उपस्थित र- 
पश्चविधम्‌-पां चप्रकार के | हते हें याने 

अंग सहित | + कल्पन्ते- वह उन सब 
एतत्‌्जइश्स | । लोकां का 
सामचसामकी | प्राप्त होता है 

भावाथथ । 

जो साम वर्षा को रोकता है वही साम निधन हे, याने उस 
साम बविषे जल जमा रहता है, ओर फिर वही साम उपासकके 
कल्याण के लिये बरसा करता है, जो उपासक इस प्रकार जा- 
नता हुवा ब्ष्टि विषे सामकी उपसना पांच अंगों सहित करताहि 
उसको ऊपर ओर नीचे के सबलोक प्राप्त होते हैं. याने सबलोकों 
का वह स्वामी होता है ॥ २॥ इति तृतीयः खण्डः ॥ 

अथ दिवीयाध्यायस्य चतुर्थः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

_सवास्वप्सु पञ्नविध०सामोपासीत मेघो यत्सपु- 
वते स हिंकारों यहष॑ति स प्रस्तावों याः प्राच्यः 
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स्यन्दन्ते स उद्भीथों याः प्रतीच्यः स प्रतिहारः 
समुद्रो निधनम्‌॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

सवासु, अप्सु, पश्चविधम, साम, उपासीत, मेघः, 
यत्‌, संप्नवते, सः, हिंकारः, यत्‌, वर्षति, सः, प्रस्तावः, 
याः, प्राच्यः, स्यन्दन्ते, सः, उद्बीथः, याः, प्रतीच्यः, . 

सः, प्रतिहारः, समुद्र:, निधनम्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 
९ 6७. 

+ उपासकः-उपासक वर्षति-बरसता है 
सर्वास-सब्र सः-वह 
धअप्स -जलों में प्रस्तावः-प्रस्ताव है 

पश्चविधम-पांच प्रकार याःः-जो जल 
वाले, प्राच्यः-पूर्वओर से गं- 

साम>सामका गादिकनदीमें 
इत"इस प्रकार स्यन्दन्ते बहता हे 

उपासना>उपासना करे सः-वह 
शक. ह उद्बीथः-उद्बीथ है 
मधः-मंधघ फिर हक याः-जो 

संप्नवति-इकट्ठा होता है ( पर्वेसेपश्िम 

किक प्रतीच्य को नर्मदादि हिंकारः-हिंकार है  नदीयां ब- 
यत-जो हती हैं 
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सःन्‍्वह । (निधनहैयाने 
प्रतिहारः:-प्रतिहार है. निधनम्‌- | जलके रहने 

समुद्रः-समुद्र | (का घर है 
भावार्थ । 

उपासक जल बिषे सामकी उपासना पांच अंगों सहित इस 
. श्रकार करे, जो मेघ इकट्ठा होता है वह हिंकार हे,जो बरसता हे 

वह प्रस्ताव है, जो जल पर्व की तरफ़ गंगादिक नदियों में जात।है 
वह उद्गीथ है, जो जल पत्र से पश्चिम की तरफ़ नमंदा आदि 
नदियों में बहता हे वह प्रतिहार है, जो समुद्र है वह निधन हे, 
याने जल के रहने का घर है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

नहाप्स प्रेत्यप्सुमान्भवति य एतदेवं विद्या न्सर्वा- 
स्वप्सु पदच्चावध०»सामापास्त ॥ २ ॥ इंत चतुथ 

खण्डः ॥ 
पदच्छेदः । 

न, ह, अप्स, प्रेति, अप्समान, भमवति, यः, 
एतत्‌, एवम, विद्दान, सवोस, अप्प, पश्मनविधम 
साम, उपास्त ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यः"जो उपासक |. एवमम-इस कहे हुये 

एतत्ल्‍इस प्रकार 
पश्चविधम-पांच प्रकार | सर्वासुतसब 

वाले | अप्सु-जल। में 
सामच्सामको. | विह्ान"जानताहुवा 

श्र 
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उपास्ते>उपासना करता प्रैति-मरता है. 
ह्वे च>ओर 

+ सःल्‍वह । हजनिश्चयकरके 
अप्स-जलों में डब करके अप्समान-जल का स्वामी 

न-नहीं भवतिन्होता है 
भावार्थ । 

जां उगसक कहे टय प्रकार पाच अगा। साहत सामका उपा- 

सना जलाबघ जानता हत्रा करता हैं, वह जल मस डूबकर नहीं 

मरता ६. आर जलका स्वाम्ता हाता है याने जा समद्रादक मस 

मातां,सगा आआद उत्पन्न ह/तह वह सब उसका प्राप्त होते ह२॥ 

इति चतुथः खण्ड: ॥ 

अथ ।हितायाध्यायस्य पद्चधमः खएड:॥ 

मूलम्‌ । 

ऋतपषु पद्मविध>प्तामोपारसीत वस्न्तो हिंकारों 
ग्रीष्मः प्रस्तावा वया उद्जाथः शसत्परातहारा हेमन्तो 

निधनम्‌॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

ऋतपष, पञ्मविधम, साम, ! उपासीत, वसन्‍्तः, 
हिंकार:, श्रीष्सः, प्रस्तावः, बषः, उद्बीथः, शरत्‌, 
प्रतिहारः, हेसन्‍तः, निधनस ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
ऋतुपु-ऋतुओं में. . सामच्साम की 

पशञ्चविधम-पांच प्रकार | इति-इसप्रकार 
वाले ' उपासीतच"-उपासना करे 
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वसन्‍्तः-वसन्तऋतु उद्बीथः-उद्गीथ है 
हिंकारः-हिंकार है शरत”"शरहतु 
ग्रीष्मः-श्रीष्म ऋतु प्रतिहारः-प्रतिहार है 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है हेमन्तःल्हेमन्तऋतु 
वर्षाः-वर्षाऋत नेघनम्‌-निधन है 

भावाथे । 
पांच प्रकार के जो ऋतु हैं; उनमें पांच अंगों सहित सामकी 

उपासना इस प्रकार करे, वसेंतऋतु हिंकार है, भीष्म ऋतु भस्ताव 
है, वर्षाऋतु उद्गीथ हे, शरदतु प्रतिहार हे, ओर हेमंतऋतु निधन 
है, क्योंकि इस ऋतु में जीव बहुत मरते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

कल्पन्त हास्मा ऋतव ऋतुमान्सवात ये एत- 
हैक 

दवावहाजइतुए पच्चावप०सामापास्त ॥ २ ॥ इत 

पतच्चयमः खण्डः ॥ 
दन्द्धेदः । 

कल्पन्त, है, असम, जयतबः, ऋतमान, भवात, य 

एतत्‌, णएबम,।बहान, जतपष, पदच्मवधम, साम,उपास्त॥ 97 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यःःजो उपासक.._ एवम>कहेहुये प्रकार 

ऋतुषु-ऋतुओं में [ जानता हुवा 
४ त कििर विह्यान> २ याने भावना 

एतत्‌-इ्स | करता हुवा 
पश्नविधम-पांचप्रकार के. उपास्ते"उपासना क- 

सामल्‍साम को रता है 
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आ्रस्मे-उस उपाप्तक | ह5ओर 
०६. लिये 

के लिये । + सःन्वह उपासक 
ऋय्तवः-सब ऋतु (सब ऋछतु्वों 

अपनेअपने ऋतुमान>+ का सुखभो- 
कल्पन्ते- है समयमेफल (गन वाला 

| देनेकी तैयार. भवतिच्होंता है 
'( होते हैं 

भावाथ। 

जो उपासक पांचऋतुओं में पांच अंगों सहित साम की उपा- 
सना कहे हुये प्रकार करता है, उस उपासक के लिये सब ऋतु 
अपने अपने समय के फल देने को तेयार रहते हैं, ओर वह 

उपासक सब ऋतुओं का सुख भोगने वाला होता है ॥ २ ॥ इति 
पञ्चमः खण्डः ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य पष्ठः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

पशुषु पदच्नविधरसामोपासीताजा हिंकारो वयः 
प्रस्तावों गाव उद्भीथोश्वाः प्रतिहारः पुरुषों नि- 
घनम्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

पश॒ष॒, पद्मविधम, साम, उपासीत, अजा:ः, हिंकारः:, 
अबयः, भ्रस्तावः, गावः, गद्गीथ:, अश्वाः, प्रतिहार:, 
पुरुष., निधनम्‌॥ १॥ 
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अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
पशुष"पशुओं में | अवयःूभेड़ें 

पश्चविधम-पांच प्रकार | प्रस्तावः-प्रस्ताव हैं 
वाले .. गावः-गोवें 

साम-सामकी | उद्बीथः"उद्गीथ हैं 
इति-इस प्रकार | अश्वाः-पश्व 

उपासीतल्‍"उपासना करे | प्रतिहारः-प्रतिहार हैं 
आअरजाः-बकरे |. पुरुषः-पुरुष 

हिंकारः-हिंकार हैं निधनम-निधन है 
भावाथ । 

पशुओं में उपासक पांचप्रकार अंगों सहित साम की उपा 
सना इस प्रकार करे, बकरे हिंकार हें, भेड़ें प्रस्ताव हैं, गोवें 
उद्गीथ हैं, घोड़े प्रतिहार हैं, पुरुष निधन है, जिस ऋरमसे पश 
उत्पन्न हुये हें उसी क्रमसे इस मंत्र बिषे सामकी उपासना उनमें 
करने के लिये लिखी गई है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 

भवन्ति हास्य पशवः पशुमान्भवति य एतदेव॑ 
विद्यन्पशुषु पत्नविध७>साम उपास्ते ॥ २ ॥इति 
पष्ठ:ः खणडः ॥ पदच्छेदः । 

भर्वन्ति, ह, अस्य, पशवः, पशुमान्‌, भवति, य 
एतत्‌, एवम, विद्यान, पशुष, पश्चविधम, साम, उपास्ते॥ 
अन्वयः _दाव | अन्वय पदायथ 

एवम-ऊपर कहे हुये. विह्ान>जानता हुवा 
प्रकार यःच्जा 
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पशुषु"पशुआओं में पशवः-ब हुतसे पशु 
पशञ्मविधम-पांच प्रकार भवन्तिल्‍्होते हैं 

वाले. ियनित- ह 

कि शक । धय्ाक न शो 
ञे 

के ् रके उपास्तेल्डपासना क- हर ३६ हक 
रता है पशुमानच्बहुतसपरु 

अस्य"उस उपासक का स्वामी 
के घर भवतित्होंता है 

है." 

भावाथ। 

जो उपासक ऊपर कहे हुये प्रकार जानता हुवा साम की 
उपासना पांच अंगों सहित पशओं म॑ करता है, उसके घरमें 

४ आज. 
बहुत से पशु होजाते हैं, ओर वह बहुत से पशुओं का मालिक 
हाजाता हे प्वकाल मे पशहा घन समभे जाते थ इसालय 

पशओं की वृद्धि घन की वृद्धि समझी जाती थी,अबभी देहातों 

में ऐसे ही समभते हैं ॥ २ ॥ इति षछठः खणडः ॥ 

अथ हतायाध्यायस्य सप्तमः खण्ड 

मूलम्‌ । 

प्राणेषु पद्नविधरपरोवरी यः सामो पासीत प्राणो 
हकारा वाक्‌पस्तावश्वक्षुरुद्गाथः श्रात्र प्रतिहारो मनो 

निधन परोवरीया०सि वा एतानि ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

प्राणेषु, पश्नविधम,परोवरीयः, साम, उपासीत, प्राण, 
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हिंकारः, बाक्‌, प्रस्तावः, चल्षुः, उद्गीथः, श्रोन्रम, 
प्रतिहारः, मनः, निधनम, परोवरीयांसि, वै, एतानि ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
+उपासकःल्‍उपासक. चद्षुःअनेत्र 
पश्चविधमजपांच प्रकार उद्गीथः-उद्बीथ है 

वाला श्रोत्रम"-कर्य 
परोवरीयः-्अतिश्रेष्ठ प्रतिह।र:-प्रतिहार है 

साम"सामकी सनः>मंन 
इति>"इस प्रकार विधनम-निधन है 

उपाप्तीतन्‍्डपासना करे. एतानिन्‍ये नासिका- 
प्राणयः-नासिका दिकइन्द्रियां 

हिंकार:-हिंकार है बै-निश्वयकरके 
वाकू-बाणी परोवरी-) _उत्तरोत्तर 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है यांसि श्रेष्ठ हैं 
भावार्थ । 

उपासक पांचों अंगोलाहित सासकी उपासना इन्द्रियों विषे 
इसप्रकार करे, नासिका हिंकार है, वाणी ग्रस्ताव है,नेत्र उद्बीय 
है, कण प्रतिहारंहे, मन निधनहे, जेसे इन्द्रियां ऋमवार श्रेष्ठ हें 
यानी नासिका से वाणी श्रेष्ठ हे, वाणी से नेत्र श्रेष्ठ हें, नेत्र से 
कर्ण श्रेष्ठ हें, ओर करण से मन श्रेष्ठ हे, उसी तरह हिंकार 
से वाणी श्रेष्ठ हे, वाखी से प्रस्ताव श्रेष्ठ हे, प्रस्ताव से उद्बीय 
श्रेष्ठ है, उद्नीथ से प्रतिहार श्रे8 है, प्रतिहार से निधन श्रेष्ठ हैं, 
घाणेन्द्रिय से वाक्‌ इन्द्रिय क्‍यों श्रेष्ठ हे क्योंकि घाणेनिद्रय से 
केवल प्राप्त गन्‍्धका प्रकाश होता हे,परन्तु वाक्‌ इन्द्रिय से गन्घ 
ओर दूसरे विषयों का भी प्रकाश होता हे,वाक्‌ इन्द्रिय की अ* 
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पेक्षा चक्ष इन्द्रिय क्‍यों श्रेष्ठ हे क्योंकि वाणी तो केवल विषयाँ 
को बताती है ओर नेत्र विषयों को प्रत्यक्ष दिखलाता है, नेत्र 
की अपेक्षा कर्ण क्‍यों श्रेष्ठ हे, क्योंकि चक्ष केवल सामने की 
वस्तुको प्रत्यक्ष करता हें, परन्तु श्रोत्र इन्द्रिय अप्रत्यक्ष याने 
दूरके शब्दकों भी प्रत्यक्ष करता है, श्रोत्रकी अपेक्षा मन क्‍यों 
श्रेष्ठ हे, क्योंकि विना मनकी सहायता के कोई इन्द्रिय भी 
अपने भोग्यविषय के ग्रहण करने में समर्थ नहीं होती है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

परोवरीयों हास्य भवति परोवरीयसो ह लोका- 
अयात य एतदव वहान्प्राणषु पशच्चावध परावरा[- 

यः सामापास्त झत तु पद्चांवधस्य ॥ २॥ इझत 

सप्तमः खण्डः ॥ 

न पदच्छ्धेदः । 
परोवरीयः, ह, अस्य, भवति, परोवरीयसः, ह 

लोकान्‌, जयति, यः, एतदू, एवम, विहन, प्रा- 
णेषु, पश्मविधम्‌, परोवरीयः, साम, उपास्ते, इति 
तु, पद्मावेघस्य ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यः-जो उपासक  परोवरीयः”"अतिश्रेष्ठ 
एवम-इस प्रकार साम"सामकी 

विद्दान-जानता हुवा उपास्ते5-उपासना क- 
प्राणेष-इन्द्रियों बिषे रता हे 

पश्चविधम-पांच. अंगों अस्य-उसका 
सहित ! +जीवनम-जीवन 
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परोवरीयः-अतिश्रेष्ठ | इति>ऐसा 

भवतिज्होताहै..| तुननिश्चय पू- 
हत्ओर । बंक 

+ सःन्‍्चह । | इस पांच 
परोवरीयसः-उत्कृष्टतर | पश्चविधस्थ-३ प्रकारवाले 

लोकान>लोकीकी | साम की 
जयति>"जीतताहे याने +उपासना>"उपासना है 

प्राप्त होताहे | 
भावार्थ । 

जो उपासक इसप्रकार जानता हुवा इन्द्रियों बिषे पांच 
आओगों सहित सामकी उपासना करता है उसका जीवन अति- 
श्रेष्ठ होता है, ओर वह उत्कृष्ट लोकोंकों प्राप्त होता है ॥ २ ७ 
इति सप्तमः खण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्याष्टमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌। 

अथ सप्तविधस्य वाचि सप्तविध्०सामो- 
पासीत यत्किंच वाचो हमिति स हिंकारो यत्प्रेति 
स प्रस्तावों यदेतिस आदिः ॥ १॥ 

पदच्लेदः । 
आअथ, सप्ततविधस्य, वाचि, सप्तविधम्‌, साम, 

उपासीत, यर््किच, वाचः, हुम्, इति, सः, हिंकारः, 

यत्‌, प्र, इति, सः, भ्रस्तावः यत्‌, आ, इति, 
सः, आदिः॥ 

२२ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथ-अब । सःल्‍वह 

सप्तविधस्यच्सात प्रकार के | हुम-हुकार है 
+ साम्यः-साम की इति-ऐसा 

+ उपासनाचज्उपासना + सः्न्वह हुकार 

इंतित्इस प्रकार हिंकारः"हिंकार है 
+ उच्यते-कह्दीजाती है यत-जो 

वाचि-वार्णी में से प्र-प्र, उपसर्ग है 
सप्तविधम-सात अंगों 

सहित । बनी है 
साम-सामकी.... *सतावः-प्रस्ताव है 

इति>"इस प्रकार यत्ल्‍्जो हे 
उपासीत-उपासना करे आतआ,उपसर्ग है , 
यत्किच>जो कुछ सःवह 
वाचः-वारणी है आदिः-आदि है 

भावाये । 
इस मंत्र में तीन अंग सहित ओर अगले मंत्र में चार अंग 

सहित इस तरह सात अंगों सहित सामकी उपासना अब कही 
जाती है, जो वाणी है वह हुंकार है, जो हुंकार है वह हिंकार 
है, जो प्र, उपसग हे, वह प्रस्ताव है, जो आ, उपसर्ग है, वह : 
आदि है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

स॒उः गीथो यत्प्रतीति स प्रतिहारों 
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पदच्छेदः । 

यत्‌, उत्‌, इति, सः, उद्गजीथः, यत्‌, प्रति, इति, 

सः, प्रतिहारः, यत्‌, उप, इति, सः, उपद्रवः, यत्‌, नि, 
इति, तत्‌, निधनम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यत्-जो यत्>जों 
उत्"उत्‌ उपल्‍ज्उप 
इति-ऐसा उपसग है इति-ऐसा उपसर्ग है 
सः-वह सःच्वह 

उद्बीथः-उद्गीथ हैं उपद्रवः-उपद्रव है 
यत्‌-जो यत्‌-जो 

प्रति-प्रति निन्‍नि 
इति> ऐसा उपसर्ग है इति>ऐसा उपसर्ग है 
सःन्‍्वह तत्-बह 

प्रतिहार:-प्रतिहार है 

भावाथ । 

निधनम-निधन है 

जो उत्‌ उपसर्ग है वही उद्बीथ है, जो प्रति उपसगे है वही जे 6 थे के वश प्रतिहार है, जो उप उपसर्ग है वही उपद्रव है, जो नि उपसर्ग 
- है वही निधन हे ॥ २ ॥ 

मूलम्‌। 
दुग्पेस्मे वाग्दोई यो वाचो दोहोन्नवानन्नादो भवाते य एतदेवं विद्यन्वाचि सप्तविध&सामोपा- वि प 

सत॥३॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 
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मे , पदच्छेदः |; कप 
दुग्चे, अस्मे, वाग्दोहम,यः, वाचः, दोहः, अन्नवान, 

अन्नाद:, भवति, यः, एतत्‌, एवम, विद्यान, वाचि, 
सप्तविधम, साम, उपास्ते ॥ 
अन्वयः.._ पदार्थ अन्वयः पदाथ 

यःन्जों | सप्तविधम>सातप्रकारके 
वाचः-वाणी का | सामचसामकी 
दोहःलफल है... उपास्ते"उपासना क- 
+तततडस रता है 

वाग्दाहम-वाणाकफलका सःन्‍वह उपासक 

+उपासना-उपासना _. अज्ञवान-अन्नसंपत्ति 
दुग्धे-पूर्ण करती है बॉलों 
वम-कहे हुये प्रकार एवम-कहे हु ! + च-ओऔर 

विह्यान"जानते हुये 0 
अन्नादः-भोजनशक्ति यःल्‍ऋजो उपासक ' 

वाचि-वाणी में वाला 
एतत्‌्-इस भवतिन्‍होता है 

भावार्थ । 
वाणी के जो जो फल हैं उन सब फलों को उपासना प्राप्त 

करती है, जो उपासक इस प्रकार जानता हुवा वाणीबिषे साम . 
की उपासना सात अंगों सहित करता हैं वह अन्नसंपत्तिवाला 
ओर भोजनशक्रिवाला होता हे ॥ ३ ॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

थृ लव दिर है [कप + आप ८ 

अथ खतल्वमुमादत्य०»सप्तावध"०सामापार्सीत 
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सर्वेदा समस्तेन साम मां प्रति मां प्रतीति सर्वेण 
समस्तेन साम ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 

अथ, खल॒, अमुम, आदित्यम्‌, सप्तविधम्‌, साम, 
उपासीत, सर्वदा, समः, तेन, साम, माम, प्रति, माम्‌, 

प्रति, इति, सर्वेण, समः, तेन, साम ॥ 
घ्न्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

“वाणीमें साम समः-एकरूप हे 
| की उपासना + च>ओर 

अथर | कहने के प- . सर्वेश-सब करके 
(श्चातू |. समः-समान है 

बस्मम>उस । तेन-तिसी कारण 
आदित्यम-"-सयवबिषे साम"साम 

सप्तविधम-सात प्रकार के +आदित्यः"सर्यरूप है 
सामन-साम की + हिन”-क्योंकि 
इति5इस खरड में. + सभ्च्वह सर्य 

कहेहुये प्रकार मेरे सामने है 
उपासीत-उपासना करे, । २४६४० 
+ यतः-जिस कारण (याने हरएक 

इति>ऐसा मां | * के सामने है 
+आदित्यः"सर्य वह समान ब॒- 

स्वंदा-सवेदा । डिका उत्पन्न 
समः-एकरूप हे ( करनेवालाहि 
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भावार्थ । 

पिछले खण्डमें पांच स्‍तोभ अक्षरों सहित आदित्य बिषे 
साम की उपासना कही गई है, अब इस खण्ड बिषे सामकी 
उपासना सात स्तोभ अक्षरों सहित कही जाती है, जेसे आदित्य 
सदा एकरस बृद्धिक्षयसे रहित है, ऐसेही साम भी वृद्धिक्षय 
से रहित है, इसलिये आदित्यही साम है, ओर सामही आदित्य 
है, क्योंकि जेसे आदित्य समान बद्धि का उत्पन्न करनेवाला हे, 
वेसेही सार भी समान बुद्धि का उत्पन्न करनेवाला है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तस्मिन्निमानि सर्वाणि भूतान्यन्वायत्तानीति 
विद्ात्तस्य यत्पुरोदयात्स हिंकारस्तदस्य पशवो- 
न्वायत्तास्तस्मात्ते हिं. कुवेन्ति हिंकारभाजिनों 
द्येतस्य साम्रः ॥ २॥ 

पदच्छ्ेदः । 

तस्मिन, इमानि, सर्वाणि, भतानि, अन्वायत्तानि 
इति, विद्यात्‌, तस्य, यत्‌, पुरा, उदयात्‌, सः, हिंकार 
ततू, अस्य, पशवः, अन्वायत्ताः, तस्मात, ते 
कुवन्ति, हिंकारभाजिनः, हि, एतस्य, साम्नः॥ 

2 

2 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
तस्मिन-तिस आदित्य भूत जिनका 

बिषे | भतानि>( न इस 
इमानिन्यह नि>। खणडमें आगे 

(45 सर्वाणि"सब - (किया जायगा 
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अनन्‍्वाय . अ्न्वायत्ताः-सर्य से संबंध 
स््ञिनग 

त्ानि, की अल! । रखनेवाले 
इति-इस प्रकार. पशवः-गवादिकपशुहं 

वेद्यात-सर्य को जानो. तस्मात्5इसी कारण 
तस्यल्‍>्उस सय के  एतस्थच्द्स आदित्य- 

उदयात-उदय होने से रूप 
पुरा-पहिले |. साम्रःचसाम के 

+ तस्य>"उस सूर्य का हिंकार की 
यत्-जो स्वरूप है | हिंकार-] _ के, 
सः-वह | भाजिनः। | करनेवाले 

हिंकारः-हिंकार है... वे गवादिक पशु 
अस्य-”उस सूर्य का हि>निश्चय करके 
तत्जवह हिंकार हिम-हिंहिं 

स्वरूप । कुवैन्ति"किया करते हैं 
भावार्थ । 

तिस आदित्य बिषे सब भ्ृत जिनका व्याख्यान आगे किया 
जायगा अनुगत हैं, एसा जानकर सर्य बिपे सर्यके उदय होनेसे 
पहिले जो समय है वह घमरूप हे, ओर उस समय का जो 
सर का स्वरूप है वह हिंकार है, उस सर्य के हिंकारस्वरूप 
बिषे गवादिक पशु अनुगत हैं, इस कारण आदित्यरूप साभ 
के हिंकार की उपासना करनेवाले गवादि पश सदा हिंहिं शुब्द 
करते हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यत्प्रथमोदिते स प्रस्तावस्तदस्य मनृष्या 
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अन्वायत्तास्तस्मात्ते प्रस्ततिकामाः प्रश७»साका- 
साः प्रस्तावभाजना ह्यतस्य साम्नरः॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यत्‌, प्रथमादिते, सः, प्रस्तावः, तत, अस्य, 

मनुष्याः, अन्वायत्ताः, तस्मात्‌, ते, प्रस्तुतिकामाः, प्र- 
शंसाकामा:, प्रस्तावभाजिन:, हि, एतस्य, साम््रः॥ 
अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 

अबआओर प्र- तस्मात+इस कारण 
अथर ( कारसे उपा- एतस्य-इस सूर्यरूप 

(सनाकहतेंहेँ.. साम्न्नः-सामके 
प्रथमोदिते-प्रथम उदय (प्रस्तावके 

होने पर | आजित 5 | डपासना 
यत-जो करनेवाले 

+सबित्‌- |।' >सर्यका रूप है तेन्वे मनुष्य 
फिोल 7. अमप्रपरोक्ष प्र* 
अस्य-उसका बिके (5+ शंसा चाहने 

तत्‌ज्वह रूप । कामाः | वाले 
प्रस्तावः-प्रस्ताव है हि 

+तस्मिन-इस प्रस्तावमें ,. भर 
मनष्या:-मनष्य प्रशेसाकामाः-परोक्षप्रशंसा 

अन्वायत्ता:-शरणको प्राप्त चाहनेवाले 
हैँ +भवन्तिज्होते हैं 

भावाथे । 
अब ओरे प्रकार से सामकी उपासना को कहते हैं, जो सरर्य 
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का रूप उदय होने से पहिले है वह प्रस्ताव है, मनष्यों का 
जांवन उस प्रस्ताव क आश्षय हैं, इस कारण सृयरूप साम के 

प्रस्ताव की उपासना करनंवाल जा मनष्य ह व पराक्ष प्रश्सा 

ओर अपरोक्ष प्रशंसा के चाहनेवाले होते हैं ॥ ३ ॥ 

पलम्‌ । 
अथ यत्सज्ञवपेलाया “>स आदिस्तदस्य वया- 

९ स्यन्वायत्तानि तान्यन्तरिक्षेमा रम्वणान्या दा या- 
त्मान परिपतन्त्यादिमाजीनि दोतस्य साम्रः ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः। 
अथ, यत्‌, सड्गभववेलायाम, सः, आदिः, तत्‌, 

अस्य, वयांसि, अन्वायत्तानि, तानि, अन्तरिक्षे, 
अनारम्बणानि, आदाय, आत्मानम, परिपतन्ति, 
आरादिभाजीनि, हि, एतस्य, साम्नः ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 

्रबदसरेप्र- सःन्‍्बह 
पृ ज) अथ-< रिसे उपा /बॉमियंक बे 

सना का व- 
वन कवज कि. अवोधिंए . सगे 

' णन करते हैं दिःर( 'भक्तिविशे- 
पांच भागा । पऊकार है" 

३४ मै ०७ ७७ 

सड्भववे- | (मे बैठे हुये 
लायाम्‌+ | दिनके दूसरे ('सामवेद के 

( हिस्से मे अस्यथ५ भसक्तिविशेष 
यतज्जां । >#कार का 

+सावित्रम-"सूर्य का रूप है, तत्‌-वह रूप 
हे 
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[सूर्यके मक्ति। आदायन”ग्रहण करके 
| विशेष $- परिपतन्ति>उद़ते हैं अ्रन्चाय-) ९ हे 

त्तानि | न 02०० | हि>क्योंकि 
० “2 +वयांसि-पक्षी 

3 3 -हस भक्ति वि- 
वयांसिन्पक्षी हैं... स्॒न्‍्दस कस वि 

+ तस्मात-तिसी कारण शपऊ काररूप 
तानि-पक्षी | साभ्नःच्साम के 

अन्तरिक्षे-आकाश में ' [संगवकाल 
आनार-/_विना किसीकी __> के सयरूप 

[पु स् त्र्प्रा देभा- 7 ध्प 

स्वणानि! सहायता के , जीनि स्् आदिकेउपा 
आ्रात्मानम-अपनीही सना करने 

शक्तिकी ( वाले हैं 
है 

भावाथ । 

अब और प्रकार से सामकी उपासनाका वर्णन करतेहें, दिन 
हक... 4 ९ ; ७० भी शा आस, १ कीए. हक ३ ०. 

के पांचभाग धर्मशाख्त्र के अनुपतार होते हैं, ऐसे दिनके दूसरे भाग 
में जो सूर्यका रूप है वह सामवेद का भक्रिविशुष ३“करारभाग हे, 
उस आदित्यरूप साम के भक्रिविशेष >“कराररूप में पक्षी प्रविष् 
चल 2५. 5 | 40 पक «अल »भु 

हैं, इसलिये पक्षी आकाश बिषे बिना किसीकी सहायताके अपने 

बलका भरोसा रखतेहुये उड़ते हैं, क्योंकि पक्षी उस भक्तिविशेष 

उ“काररूप साम के संगव्रकाल के होनेवाले सर्य की उपासना 
करनेवाले हैं ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ 
। 4 

मूलम्‌ । 

अथ यस्संप्रति मध्यंदिने स उद्बगीथस्तदस्यदेवा 
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अन्वायत्तास्तस्मात्ते सत्तमाः प्राजापत्यानास॒द्गी थ- 
भाजिनो होतस्य साम्नः ॥ ५॥ 

पदच्देदः । 

आअथ, यत्‌, संप्रति, मध्यंदिने, सः, उद्गीथः, तत्‌, 
अस्य, देवाः, अन्वायत्ताः, तप्मात्‌, ते, सत्तमाः, प्राजा- 
पत्यानाम, उद्गीथभाजिनः, हि, एतस्य, साम्नः ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथ>अब ओर प्र. तस्मात-तिसी कारण 

कारसे कहते हैं तेन्चे देबता 
. अपच्जों ! प्राजाप-) प्रजापति के 

मप्यक थे हाल "नम सता मे +संविधस/्सपका रूप है. पा विशरेष् हें 
साल हि>क्योंकि 

है ९० 

उद्बीथ:-उद्बीथ है + पैन दवता 
अस्य-उस सर्य क एतस्य"इस 
ततजवह उद्बीथरूप.. साम्नः च्साम के 

अन्वायत्ताः-सूर्यके उद्गीथमें उदय) | यश उ- 
प्रविष्ट (हिमकर पक । +< पासनाकरने 

देवताः-देवता हैं. |» 7 वाले हैं 
भावाय । 

अब ओर प्रकारसे उपासना कहते हैं, जो ठीक मध्याह् काल 
क्र 

में सये का रूप है वह उद्दीथ है, ततिस उद्गीय में देवता प्रविषठ 
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हैं, क्योंकि मध्याह् काल का सर्य श्रेष्ठ होता हे, तिसी कारण वे 
दवता प्रज्ञापात के सन्तानों मे आतंश्रेष्ठ है, क्याक वे दंवता 

इस सामक॑ उद्नांथ का उपासना करनेवाले हैं ॥ '+ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यद्ृ॒ध्व मध्यंदिनात्पागपराह्नात्स प्राति- 

हारस्तदस्य गा अन्वायत्तास्तस्मात्त प्रातह्ृता 

नावपचनत प्रतिहार भाजिनो हेतस्य साम्नः॥ ६॥ *% 
दन्छोेदः। 

अथ, यत्‌, ऊध्वम, मध्येदिनात्‌ , प्राकू, अपराह्मात्‌, 
सः, प्रतिहारः, ततू, अस्य, गभाः, अन्वायत्ता 
तस्मात्‌, ते प्रतिहताः, न, अवपयन्ते, प्रतिहारभा- 
जिनः, हि, एतस्य, साम्नः॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अथ-अब ' + रूंपम>रूप है 

मध्यंदिनात्‌- मध्याह्कालसे सः-वह रूप 
ऊध्वंम-पीलछे । प्रतिहारः-प्रतिहार हे 

च>ओऔर अस्य>उस सूर्य का 
अपराह्तात-अपराक्त काल ततन्वह प्रतिहार 

से | रूप 
प्राकू-पहिले अन्वायत्ता:-स्येके प्रतिहार 
यत्‌+जो रूपमें प्रविष् 

+सवितः"सय का गभाः>गभ हैं 
जे द्नि के पाच साग घमशास्त्र के अनुसार दान है, दनका पाहला भाग 

धातःकाल, दूसरा सरावकाल,., तासवरा संधच्यापए . छे। था अपराह , पाचला सायादर | 



बान्दोग्योपनिपद्‌ स० । श्८१ 

तस्मात"-तिसी कारण ' हि"क्योंकि 
००. ७ रे . स ऊ व पु 

तेच्चे गभ + लेच्चे गर्भ 
(गर्भाशय में | एतस्थ-"द्वस प्रतिहताः-* स्थापितकिये द् न 
[हुये है '्नरःन्‍्साम के है 

न्नहीं ध प्रतिहार- | _भतिहार के 
अवपबद्यन्ते-गिरते हैं. | भाजिनः$ उपासक हैं 

भावाथ । 
अब दूसरे प्रकार से उपासना कहते हैं, मध्याह्न काल से 

पीछे और अपराह्काल से पहिले जो सूर्य का रूप हे वह प्रति- 
हार है, उस भ्रतिहार में गर्भ प्रविष्ट हे, तिसी कारण वे गर्भ; 
गर्भाशय में प्राप्त हुये नहीं गिरते हैं, क्योंकि वे गर्भ इस सामके 
प्रतिहार की उपासना करने वाले हैं ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ यदूध्व॑मपराह्नात्प्रागस्तमयात्स उपद्रव- 

स्तदस्यारणया अन्वायत्तास्तस्मात्ते पुरुषं दृफ् 
कक्ष>श्वश्रमित्युपद्रवन्त्युपद्रवभाजिनो ब्येतस्य 
साम्रः ॥ ७॥ 

.  'दच्चेदः। 
जथ, यत्‌, ऊध्वम्‌ , अपराक्तात, सआाकू, अस्तमयात्‌, 

सः, उपद्रवः, तत्‌, अस्थ, आरण्याः:, अन्वायत्ताः, 

तस्मात्‌, ते, पुरुषम, हृष्ठा, कक्षम, श्वश्रम, इति, उप- 
द्रवन्ति, उपद्रवभाजिनः, हि, एतस्य., साम्नः ॥ 



श्यर छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
अथ-अब आररण्याः-वनके पश हैं 

अपराह्वात-अपराह्न से तस्मात-तिसी कारण 
ऊध्वेम-ऊपर | तन्‍चे वनके पश 
+ च>ओर प्रुषम८"परुष को 

अस्तमयात्‌-अस्तकालसे टृष्टा >देखकर 
प्राक-पहिले ,. भीताः-भययक्ल 

+चादि. | <सस का इतित्होकर 
त्यस्य श्वश्रम-भयसे रहित 

यत्‌ज्जो है कक्षम-वनको 
रूपमन्‍्रूप है उपद्रवान्ति >भागते हैं 

सःन्वह रूप हि-क्योंकि 

उपद्रवः-उपद्रव है ६3 
अस्य-इस सर्यका + तेन्बे बनके पशु 

तत्जवह रूप एतस्य"इस 
[सूर्यकेउपद्रव... साम््रः-सामके 

अन्वायत्ताः5 ( रूपमें प्रविष्ठ उपद्रव-) _उपद्रव के उ- 
कप, 

(हुये भाजिनः | पासक हैं 
भावाथ । 

2. ९ 

अपराहृकाल से ऊपर और अस्तकाल से पहिले जो सूर्य का 
हे 

रूप है वह रूप उपद्रव स्तोभ है, इसके आश्रय वन के पशु 
अपना जीवन रखते हैं, इसी कारण वे पशु पुरुष को देखकर 
भयभीत होकर भय से रहित जो वन है उसमें भाग जाते हैं, 
क्योंकि वे पशु इस उपद्रव स्तोभ के उपासक हैं ॥ ७॥ 
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मूलम्‌ | 

अथ यद्प्रथमास्तमितेत॒न्निधनं तदस्य पितरो- 
न्वायत्तास्तस्मात्तान्नदात निधनभाजना ह्ये- 

तस्यसाम्न एवं खल्वम॒मादित्य०“सप्तविध७ सामो- 
पास्ते ॥ ८॥ इति नवमः खणडः ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यत, प्रथमास्तमिते, तत्‌, निधनम्‌, तत्‌, 

अस्य, पितरः, अन्वायत्ता:, तस्मात्‌, तान्‌, निद्धति 
निधनभाजिनः, हि, एतस्य, साम््रः, एवम, खल॒ 
अमम, आदित्यम, सप्तविधम, साम, उपास्ते ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 

(और प्रकार तस्मात८-तिसी कारण 
आअ्रथर> से उपासना + दर्मेषुकशॉपर 

(कहते हैं | (उनपितरोंका 
प्रथमा-] _प्रथम अस्त।  वानू-( पिता पिता- 

स्तमिते / कालके समय | न | मद प्रपिता- 
यत्‌-जो | [मह रूप से 

+सवितुःल्‍सूर्यका| निदघतिररखब्रे हैं 
+रूपमून्खप है. | हिन्क्योंकि _ 
अस्य>"उस सूर्य का | +तेनपिता आदिक 
तत्ल्‍्वह रूप ।  एतस्थच्इस हे 

अन्वायत्ताः-जिसमें वे प्र- साम्रः-साम के 
विष्ट हें_| निध्न-] निधन के उ- 

पितरः-पितर हैं... | माजिनः | पासकथे 
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एवम्र>इस प्रकार उपास्ते>उपासना क- 

यः"जो उपासक स् ५५५ 

ह ७४४६४ +सर्वभाप्तिः ्सर्यकी प्राप्त 
आदित्यम-सूर्यरूप ग रूप 
सप्तविधम॒"सात प्रकार के फलमन्फल 

सामचसाम की... भवतिज्होता है 
भावार्थ । 

जो अस्तकाल के समय का सथ है उसम ।पतर प्रावष्ट ह, 

तेसा कारण कशापर |पंतरा का, पत्ता, पतामह, प्रपितामहरूप 

सर रखते हैं, क्याक पिता आधदक उस साम कानघन स्ताभ क 

उपासक थे इस कारण जा उपासक स्यरूप सात प्रकार क 

साम की उपासना करता है वह सर्य के तल्य होजाता है ॥ ८॥ 

इति नवमः खण्ड: ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य दशमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ खल्वात्मसंमितमतिम्त्यु सप्तविष*मा- 
३-० कप ४.5. *.#«- दे श्र ५. पु 

मायामीत हिंकार इति नअ्यक्षरं प्रस्ताव इति 
अयक्षर तत्समम्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः ॥ 

अथ, खलु, आत्मसंमितम, अतिशवत्यु, सतविव्रम, 
साम, उपासीत, हिंकारः, इति, ज्यक्षरम, प्रस्तावः,इति, 
ज््यक्षरम, तत्‌ , समम ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदायथ 
अथ-इसके पीछे : इति"ऐसा 
खल॒-निश्चय करके ज्यक्षरम-तीन अक्षर 

आत्मसंमितम्‌-परमात्मा वाला 
के तल्य हिंकारः"हिंकार 

+चच्ओर +च5ओर 
आअतिम्वत्य-ग्ग्व्य को जय इति>"ऐसा 

करनेवाले ज्यक्षरम-तीन अक्षर 
सप्तविधम-सात प्रकार वाला जो 

के प्रस्तावः-प्रस्ताव है 
साम>-साम की ततत्सो 

उपासीतजउपासना समम”"आपुस में 
करे । बराबर हैं 

भावाथ | 

परमात्मा के तुल्य ओर म्त्यु का जय करनेवाला जो साम 
आगे कहे हुये प्रकार सात अंगोॉसहित है उसकी उपासना 
हिंकार ओर प्रस्तावरूप से करना चाहिये, ओेले हिंकार सीन 
अक्षरवाला है वेसेही तीन अक्षरवाला प्रस्ताव भी सामरूप है, 

पक: आखिक, ०... पु हि परी ७ कर नो 

इसलिये हिंकार ओर प्रस्ताव आपुस में घराबर हैं, इन दोनों की 

उपासना सामबुद्धि से करे ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

के आदिरिति बक्षरं प्रतिहार इति चतुरक्षरं तत 
इहैके तत्समम्‌ ॥ २ ॥ 

रछ 
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पदच्छेदः । 
आदिः, इति, व्यक्षरम, प्रतिहारः, इति, चतुरक्षरम, 

ततः, इह, एकम्‌, तत्‌, समम ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
इति>"ऐसा एकम्र्-एक अक्षर 

हक्षरम"दो अक्षर ह>आ दिमें 
... ला हे प्रक्षिप्पते-जोड़दियाजाय 
दल दर ऋआदिः-आदि + लैंडान लंच 

चतुरक्षरम-चार अक्षर _ ६ वाला... तत्‌"वह भादि 
प्रतिहार:-पप्रतिहार है समम-प्रतिहारके स- 

हे 2 ०. है ०. ९) ततः-इस प्रतिहारसे मान होगा 
भावाथ । 

वो अक्षरवाला आदि स्तोभ है, चार अक्षरवाला प्रतिहार 
स्तोभ हे, यदि प्रतिहार में से एक अक्षर निकाल कर आदि में 
जोड़दिया जाय तो दोनों तीन तीन अक्षर करके बराबर होजाते 
हैं, ऐसा अनुभव करके उपासक सामबिषे “आदि” ओर ““प्रति- 
हार” की उपासना करे ॥ २॥ 

मूलम्‌ | 
उद्दीथ इति व्यक्षरम॒पद्रव इति चतुरक्षरं 

त्रिभिख्रिभिः सम॑ भवत्यक्षरमतिशिष्यते च्यक्षरं 
तत्समम््‌ ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
उद्बीथः, इति, ज्यक्षरम, उपद्रवः, इति, चतुरक्षरम, 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्ष्छ 

त्रिभिः, त्रिमिः समम, भवति, अक्षरम, अतिशिष्यते, 
ज्यक्षरम, तत, समम ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

इति-ऐसा |. समम-दोनों बराबर 
ज्यक्षरम-तीन अक्षर भवति-हैं 

वाला तत्‌-इसलिये 
उद्दीथः-उद्दीथ है... उयक्षरम-तीनतीनअक्षर 
+च>आओर | समम-बराबर हैं 
इति-ऐसा | 

चतुरक्षरम-चार अक्षर +यतजजों 
बाला अक्षरमएक अक्षर 

उपद्रवः-उपद्रव है. अतिशिष्यते-ब चता हैं 
त्रिभिः-तीन | +तत्‌ एव-वह भी 

त्रिमिः-तीन अक्षरों , च्यक्षरम-तीन अक्षर 
करके । वाला है 

भावार्थ । 
तीन अक्षरवाला उद्लीथ स्तोभ है, ओर चार अक्ष्रवाला 

उपद्रव भी स्तोभ है, ये दोनों तीन अश्लर करके बराबर हैं, साम 
बिषे उद्नीथ की और उपद्रव की उपासना करे, उपद्रव स्तोभ 

अक्षरमें से जो एक अक्षर ब्चता है, वह भी तीन अश्लरवाला 
उपास्य है, इस अक्षर की उपासना करने से बह्मछक की 
प्राप्ति कही है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
निधनमिति तज्यक्षर॑ तत्मममेव भवति तानि € 

वा एतानि दहार्विशतिरक्षराणि ॥ ४ ॥ 



श्प्य छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

पदच्छेदः । 
निधनम, इति, ज्यक्षरम, तत, समम॒, एवं, भवति, 

तानि, ह, वे, एतानि, छाविंशतिः, अक्षराणि॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
निधनम्‌-निधन भवतिज्हे 

इतिल्‍ऐसा | एयमजइसप्रकार 
+ यत्‌ज्जो ;क्‍ (वेयानेपहिले 

ज्यक्षरमूतीन अक्षर . तानि+९ कहे हुये उ- 
वाला स्तोभ हे (न्नीस अक्षर 
[बह प्रथममें-_ +चच्ओर . 

उंखेल त्रोक्त आ- एतानिन्‍ये तीन अक्षर 
त-। दित्यके तीन दोनों मिलकर 

[अक्षरों के छार्विशतिःजबाईस 
समम>बराबर | अक्षराणि अक्षर भये 

भावाथे । 

निधन तीन अक्षरवाला स्तोभ हे, यह भी हिंकार, और 
प्रस्ताव के बराबर है जिसका बयान इस खंडके पहिले मंत्र में 
कह आये हैं, ओर जिसकी उपासना का लक्ष्य सर्यलोक की 
प्राप्ति है, इसलिये उन्नीस अक्षर याने हिंकार, प्रस्ताव, आदि, 
प्रतिहॉर, उद्नीथ, उपद्रुव, निर्धघन, जो पाहिले कह आये हैं 
आर तीन अक्षर निधनके, दोनों मिलकर २२ अक्षर होते हैं, 
इनमें से इक्कीस अक्षरों करके हिंकार आदि के उपासना करने 
से सूर्य लोक की प्राप्ति होती हे, ओर उपद्रव में से बचेहुये एक 
अक्षर करके त्रय अक्षर की भावना से ब्रह्मलोक की प्राप्ति होती 
है, जेसे कि आगे मंत्रों में कहा है ॥ ४ ॥ 
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मूलम्‌ । 

एक विंशत्यादित्यमाप्रोत्येकरविः*शो वाइतो 
सावादित्यां द्ाव०»शन परमादत्याजयात तन्ना- 

क॑ तहिशोकम्‌॥ ५ ॥ 
पदच्छेदः। 

एकविंशत्या, आदित्यम, आप्नोति, एकविंशः, वे, 
इतः, असों, आदित्यः, दार्विशेन, परम, आदित्यात्‌, 
जयति, तत्‌, नाकम्‌, तत्‌, विशोकम्‌ ॥ 
अन्वयः पदाथ  अन्वय पदायथ 
+ उपासकः-उपासक आदित्यात"सूर्य से 
एकविं शत्या-इकीस अक्षरों... परम>"ऊपर के 

करके +ब्रह्मलो- 
आदित्यम-सय्यलोक को कॉम अल की 

आप्नोतिजप्राप्त होता है. जयतिजजीतताहै याने 
आअसो -वह प्राप्तहोता है. 

आदित्यः-इसर्यलोक ततज"वह लोक 
इतः-इसलोक से ,.._ नाकम-सुखरूप हे 

एकर्विश:-इकीसवां है । + च> ओर 
हविंशेन-बाईसर्व अक्षर तत-वबही लोक 

करके | विशोकम-शोक रहित है 

भावाथे । 
उपासक साम के इककीस स्तोभ अक्षरों करके जेसे कि ऊपर 

कह आये हैं सर्यलोक को प्राप्त होता है जो इस लोक से इक्की- 
सवां लोक हे, बाइसवें अक्षर करके याने उस अक्षरके जो उपद्रव 
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स्तोभ में बचता है उसके द्वारा उपासक ब्रह्मल्लोक को प्राप्त होता 

है, वह ब्रहद्मलोक सुखरूप है, ओर शोकरहित है ॥ ४ ॥ 
मूलम्‌ । 

आप्रोति हादित्यस्य जयम्परो हास्यादित्य 
जयाजया मवति य एतदव।वहानात्मसामतमात- 

मत्यु सप्तावध७ सामोपास्ते सामापास्त ॥५॥ 

इंत दशमः खणडः ॥ 
पदच्छेदः । 

आअ्राध्नोति, ह, आदित्यस्य, जयम्‌, परः, ह, अस्य, 
आदित्यजयात्‌, जयः, भवति, यः, एतत्‌, एवम, वि- 
हान, आत्मसंमितम, अतिम्टत्य, सप्तविधम, साम 
उपास्ते, साम, उपास्ते ॥ 

न्व्य पदार्थ अन्वयः पदाथ 
यःजजों उपासक उपःस्ते"उपासना क- 

एवम-पर्वोक्त प्रकार रता है 
से सः-वह 

विद्ञान-जानता हुवा. आदित्यस्यच्सूय के 
आत्मसंमितम-परमात्मा के जयम-"जय को 

तुल्थ... आम्नोतिनप्राप्त होता है 
अतिम्टत्य >म्टत्य को जी- +च-आओर 

तने वाले. आदित्य। सर्य लोक के 
सप्तविधम-सातप्रकारके , जयात्‌ | प्राप्त होने से 

सामनसाम की | परः"पीछे 
₹-यहांपर जो सामोपास्ते सामोपास्‍्ते दोबार लिखा है वह खाग फी 

समाप्ति का बोधक हैे। 
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अस्य-इस उपासक को | हजनिश्चय करके 
जयः-ब्रह्मलोक की प्राप्ति भवतित्होती है 

भावाये । 
ऊपर कहे हुये प्रकार परमात्मा के तुल्य ओर म्रत्यु का 

जीतनेवाला जो साम सात अंगों सहित है उसकी उपासना 
- जो पुरुष करता है, वह सर्येलोक को जीतता हुवा ब्रह्मलोक को 

प्राप्त होता हैं, वहां बरह्मासे उपदेश पायकर मोक्षको प्राप्त 
होज!ता है ॥ ६ ॥ इति दशुमः खण्ड: ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्थेकादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

मनो हिंकारो वाकप्रस्तावश्वक्षुर्द्ी थः श्रोजन॑ प्रति- 
हारः प्राणा।नधनमतद्ठायनत्र प्राणएपु प्रातम्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्देदः | 
मनः, हिंकारः, वाक्‌, प्रस्तावः, चल्षः, उद्गीथ 

श्रात्रम, प्रातहार:, प्राणः, नधनम ए्तत्‌, गायत्रम 

प्राणेषु, प्रोतम्‌॥ 
अन्वयः पदा्थे अन्वयः पदार्थ 

मनः"मन |. प्रायः"प्राण 
हिंकारः-हिंकार है. | निधनम-निधन है 

वाक्‌-वाणी |. एततल्‍्यह 
प्रस्तावः-प्रस्ताव है. | गायत्रम-गायत्र 

चल्लुः-नेत्र |. साम"साम 
उद्बीथः-उद्गरीथ है. प्राणेषुन्प्राणों में 

ध्थ्रोत्रम"-कर्यो | प्रोतम-अनुगतह याने 
प्रतिहाारः-प्रतिहार है रहता है 
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भावाथे। 
पिछले खण्डों में पांच प्रकार व सात प्रकार के सामकी 

उपासना कही गई हे, अब दस खण्ड में और प्रकार से साम की 
उपासना कहते हैं, यह उपासना गायत्र सामकी हे, इस गायत्र 
साम की उपासना इन्द्रियविशिष्ट प्राण बिषे है, मन हिंकाररूप 
हे, याने मन बिष हिंकार की उपासना करे, वाणी प्रस्ताव है, 
याने वाणी में प्रस्ताव की उपासना करे, नेश्र उद्गीथ हे, याने 
नेत्र बिषे उद्नीथ की उपासना करे, कर्ण प्रतिहार है याने कर्ण 
में प्रतिहार की उपासना करे, ओर प्राण निधन हे याने प्राण 
बिषे निधन की उपासना करे, इस तरह इन्द्रियविशिष्ट प्राण में 
गायत्र साम की उपासना अनुगत है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 
आर , ५ ०. ५ 80. के (क | 

सय एवमतद्ायत्र प्राणप प्रात वद प्राण सवात्त 
( ६.7 शिजलक . ािलल . ज 2० हट ज्‌ शु [रा 

सवमायुरात ज्याग्जावात महान्प्रजया पशु भभ- 
!ं आए. 5 

वात महान्कोत्यां महामनाः स्यात्तद्‌ त्रतम्‌ ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एवम, एतत्‌, गायत्रम, प्राणेषु, प्रोतम, 
वेद, प्राणी, भवति, सर्वम, आयुः, एति, ज्योक्‌ 
जीव॒ति, महान, प्रजया, पशामिः, भवति, महान, 
कीत्यो, मह[मनाः, स्यात्‌, तत्‌, त्रतम्‌ ॥ 

न्व्यः ही पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यः-जो गायतन्रम-गायत्र नाम के 

हम 

महामनाः-उदार चित्त सामको 
वाला उपासक._ एवम्-कहे हुये प्रकार 

| 3०. मे 

एतत्‌-इस ! प्राणेषु-प्राणों में 
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प्रोतम-प्रविष्ट हुवा |. प्रजयाच्संतान करके 
वेदतजानता है... पशुभिः”"पशुओं करके 

न्‍्वह उपासक . महानज-श्रेष् 
प्राणी-इन्द्रियों की. भवतिज्होता है 

शक्षिसे संपन्न + च-ओर 
भवतिन्होता है कीर्व्या-्यश करके 
सर्वेम-संपरो याने परे महान-"श्रेष्ठ 
आयः-आयष्य को भवतित्होता है 
एतिर प्राप्त होता है +गायत्रो-) _गायत्रसाम के 

ज्योकु-निर्मल पासकस्य । उपासक का 
जीवति"जीवनवाला ततन्यह 

होताहै. | ब्तमज्त्रत है 
भावाथे । 

जो पुरुष उदार चित्तवाला गायत्र साम की उपासना इन्द्रिय 
विशिष्ट प्राण में करता है वह उपासक इन्द्रियों की शक्ति से 
संपन्न होता है, पूर्ण आयुष्य को प्राप होता है, उसका अन्त 
करण शुद्ध हो जाता है, ओर वह संतान करके; पशुओं करके, यश्‌ 
करके युक्र होता हुवा श्रेष्ठ होता है ॥ २॥ इति एकादशः खण्डः ॥ 

अथ ाह्तायाध्यायस्य दादशः खण्ड: ॥ 

पूलम्‌ । 

अभिमन्थति स हिंकारो धूमो जायते स प्रस्तावो 
ज्वलति स उद्गीथोह्गरा भवन्ति स प्रतिहार 
उपशाम्यति तन्निधन स०शाम्यति ततन्निधन- 
मेतद्रथन्तरमग्नो प्रोतम्‌॥ १ ॥ 
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पुदुच्छेद:। 
अमिमन्थति, सः, हिंकार:, धुमः, जायते, सः, भ्र- 

स्तावः, ज्वलति, सः, उद्गीथः, अज्भाराः, भवन्ति, सः, 

प्रतिहारः, उपशाम्यति, तत्‌, निधनम, संशाम्यति, तत्‌, 

निधनम, एतत्‌, रथन्तरम, अग्नों, प्रोतम्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

के [ कर करने (2202 

अभिम-) _ | से जो अग्नि _ है याने कुछ 

न्थति/ | उत्पन्न होती" राम्पतति ष | कुछ बुमने 
है ! (लगता है 

सःच्वह तत-वह 

हिंकारः-हिंकार है... निधनम्‌-निधन है 

+यत्‌-जो संशाम्यति>जों भली प्रकार 

धूमः-धृम बुझ जाता है 

जायते-होता है तत-वह भी 
सः-वह निधनम-निधन हे. 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है. एतत्ल्यह 

ज्वलनि-जो लो निक- रथन्तरम-रथन्तर नामक 

लता है साम 

सःन्‍्वह |. इ्यग्नोज्अग्नि में 

उद्बीथ-उद्नीथ है (अनुगत है, 
आअड्भाराः-जो अद्भार | | याने अग्नि 

भवन्तिज्होते हैं ... प्रोतम5< मंथन के स- 

सः-वह | |मय_ पढ़ा 

प्रतिहारः-प्रतिहार है. | (जाता है. 
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भावाथे । 
यज्ञ करने के प्रथम जो आग्नि दो लकड़ियों के याने अर- 

णियों के रगड़ने से उत्पन्न होती हे वह अग्नि हिंकाररूप हे, 
झऔर जो धरम होता है वह प्रस्तावरूषप हे, ओर जो अग्नि में लो 
(ज्वाला) निकलता है वह उद्गीथ है, जो अद्जार प्रतीत होते हैं वह 
प्रतिहार है, ओर जो अग्नि कुछ कुछ बुभने लगता है वह 
निधन है, ओर जो बिलकुल बुक्त जाता है वह भी निधन हे, 
इस प्रकार साम रथन्तर की उपासना कही जाती है, यह 
रथन्तर नामक साम अग्नि बिषे अनुगत है, याने अग्निमन्‍्थन 
के समय ऐसा पढ़कर ध्यान करना चाहिये ॥१॥ 

मूलम्‌ । 

स य एयमेतद्रथन्तर मग्नो प्रोत॑ वेद बह्न वर्चस्ूय- 
ज्ञादो भवति सर्वमायुरेति ज्योग्जीवति महान्प्रज- 
या पशुमिमंवति महान्कीत्यां न प्रत्यझ्ग्निमाचा- 
मेन्न निष्ठीवेत्तद्‌व्रतम्‌ ॥ २ ॥ इति हादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यः, एवम, एतत्‌, रथन्तरम, अग्नो, प्रोतम, 

वेद, ब्रह्मवर्चस्वी, अन्नादः, भवति, सर्वम्र, आयुः, एति, 
ज्योकू, जीवति, महान्‌, प्रजया, पशुभिः, भवति, 
महान, कीर््या, न, प्रत्यडू, अग्निम, आचामेत्‌, न, 
निष्ठीवेत, तत्‌, त्रतस्‌ ॥ 
झन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यःनजो |. श्रोतम-अनुगत 

|. एततल्‍इस 
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रथन्तरम-रथन्तरसामको.. प्रजयान-संतानों करके 
एवस-इस प्रकार. पशुभिः-पशुओं करके 
बेद-जानता हैं महान>श्रेषठ 
सः-वह | भवतिच्होता है 

ब्रह्मवचेस्वी-विद्याओर ब्रह्म. कीर्या-यश करके 
प्रकाश वाला. महान-श्रेष् 

च-आओर ' +भवतित्होता है 
अन्नादः-भोजन शक्ति अग्निम-अग्नि के 

वाला प्रत्यडः-सामने 
भवतित्होता है... नन्‍्न 
सर्वम्‌-पूरे | आचामेत-भोजन करे 
आयः-आयष्यको |. + चजओर 
एतिउ प्राप्त होता है नन्‍्न 

(अपने और निष्ठीवेत-थूके 
अक- दूसरेपरउप- त्यह 

| कार करता: नियम उपा- 
(हुवा | ब्रतम5रई सक को क- 

जीवति-जीताहै., ( रना चाहिये 
भावाथे । 

जो पुरुष आग्निमें अनुगत रथन्तर साम की उपासना करता 
है वह विद्या ओर ज्ञानवाला होता हे, ओर शरीर से ह्ृष्ट पुष्ट 
होता हे, पूरे आयुको प्राप्त होता हे, ओर अपना व दूसरों का 
भला करनेवाला होता है, वह संतानों करके, पशुओं करके, यश 
करके श्रेष्ठ होता है, ऐसे उपासकों का यह नेम होता हे कि 

ग्नि के सामने वह न भोजन करते हैं ओर न थूकते हैं ॥ २॥ 
इति द्रादशः खण्ड: ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । १६७ 

अथ दवितीयाध्यायस्य त्रयोदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

उपमन्त्रयते स हिंकारों ज्ञपयंते स प्रस्तावः 
खिया सह शेते स उद्भीथः प्रति स्रीं सह शेते स प्र- 
विहारः काल गच्बति तन्निधन पार गच्छति ततन्नि- 
घनमेतद्ामदेव्य मिथुने प्रोतम्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

उपमन्त्रयत, सः, हिकारः, ज्ञपयतं, सः, शस्ताव 

ख्रिया, सह, शेते, सः, उद्बीथः, प्रति, त्रीम, सह, शेते, 
सः, प्रतिहार:, कालम, गच्छति, तत्‌, निधनम, पारम, 
गच्छति, तत्‌, निधनम्‌, एतत, वामदेव्यम, मिथुने, 

प्रोतम॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदायथे 
० रे 9०० पल . | ६. 3०... 

उपमन्त्रयते-जोखीकाध्यान| शेते"सोया जाता है 
किया जाता है. सःच्वह 

सःन्‍्वह |. उद्बीथः-उद्बीथ है 
हिंकारः-हिंकार है. | खरीमप्नति-जो ख्रीके 
ज्ञपयते-जो खीसेबात-. सहच्साथ 

चीत करता है| (एक शब्या 
सःन्वह ॥ शेते5 प्रअमिमुख 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है. | (सोता है 
स्त्रिया-जो सत्री के सः-वह 
सहज"साथ | अतिहारः-प्रतिहार है 



श्ध्द छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

कालम-"जो कालकी | एततन्‍ज्यह 
। व्यतात कर- वबामदेठ्यम"वामदेव्यना- 

गच्छति+< ताहेया मक साम 
साथ मे 

[ थन करता है (ऊपरकहेहये 
तत्‌-बह | | वायुरूपी पु 

निधनम>निधन है... गन! रूपी सी के 
पारम-जो मैथन की । के मे 

समाप्ति को | 
गच्छति-प्राप्त होता है| प्रविष्टहे याने 

तत्न्वह ४. । प्रोतम- ' संबन्ध रखने 
निधनम-निधन है. | (वाला है. 

भावार्थ । 
खसत्रीका ध्यान करना हिंकार है, स्री से बातचीत करना 

प्रस्ताव हे, ख्रीके साथ सोना उद्दीथ है, त्रीके साथ एक शुय्या 
पर सत्रीके मुख के तरफ़ सोना प्रतिहार है, त्री से भोग करना 
निधन हे, ओर मेथन को समाप्त करना भी निधन है, यह 
उपासना वामदेव्य नाम के सामकी उपासना है, यह वायुरूपी 
पुरुष ओर जलरूपी खत्री के मिथुन में प्रविष्ट हे, याने संबन्ध 
रखनेवाला है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

स य एवमेतह्ाामदेव्यं मिथुने प्रोत॑ वेद॑ मिथुनी 
बृति मिथुनान्मिथुनात्प्रजायते सर्व मायुरेति ज्यो- 
>कर भूतकाल हैं, पर यहां अ' भरे बसेमानकालका देता हू । 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । १६६: 

ग्जीवति महान्प्रजया पशुमिभबाति महान्कीर्त्या न 
काञ्वन परिहरेत्तद्व्रतम्‌॥२॥इति त्रयोदशःखण्डगा 

पदच्छेदः । 
सः, यः, एवम, एतत्‌, वामदेब्यम, मिथुने, प्रो- 

तम्, वेद, मिथुनी, भवति, मिथुनात्‌, मिथुनात, 
प्रजायते, सर्वम, आयुः, एति, ज्योकू, जीवति, महान, 
प्रजया, पशुभिः, भवति, महान, कीर्त्या, न, काश्चन, 
परिहरेत, तत्‌, त्रतम ॥ 

अन्वयः श पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यः"”"जों उपासक | सः-वह उपासक 

(वायुरूपी पु- | सदा हक 
०. ७ सिषओरखस्री ० यानेसञत्री के 
'मिडन- | रुपीजल के मिथुनी- दियोग के 

(मिथुन में ( दुःखसेरहित 
प्रोतम-अनुगत भवत्तिल्‍"होता है 
एतत्‌-इस मिथुनात्‌] मिथुन की 

वामदेव्यम-वामंदेव्य ना- मिथुनात्‌५ उपासना से 
मक सामको | प्रजायते">अमोघ वीर्य 

एवम-कयेहुये प्रकार! वाला होता है 
जानता है| सर्वमपूरे 

वेद याने उपा-| आयुःचआय को 
(सनाकरताहे एतिज प्राप्त होता है 



२०० 

। अपने व दू- 
ज्योक 3 सर क उप- 

(होता हुवा 
जीवति>-जीता है 
प्रजया-संतानों करके | 
पशभिः-पशआओं करके 
महान->श्रेष्ठ 
कीर्त्या-यश करके 
महान-श्रेष्ठ 

||] कारमें समर्थ 

भवतिज्होता है 

छान्दोग्योपनिषद्‌ स० ॥ 

(किसी आ- 
काश्चनर | पनी विवा- 

(हि6ता खत्रीको 
नच्न 

परिहरेत-त्यागे 
ततल्‍यह 

( पर बा: 
देव्य मिथन 

त्तम। सामके उपा- 
(सक का 

+ भवतिन्‍्होता है 
भावार्थ । 

जो उपासक वायुरूपी पुरुष ओर जलरूपी स्री के मिथन 
बिषे अनुगत इस वामदेव्य नामक साम को .ऊपर कहे हुये 
प्रकार जानता है वह सदा स्त्रीयुक्न होता है, याने उसको स्त्री 
का वियोग नहीं होता हे, इस मिथुन की उपासना करने से वह 
पुरुष अमोघ वीयंवाला होता है, पूणे आयुको प्राप्त होता हे, 
अपने व पराये उपकार के करने में समर्थ होता है, संतानों 
करके, पशुओं करके, यश्‌ करके श्रेष्ठ होता है, उसका नियम यह 
है कि कोई पुरुष अपनी विवाहिता स्त्री को न त्यागे॥ २ ॥ इति 
अयोदशः खण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्य चतुर्दशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

उद्यन हिंकार उदितः प्रस्तावों मध्यंदिन 



छान्दोग्योपनिकद स०। २०१ 

उद्लीथोपराहृः प्रतिहारोस्तं यन्निधनमेतदइहदादित्ये 
प्रोतम ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
उद्यन, हिंकारः, उदितः, प्रस्तावः, मध्यंदिन 

उद्बीथः, अपराह्नः, प्रतिहारः, अस्तम्‌, यत्‌, निधनम, 
एतत्‌, बृहत्‌, आदित्ये, प्रोतम ॥ 

अन्वयः पदार्थ , अन्वयः पदार्थ 
उद्यन>उदयको प्राप्त प्रतिहारः-प्रतिहार है 

होता हुवा यत्‌-जो 
+ सवितान्सर्य अस्तम-अस्तको प्राप्त 

हिंकारः-हिंकार है यन-हुवासूर्य है 
(डदयको पूरी तत-वह 

उदितः- तरहसे प्रात्त निध्नम-निधन है 
(हुवा सूय 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है बन लक 
मध्यंदिनः-ठीकमध्याह डेहतू-हह्त्ताम 

कालका अआआादत्य च्सय बिष 

+ सविताच्सूये े 'अनुगत हैं 
उद्गरीथः-उद्गीथ है... सबक यानइससाम 

अपराहृः-अपराक्न काल | कासयअधि- 
कासये | 'पतिदेवता है 

भावार्थ । 
उदय होता हुवा सूर्य हिंकार हे, उदय को ग्राप्त हुवा सूर्य 

| $ के प्रस्ताव है, ठीक मध्याह्न कालका सूर्य उद्नीय है, अपराह काल 



२०२ छान्दोग्यापानेषद्‌ स० ॥ 

का स्य॑ धातहार हैं, अस्तकाल का श्राप हुवा सय ॥नघन हं, 

यह ऊपर कहां हुईं #हत्साम का उपासना हैं, यह बहत्साम सय 

बिषे अन॒गत है, याने इसंका आषष्टाता दंवता सथ है ॥ १ ॥ 

पलशझ | 

से ये एवमेतइ हदाहित्य प्रोर्त वेद तजस्व्यन्ना- 
दा सवांत सवमायुरात ज्याण्जावांत महान्प्रजया 

पशाभभवरति महान्कोत्यां तपन्‍त ननदत्‌ तत्‌ 
बत्रतम्‌ ॥ २॥ इत चतुदशःखणडः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, एवम्‌, एतत्‌, बृहत, आदित्ये, प्रोतम, 

बेद, तेजस्वी, अन्नादः, भवति, सर्वम, आयुः, एति 
ज्योकू, जीवति, महान, प्रजया, पशमिः, भवति 
महान, कीर्त्या, तपन्तम्‌, न, निंदेत, तत्‌, त्रतम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यः-जो अन्नादः-भोजन शक्षि- 
एतत्‌-इस । वाला 
बहत-ब्ृहतू सामको.. भवतिज्होता है 

आदित्ये-सर्य बिषि... सर्वम-पूर्ण 
एब्म-कहे हुये प्र... आयुः"आयुको 

कार एति-प्राप्त होताहै 
]तम-अनगत ज्योक्‌्-उपकार करने 
वेद-जानता है... योग्य होकर 
सः-वह जीवति>-जीताहै 

तेजस्वी>तेजवाला प्रजया-संतानों करके 



छान्‍्दोग्योपनिपद्‌ स०। २०३ 

पर्शाभः-पशओं कर | नच्न 

महान" श्रेष्ठ .... निदित्‌-निंदाकरे 
+ चरओर 
[ न्उ उ' क्‌ कीर्त्याज्यश करके. कक न 

भवतिन्‍"होताहि अतसर्जनयम 
तपन्तम्‌्-किसी तपस्वीकी ._ + भवतिज"होताहै 

भावार्थ । 
जाइस बहत्साम का उपासना आादत्य वबधष ऊपर कहहुर्य 

प्रकार करता है, वह तेजवाला, भोजन शुक्किवाला, पर्ण आय- 
वाला होता है, वह उपकार करने योग्य होकर जीता है, वह 
संतानों करके, अनेक पशओं करके ओर यश करके श्रेष्ठ हो 
है, उसका नियम यह होता है कि कोई किसी तपस्वीकी निंद 
करे ॥ २॥ इति चतुर्देशः खणडः 0 

अथ दिवीयाध्यायस्य पच्चदशः खण्डः ॥ 
ग्रलख । 

अश्राणि संशबन्ते स हिंकारों मेघो जायते 
स प्रस्तावों वर्षति स उद्भीयों विद्योतते स्तनयति 
स प्रतिहार उदगह्लाति तन्निघनमेवदेखूप पजन्ये 
प्रोतम ॥ १ ॥ 

तत 

(80 

दब्लेदः । 

अशभ्राणि, संप्रवन्ते, सः, हिंकारः, मेघः, जायते 
सः, प्रस्तावः, वर्षति, सः, उद्नीथः, विद्योतते, स्तनयतिं 



२०४ छानन्‍्दोग्योपानिषद्‌ स० | 

सः, प्रतिहारः, उद्ण्क्वाति, तत्‌, निधनम, एतत, 
वैरूपम, पजन्ये, प्रोतम ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

अशभ्राणि>जों हलके [जो चमकता 
! ! ५० कि... विवीनक. है३ 

संप्रवन्ते-बादल इकढ्ठे विद ते हे याने जो 
होते हैं (बिजुली हैं 

न +च>आओऔर 
[५] ८. 5 है 55 (2 । ति बय 0 हे 

हकार:जाहकार ह 00०४ हे कु 

मधःजजां मध यान प्रतिहारः>प्रतिहार है 
बादल उद्गह्नातित्जो दृष्टि बंद 

जायते-उत्पन्न ढोताहै करता है 
सःन्‍्वह तत्‌्ज्चह 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है. हम नवन हैं 
९८०. जा एतत्जयह वर्षति-जो वरसता हे. 3हूपम्‌-वेरूप साम 
सम्न्वह पर्जन्ये-मेघ बिषे 

उद्बीथःन्उद्रीथ है... प्रोतम-अनुगत है 

भावार्थ । 
जो हलके बादल इकट्ठे होते हैं, वह हिंकार हे, जो घने बादल 

उत्पन्न होते हैं वह प्रस्ताव है, जो बरसता है, वह उद्नीथ है, जो 
विद्युत्‌ होकर चमकता हैं, व कड़कता हे, वह प्रतिहार है, जिस 
करके वृष्टि बेद होजाती हे, वह निधन है, यह वेरूप साम की 
उपासना हें, यह वेरूप साम मेघ त्रिषे अनगत है, याने मेघ 
का अधिष्ठाता देवता है ॥ १ ॥ 
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मूलम्‌ । 
य एवमतहरू। पजन्य॑ प्रोत्त वेद विरूपा९श्च 

सुरूपा»शच पशूनवरून्ध सवमायुराते ज्योग्जीव- 
ते महान्य्जया पशुभिभवाते महान्कात्यां वपन्तं 
ननंदत्‌ तत्‌ त्रतम्‌ ॥ २॥ हाते पच्चदशःखण्डः ४ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, एवम, एतत्‌, वेरूपम्‌, पजन्ये, प्रोतम, 

वेद, विरूपरान्‌, च, सरूपान, च, पशन्‌, अवरून्धे 
सर्वम, अ.युः, एति, ज्योक, जीवति, महान, प्रजया 
पशुभिः, भवति, महान, कीत्यां, वर्षन्तम, न, निंदित, 
तत्‌, त्रतम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्बय पदार्थ 

यः-जो पशन>पशुओं को 
एतत्‌्-इस | अवरुन्धेनप्राप्त होताहे 

वेरूपम-बैरूप साम| सर्वम्र-पूर्ण 
को | आयः”"अआय को 

एवम>कहे हुये प्रकार एतिज् प्राप्त होताहे 
पजन्ये-मेघ में (उपकार क- 
प्रोतम-अनुगत यो ५ रने योग्य 

वेद-जानता है [होकर 
सःन्‍्वह जीवतिजजीता है 

विरूपान-करूप | प्रजया-संतानोंकरके 
च>आओर | पशभिः"-पशआओं करके 

सुरूपान-सुरूपवाले ,. महानउश्रेष्ठ 
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भवतिज्होता हे.' नत्न 
-अ्प्री कर देतः 45५ 4 आ४+ निंदेत्‌रनिंदाकरे 

कीर््पान्यश करके _ तत्‌-यह 
महान>-श्रष्ठ [ उस उपा- 

भवतिज्होता है 
/ धन] ब्र प्स ४ क वर्षन्तम>छष्टि करने कर नियम हे 

वाले मेघकी हे 
भावार्थ । 

जो पुरुष इस वेरूप साम को ऊपर कहे हुये प्रकार मेघ बिपे 
अनुगत जानता हैँ, वह सुरूप करूपवाले पशओं करके युक्क 

होता है, पूर्ण आयु को प्राप्त होता है; उपकार करने योग्य होकर 
जीता हैं, सताना करक, पशुआ करके, यश करके श्रष्ट हांता हें, 

उसका यह नियम होता हैं कि कोई मेघ की निंदा न करे ॥ २॥ 
इति पश्चदशुः खण्ड: ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य पोडशः खण्डः ॥ 
मृलम्‌ । 

बसंती हिंकारों औष्मः प्रस्तावों वर्षा उद्गी- 
थःशरत्पतिहारों हेमंतो निधनमेतहेराजश्वतुषु 
प्रोतम ॥१॥ 

(4) बिल 

॥ पदच्छेदः। 

वसंतः, हिंकारः, ग्रीष्सः, प्रस्तावः, वर्षा:, उद्गीथ 
शरत्‌, प्रतिहारः, हेमंतः, निधनम्‌, एतत, वेराजम, 
ऋतप, प्रोतम ॥ 99? 
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अन्वय पदाथ | अन्वय पदार्थ 
वसंतः-वसंतऋतु| भतिहारः-प्रतिहार है 
हिंकारः-हिंकार है... हेमंतःल्हेमंतऋतु 
ग्रीष्मःन्ग्रीष्मऋयतु निधनम्‌-निधन है 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है एतत्-यह 
वर्षा:-वर्षा ऋतु वेराजम्-वैराजसाम 

उद्दीथ:-उद्गीथ है ऋतप-ऋतओं में 
शरतत"्शरहतु. भोतमच्अनुगत है 

भावार्थ । 
अब ऋतुओं बिषे सामकी उपासना कही जाती है, यह 

उपासना वराज साम करक घ्रासद्ध हैं, इसका इस प्रकार कर 

वसंत ऋतु हिंकार हैं, भीष्मऋतु प्रस्ताव है, वर्षाऋतु उद्गीथ है 
श्रहतु प्रतिहार है, हेमंतऋतलु निधन है ॥ १॥ 

.. मूलम्‌। 
सय एवमेतहेराजम्तुषु प्रोत॑ बेद विराजति 

प्रजया पशुभिश्रद्षवर्चसेन_सर्वमायुरेति ज्योग्जी- 
वति महान्प्रजया पशुमिर्भवाति महान्कीत्य॑र्तु- 
न्न निदेत्तत्‌ त्रतम ॥ २ ॥ इति पोडशःखणडः ॥ 

पदच्छेदः | 
सः, यः, एवम, एतत, वेराजम, ऋणत॒ष, प्रो- 

तम, वेद, विराजति, प्रजया, पशुभिः, ब्रह्मवर्चसेन 
सर्वम, आयः, एति, ज्योकू, जीवाति, महान, प्रजया 
पशुभिः, भवति, महान, कीत्यों, ऋतुन्‌, न, निंदेत , 
तत, ब्रतम ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
कल 

यःन्जो |! ज्योकच्उपकार करने 
एतत्‌-इस | में समर्थ होकर 

वेराजम्‌>वेराज सामको | जीवतिजजीताहै 
कक ५ ७ हे 

एवम्र-पूर्राक्तप्रकार/ प्रजयाचसंतानों करके 
पशभिः>-पशआओं करके 

ऋतुषु-ऋतुओं में. महाना-श्रेष्ठ 
प्रोतम-अनगत | + भवतिज्होताहै 

वेद-जानता हे | + च>ओर 
सःल्‍्वह । . कीत्याच्यश करके 

प्रजयाजसंतानों करके|। महानज-श्रेष् 
पशभिः-पशुओं करके. भवतिनन्‍्होता है 

ब्रह्मवचसेन-तरह्मतेज करके, ऋतून-ऋतुओं की 
विराजतिच्सशोभित | ननजन 

होताहे.. |. निदेत्‌-निंदा फरे 
सवम-प्रे ' एततजयह 
आयुः-आयु को. | ब्रतम"नियम उस 
एतिउ्प्राप्त होता है उपासकका है 

भावाथे । 
जो उपासक वेराजसाम को पूर्वोक्त कहेहुये प्रकार अनुगत 

जानताहैे, वह संतानों करके, पशुओं करके, यश्‌ करके, वह्नतेज 
करके सुशोभित होताहे, पूरे आयु को प्राप्त होता है, उपकार 
करने में समर्थ होता है, उस उपासक का यह नियम है कि 
ऋतुओं की निंदा न करे ॥ २ ॥ इति षोडशः खणडः ॥ 
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अथ हितीयाध्यायस्य सप्तदू्शः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

+ एथिवी हिंकारोन्तरिक्ष प्रस्तावों योरुद्नीथो 
दिशः प्रतिहारः सम॒द्रो निधनमेताः शक्ययों 
लोकेषु प्रोताः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
एथिवी, हिंकारः, अन्तरिक्षम्‌, प्रस्तावः, द्योः, 

उद्बीथः, दिशः, प्रतिहारः, समुद्रः, निधनम्‌, एताः, 
शक्कर्यः, लोकेषु, प्रोताः ॥ 
अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 

एथिवी-एथिवी._|  प्रतिहारः-प्रतिहार है 
हिंकारः-हिंकार है | समुद्र:-समुद्र 

अन्तरिक्षम-आकाश |. निधनम-निधन है 
प्रस्तावः-प्रस्ताव है एता/च्यह 

, योगतस्वर्ग शकर्यः-शकरी साम 
उद्बीथः-उद्बीथ है. | लोकेषु>लोकों में 
दिशःनदिशा | प्रोतम-अनुगत है 

भावार्थ । 
प्रथिवी हिंकारहे, आकाश प्रस्ताव है, स्वर्ग उद्नीथ है, चारो 

दिशायें प्रतिहार हैं, समुद्र निधन है, यह उपासनां शक्वरी 
सामकी है, यह लोकों बिषे अनु गत है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

स य एवमेताः शकयों लोकेषु प्रोता वेद लोकी 
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भवति सर्वमायुरोंते ज्योग्जीवति महान्प्रजया 
पशाभभवात महान्कात्या लोकान्न निर्देत्तद्‌ 

ब्रतम्‌॥ २॥ दते सप्तदशः खण्ड: ॥ 

दच्छेदः । 
सः, यः, एवम्‌, एताः, शक्कर्यः, लोकेष, प्रोता 

वेद, लोकी, भवति, सर्वम, आयुः, एति, ज्योक्‌, 
जीवति, महान, प्रजया, पशुभिः, भवति, महान्‌, 
कात्या, लाकान, न निंदेत, तत्‌, ब्रतम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यः-जो एति- प्राप्त होताहे 
एताः-इस | (उपकार के 
शक्षयः-शक्तरी सामको |. ज्योक 4 करने में स- 
एवम्र>ऊपर कहे हुये ' (मथ होकर 

प्रकार जीवाति>जीता हे. 
आज नोकों 4 3० 4 केषु-लोकों में प्रजयाल्‍"-संतानों करके 
प्रोताः-अनुगत पशुभिः-पशुओं करके 

वेद-जानता है महान-श्रेष्ठ 
सःन्‍्वह !.कीर््यान्यश करके 

लोकी-लोकोंका स्वामी महान-श्रेष्ठ 
भवतित्होताहै .भवतिन्होताहै €्‌ _ श ़ों सर्वमर-पूर्ण लोकान>लोकोंकी 
आयुः-आयुको नजन 
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निंदेत-निंदाकरे.._ !बतम-नियम शक्वरीसाम 
तत-यह | के उपासकका है 

भावाथ। 
जो उपासक इस शकरी सामको लोकों बिषे अनुगत जा- 

नता है, वह लोकोंका स्वामी होताहै, पूर्ण आयुकों प्राप्त होता 
है, लोगोंपर उपकार करने में समर्थ होताहै, संतानों करके 
पशुओं करके, यश करके ऐेश्वयवान्‌ हो ताहे, उसका यह नियम है 
के लोकों की निंदा न कीजावे ॥ २॥ इति सप्तदशुः खण्डः ॥ 

अथ (ह्तायाध्यायस्याष्टादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अजा हिंकारोवयः प्रस्तावों गाव्‌ उद्गीथो- 
श्वाः तिहारः पुरुषों निधनमेता रेवत्यः प- 
शुषु प्रोता।॥ १॥ हा 

हें पदच्छेदः । 
बजा: हिकारः, अवयः, प्रस्ताव:, गाव उद्गीथः, 

धपश्या:, प्रतिहारः, परुष., निधनम, एताः, रेवत्यः, 
पशष, प्रोताः ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

आ्रजाः-बकरे प्रतिहार:-प्रतिहार हैं 
हिंकारः-हिंकार हैं. | पुरुषः-पुरुष 
आअवयः-मेंडें निधनम-निधन हे 
प्रस्तावः-प्रस्ताव हैं... एताःन्यह 

गावः-गोवें रेवत्यः-रेवती नामकसाम 
उद्बीथःतउद्गबीथ हैं. . पशुषुपशुओं में 
अश्वाः-घोड़े ! प्रोताः-अनुगतहें 
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- भावार्थ । 
जीवों बित्रे जो सामकी उपासना कीजाती है वह रेवती ना- 

मक सामकी उपासना हे, वह इस घकार कीजाती है कि बकरे 
हिंकार हैं, मेंडं प्रस्ताव हैं, गोवें उद्दीथ हैं, घोड़े प्रतिहार हें, 
पुरुष निघन है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 
स य एवमेता रेवत्यः पशुषु प्रोता वेद पशुमान्‌ 

भवति सर्वमायुरेति ज्योग्जावति महान्प्रजया पशु- 
मिभवति महानकीरत्याँ पशुन्न निदित्तद्रतम्‌ ॥ २ ॥ 
इत्यष्टादशः खणडः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एवम, एताः, रबत्यः, पशष, प्रोता 
वेद, पशमान, भवति, सवेम, आयः, एति, ज्योक्‌ 

जीवति, महान, प्रजया, पशमिः, भवति, महान, 
कीत्यी, पशन, न, निंदेत, तत, त्रतम ॥ 
अन्बय पदार्थ अन्यय पदाथ 

_ एतासल्यह सः-वह 
रेवत्यः-रेवती नामक पशुमान-पश करके सं- 

पशुष हो ९ में न 
प्रोताःडअनुगत है. | 807 कप है 
एबमनल्इसप्रकार |. सना 

यः>जो । आयुःल्‍्आखयुकोा . 
बेदतजानता है. |. एतिउ प्राप्त होता है 
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(डपकार क- भवतित्होता है 
ज्योक्ू रने में समर्थ पशून-पशुओं की 

लत सन्‍न 
जीवति>"जीता हे | (0 पक पे [] 

प्रजया-संतानों करके. पेंद्टनिंदा करे 
पशुभिः-पशुआओं करके तत्ल्‍यह 
महान->श्रेष्ठ | (नियम रेवती 

+भवतिन्होता है. | श्रतम> नमक साम 
कीर्त्यान्यश करके .| के उपासक 
महान- श्रेष्ठ (का हे 

भावार्थ । 
जो उपासक इस रेवतीनामक सामको पशुओं में ऊपर कहे 

हुये प्रकार अनुगत जानताहे बह पशुओंकरके संपन्न होताहे, पूर्ण 
आयुको प्रा होता है, लोकोंपर उपकार करने में समर्थ होता 
है, सतानों करके, पशुओं करके, यश करके श्रेष्ठ कहलाता हे, 
पशुओं की कोई निंदा न करे यह उसका नियम होता है॥ २॥ 
इत्यष्टादशूः खण्डः ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्यैकोनर्विशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

लोम _हिंकारस्लवक्प्रस्तावों मा०समद्ठीथो- 
स्थिप्रतिहारों मजा निधनमेतयज्ञायज्ञीयमड्रेषु 
प्रोतस ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः। 
लोम, हिंकारः, त्वकू, प्रस्तावः, मांसम, उद्बीथः, 
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अस्थि, प्रतिहारः, मज्जा, निधनम, एतत, यज्ञायज्ञी- 
यम, अद्भेषु, प्रोतम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

3८. ० पी. 

लोमच्रोवां के मज्जा>मज्जा 
हिंकारः-हिंकार है. | निधनम-निधन हे 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है मिस यज्ञाय-।_ (यज्ञायज्ञीय मांसम-मांस के शाप" ' अं ४3 ः 
उद्बीथः-उद्गीथ है 0 क ५०३०, 
अस्थिजहाड़ अज्भजुच्यगा म॑_ 

प्रतिहारः-प्रतिहार है. | प्रोतम-अनुगत है 
भावार्थ । 

अगोंबिषे यज्ञायज्ञीय नामक सामकी उपासना अनुगत हे, 
यह श्रीरबिषे उपासना इसप्रकार की जातीहे कि रोएं हिकारहें, 
त्वचा प्रस्तावहे,मांस उद्दीथहै, हाड़ प्रतिहारहें,मजा निधनहे ॥१॥ 

मूलम्‌ । 
स य एवमेतयज्ञायज्ञीयमज्लेष प्रोत॑ वेदाज्ी भ- 

वति नाछ्लेन विहृच्छेति सर्वमायुरेति ज्योग्जीवति 
महान्प्रजया पशुभिर्भवति महान्कीरत्यां संवत्सरं 
मजो नाश्नीयात्तद्गतं मजो नाश्नीयादिति वा॥ २॥ 
इत्येकीनविंशःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यः, एवम, एतत्‌, यज्ञायज्ञीयम, अंगेषु, 

प्रोतम, वेद, अद्जी, भवाति, न, अड्भेन, विहृच्छीति, 
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सर्वम, आयुः, एति, ज्योकू, जीवति, महान, प्रजया 

पशनिः , भवति, महान, कीत्यों, संवत्सरम, मज्ज 

न, अश्नीयात, तत, त्रतम, मज़ः, न, अश्वायात्‌, 

इाते, वा॥। 

अन्वयः पदाथ 
यः-जो 

एतत्‌लइस 
) 'य्ज्ञायज्ञीय 

अज्ञायद्वा | * नामकसाम 
। को 

अड्भेषु-अड़ो में 
एवम-कहेहुये प्रकार 
प्रोतम-अनुगत 

वेद-जानता है 
न्वह 

आअद्भी-अगवाला 
भवतिल्‍"होताहै 
+ च>ओर 

अद्वेन- अड़ करके 
नन्‍हीन नहीं 

विहच्छ॑ति-हो ताहै 
सर्वम-पूर्णे 
आयः”आयको 

एतिज्प्राप्त होताहै 

अन्वयः पदार्थ 

ज्योक्ओरोंपर उप- 
कार करताहुवा 

जीवति>जीता है 
प्रजयाचसंतानों करके 
पशमिः"पशओं करके 
महान--श्रेष्ठ 
भवतिनहोताहे 
कीर्त्यी-यश करके 
महान-श्रेष्ठ 

+ भवति-होता हैं 
संवत्सरम-एक सालतक 

मज्जःन्मांस 
नच्न 

अश्नीयात-खाय 
इतिनऐसा 
ततज-यह 

ब्रतम>नियम उस उ- 
पासक का है 

वाजनिश्चय करके 
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भावाथे । 

जो उपासक इस यज्ञायज्ञीयनासक साम्को अंगोबिषे कहे 
ह्ुयं प्रकार अनगत जानता ह वह अच्छा अगवाला हाता ह, 

याने कोई अंग उसका हीन नहीं होता है, वह पूण आयु को 
धास हाताहं, आरापर उपकार करनवाला हांता हैं, सताना 

करक, पशओं करक, यशु करक श्र हाताह,, उसका नियम यह 

हैँ ।॥क॑ एक सालतक मास न भशक्षण केंया जाय ॥ २ ॥ 

इत्येकोनविंशः खण्ड: ॥._ ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य विंशः खण्डः ॥ 
मूलस्‌ । 

अग्निर्हिकारों वायुः प्रस्ताव आदित्य उद्गीथो 
नक्षत्राए प्रतिहारश्चन्द्रमा निधनमेतद्राजन देव- 
ताछ प्रोतम्‌॥ १॥ 

पदच्छेदः | 

आअग्निः, हिंकारः, वायुः, प्रस्तावः, आदित्यः, 
उद्गीथः, नक्षत्राणि, प्रतिहारः, चन्द्रमा, निधनम, 
एतत्‌, राजनम, देवतास, प्रोतम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

आअ्रग्निःःअग्नि । नक्षत्राणि-नक्षत्र 
हिंक रू |] 

2234 ० हैं. प्रतिहारः-प्रतिहार हैं 
भ्न्वा "दापोसनचेन्ल 

प्रस्तावः-प्रस्ताव है |.» जमा 
आदित्यः-आदित्य.. | निधनम्-निधन है 

उरद्दीथ:-उद्बीथ है एतत्‌्ल्‍यह 
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राजनम्‌-राजन साम देवतासुच्देवताओं में 
की उपासना | प्रोतम>अनुगत है 

भावार्थ । 
राजन सामकी उपासना देवताओं बिषे इस प्रकार करना 

चाहिये, अग्नि हिंकार है, त्रायु प्रस्ताव हे, आदित्य उद्दीथ हे, 
नक्षत्र प्रतिहार हैं, चन्द्रमा निधन है ॥ १ ॥ 

हि मृलम्‌ । 

स य एवमेतद्राजन देवतास प्रोतं वेदंतासामेव 
देवताना» सलोकता*» सापष्टिता७ सायुज्य॑ 
गच्छति सर्वमायुरेति ज्योग्जीवति महान्प्रजया 
पशुमिभवति महान्कीत्यां ब्राह्मणान्न निंदेत 
तढ़तम्‌ ॥ २ ॥ इंतावश»मग्खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यः, एवम, एतत्‌, राजनम, देवतास, प्रोतम 

वेद, एतासाम, एवं, देवतानाम, सलोकतक्तम, साष्ठि- 
ताम्‌, सायज्यम्‌, गच्छति, सबंम्‌, आयुः, एति, ज्योक्‌ 
जीवति, महान्‌, प्रजया, पशुभिः, भवाति, महान 
कीत्या, ब्राह्मणान्‌, न, निंदेत, तत्‌, ब्रतम्‌ ॥ 
अन्वय पदाथ  अन्वय पदार्थ 

७३० | _ हक पे ७ 5 
यःन्‍्जो । दवतासुच्द्बताओआम 

एवम-इस प्रकार | प्रोतम>अनुगत 
एतत्रइस | | वेद>जानता 

राजनम्‌-राजन नामक वेद-जानता है 

सामको | सः-वह 
न्प 
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एतासाम-पहिले मन्त्रमं_ जीवतिज्जीता है 
कहेहुये प्रजयाल्‍संतानों करके 

देवतानाम-अग्न्यादि पशुभिः-पशुओं करके 
देवताओं के महानूज्त्रेष्ठ 

सलोकताम्र>लोक को कीत्याो-यश करके 
साशिताम-ऐश्वर्य को महान-श्रेष्ठ 
सायुज्यम->रूप के भवति-होता हे 
गच्छतिरप्राप्त होता है त्राह्मणान-ब्राह्मणों की 

सर्वेम-पुरो नच्न 
आयुः-आयु को निंदेत-निंदाकरे 

एत्तिउप्राप्त होता हैं तत्‌-यह 
म्योकू-उपकार करता ब्रतमर-नियम उस उ- 

हुवा पासक का है 
भावाय । 

जो उपासक इस राजन सामको देवताओं विषे अनुगत जा- 
नताहे वह पहिले मन्त्रमें कहेहुये अग्नि आदि देवताओं के लोक 
को, ऐेश्वयको, रूपको प्राप्त होता है, पूर्ण आयुको प्राप्त होताहे, 
दूसरे जीवोंपर उपकार करने के योग्य होता है, संतान करके, 
नोकर चाकर करके, पशुओं करके, यश करके ऐश्वयवान्‌ होता 
है, ऐसे उपासक का यह नियम है कि ब्राह्मणकी निंदा कोई 
न करे॥ २ ॥ इति विंशुः खण्डः ॥ 

थे दितीयाध्यायस्येकविशः खण्डः ॥ 
सलम्‌ । 

त्रयी विद्या हिंकारखय इमे लोकाः स प्रस्ता- 
ग्निवायुरादित्यः स उर्द्गथो नक्षत्राणि वया"*सि 
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मराचयःस प्रतिहारः सर्पा गन्धर्वाः पितरस्तन्निध- 
नमेतत्साम सर्वेस्मिन्‌ प्रोतम्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
त्रयी, विद्या, हिंकारः, त्रयः, इमे, लोकाः, सः, प्रें- 

स्तावः, अग्निः, वायः, आदित्यः, सः, उद्गीथः, नक्ष- 
त्राणि, वयांसि, मरीचयः, सः, प्रतिहारः, सपो 
गन्धवाः, पितरः, तत, निधनम, एतत्‌, साम, सब- 
स्मिन, प्रोतम ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 

त्रयी-तीनों ।  वबयांसिच्पक्षी 
विद्या-वेद |. + चजओर 

हिंकारः-हिंकार हैं. : मरीचयः-किरण हें 
इमे-ये जो | सः्वह 

त्रयः-ताीनों | प्रतिहार:-प्रतिहार हैं 
लोकाः-लोकहें |... सर्पा>|ज्जों सर्प 

सः-वह गन्धर्वा:>गन्धर्वे 
प्रस्तावः-प्रस्ताव है + च८आऔर 
अरग्निः-जो अग्नि |. पितरः"पिततर हैं 
वायुःनवायु | तत्‌्ज्वह 
+ च> ओर |. निधनम-निधरनद 

आदित्यःच्सूर्य हैं. |. एतत्ल्‍्यह 
सः-वह । सामच्साम 

उद्बीथः-उद्गीथ हैं. | सवस्मिन"सब में 
नक्षत्राणिज्जो नक्षत्र... प्रोतमअनुगत है 
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भावाथे । 
यह साम सबमें अनुगत है, ऐसा अनुभव करके उपासक 

सामकी उपासना इस भ्रकार करे कि जो तीनों वेद हैं वह 
हिंकार है, जो तीनों लोक हैं वह प्रस्ताव है, जो अग्नि, वायु; 
सूर्य देवता हैं वह उद्दीथ है, जो नक्षत्र, पक्षी, किरण हैं वह 
प्रतिहार है, जो सर्प, गन्धव, पितर हैं, वह निधन है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 
९०... जनक पे . ५ २० मनी शीओ>+ मेक. शक कक 

से य एक्मतत्साम सवास्मन्धांत वद सव७> ह 

भवात ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यः, एवम, एतत, साम, सर्वस्मिन्‌, प्रोतम, 

(ः | 

बेद, सर्वम, ह, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
६०. ५ ४३ यःन्जो । वेद-जानता है 

० म 

साम-सामको ह-निश्चय करके 
सर्वम-सर्वेश्वर 

भवतिन्होताहि 
सर्वेस्मिन"सर्वेन्र 

एतत्‌्-इस 

। 
प्रोतम-अनुगत ! 

3 

भावाथ । 

जो उपासक इस सामको कहेहुये प्रकार सर्वत्र अनुगत 
जानता है वह निश्चय करके सर्वका ईश्वर होता है, याने 
प्रकृति ओर प्रकृति के कार्य सब उसके अधीन रहते हैं ॥ २ ॥ 
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मूलम्‌ । 

तंदेष श्लोको यानि पद्मधा त्रीणि त्रीणि तेम्यो 
न ज्यायः परमन्यदास्त ॥ ३ ७ 

पदच्छेदः । 

तत्‌, एपः, श्लोकः, यानि, पश्चधा, श्रीणि, 

त्रीणि, तेम्यः, न, ज्यायः, परम, अन्यत्‌, अस्ति ॥ 

अन्धयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यानिल्जो४.__ परम ज्यायः-श्रेष्ठतर 
| ह््स खरड मे! अन्यतू-ओर पदार्थ 

॥ पाच चच “का नहीं 

पश्चधार ( ८- पाज नर 
| हिंकारआदि| शस्ति- है 

' अंगों सहित' ब्क 
। 

। 
0 मे 

पु सी आप ८५ ८ ॥ घ्ड |! 

त्रीरित्रीणि-तीन तीन रूप जज वेषय में 
वाले | हलके कै 

सामानिल्‍च्साम ॥ श्लाकः- मन्त्र 

प्रोक्तिनि-कहेगये हैं. + भ्रमाणम्‌-प्रमाण 

तेन्यःरतिनसे | क+॑ अप्रस्तिल्‍्हे 

भावार्थ । 

इस खण्ड में साम के जो पांच पांच अंग कहे गये हैं, उन 

अंगों के नाम ये हैं, हिंकार, प्रस्ताव, उद्दीथ, प्रतिहार, निधन, 

हर एक इनमें से तीन तीन रूपवाले हैं, याने हिंकार तीनों 

वेवरूप है, प्रस्ताव तीनों लोकरूप हे, उनद्नीथ तीन देवतारूप 

है, प्रतिहार तारेगण आदि रूप है, ओर निधन सर्प गन्धर्वादि 
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रूप है, ऐसे साम से श्रेठतर ओर कोई उपासना नहीं। है, इस 

विषे यह मन्त्र प्रमाण है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

यस्तदेद स वेद सर्व ४ सर्वा दिशो बलिमस्मे 
हरन्ति सर्वमस्मीत्युपासीत तद्गतंम्‌ तद्गतम्‌ ॥ ४ ॥ 
इत्येकविंशःखणडः ॥ 

पदच्छेदः । 

यः, तत्‌, वेद, सः, वेद, सर्वेम, सर्वाः, दिशः, 
बलिम, अस्मे, हरन्ति, सबेम, अस्सि, इति,उपासीत, 
तत्‌, ब्रतम्‌, तत्‌, च्रतम्‌॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 

यःन्जो बलिम-भोग्य वस्तुको 
तत-इस सवोत्मक हरन्तिनदेते हैं 

सामको शशि 
४ | + अहम- मेंही 
वेद-जानता है .' न 
सःन्‍वह सर्वम>सब 

सर्वम-सबकोयानेहर. अस्मित हूँ 
एक वस्तुको | इति5"इस प्रकार 

हिल | 

वेदलजानता है. | उपासीत-"उपासना करे 
सर्वाः-संपूर्ण । सॉ अये 
दिशःनदिशा न 
अस्मै>उस उपासक. अतमरनियम उस उ- 

केलिये | पासक का है 
7 प-बहां तत बतम्‌, तमे बनम्‌, दोबार साम उपासता समाम्ति के लिये 
कहा गया है ॥ 



दान्दोग्योपनिषद्‌ स० । २३२३ 

भावाये । 
जो इस सर्वात्मक सामको जानता है वह सबको जानता 

है, याने सबका ज्ञाता होताहै, ओर सब विशाएं उसको भोग्य 
वस्तु देते हैं, मेंही सबहूं ओर मुझसे इतर और कुछ वस्तु नहीं 
है, ऐसी उपासना करे ओर यही नियम सदा रक्त ॥ ४ 0 
इत्येकात्शुः खण्डः ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य हार्विशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

विनर्दि साज्नो हे पशव्यमित्यग्नेरुद्नीथो 
निरुक्तः प्रजापतेनिरक्तः सोमस्य मद श्लक्षणं 
वायोः श्लक्ष्णं बलबदिन्द्रस्य को रहस्पतेरप- 
ध्वान्तं वरुणस्य तान्पवानिवोपसेवेत वारुएं त्वेष 
वर्जयेत्‌ ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
विनर्दि, साम्नः, टणे, पशव्यम, इति, अग्नेः, 

उद्बीथः, अनिरुक्तः, प्रजापतेः, निरुक्तः, सोमस्य, म्वढु, 
श्लक्ष्णम, वायो:, श्लक्ष्यमम्‌, बलवत्‌, इन्द्रस्य, कोश्यम, 
ब्ृहस्पतेः, अपध्वान्तम, वरुणस्य, तान, सवान, 
एवं, उपसेवेत, वारुणं, तु, एव, वर्जयेत्‌ ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदाथ 
यतलजो गान. पशव्यम>पशुका बढ़ाने 

आअरनेः-अग्निरूपी ! वाला है 
साम्नः-सामका | तत्‌-वह 
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विनर्दि>गोके बछड़े के 
शब्दके तुल्यहै 

+ यत्‌"जों गाल 
उद्बीथःःउद्गीथ रूप | 

प्रजापतेः"-ब्रह्माका है. 
सःल्‍वह 

घ्रनिरुक्तः-अनिरुक्तशब्द | 
वबालाहै | 

+ यत्‌> जो गान | 
निरुक्त-निरुक्त शब्द 

वाला हैं । 

+ तत-"वह 
सोमस्य-चन्द्रमाका है 
+ यत्‌- जो गान ' 
रढदु-कीमल | 

श्लक्ष्णम-करंमनोहरहै 
+ तंत्‌-वह | 
वायोः-वायका है | 
+ यत"जो गान | 

श्लक्ष्णम>प्रिय और । 
बिलवान्‌ | 

बलवत्‌- याने उच्च 
(स्वस्वालाहे 

तत-वह 
इन्द्रस्य-इन्द्रका है 

| 
। 
|| 
| 
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यत्‌-जो गान 
क्रोत्नम-सारस पक्षी के 

शब्दकेतुल्यहि 
तत-वह 

बृहस्पतेः-बहस्पतिका है 
यत्‌-जो गान 

(फूटेकांसे के 
अपध्वान्तम-< घेटे के शब्द 

[ के समान है 
तत-वह 

वरुणस्थ-वरुणका हे 
तानएव-इनही 
सर्वान-सब गानों को - 

उपसेवेत-उपासना करे 
>्परंतु 

(अध्रियशब्द्‌ 
| वरुण देवता 
| संबन्धीसाम 
(को 

एव"अवश्य 
वर्जयेत-त्यागे 

+ एवम ! ( ऊपरकहे हुये 
प्रकारम्‌ ५ | प्रकार को 

णोे-में चाहता हूं 

वारुणस- 
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+ इति-ऐसा । + उद्बाता>उद्गाता 
+ एकः-एक + केथयति-कहता है 

भावार्थ । 
यदि कोई उद्गाता पशुक्की इद्धिकों चाहे तो सामका गान 

जिसका अधिष्ठाता अग्नि देवता है गोके बछड़े के शुद्ध 
समान स्वर से गावे, जिस सामका अधिष्ठाता देवता ब्रह्म! हे, 
उसका गान अनिरुक्र स्वरसे उद्नाता करे, याने ऐसे स्वर से 
करे जिसके तल्‍्य न किसी जीवका न किसी वस्तुका शब्द हो, 
जिस सामका अधिष्ठाता देवता चन्द्रमा है उसका गान उद्गाता 
निरुक्त स्वर से करे, याने ऐसे स्वर से करे जिसके तल्य किसी 
जीव या किसी वस्तुका शब्द न हो, जिस सामका अधिष्ठाता 
देवता वायु है उसका गान कोमल ओर कणमनोहर स्वरों से 
करे, जिस सामका अधिष्ठाता देवता इन्द्र हे उसका गान प्रिय 
ओर उच्चस्वरसे करे, जिस सामका अधिष्ठाता देवता बृहस्पति 
है, उसका गान सारस पक्षी के शव्द के स्वर से करें, जिस 
सामका अधिष्ठाता देवता वरुण हे ओर जिसके गानका स्वर 
कांसे के घंटे के शब्द के समान है, ऐसे वरुणसंवन्धी साम 
गान का त्याग करे ॥ १ ॥ 

मलम्‌ ॥ 

अम्रतत्व दवमभ्य आगायानात्यागायत्सवधा 

पितृभ्य आशां महष्येभ्यस्तृणोद्क पशुम्यः स्वर्ग 
लाक यजमानायान्नमात्मन आगायानीत्येतानि 

मनसा ध्यायन्नप्रमत्तः स्तुवीत ॥ २ ॥ 
पदच्छेदः। 

दे ८ दे. पु ५ 

बअम्रतत्वम, देवभ्य:, आागायान, इति, जआगगायत्‌, 

स्वधाम्‌, पिठभ्यः, आशाम, मनुष्येम्यः दणोदकम्‌, 
ब्& 



२२६ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

पशभ्यः, स्वर्गम, लोकम्‌, यजमानाय, अजन्नम्‌, आत्मन 

आगायानि, इति, एतानि, मनसा, ध्यायन, अप्रमत्त 

स्तुवीत ॥ 
अन्वयः पदार्थ 'अन्वयः 3 पदार्थ 

+इति>नीचे कहे हुये. स्वगम>स्वग _ 
प्रकार लोकम्‌-लोकको 

आगायेतल्‍गान करना _ आत्मने>अपने लिये 
चाहियेकि . अपन्नम"”"अन्ञको 

देवेभ्यः-देवतों के लिये आगायानि-गान करूं में 
आअ्रम्गतत्वम-अम्गतको इति-इस प्रकार 

नम 

आगायानित्गान करू में. एतानि-इन बातों को 
पिठम्यः-पितरों के लिये. मनसा>मनपते 
स्वधाम-स्वधाको ध्यायन-ध्यान करता 

मनष्येभ्यः-मनुष्योंकेलिये हुवा 
आशाम"आशाको +च>ओर 
पशभ्यः-पशओंकेलिये (स्वर व्यञ्ञ- 

ठणोद्कम-तण ओर जल बंप नादिसेसाव- 
को | | घान होता 

यजमानाय"यजमान के (हुवा 
लिये स्तुवीत-"स्तुति करे 

भावाथे । 
एक उद्बाता कहता है कि देवताओं के लिये अम्नतसंबन्धी 

साम का गान करूं में, पितरों के ।लिये स्वधासंबन्धी सामका 
कान करूं में, मनुष्यों के लिये आशूासंबन्धी सामका गान करूं: 
में, पशुओं के लिये तृण ओर जलसंबन्धी सामका गान करूं में 
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यजमान के लिये स्वगसंबन्धी सामका गान करूं में, अपने 

लिये अन्नसंबन्धी सामका गान करूं में, इस प्रकार सनसे ध्यान 

करता हुवा ओर स्वर व्यज्ञनादि से सावधान होता हुवा साम 

का गान करे॥ २ ॥ 

मलम्‌ ॥ 

सव स्वरा इन्द्रस्यात्मानः सव्‌ ऊष्माण प्रजा- 

पतेरात्मानः सर्वे स्पर्शा सत्योरात्मानस्तं यदि स्वरे- 
पृपालभतेन्द्र »शरण प्रपन्नोभबत्र स त्वा ग्रात वक्ष्य- 

तीत्येन॑ ब्रूयात्‌ ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

सर्वे, स्वरा, इन्द्रस्य, आत्मानः, सर्वे, ऊष्माण 
प्रजापतेः, आत्मानः, सर्वे, स्पशाः, म्सत्योः, आत्मान 

तमर, यदि, स्वरेषु, उपालभेत, इन्द्रम, शरणम, भ्रपन्न 
अभूवम, सः, त्वा, प्रति, वक्ष्यति, इति, एनम, ब्रूयात्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
सर्वे -संपर्ण | ऊष्माणः-ऊष्म अक्षर 

स्व॒राःःअकारादिक ' . श,ष,स,ह 
स्वर । प्रजापतः-कश्यप के 

इन्द्रस्य-इन्द्रके गग हैं याने 
(अंग हैं झ- ,त्मानः- कश्यपसे सं- 

बातो , अखिल [बन्ध रखने 

| संबन्धरखने .. 'बाले हैं 
(वाले हैं. संवं-सब 

सर्वे सत्र '. स्पशाशचव्यञ्ञन 
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रत्योः-रवत्यु के |... एनम-"उससे 
, हें ब्क् 

(अंग हैं याने इति>ऐसा 
पर ह> जल । | आत्मानः- | रत्युसेसंवनध. ब्रूयातकहे कि 

हद. हें में 

(रखनेवाले हैं. + अहम 
यदित्अगर._. इन्द्रम-इन्द्रके 
तम्जउस शरणम्‌-शरण को 

उद्बातारस्‌"उद्ाता की | भ्रपन्नःत्प्राप्त 
| अिशुद्धउच्चा- अभृवम्‌-हुवा हूँ 

-._ रण करता सःल्‍वह 
उपालभतऊ | हुवा कोई । इन्द्र:ः-इन्द्र 

... + शी न कर 2०. 

(पांव तो स्‍्वा> तेरे 
(बह दोष ल-... भ्नतिन्श्रति 

+उपालब्धः5 गाया हुवा वक्यति-्‌इसका उत्तर 
| पुरुष देगा 

भावार्थ ) 
अकारादि स्वर इन्द्र के अंग हैं, याने इन्द्र देवता से संबन्ध 

रखनेवाले हैं, ओर ऊष्सवर्ण याने शू, ष, स, ह कश्यपऋषि 
के अंग हैं, याने उससे संबन्ध रखनेवाले हैं, ओर ककारादि 
व्यञ्ञन म्र॒त्यु के अंग हैं, याने झतत्यु से संबन्ध रखनेवाले हें, 
अगर कोई पुरुष किसी उद्घाता को सामके स्थर अक्षर अकारादि 
बिषे अशुद्ध उच्चारण करता हुवा पावे ओर उससे प्रछे क्‍यों तू 
अशुद्ध उच्चारण करता है तो दूषित पुरुष उसले कहे कि में इन्द्र 
के शरणको प्राप्त हूं,वह्ट इन्द्रतरे इस प्रश्नका उत्तर देगा॥३॥ 

मूलस्‌ । 
अथ यय्रेनमृष्मसपालमेत प्रजापति९» शरएं 
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प्रपन्नोभूवं स त्वा प्रति पेक्ष्यतीत्येन त्रुयादथ यये- 
न०स्पशेंपूपालमेत मत्यु*शरणं प्रपन्नोभुव॑ स 
ता प्रतिधक्ष्यतीत्येन॑ ब्रूयात्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यदि, एनम, ऊपष्मस, उपालमेत, प्रजा- 

पतिम, शरणम, प्रपन्नः, अमवम, सः, त्वा, प्रति, 
पेक्ष्यति, इति, एनम, त्रयात्‌, अथ, यदि, एनम, स्प- 
शेष, उपालभेत, म्ृत्यम, शरणम, प्रपन्नर, अभयम, 
सः, त्वा, प्रति, धक्ष्यति, इति, एनम, त्रयात्‌ 0 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदाथ 
आअ्रथ-इसके पीछे | प्रजापतिम-कश्यप के 
यदि-अगर कोई शरणम-आश्रयको 
एनमजच-उस उद्ाताका प्रपन्नः-प्राप्त 

(शा, प,स, ह, अभूवम"होताभयाहूं में 
ऊप्मछु>। कम वर्ण. स-वह कश्यप 

बिषे व ।ध बंध 
। -] 

(अशुदउच्चा- अतिजो, 
उपालमभेत- रण का दोष व्यविन्म पक 

लगावे तो | अअ 3 करगा 

42484. । यदि-अगर कोई +सःच्वह दूषित पु- | 
रुष ।. एनम्"5उस गायक को 

इति>ऐसा | स्पर्शेषुलव्यञ्ञनन अक्षर 
ब्रयात-कहे कि | बिषे 
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[ ३-2 > रत्युम-रत्यु के 
॥ ! रणकरने का शरणम-"शरणको 

उपालमेतर दोष लगावे| प्रपन्नः-प्राप्त 
ध्तो | अभूवम"होताभया हूं मैं 

एनम्‌-उससे । सः-वह रर्त्यु 
+सःन्‍वह दूषित पुरुष त्वा> तेरे 
इति-ऐसा |. श्रतिज्को 

ब्रुयातु-कहे कि... धक्ष्यति-भस्म करेगा 
भावाथ । 

अगर कोई पुरुष उस उद्नाता को ऊप्सवर्ण शू, ष, स, ह 
बिषे अशुद्ध उच्चारण करता हुवा पावे ओर दोष लगावे तो वह 
दूषित पुरुष उत्तर देवे कि में कश्यप ऋषि के शरण को प्राप्त 
भया हूं, वह तेरे को चरण करेगा, यदि उद्बाता को व्यज्षन 
अक्षरों के उच्चारण करने में दोष लगावे, तो दूषित पुरुष उससे 
कहे कि में सत्यु के शरण को प्रास भया हूं, वह तुकको भस्स 
कर डालेगा ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

सर्वे स्वरा घोषवन्तों बलवन्तो वक्कव्या इन्द्रे बल॑ 
ददानीति स्व उष्माणोग्रस्ता अनिरस्ता विढता 
वक्कव्याः प्रजापतेरात्मानं परिददानीति सर्वे स्पर्शा 
लेशेनानमिनिहिता वक्तव्या रत्योरात्मानं परि- 
हराणीति ॥ ५॥ इति हार्विशःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः | 
सर्वे, स्वराः, घोषवन्तः, बलवन्तः, वक्कव्याः, इन्द्रे, 
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बलम, ददानि, इति, सर्वे, ऊष्माण:, अग्रस्ताः, अ- 
निरस्ताः, विद्धताः, वक्कव्याः, प्रजापतेः, आत्मानम, 
परिददानि, इति, सर्वे, स्पर्शाः, लेशेन, अनभिनि- 
हिताः, वक्कव्याः, रत्यो; ,आत्मानम, परिहराणि, इति ॥ 
झन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

सर्वे>सब इति-ऐसा है 
स्वराः-अकारादिक | +ध्यात्वा-ख्याल करके 

स्वर | अअग्रस्ताः-नहीं मुखमें भ- 
बलवबन्तः-बलसे | क्षण किये हुये 

+ च>आओर हि +च-आओर 
घोषवन्तःतउच्चस्व॒रसे_ अनिरस्ताः-नहीं मुखसे बा- 
वक्कव्याः-कहने योग्य हैं हर फेंके हुये 

इन्द्रे:इन्द्रबिषि. ... सर्वे-सब 
बलमन्‍बलका मे ऊपष्माणः-ऊष्मअक्षर श, 
ददानिच्देता हूं में ष, स, ह 

हि इति-ऐसा विद॒ताः-भलीप्रकारनि- 
+ ध्यात्वा-सांच करक क्‌ले हुये 

- .. स्वरॉका उ- हैं 
+प्रयो-] _। ७ 37 बक्कव्याः-कहने योग्य »5( चारण करना 
क़व्याःः [योग्य हे... े्योः-ग्वत्यु से 
प्रजापतेः-प्रजापतिके आत्मानम>अपने की 

निमित्त | परिहराणि-बचाताहूं में 
आत्मानम-अपने को... इतिजऐसा 
परिददानि-अर्पण करता +ध्यात्वा-ध्यान करके 

+ ७२० 4 हक 

हूँ में लेशेन-धी रे घीरे ओर 
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अनमि-) स्पष्ट उच्चारण स्पर्शाःजककारादि वर्ण 
निहिताः | करते हुये वक्कव्याः-कहने योग्य हैं 

... भावा्थे। 
इन्द्रको बल देता हूं में ऐसा सोचकर अकारादि स्वर अक्षरको 

घलसे ओर उच्चस्वर से उच्चारण करना चाहिये, प्रजापति के 

निमित्त में अपने को अर्पण करता हूं ऐसा सोचकर नहीं सुखमें 
भक्षण किये हुये और नहीं मुखले बाहर फेंके हुये उष्म अक्षर 
शु, ष, स, ह का उच्चारण करना योग्य हे, मत्युसे अपने को 
बचाता हूं में ऐसा सोचकर धीरे धीरे ओर स्पष्ट उच्चारण करते 
हुये ककारादि अक्षर कहने योग्य हें ॥ ५॥ इति द्वाविशुःखण्डः ॥ 

अथ हितीयाध्यायस्य त्रयावश* खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

त्रयो धर्मस्कन्धा यज्ञोध्ययनन्दानमिति प्रथ- 
मस्तप एवं दितीयो ब्रह्मचायाचायकुलवासी तृ 
तीयात्यन्तमात्मानमाचायंकुनल्वमसादयन्सव एत 

पुण्यल्ञाका भवान्त त्रह्मस>स्थांग्ततवमीत॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

त्रयः, धर्मस्कन्धाः, यज्ञः, अध्ययनम, दानम, 
इति, प्रथमः, तपः, एवं, दवितीयः, ब्रह्मचारी, आ- 

चार्यकलवासी, दतीयः, अत्यन्तम, आत्मानम, 

आआाचायकले, अवसादयन, सव, एत, प्रयलाका 

भवान्त, ब्रह्मसस्थ:, अम्गतत्वम, णात॥ 
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अन्वयः .. पदाये | अन्बयः पदार्थ 
त्रयः-तीन _| आत्मानम-अपनेदेहको 

घर्मस्कन्धा:-धर्मके भाग हैं, अत्यन्तम-अधिक 
| ० कक. 

प्रथमः-पहिला _ अवसादयन्‌”"कष्टदेनेवाला 
यज्ञःन्यज्ञ ! ब्रह्मचारी-त्रह्मचारी 

अध्ययनम>वेदाध्ययन एते-ये 
दानम्‌-दान | _ सर्वेन्सब 

हितीयः-दूसरा पुरयजोकाः-पुएय लोक 
तपः"कृच्छूचान्द्रा- वाले 

यणांदे तप भवन्तिल्‍्होते हैं 
ढतीयम्न्तीसरा परंतु-परंतु 

आचार्य-] | आचार्य के ४2“ त्रह्मझानी कलवासी | _ | “ह बिपे र- ब्रह्मसंस्थः-। प्रणव का 
ड  (हनेवाला | ( उपासक 

आचार्यकुले-आचार्य के अम्गतत्वम-मोक्ष को 
ग्रह बिषे एति-प्राप्तहोताहे 

भावाथ । 

धर्म के तीन भाग हें, पहिला भाग यज्ञ, वेदाध्ययन, दान हे, 
दूसरा भाग कुृच्छूचान्द्रायणादि ब्त है, तीसरा भाग आचार के 
गृह बिषे कष्ट देनेवाले तप करने के लिये ब्ह्मचारी का रहनाहे, 
ऊपर कहे हुये तप करनेवाले पुण्यलोक को प्राप्त होते हैं, परंतु 
घह की उपासना करनेवाला मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

प्रजापतिलोंकानम्यतपततेभ्योमितप्तेम्यस्रयी 
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विदा. संप्राखवत्तामभ्यतपत्तस्या अभितप्ताया 
एतान्यक्षराएण सप्रासवन्त भश्रम॒वः स्वारात ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । ह 
प्रजापतिः,लोकान,अभ्यतपत्‌, तेभ्यः, अभित्सप्तेभ्य:, 

त्रयी, विद्या, संप्राखकत्‌, ताम, अभ्यतपत्‌, तस्याः, 
अमितप्तायाः, एतानि, अक्षराणि, संप्राख्न॒वन्त, भूः 
भुवः, स्वः, इति ॥ 
अन्वयः प्रदार्थ | अन्वय पदार्थ 

प्रजापतिः-कश्यप ऋषि | अभ्यतपत्‌्-विचार करता 
लोकान-लोकों के नि. भया तब 

पल (आभितप्तायाः-तपे हुये 
ह<. 

अभ्यतपत-विचारकरता.. बेदों कम 
ह भया तब कस 

अभितप्तेभ्यः-संतप्त हुये किस >फ 5 भुवः-भुवः 
तेभ्यः-उन लोकों से >> 
त्रयी-तीन इति-ऐसे 

संप्राखवत-निकलते भये अक्षराणि-अक्षर 
ताम-उन तीन बेदों| संप्राखवन्त-उत्पन्न होते 

के निमित्त ह 
भावाथ । 

प्रजापति लोकोंके निमित्त चिन्तन करता भया, उस चिन्तन 

| 

विद्यानवेद | एतानिनये 

। 
| 
| भये 
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करने से तीनलोक उत्पन्न होते भये, उन लोकों से इस भ्रकार 

चिन्तन कियेहुये तीन वेद प्रकट होते भये, उनके चिन्तन करनेसे 
भ्रः, भुवः, स्वः ये अक्षर निकलते भये ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 
तान्यम्यतपत्तेभ्योभितप्रिम्य £कारः संप्राख- 

वत्तयथा शइझना सवाण पणान संत एशान्यप्रमा- 

कारेण सवा वाक्संतणणॉकार एवेदसवम।कार 

एवेद९ संवेम ॥ ३॥ इंते त्रयाोविशः खरडः ह। 

पदच्छेदः । 
तानि, अभ्यतपत्‌, तेभ्यः, अभितसल्तेभ्यः, <*कार 

संप्राखवत्‌, तत्‌, यथा, शझ्डना, सर्वाणि, परणानि 

संतरणानि, एवम, ३“कारेण, सवा, वाक्‌, संलण्णा 

ऊँकारः, एवं, इदम, सर्वेम, ऊ#कार:, एवं, इदम, 
स्वेम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वय पदाथे 

तानिल्‍्डन अक्षरोंकों संप्राखबत-उत्पन्न होता 

अभ्यतपत"अनुभवकरता, भया 

अत मभया तब ततन्‍्सोई 

फेल्या देगी ब्रह्म-त्रह्म है 
< 9७.) 

तेभ्यः-उन अक्षरोंस,.._ अथाच्जस 
३“कारः- प्रणव !  शेकुनाज्डेठे से 

.. ३-यहांपर “ इदम्‌ सर्वम्‌ ” “ इदम सर्वम्‌ ” इसका दोबार पढ़ना प्रणव के 

समाप्त्यर्थ और आद्रार्थ है ४ 
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पर्णानि-पत्ते संतएणा-< उसके आ- 

कि । हे संतरणानि-लगे रहते हैं 
म एवम+इसी प्रकार ६3085 
>»'कारण-"”उ“”कार स सब्वम->सब जगत 

सर्वानसब ३»कारःएव-ऊँ/कार रूपही 
वाकू-वाक्‌ | है 

भावाथे । 
फिर उन तीन अक्षरों बिषे चिन्तन करता भया, तिन चिन्तन 

किये अक्षरों से प्रणव उत्पन्न होता भया, सोईं ब्रह्म है, जेसे 
डठेके आसरे सब पत्ते लगे रहते हैं, इसी प्रकार ३४कारके आसरे 
सब वाणी व्याप्त हें, याने उसके आसरे सब वाणी हैं ओर वाणीके 
आश्रय विषय हैं, इसलिये यह सब जगत्‌ 3“काररूपही है ॥३॥ 
इति त्रयोविंशः खण्ड: ॥ 

अथ दितीयाध्यायस्य चतुर्विशःखणडः ॥ 
मूलम्‌ । 

त्रह्मगादिनों वदन्‍्ति यहसूनां प्रातः सवन० 
र्द्राणा माध्यादन?» सवनमादत्याना च विश्वेषां 

च दवाना तृतायसवनम्‌ ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

बत्रह्मवादन:ः, वदान्त, यत्‌, वसनाम्‌, आतः, सवनम 

रुद्राणाम्‌, माध्यंदिनम, सवनम, आदित्यानाम, 
विश्वेषाम, च, देवानाम, तृतीयसवनम ॥ 

9 
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अन्वयः .... पदार्थ अन्चयः हा पदाये 
यत्ल्‍जो +यत्‌-जो 

ग्रातः-)_ सबहका आआादित्या 
४ >न्‍-्ञ्प्र सवनम | हब्यदे. |. नाम अंदित्योंका 

चह च-आओर 
वसनाम-वसआं का है विश्वेषां। 
अब बताना पं विश्वेदेवोंकाहि 

घट गन 

माप्य दोपहर का कं 
दिन पता >तीसराहव्य है 
सवनम्‌-हव्य है सवनम ! 

तत-वह ब्रह्मवादिनः-ब्रह्मवादी 
रुद्राणाम-रुद्रोका है. ' इति>ऐसा 

च>आओर वदन्ति-कहते हैं 
भावाथे । 

पाहिले सामके संबन्ध में कमंकी प्रतिष्ठाकी गईं, फिर 3>कार 
की की ग३,अब हवन ओर मन्त्रकी की जातीहे, बह्मयवादी कहते 
हैं,प्रातःकालका हठय वसुओं के निमित्त है, दोपहर का हव्य रुद्रों 
के निमित है, ओर तीसरा हव्य सायंकाल का आदित्य ओर 
विश्वेदेवों का है, अर्थात भःलोक वसुओं के आधीन है, ओर 
वे वस॒ प्रातःकाल के हव्यभाग के अधिकारी हैं, 8वरश्लोक 
रुद्"ों के आधीन है, ओर वे मध्याह्काल के हव्यभाग के अधि- 
कारी हैं, ओर स्वःलोक आदित्य ओर विशेदेवों के आधीन हें, 
झोर वे सायंकाल के हव्यभाग के अधिकारी हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
क तहिं यजमानस्य लोक इति स यस्त॑ न विया- 

त्कर्थ कुर्यादथ विह्वान्कुर्यात्‌ ॥ २॥ 
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पदच्छेदः । ह 

कक, तर्दि, यजमानस्य, लोकः,इति, सः, यः, तम्‌, न, 
विद्यात्‌, कथम, कुर्यात्‌, अथ, विह्ान, कुर्यात्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तहिं>देहपात के प-| नन्‍न 

श्वात्‌ विद्यात-जाने 
यजमानस्यत्यजमान को . +तदान्तब यज्ञ 

लोकः-यज्ञफलरूप कथम-केसे 
लोक ।  कुर्यात्‌-करे 

क्-कहां है '. +तदान्तब 
यः>जो «५. अथन्आगे कहे हुये 
सम्न्वह यज्ञकता | उपाय को 
तम्र-उसको | विद्ान-जान करके 
इति>"ऐसा ! कुर्यातृ-यज्ञ करे 

भावाथे । 
जब तीनों लोक ऊपर कहे हुये प्रकार देवताओं के होचुके 

तब देहत्याग के पश्चात्‌ यज्ञकतां का लोक कहां है, यदि यज्ञ- 
कर्ता अपने यज्ञ करके उस्पन्न हुये लोक को न जाने तब वह 
यज्ञको क्‍यों करे, इसके उत्तर में कहते हैं कि आगे कहे हुये 
उपाय को जान करके यज्ञ करे ॥ २॥ 

मूलम्‌ | 

पुरा प्रातरत॒वाकस्योपाकरणाजघनेन गाहँप- 
त्यस्यांदड्मुख उपावश्य स वासव*» सामाभि- 
गायति॥ ३१॥ 
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दच्छेदः । 
पुरा, प्रातः, अनुवाकस्य, उपाकरणात्‌, जघनेन 

गाहपत्यस्य, उदढुमुखः, उपविश्य, सः, वासवम्‌, साम, 
अभिगायति ॥ 
अन्वयः पदाथ  अन्वयः प्‌ 

प्रातःनप्राःकाल | उदडमखः-उत्तरमख 
आअनवाकस्य"शखस्तोत्रके होता हुआ 
उपाकरणात्‌्-प्रारंभ से सः-वह यजमान 

रा-पहिले ,. उपविश्यन्बैठ करके 
+च-ओर |. वासवमन्‍च्बस्‌ देवता 

गाहेपत्यस्य"गाह पत्य अ- वाले 
ग्निके सामन्साम का 

जघनेन- पीछे 'अभिगायति-गान करे 
भावाथ । 

प्रातःकाल शस््रस्तोत्र के आरंभ से पहिले और गाहंपत्य 
कक :<« कै. 

अग्नि के पीछे उत्तरमुख होकर वसुदेवतावाले साम का 
गान करे ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

लोकहारमपावा ३ एं ३३ पश्येम त्वा वय७ 
रा३३३३३ ह ३ म॒आ ३३ ज्या ३ यो ३ आ 
३२१११ इति॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 
बल आअआपाट्ण, पश्यम, त्वा, वयम्र, राज्याय 

इात॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
+ हैल्‍्हे +लेन>"उस हार करके 

+अग्ने-अग्निदेव व्वान्तभक को 
लोकहारम-एथ्वी लोक| राज्यायनराज्यप्राप्ति के 

के द्वार को लिये 
अपाठ्यणु>खोल दे वयम-हम 

इति>"ताकि | पश्येमनदेखें 
भावाथे । 

५३ 

ञ् लोक के हद को मेरे लिये खोलदे 
ताकि में तुक को देखूं ओर ऐश्वर्य को प्राप्त होऊँ ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ जहोति नमोग्नये एथिवीक्षिते लोकक्षिते 

लोक॑ मे यजमानाय विन्दंष वे यजमानस्य लोक 
एतास्मि॥ ५॥ 

पद॒च्छदः | 
अथ, जहोति, नमः, अग्नये, एथिवीक्षिते, लोक- 

क्षिते, लोकम, मे, यजमानाय, विन » वे, यजमा- 
नस्य, लोकः, एता, अस्मि ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 

आअथ-इसके उपरांत एथ्वीक्षिते>एथ्वीलोकवसी 
+यजमानः-यजमान अग्नये-आरिनके लिये 

जहोति"हड्य अग्नि नमः>मेरा नमस्कार है 
को दे | लोकक्षिते-स्वेलोकवासी 

+एवमुक्तानऐसा कहता अग्निके लिये 
हुवा कि... नमः-मेरा नमस्कार हे 
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पक कल, यत्>जो 
|: स . क५... मे 

लोक लो री न्परको २ 
वि जि जाक |. लोकः-जोक है 
विन्द-दे तू । किक 

मेज्मुभ । तम्> अं: 

यजमानस्य"-यजमानका एता>प्रातहोनेवाला 

वै-निश्चय करके अस्मि-होऊं में 
भावार्थ । 

ऊपर कहे हुये प्रकार कहकर यजमान ह॒व्य अग्नि में देता 
है, ऐसा कहता हुवा कि हे एथ्वीलोकवासी अग्नि] 'तरे लिये 

मेरा नमस्कार है,मुफ यज्ञकता के लिये तू लोक दे, ताकि तु 
करके दिये हुये उस लोकको में प्राप्त होऊं ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

अनचे यजमानः परस्तादाइपः स्वाहापर्जहि 

परिघमित्युक्तवोत्तिष्ठति तसमे वसवः प्रातः सवन७ 
संप्रयच्छन्ति ॥ ६॥ 

पद॒च्छेदः | 

अन्न, यजमानः, परस्तात, आयुषः, स्वाहा, अप- 
जहि, परिघम, इति, उक्त्वा, उत्तिष्ठति, तस्मे, वसवः, 
प्रातःसवनम, संप्रयच्छन्ति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

अन्र-इसएथ्वीलोक मजमानः-यजमान 
को आयुषः-जीवनके 

+आअहम-में परस्तात-बाद 
| 
॥ 
| 

डर 
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एष्यामिजजाऊंगा.. उत्तिष्ठति"खड़ाहोजाताहै 
आअ्रसनेजहे अग्निदेव ततः-तिसके पीछे 

परिघम्र>लोकके हारकी वसवः”-वसदेवतालोग 
सिकड़ी को तस्मे-उस 

अपजहि-खोल दे. यजमानायजयजमान के 
+ च>ओर लिये 

स्वाहान्यह हव्य ले. बात). तःकाल 
इति>"ऐसा न, +* यज्ञसंबन्धी 
उक्तानकहकर | . [फल को 
+ सः-वह यजमान संप्रयच्छन्ति-देते हैं 

भावार्थ । 
यजमान का ऐसा निश्चय होता है कि बाद श्रीर त्यागने के 

में इस भूलोकको प्राप्त हूंगा, इसलिये वह अग्निदेवता से कहता 
है कि हे अग्निदेव | मेरे लिये इस लोक के द्वारकी सिकड़ी को 
खोल दे, इस मेरे दियेहुये हव्यको ले, ऐसा कहकर वह हव्यको 
देता है, ओर फिर खड़ा होजाता है, जब वह म॒त्युको प्राप्त हो- 
जाता है तब वलदेवता लोग उसको उसके प्रातःकाल के यज्ञके 
फलको देते हैं, याने उसको भलोक प्राप्त करते हैं ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

पुरा माध्यदिनस्य सवनस्यो पाकरणाजघनेना- 
ग्नीभी यस्योदढ्मुख उपविश्य स रोद्र०सामाभि- 
गायांते ॥ ७॥ 

पदच्छेदः | 
पुरा, माध्यंदिनस्य, सवनस्य, उपाकरणात्‌, जघ- 
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: नेन, आग्नाध्रीयस्य, उदद्मुखः, उपविश्य, सः, रोद्रम, 
साम, अभिगायति॥ 

अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
माध्य-!__ 5. | उदब्मुखः-उत्तरमुख 
दिनस्य 930७७ । होता हुवा 
सवनस्य-"यज्ञ के । सः->वड यजमान 

उपाकरणात"जआरंम से | उपविश्य-बेठकर 
पुरा-्पहिलि.. |. रेैद्रमज्रुद्र देवता 
+च-आओर | संबन्धी 

आ्यास्नीव) _ 5 | साम-साम को 
प्रीयस्य | + न र्निर्क . भ्रिगायतिज्गान करता 
जघनेनज"पीछे | हे 

भावाथे। 
दोपहर के यज्ञ के आरंभ से पहिले ओर दक्षिशाग्नि के पीछे 

बेठकर उत्तरम्ुख होता हुवा यजमान रुद्रदेवता संबन्धी साम 
का गान करता है ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

लो ३ कह्ारमपावा ३ ए ३३ पश्येम ता वर्य॑ 
बेरा ३३३३३ हु ३ म आ ३३ ज्या ३ यो ३ 
आ ३२१११ हति॥ ८ ॥ 

पदच्छेदः । 

लोकहा रम, अपाट्ण, पश्येम, त्वा, वय्स, वैरा- 
ज्याय, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथे - 

+अग्नेल्हे अग्ने | वयम-हम 

लोकह्ठरम-अन्‍्तरिक्षलोक वैराज्याय-अन्तरिक्षलोक 

केहारको ' के लिये 
अपातद्ण-खोल दे. | व्वान्त॒भ्क को 

इति-ताकि पश्येम-देखें 

भावायथ । 

गान करने के पश्चात्‌ अग्निदेवता से भ्रार्थना करता है, कि 

हे अग्निदेव | अन्तरिक्षलोक के ढार का मेरे लिये खोल दे, ताकि 

हम अन्तारेक्षलाक के पान के लय आपका दशुन कर, यान 

अआपक दर्शन से हमका अन्तारंक्षलोक मल ॥ ८ ॥ 

मलम्‌ ॥ 

अथ जहोति नमो वायवेन्तरिक्षक्षिते लोकक्षिते 
लोक॑ मे यजमानाय विन्देष वे यजमानस्य लोक 
एतास्म 0६७ 

पदच्छेदः । 

अ्रथ, जहांते, नमः, वायवं, अन्तारक्षाक्षत, लाक- 

ज्षिते, लोकम, में, यजमानाय, विन्द, एपः, वें, यजमा- 

नस्य, लोकः, एता, आस्म, ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
ब्रथ-इस के पीछे अन्तरिक्षक्षिते-अन्तरिक्ष 

जुहोति-हव्य अग्नि लोकवासी 
देवको देताहे + च>ओर 
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लोकक्षिते5एथ्वीलोक |. बिन्दन्दे तू 
वासी ' बै-निश्चय 

वायवे-वायुदेव के | करके 
लिये | मेन्मुझक 

+मे-मेरा यजमानस्य-यजमान का 
नमः-नमस्कारहै..._ एपःल्‍जों यह 
मेन्मुक. लोकःअन्तरिक्ष 

यजमानायन्यजमान ' लोक है 
. केलिये. + तम्र-उसको 
लोकम-अन्तरिक्ष | एताज्प्राप् 

लोक | अस्मिल्‍्होऊं में 
भावार्थ । 

ऊपर कहे हुये प्रकार कह कर वह यज्ञमान हव्य अग्नि- 
देवता को देता है यह कहता हुवा कि हेअन्तरिक्षलोकवासी, ओर 

हे एथिवीलोकवासी वायुदेव | तेरे लिये मेरा नमस्कार है, तू 
श् हैक 

मुझ यजमान के लिये अन्तरिक्षलोक दे, तु करके दिये हुये 

अतारश्क्षिलोक को में प्राप हूंगा और अग्नि में हव्य डालते हुये 
“ नमो वायवे स्वाहा ” इस मंत्र को पढ़ता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌। 
अनत्र यजमानः परस्तादायुपः स्वाहापजहि 

परिघमित्युक्त्वोत्तिष्ठति तस्मे रुद्रा माध्यंदिन७ 
सवन?प्तप्रयच्छन्ति ॥ १० ॥ 

पदच्छेदः । 

आत्र, यजमानः, परस्तात, आयुषः, स्वाहा, अप 
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जहि, परिघम, इति, उक्त्वा, उत्तिष्ठति, तस्मे, रुद्राः, 
माध्यंदिनम, सबनम, संप्रयच्छन्ति ॥ 

भ्रन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथे 
अत्र-इस अन्‍्तरिक्ष इतिज्ऐसा 

लोक को उक्त्वानकह कर 
यजमानःल्यजमान सः-वह यजमान _ 
आयुषः-जीवन के उत्तिष्ठति-उठखड़ा हो ता 

परस्तात्‌-पश्चात्‌ है 
+एतिउ्प्राप्त होता है | * >पििकप 4 

है 
ततः्जा ल्ले 

तस्मात"इसालय 
तंसक पा 

| को 
रुद्राःलहे रुद्रंदुवतो ५0084 अल 

कालय 
(ऋ््रन्तरिक्ष 2 0 

परिधघम्‌- | लोक के छार रुद्राः-रुद्रदवता 
(कीसिकड़ीको गविदिनसन्मध्याद्कालक 

अपजहि-खोल दे .. सवनम-च-यज्ञके फलको 
स्वाहा-इस हव्यको लेसंप्रयच्छति-देते हैं 

भावार्थ । 
यज्ञकता अन्तररक्षलाद: कई सरन ने के पश्चात्‌ ग्राप्त हाता 

इसलिये हे रुद्रदेवताओं ! सु यज्ञप्तता के जिये अन्तरिक्षत्रो 

के द्वार की सिक्ड़ी को खोल दे, ओर इस सम्कत करके दिये 
हुये हज्य को ले, ऐसा कह करके वह यज़मान उठकर खड़ा 
होजाता है, ओर जब उसका श परपात होजाता हैं, तत्र वे रुठ्: 
देवता उस यज्ञकत्तो को मध्याहकाल के यज्ञ के फन्न को 
+०० ३०० कक 
दते है ॥ १० ॥ 

् 77 

2 
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घमूलम्‌ । 

पुरा तृतीयसवनस्योपाकरणाज्जघनेनाहवनी- 
यस्योद्व्मुख उपविश्य स आदित्य स वेश्व- 
देवश्अप्तामाभिगायति ॥ ११ ॥ 

पदच्देदः । 

प्रा, दतायसवनस्य, उपाकरणात्‌, जधनन, आह 

वनायस्य, उदडमखः, उपावश्य, सः, आादृत्यम, हे 

वैश्वदेवम, साम, अभिगायति॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
लतीयस- | सायंकाल के _..... (आदित्य- आदित्यम। [>. 

वनस्य यज्ञ के हम | देव संबन्धी 
उपाकरणात्‌-आरंभ से [साम को 

पुरा-पहिले.. अभिगायति-गान करताहै 
+चरुओर | च-ओर 

आहवनी-] _आहवनीय सःन्‍वही यज- 
यस्य| अग्निके ' मान 
जघनेन-पीलछे । 9७», [विश्वेदेव 

(उत्तरामि कै 7 ।' +. संबन्धी 
४० कही 2. 

उदद्मुख- | मुख होता सामकोभी 
हुवा | अभिगायतित्गान करता 

सः>वह यजमान 
भावार्थ । 

सायकाल के यज्ञ के आरंभ से पहिले ओर आहवनीय अग्नि 
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के पीछे यज्ञशाला में बैठकर यजमान आदित्यदेवता संबन्धी 
०... जल हैक. 

र विश्वेदेवदेवता सबन्धी साम का गान करता है ॥ ११ ॥ 

मूलम्‌ | 

लोकहारमपावाएँ पश्येम त्वा वय& स्वारा- 
हम आज्यायो आ इति ॥ १२॥ 

पदच्छेद:ः । 
लोकहारम, अपाटणु, पश्येम, त्वा, वयम, स्वारा- 

ज्याय, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

+अग्ने-हे अग्निदिव._ वयम"हम 
लोकहारम-स्वर्ग के हार स्वारा- | _ स्वगराज्य की 

को | ज्याय$ प्राप्तिके लिये 
जे ६5:- | अपाद्णनखोल दे... त्वाच्तुक को 

इतिज्ताकि '. पश्येमच्देखें 

भावाथ । 
यह कहता हुवा कि हे अग्निदेव ! स्वर्ग के द्वार को मेरे लिये 

खोल दे ताकि हम स्वरगराज्य की प्राप्ति के लिये तेरा दशन करें, 
याने तेरे दर्शन से हमको स्वर्गराज्य की प्राप्ति होवे ॥ १२ ॥ 

मूलम्‌ | 
| ध्क्र्‌ ३ 8. ६६ ५«- मे 

आदित्यमथ वश्वदर्व लॉकहारपावाण परयम 
त्वा वय"० साम्राहम आज्यायां आ इंते॥ १३ ॥ 

पदच्छेदः । 
आदित्यम, अथ, वेश्वदेवम,लोकहारम, अपाठणु, 

पश्येम, त्वा, वयम, साम्राज्याय, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आदित्यम॒-आदित्य सं- [सूर्य और 

बी... अवलोसयो- / वश्वेदेव  सामच्साम का ] के लोक के 
है. 

88०5 |।' <गान करता है (5 गयति हि अपास्णु>खोल दे 
ब्यथ>”आर ४ इतिच्ताकि 

वेश्वदेवम्‌-विश्वेदेवसंब- 
थी सामको वयख्तहम 

+अभिगायति-गानकरताहै (चक्रवर्ती 
च-आओर साम्ाज्याय- ८ राज्य मिलने 

+प्राथयते-प्राथना भी (कंलय 
करता है कि त्वाजतुभक को 

+ अग्नेज्हे अग्नि तू. पश्येम> देखें 
भावाये । 

फिर आदित्यदेवसंबन्धी ओर विश्त्रेदवरसंबन्धी साम 
शी. हर ५. 7] 

का गान करता है, ओर प्राथना करता है के हे अग्ने | तू सूर्य 
ओर विश्वेदेवलोक के द्वार को खोन्न दे ताकि हम तेरा दशून 

“० जी |. 
अक्रवर्त्ती राज्य पाने के लिये करें ॥ १३ 8 

मूलम्‌ । 
अथ जुहोति नम आदित्वेम्यश्व विश्वेभ्यश्र 

देवेभ्यो दिविश्षिद्भ्यों लोकश्षिद्भ्यो लोक॑ मे यज- 
मानाय विन्दत ॥ १४ ॥ 
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पदच्द्रेदः । 
हक 

६०. 

अथ, जदोति, नमः, आदित्येम्यः, च, विश्वेभ्य 

च, देवेभ्यः, दिविक्षिद्भ्यः, लोकक्षिद्भ्यः, लोकम, में 

यजमानाय, वन्दत ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथ>अब वह यजमान 

आदित्येभ्यः-आदित्यों के। जुद्दोति-होम करताहे 
हि लिये. +चरूओर 

विश्वेभ्यः | _.विश्वेदेवों के. +प्रार्थयत-प्रार्थना क- 
दव* 

न कप 

वेभ्यः) लिय । रता है कि 

हज 2 पल सा मे-मुम्क 
लो । ज्ञार लाक ज्‌॒ हे कप 

क- ! _ | वासियों के मानायल्‍यजमान के 

क्षिदृभ्यःः । लिये लिये 
हर आर मी ७४८ “१ को ७ | 

में मेरा लोकम॒-लोकोंको 
बट नम 

नमः-नमसस्‍्कार हे विन्द्त>देवों तुम 

इतिउकक्‍्त्वा>एऐसा कहकर सब 
भावाथ । 

यजसान हठय अग्नि में देकर कहता है कि आदित्यों के 

लिये, विश्वेदेत्रोंक लिये,अन्तरिक्षवासी देवताओं के लिये, और 

ओर लोकवासी देवताओं के लिये मेरा नमस्कार है, एंसा कह 

कर वह यजमान होम करके प्रार्थना करता है कि हे तुम सब 

बेवताओ ] मुझ यजमान के इच्छित लोक को देव ॥ १४ ॥ 

मृलम्‌ । 

एव वे यजमानस्य लाक एतास्म्यत्र यज- 
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मानः परस्तादायुषः स्वाहापहत परिचघमित्यक्तवो- 

त्तिष्ठति ॥| १५ ॥ 
पदच्छेदः । 

एपषः, वै, यजमानस्य, लोकः, एता, अस्मि, अन्न 

यजमानः, परस्तात , आयुषः, स्वाहा, अपहत परि 

घम, इति, उकत्वा, उत्तिष्ठति ॥ 

न्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 

बै-निश्चय करके. +देवाःल्हेअग्निआदि 

एषः-यह देवतो 

लोकः-लोक परिघम>लोक हारकी 

यजमानस्थ-यजमान काहे सिकड़ी को 

+तमल्‍्उसर्का अपहतरखोल दे 

पी ६:५८ [ऐसा कहकर 

आओस्मच्हाऊ स  स्वाह्मज4 यजमानहवि 
अतन्र-इस लोक को हक 

आ्यायषःल्‍जीवन के 
परस्तात्‌+ पीछे त सर लक 

यजमानःन्यज्ञकत्ता उत्तिष्ठति-उठ खड़ा 

+एति- प्राप्त होता है होता है| 

भावाथ । 

यह भलोक यज्ञकत्ता का है; यज्ञकत्ता बाद शुरार स्यागने 

के इस लोक को प्राप्त होता है; इसलिये में भा इस लाक को 

प्राप्त होउऊं) हे अग्नि आदि देवताओं ! इस लोक के हार की 

सिकड़ी को खोलदेव, यह कहकर वह यजमान अग्नि भ हठय 

देता है, और फिर खड़ा होजाता हैं ॥ १५४ ॥ 
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मूलम्‌ | 

तस्माआददित्याश्व विश्वेदेवास्ततीयसवन ९से- 
प्रयच्छन्त्येष ह वे यज्ञस्य मात्रां वेद य एवं वेद य 
एवं वेद ॥ १६ ॥ इति हितीयोध्यायः ॥ २७ 

च्छेदः। 
तस्मे, आदित्या विश्वेदेवाः, ठतीयसवनम, 

संप्रयच्छन्ति, एषः, ह, वे, यज्ञस्य, मात्राम, वेद, 
एवम, वेद, यः, एवम्‌, वेद ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वय पदार्थ 

एपघः-यह जो यजमान ' आदित्याः-आदित्यदेवता 
यज्ञस्यन्यज्ञक च-ओर 
मात्राम-यथार्थस्वरूप को विश्वेदेवाः-विश्वदेवंदेवता 
ह वे>निश्वयपूवक लोग 
वेद-जानता है लतीय-) सायंकाल के 

तस्मे>उस यजमान के सवनम यज्ञफलकों 
लिये संप्रयच्छन्ति-देते हैं 

भावार्थ । 
जो यजमान इस यज्ञ के यथधार्थस्वरूपकों भलीषकार जा- 

नता हैं, उस यजमान के जल्षिये आदित्यदेवता ओर विश्वेदेव 
देवता सायकाल के यज्ञके फलको देते हैं, याने जो लोक . 
सायंकाल के यज्ञ के करने से मिलता है, उस लोकको वे देवता 
उसको भ्राप्त करते हैं ॥ १६ ॥ 

इति छान्दोग्योपनिषदि द्वितीयोध्यायः ॥ 
> स- 

हरिईदरति पापानि चित्तेरपि स्मतः ॥ 
अमिच्छयापि खेस्प येत्र हुताशनः ॥ १ ॥ 
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अथ तृतीयाध्यायस्य प्रथमः खण्डः ॥ 

. #। असो वा आदित्यो देवमछ तस्य योरेव 
विरश्वीनव»शोन्तरिक्षमपूपो मरीचयः पुत्राः॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

घ््रसो, वे, आदित्यः, देवमघ, तस्य, योः, एव, 
तीरश्रवीनवंशः, अन्तरिक्षम, अपपः, मरीचय:ः, पत्रा:॥ 

अन्वय पदार्थ  अन्वय पदार्थ 
असोन्‍--यह प्रत्यक्ष तिरश्वीनवंशः-तिर्छी धन्नीहै 

आदित्यः-सय्य +चर ओर 
बैजनिश्चयकरके अन्तरिक्षम-आकाश 

देवमधनदेवताओं | तस्य"उस का 
का मध है आअ्रपपः-छत्ता है 

तस्य"”उसकी मरीचयः-किरण 
द्यौः>स्वग पत्राः-उस मध के 
एवरनिश्वयकर के पत्र हैं 

भावाथे । 
सर्य निश्चय करके देवताओं का मधु हैं, जेसे मधु से आनन्द 

मिलता हे, वेसे ही सर्य की उपासना से सब प्रकार का सुख 
मिलता हे, क्‍योंकि यज्ञ में कम करके जो फल होता है वह 

सब जाकरके सर्य बिषे स्थित रहता हे, यही कारण हें कि वह 

बड़े प्रकाश से चमकता हे, ओर सबको ध्काश देता है, इस 

सर्य के ध्यान करने से ध्यान करता को सब प्रकार का फल 

मिलता है, ऐसे मधु का छत्ता आकाश है, ओर स्व्रगे उसको 
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धन्नी है, और द्धत्ता के छोटे छोटे छिद्व पुत्र की तरह सर्य के 
किरण हैं, याने जेसे छोटे छोटे छिद्रों में मधु रहता है, वेसे ही 
सूर्य के किरणों में आनन्द के वेनेवाले यश, तेज आदि रस भरे 
रहते हैं ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 
तस्य ये प्राश्वो रश्मयस्ता एवास्य प्राच्यो मधु- 

नाडयः। ऋच एवं मघुकृत ऋग्वेद एव पुष्पं ता 
अम्रता आपस्ता वा एता ऋचः ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

तस्य, ये, प्राश्नः, रश्मयः, ताः, एवं, अस्य, प्राच्यः, 
मधुनाडयः, ऋचः, एव, मधुकृतः, ऋग्वेदः, एव, पुष्पम्, 
ताः, अम्गता:, आपः, ताः, व, एता:, ऋचः ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तस्यचतिस सूर्य के | | मधु का पैदा 
प्राश्च:-प॒र्व तरफ़वाले | मधुक्ृतः"< करने वाली 

'मधके छत्ते के ' मधमक्खी है 
[छिद्र॒ हैं याने +चर5आओर 

रश्मयः- 
| मधके उत्पत्ति' ऋग्वेदः-ऋग्वेद के 
के स्थान हैं कर्म 

च-ओर | एवच्ही 
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कर 

वि ऋचाएं जिन ताम्च्वे 
५ ०. ६5. ० : 

_. | फरिके आररन में ऋचः>ऋग्वेद के 
ताः- | हृब्य दियाजाता है 

| हे ॥ सन्त्र 

५० अप 

अम्गताः-अम्ग्तरूप । एताः>ऊपर कहेडये 

आपःजल हैं मधुमक्खी हैं 
भावार्थ । 

स॒र्य के पूववाले किरण मधुछते के छिद्र के समान हें, याने 
मधु के उत्पत्ति के स्थान हैं, ओर ऋग्वेद के मन्त्र ही मधुमफ्खी 
हैं, ऋग्वेद के कर्म ही पुष्प हैं, इन ऋग्वेद के कर्मो करके अग्नि 
में हव्य डालने से जो रस उत्पन्न होता है वह अम्ृतरूप जल 
है, जैसे मधुमक्खी पुष्पों सु रस लाकर मधु बनाती है, तेसे ही 
ऋग्वेदके मन्त्र कर्म करके अग्निमें हव्य देनेसे मधु बनाते हैं ॥२॥ 

मूलम्‌ | 

एतम्ग्वेद्मभ्यतप०स्तस्याभितप्तस्य यशस्तेज 
इन्द्रियं वीर्यमन्नाय०»रसोजायत ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः। 
एतम, ऋणग्वेदम, अभ्यतपन्‌, तस्य, अमितप्तस्य, 

यशः, तेजः,इन्द्रियम,वीयम,अन्नाद्यम, रसः,अ्जायता 
अन्वयः पदाथे अन्वयः पदार्थ 

एतम-इस ऋयचः-वेद के मन्त्र 
(ऋशग्वेद में (तपाते भये 

ऋग्वेदस- हि हये यज्ञ अभ्यतपन-_ याने ध्यान 
| कमरूपा 4 ऊरत भय 

( पृष्प को तस्य"तिस 
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(ध्यान किये। इन्द्रियम-इन्द्रियशक्ति 

| हुये ऋग्वेद वीरयम-बल 
आम ललल्यार, यज्ञकमरूपी भर 

* पष्प के +चे" आर 
ऊँ हर 

रसः-रस याने सार लखिन्नादिक श- 
वस्त अज्नाद्रम्‌-* रीरके पुष्ट करने 

यशः-नेकनामी (जल पिला 
तेजः-कान्ति अजायतनउत्पन्न भये 

भावार्थ । 
ऋग्वेद में कहे हुये यज्ञकमेरूपी पुष्प को वेद के मन्त्र तपाते 

भये याने उन कमरूपी पुष्पों का ध्यान करते भये, तिस 
ध्यान किये हुये यज्ञकर्मरूपी पृष्प से यश, कान्ति, इन्द्रियशक्रि, 
बल और अन्नादिक शरीर के पुष्ट करनेवाले पदार्थ उत्पन्न 
होते भये ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ 

तहयक्षरत्तदादित्यममितो श्रयत्तदा एतय्रदेतदा- 
दित्यस्य रोहित रूपम्‌ ॥ ० ॥ इति प्रथमःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 

तत्‌, व्यक्षरत, तत, आदित्यम, अमितः, अश्र- 
यत्‌, तत, वे, एतत्‌, यत्‌, एतत, आदित्यस्य, रोहि- 
तम्, रूपम ॥ 
अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदा्थ 

ततलयश आदि तत-वहीं निकला 
व्यक्षरत्‌-निकलताभया' हुआसारवस्तु 
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आदित्यम-सूर्य के |. एततन्‍्यह 
आभित पूव॑ भाग को आदित्यस्य-सर्य का 

आश्रय कर रोहितम"लाल 

| ताभया याने अश्रयत- खा 
अयतर+ इसन्ने प्रवेश ५७० हु - डे 

(करता भया तत्‌न्वहाँ 
+च>ओर |! एततन्‍्यह सार वस्तु 
यतनज्जो यश आदि हैं 

भावाथे । 
यज्ञ में कर्म करने से जो यश्‌ आदि निकलते भये, वह सर्य 

के पत्र भागको आश्रय करते भये, याने उसमें प्रवेश करके 
स्थित होगये, ओर इसी कारण जो सूर्यका लाल रूप दिखलाई 
देता है, वह यज्ञतबिषे कर्मा के फल, यश, ऊ/न्ति आदि हैं ॥ ४ ॥ 
इति प्रथमः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य हितीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ येस्य दक्षिणा रश्मयस्ता एवास्य दक्षिणा 
मधघुनाडयो यज्‌०ेष्येव मधुकृतो यजुवेँंद एन पुष्प 
ता अम्रता आपः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः। 

अथ, ये, अस्य, दक्षिणाः, रश्मयः:, ताः, एव, अस्य, 
मधुनाडयः, यजूंषि, एवं, मघुक्ृतः, यजुर्वेदः, एव, पु- 
एपम्र, ते, अम्दताः, आपः ॥ 
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अन्वयः पदायथ | अन्वयः पदार्थ 
आअथ>अब 'यजूषि एव-यजुर्बेंदके मन्त्र 
अस्य-इस । ही 

+देवमधनः-देवमधघ याने मधकृृतः-मधमक्षिका हैं 
सय के यजर्वेंदःणव -यजुर्वेदही 

दाक्षिणाः-दाक्षयबाले ! पष्पम्र-रस का दंनवाला 

येजजो । पष्प हे 
रश्मयः-किरण हैं. (जो हव्य ऋचा 

ताः एवनवे _ |. ताः-; करकेयज्ञकर्ममें 
अस्य-इसके | दियाजाताहे वे 

दक्षिणाः-दक्षिण तरफ़्के अम्गताः-अति स्वादिष्ठ 
मधुनाडयः-मधुदिद्ध दें. | आपः-जल हैं 

भावार्थ । 
वक्षिणवाले जो किरण हें वे सये के दक्षिण तरफ़ 

७ 
०५ 

वाले मधु निकलनेवाले छिद्र हैं, ओर यजुर्वेद के जो मन्त्र हैं 
वे मधुमक्षिका हैं, ओर संपूर्ण यजुर्वेद रसका देनेवाला पुष्प 
है, ओर जो हव्य यजुवेंद के मन्त्रों करके यज्ञकर्म में दिये जाते 
हैं वे स्वादिष्ठ अम्तृतरूप जल हैं, अभिप्राय इस मन्त्र का 
यह है कि जो हव्य यज्ञकम में यज़र्वेद के मन्त्रों करके दिया 

जाता है उसका रस धूम होकर सूर्य के बिषे पहुँच कर मधु 
रूप से जमा होता हे, जो सूर्य की उपासना करता है, वह सूर्य 
उसको वह मधु देता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । . 

तानि वा एतानि यजु>ष्येतं यजुवेंदम म्यतप९*- 
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स्तस्याभितप्तस्य यशस्तेज इन्द्रियं वीर्यमन्नार्य॑ 
रसाजायत ॥ २॥ 

पदच्छेदः। 

तानि, वे, एतानि, यजूषि, एतम्‌, यजुर्वेद्म, अभ्य- 

तपन, तस्य, आमभितपस्य, यशः, तेजः, इन्द्रयम 

वीय॑म, अन्नाद्यम, रसः, अजायत ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्बयः पदार्थ 
तानिन्‍यवे (तपाये हुये 

एवन्ही अभितसस्य-< वज॒वेदरूपी 

एतानिन्‍ये (पष्प का 

षि्‌ यजुर्वेद की ऋष- यशःचशभ कीति 

चाएँ | तेजः-प्रताप 

एतम्‌>इस रस देने इन्द्रियम-बल 

वाले पष्परू वीरयम-तेज 

यजर्वेदम-यजुवंद को | अजन्नाद्यमम>महत््वरूप 

अभ्यतपन5ध्यान करके त- रसःच्रस 

पाते भय. | अजायतन प्रत्यक्ष होता 

तस्य-"तिस । भया 

भावार्थ । 
कु [प 

यज़॒वद की ऋचाए यजुद्ृइसूपा पृष्य की तपाता भई्, लिस 

लपे हुये पुष्प से शुभवीत्ति, प्रताप, बल, तेज, महत्वरूप रस 

निकलता भया, यही रस सूर्य द्वारा उपासक को उपासना के 

ग्रभाव से प्राप्त होता है ॥ २७ 
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मूलम्‌ । 

तद्यक्षरत्तदादित्यममितोश्रयत्तदा एतददेतदा- 
दित्यस्य शुक्ल रूपम्‌ ॥ ३॥ इति दितीयःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

तत्‌, व्यक्षरत्‌, तत्‌, आदित्यम, अभितः, अ- 
श्रयत्‌, तत, वे, एतत्‌, यत्‌, एतत, आदित्यस्य 
शक्कलम, रूपम ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
ततजवह यश आ- यत्‌- जो 

व्यक्षरत: ५५०85. । 2८०-५ कई: बे च्छ आदि लत ज्सो वह आई त्यस्य"्सूर्य का 
हुवा रस | शुक्लम-"श्वंत 

आदित्यम"आदित्य के | रूपम्‌-प्रभा है 
अभितः-चारों तर. तंत वैल्‍सोई 
अश्रयत-आश्रय करता एतत्लयह यश आ- 

भया । दिक 
+तस्मात-इस लिये | रसः>रस हैं 

भावार्थ । 

यह यश आदिकरूपी रस जो सर्य में जमा था, सर्य से 
निकल कर स्तय के चारों तरफ आश्रय करता भया, इसलिये 
जो सूर्य में श्वेतप्रभा है सोई यश्‌ आदिक रस हैं ॥३॥ इति 
दितीयः खण्डः ॥ 
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अथ तृतीयाध्यायस्य तृतीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ येस्य प्रत्यश्चो रश्मयस्ता एवास्य प्र- 
तीच्यो मघुनाडयः सामान्येव मघुकृतः सामवेद 
एव पुष्पम्म ता अमृता आपः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, ये, अस्य, प्रत्यश्च:, रश्मयः, ताः, एव, अस्य, 

प्रतीच्य:,मधुनाडयः, सामानि, एव, मधुकृतः, सामवेदः, 
एव, पृष्यम्‌, ताः, अम्दताः, आपः ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्चय पदार्थ 
अथच्अत्र | मधुकृतः-मधुमक्षिका हैं 
अस्य-इस सूय के. |. +चत्ओर 

ये>जो | सामवेदः-सामवेदमें कहा 
प्रत्यश्षः-पश्चिम तरफ़के | हुवा कर्म 
रश्मयः"-किरण हैं | एवन्ही 

ताःन्वे |! पुष्पम-रस के देनेवाले 
एवन्ही पुष्प हैं 

अस्य-इस देवमधयाने (जो हव्य म- 
सय के । | न्त्रोंकरके ् प- 

प्रतीच्यः-पश्चिम तरफ़्के ताः"< ग्निममें दिये 
मधुनाडयः-मधु निकलने के (जाने से रस 

ढ्विद्व हैं | होता है. वही 
सामानि5सामकीऋचाएँ अम्टताः-अतिउम स्वादिछठ 

एवन्ही आपः-जल हैं 



२६२ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

भावार्थ । 
सूर्यके पश्चिम तरफ़वाले जो क्रिरण हैं, वे सूर्य के पश्चिम 

तरफ़ के सथ्ु निकलने के छिद्र हें, ओर सामवेद की जो ऋचाएँ 
हैं, वे मधुमक्षिका हैं, ओर जो सामवेद में कहे हुये कर्म हैं, वे 
रसके देनेवाले पुष्प हें, जो हठय मन्त्र करके अग्नि भें दिये 
जाते हैं, वही अतिउत्तम स्वादिष्ठ अम्ृतरूपी जन हैं ॥ १ ॥ 

घूलम्‌ । 
तानि वा एतानि सामान्येत>सामवेदमम्यत- 

पं>प्तस्पाभितवप्तस्य यशस्तेज इन्द्रियं वीयमन्ना- 
यररसोजायत ॥ २॥ 

पदच्देद:ः 

तानि, वे, एतानि, सामानि, एतम्‌, सामवेदस, 
अभ्यतपन्‌, तस्य, अभितप्तस्थ, यशः, तेजः, इन्द्रि- 
यम, वीयेम, अन्नायम, रसः, अजायत ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्यः पदार्थ 

तानि वेनचे ही अमभितप्तस्य-ध्यानकिये हुये 
एतानि-ये * सामवेदका 

सामानिल्‍्सामवेद की रसः-रसरूप 
ऋग्चाएँ यशः<शुभकीर्ति 

एतम्-इस सेजः>प्रताप 
सामवेदम-सामवेदकी . इन्द्रियम-बल 

 अभ्यतपन्‌>ध्यानकरके त-. वीयम>तेज 
पाती भई । अन्नाद्यम-महत् 

तस्यच्तिस अजायतन्होता मया 
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भावार्थ । 
वे सामवेद की ऋचाएँ सामवेद में कहे हये कर्मरूपी पष्प 

का ध्यानकरक तपाता भइई, तिस तप हुय पष्प स रसरूप शभर 

कात्ते, प्रताप, बल, तंज, महत्त्व उत्पन्न हाता भया, साई 

सर्यद्वारा उपासक को प्राप्त होता है ॥ २॥ 

मूलग्‌ । 

. तबक्षरत्तदादित्यममितोश्रयत्तह्या एवंग्रदेतदा- 
दत्यस्य ऊष्ण>»रूपम्‌॥ ३॥ इते तृतायशखण्डगा 

पदच्छेदः । 

तत, व्यक्षरत्‌, तत, आदित्यम, अमितः, अश्रयत्‌, 
तत्‌, वें, एतत, यत्‌, एतत्‌, आदित्यस्य, कृष्णम, 

. रूपम ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
तत्-वह यश आदिक यत्"जों 

रूप रस । एतत्‌्-यह 

व्यक्षरत्‌न्बदता भया आदित्यस्य"सुर्यका 

श जे ला कृष्ण स्‌-क्ृष्णवरण 
३०९ | 

आदित्यम-सय के !।.. खरुपमून्भभा हैं 

आअ्रभितः-चारों तरफ़. पते वेज्साई यश आ- 

अश्रयत्‌-आश्रय करता द्कि 
भया । एतत-यह 

+तस्मात-इसलिये रसः-रस है 



२६४ दान्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

भावाथे । 
वह यश आदिक रस जो सूर्यमें जमा थे, वह सूर्य से बह 

निकले, सोई सूर्यके चारों तरफ़ स्थित होते भये, इसलिये जो 
यह सूर्यकी क्रष्णवर्ण प्रभा हे, सोई ऊपर कहे हुये प्रकार यश 
आदिक रस हैं ॥ ३ ॥ इति तृतीयः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य चतुर्थ: खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ येस्योदश्वो रश्मयस्ता एवास्योदीच्यो 
मधुनाडयोथर्वाजद्धिरस एव मधुकृत इतिहासपुराएं 
पुष्प॑ं ता अम्रता आपः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

अ्थ, ये, अस्य, उदग्चः, रश्मयः, ताः, एव, आस्य, 
उदीच्यः, मधुनाडयः, अथर्वाड्धिरसः, एवं, मधुक्ृतः, 
इतिहासपुराणम, पृष्पस्र, ताः, अम्गताः, आपः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

+ मधु उदग्चः"उत्तर तरफ़ के 
कथनके पीछे. रश्मयः-किरण हैं 

अथ> < चतुर्थ मधु 
[का बयान ताः्न्वे 
[करते हैं 292 

अस्य>इस सूर्य के अस्य-इस सूय के 
० प 

ये>जो उदीच्यः-उत्तर तरफ़ के 



+++ अल डककी.. 
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मधनिकलने पृष्पस-रस के देनेवाले 
्> [मध॒नि 

[के ब्िद्ग हैं, पृष्प हैं 
| याने उन कि- 

मधुनाडयः-< रणों में यज्ञ (ब्यथवेण वेद 
| कर्म के फल | के मन्त्रों करके 
[रूपीपुष्पस. ताःल | यज्ञ कम में 
(भरे रहते हैं (जो हथ्य दिया 

अथर्वा्धि-? _अथर्वेण वेद (जात हैवे 
रसः एवं! के मन्त्र ही 

मधुक्रतः-मधुमक्षिका हैं कि 
इतिहास-) _ इतिहास और दिछ अम्दत 
पुराणम | पुराण आपःजल हैं 

भावार्थ । 
अब चतथ मधुका वशन ककया जाता हें, सथ के उत्तर तरफ 

जो किरण हें वेही सर्य के उत्तर तरक के सु निकलने के स्थान 
हैं, याने यज्ञकम में जो हब्य दिये जाते हैं उनके रस घ्रम हो 
कर सर बिबे स्थित होजाते हैं; इसके संबन्ध में छथवंणवेद के 
मन्त्र ही मधुमक्षिका हें, ओर इतिहासयुराण पुष्प हैं, ओर जो 
हव्य अथवंणवेद के सन्‍्त्रों करके यज्ञ में दिये जाते हैं वेही अति 
उत्तम स्वाविष्ठ जल हैं ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 
5 45. 

ते वा एतथवाकहूरस एंतादातहासएराणम- 

भ्यतप०स्तस्यामितप्तस्य यशस्तेज  इन्द्रिय 
वीयमन्नाद्र०» रसोजायत ॥ २॥ 

अमता:ः-अतिउत्तम स्वा- 
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पदच्छेदः । 

ते, वे, एते, अथवोद्रिरसः, एतत्‌, इतिहासपुरा- 
णसम, अभ्यतपन, तस्थ, आअरभितप्तस्य, यशः, 

इन्द्रियम, वीरयम, अन्नाद्यम, रसः, अजायत॥ 

अन्वयः पदाे, अलग" ह३४० मे“ अमभितप्तस्थ-ध्यानकियेहुये बे-ही पुराण का 
| ए्ते>ये | यशः>शुभ कीर्ति 

अथवाड्रिरसः है '+39# बेद तेजः- प्रताप 

एततल्इस. |. अल 
हलक, इतिहासओर 8.2 पुराणम | पुराण को. अन्नाद्यम-महस्वरूप 
अभ्यतपन-ध्यान करते सस्ता हि आअजायतन्उत्पन्न होता 

तस्य"तिस ली 
भावार्थ । 

वे अथर्वणवेद के मन्त्र, इतिहास और पुराण को ध्यान करते 

भये, तिस ध्यान किये हुये इतिहास, पुराण से शुभकाते,प्रताप, 

बल, तेज, महर्व अथवा तन्ठरुस्तीरूप रस, उत्पन्न होतेभय ॥२॥ 

मूलम्‌ । 

तहनचक्षरत्तदाद्त्यमांभतोश्रयत्तदा एतदच्रदत- 

दादित्यस्य पर कृष्णु०७रूपम्‌ ॥३॥ इंत चतथ 

खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः । 
तत, व्यक्षरत्‌, तत्‌, आदित्यम, अभितः, अश्रयत्‌ , 

तत, वे, एतत, यत, एतत्‌. आदित्यस्य, परम, कृष्णम्, 
रूपम्‌ ॥ 
अन्वयः पदाथ  अन्वयः पदार्थ 

ततल्‍वह यश आ- यत्‌>जों 
दिक रस _ एततल्‍यह 

व्यक्षरत-बहता भया आदित्यस्य-सूर्य का 
+च> ओर परम-अति 
ततनन्‍बहा हुवा यश कृष्णम-कृष्ण 

आादिक रस रूपस-प्रभा है 
आदित्यम-सय के तत-सोई 

अभितः-चारों तरफ़ बै-निश्चय करके 
अश्रयत-आश्रयकरता एतत-यह ऊपरकहा 

भया हुवा रस है 
भावाये । 

य यश आदिक रस सय्य से निकल कर सय के चारों तरफ 

स्थित होते भये, जो ज़ये का अतिक़रृष्णरूप है साइ सयक 

ऊपर क कहेहये यशुआआदक रस हैं ॥३१॥ ड्ात चतुथः खण्ड: ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य पश्चमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ येस्योध्वां रश्मयस्ता एवास्योर्ध्वा मछु- 
नाडयो शह्या एवादेशा मछझतो ब्रह्मव पुष्प ता 
अम्रता आपः ॥ १॥ 
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ह पदच्चेदः । 

आअथ, ये, अस्य, ऊध्वीः, रश्मयः, ताः, एव, अस्य, 
ऊध्वोः, मधुनाडयः, गुह्याः, एव, आदेशाः, मधुकृतः, 
ब्रह्म, एव, पुष्पस्त, ताः, अम्वताः, आपः ॥ 

अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 
अ्रथ-इसके पीछे. मघुकृतः-मधुसकखी हैं 

अस्य-इस सयक ब्रह्म >त्रह्म 

यज्जा पं एवच्ही 

५... पुणम-रसता दे “२ वाला पष्प है 
मो जो घृत दुग्घा- 

ऊध्वोः-ऊर्ध्व किरणदें | दिके हज्य कह 
मधुनाडयः-मधघुस्राव के आओ ५ 

स्थान हैं नबी 
में दिये जाते 

+ ये"जों [च ि 
गुद्याः-गोप्य ५ 3 के 

आदेशाःःउपदेश हैं. अम्ताःल्अतिमथुर आ- 
+ताः्नबे म्तरूपा 

एवच्ही आप:ः-जल हैं 
भावाथ । 

जो सर्यके ऊपर के किरण हैं वेही मधु निकलने के स्थान 
हैं, आर जो गप्त उपदेश हैं वही मघमक्षिका हैं, ओर बह्मही 
रसका देनेवात्या पृष्प हे, जा छत दुग्धादिक हव्य यज्ञके अग्नि 
बिषे दिये जाते हैं येही अतिमधुर अम्तुतरूपी जल हैं ॥ १ ॥ 
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मृलम्‌ ॥ 

ते वा एते गद्या आदेशा एतढ्रलह्माभ्यतप०स्त- 
स्यामितप्तस्थ यशस्तेज इन्द्रियं वीर्यमन्नायर 
रसोजायत ॥ २॥ 

पदच्छेद:ः । 
ते, वे, एते, गुह्याः, आदेशाः, एतत, ब्रह्म, अभ्य- 

तपन, तस्य, यशः, तेजः, इन्द्रियम, वीयम, अन्नायम, 
रसः, अजायत ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्य | । 

ते-वे अभितप्तस्य-ध्यान किये 
एवन्ही ब्रह्म का 

हक यशः-शमभ कीर्ति 

घ्यादेशाः-गोप्य उपदेश पी बक 

पतबटई वीरयम-्तेज 
ब्रह्मच्न्‍्नान्रका अन्नाद्मम-महत्त्वरूप 

अभ्यतपन-न्‍ज्ध्यान करत रसःन्रस 
कि हब 

भये अजायतत्उत्पन्न होता 
तस्यच्तिस भया 

भावाथ । 
वे गप्त उपदेश उस ब्रह्म का ध्यान करत भय, तेस ध्यान 

किये ब्रह्म से शभ कात, प्रताप, बल, तज आर अन्न करक 

पुष्ठ तन्दुरुस्तारूप रस उत्पन्न हतता भया ॥ २ ॥ 
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मूलम्‌ । 

तह्यक्षरत्तदादित्यमभितोश्रयत्तद्य एतयदेतदा- 
दित्यस्य मध्ये क्षोमत इंच ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
तत, व्यक्षरत, तत्‌, आदित्यम, अभितः, अश्र- 

यत्‌, तत्‌, वे, एतत, यत्‌, एतत, आदित्यस्य, मध्ये 
क्षोभमते, इव ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्ययः पदाथ 

ततल्‍्वह यश आ- एततरन्‍्यह 
दिक रस यतल्‍जो 

व्यक्षरत-बहता भया आदित्यस्यन्सय्य के 
+ चत्ओर मध्येच्बी च में 

(बहा हुवा वद॒क्षोभतेइब भलभलसा 
ततर | यश आदिक +दृश्यंते"उपासकों को 

(रस दीखता है 
आदित्यमत्सूर्य के ततत्सोई 

अभितःचारों तरफ़ | वैलनिश्चय करके 
वअश्रयतज्साश्रय करता | एतत्‌्>ऊपर कहाहुवा 

भया यह रस है 
भावार्थ । 

वे यश आदिक रस सूर्य के किरणरूपी छिद्र से निकल सूर्य 
के चारों तरफ स्थित होते भये, ओर जो सूर्य के मध्य में मधु 

जे कैट, 

मलमल होता हुवा उपासकों को दिखाई देता है सो वही ऊपर 
कहे हुये प्रकार यश आदिक रस हैं ॥ ३ ॥ 
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मूलम्‌। 

ते वा एते रसाना% रसा वेदा हि रसास्तेपामेते 
रसास्तानि वा एतान्यम्रतानाममतानि वेदाह्यम्रता- 
स्तेषामेतान्यम्रतानि ॥ 2॥ इति पश्चमः खणडः ॥ 

पदच्छेद: 
ते, वे, एते, रसानाम्‌. रसाः, बेदाः, हि, रसाः, ते- 

पाम्‌, एते, रसाः, तानि, वे, एतानि, अम्हतानाम, 
अम्यतानि, वेदाः, हि, अम्गताः, तेपाम, एतानि, 
अम्गतानि ॥ 

न्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ जज जो ते-वे | लालश्वेता 
ये यानेलाल एते-+ दिक सूर्य के 

एते-२ श्वेतादिक ' [रूप 
(सुर्यकी त्रभा रसासचसार हैं 

बै-निश्चय करके तानिच्चे 
व्य के 5 कै ४ के ..लालश्वेता- 

दा एतानि>< दिक सूर्य हिज"क्योंकि की जधमभा शत हि (का अभा 
वेदाःन्वेद हर | ७. 

रसाःजसब वस्तआ वजानश्वयकरक 

का सार हैं. अम्गतानाम-अगम्दतों के 

+चत्आओर | अम्गतानि>अम्यत हैं 

तेषाम"तिन बेदोंके हिजक्योंकि 
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वेदा:-वेद एतानिजये लाल श्वेता- 
अमृता:-अम्रतरूप हें दिक सर्य के रूप 
तेषाम्र-तिम के अमतानि-अम्ृत हैं 

भावाथ । 
वेद सब वस्तओं के सार हें, तिन बेदों का सार लालश्बेता- 

देक सय का प्रभा सब सार वस्तआ का सार ह, ओर बही 

अम्वता क अमृत हैं, क्याक वद्‌ अम्ृतरूप हैं, तनका अमृत 

वे लाल, श्वतादक स््य का घना ह ४४॥ दांत पच्चयसल खाड ॥ 

जथ ततीयाध्यायस्य पष्ठः खणडः ॥ 
पूलम्‌ । 

तथत्पथममम्रतम तहसव उपजीवन्त्यग्निना 
मुखेन न वे देवा अश्नन्ति न पिबन्त्येतदेवा- 

मतं ट॒ष्ट्ठा ठप्यन्ति॥ १॥ 
पदच्छेद: | 

तत्‌, यत्‌, प्रथमम, जअम्इतम्‌, तत्‌, चसवबः, उपजा- 

वन्ति आ्राग्तना, सखेन, न, वे, दवयाः, अश्लान्त, न 

पिबान्त, एतत, एव, अमतम, दृट्ठा, लष्यान्त॥ 

अन्वयः पदार्थ अस्वयः पदार्थ 

बै-वास्तव से पिबन्ति-पीते हैं 
देवाः-देवता परन्तु"पर 

ननचन 2 एतत्‌-इस गम 

अश्वन्तिज्खाते हैं... शअम्गतम>अम्यतको 

नल्न हृष्ठा-देखकरके 
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एव"अवश्य | अम्ृतम-तिसी अम्गत- 

ठष्यन्तिजठप्त होजाते हैं! रूप प्रभापर 

इति-इस तरह... वैंसवः-अशठोंवसुदेव 
यत्‌-जो मर्खेन >> आपने 

प्रथमम>पहिली | अग्निना-अग्निदेवताके 
ततजचह लालरूप उपर्जीवन्तिज्जीवन नियांह 

खयका पभ्रभा ह करत है 

भावाथ । 
जो पहिली लाल प्रभा सर्य को है, उसपर वस॒लोग सहित 

अपने मुख अग्नि देवता के जीवन करते हैं, वास्तत्र से वे 
5 

दवता न खात है, न पांत हैं, पर उस अम्ततरूपां रसका दंखकर 

तूप्त होजाते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

ते एतंदेव खूपममिसंविशन्त्येतस्माद्रूपा- 
दुद्यन्ति॥ २॥ 

पदच्छेदः। 

ते, एतत्‌, एवं, रूपल, अभिसंविशन्ति, एतस्मात, 
रूपात, उद्यन्ति ॥ 
अन्वयः पदाथ  अन्वय पदार्थ 

तेन्चे बसुदेवता | रुपमत्सूर्य की लाल 
एतत-इसी । प्रभाको 
एवच्ही | 

३5५ 
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(देख करके| + चजञ्ओर फिर 
२3% 6५ एंतस्मात्‌-इसी न्‍ 
रकेउदासीन | रूपातल्‍लाल प्रभ अभि). होजाते हैं... निकलते 
याने उसी में। उद्यन्ति-( है मच भोग 
| लीन होजाते का समय 

आता है 
भावार्थ । 

देवता सर्य की लाल प्रभाकों देख करके जब तृप्त 
होजाते हैं तब उदासीन होते हुये उसी में पड़े रहते हैं, ओर 
फिर जब भोगका समय आता हे तब उसमें से निकल आते हैं, 
याने जब भोगकर सकते हैं तब आनंद से उसी रसमें मग्न पड़े 
रहते हैं, और जब फिर भोगका समय आता है तब फिर उद्योग 
करने को तय्यार होजाते हैं, जेसे लोक बिषे जब पुरुष भोग कर : 
चकता है तब आनंद से उद्योगरहित होकर पड़ा रहता है, और 
जब फिर भोगका समय आता है तब उद्योग करता है॥ २ ॥ 

मूलम्‌। 
सय एतदवममग्त वंद वृसूनामवका भ्त्वारन- 

नंव मुखनतदवाग्रत दुष्द्रा तृषप्यात सएतदव 

रूपमाससावंशत्यतस्माह्ुपादुदात ॥ ३ ॥ 

पदच्छे 
सः, यः, एतत्‌, एक, अम्गतम, वद, वसुनाम, 

एवं, एकः, भत्वा, आगर्नना, एवं, मुखन, एतत्‌, एव 

अम्गतम्‌, दृष्टठा, रप्यति, सः, एतत, एंव, रूपम 
अमभिसंविशति, एतस्मात्‌, रूपात्‌, उदेति ॥ 

र_ 
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अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 
यःन्‍्जो । तृष्यतिजदत्त होता है 

एतत्‌-इसी |. + चञ्ओर 
अम्गतम>अम्गतको सःल्‍वह 

एवम>कहेहुये प्रकार एव-ही 
वेद"जानता है एतत्‌-इस 

न्वह रूपम"सर्य के लाल 
वबसुनाम ।__ऋषस रूप को 

ए्‌ । ४ ४, प्राप्त होता है 
एकः-"एक वस अभिसं | | याने उसमें 
भत्वा-होकर विशति) | प्रवेश _ कर- 

अग्निना-अग्निदेवताको ! जाता है 
मुखेन-अग्रेसर करके + च>आओर फिर 

एततरइस एतस्मात्‌-इसी लाल 

एवच्ही रूपात"रूप से 

अम्गतम>अम्गत को उदेतिजबाहर निकल 
हृष्ठा>देखकर आता है 

भावाथ । 

जो इस अतम्रकी कहे हुये प्रकार उपासना करता है, वह 

भी वसदेवताओं सें से एक वस होजाता है, ओर वही आग्न 

देवताको अग्रेसर करके अमत को देखकर तृप्त होजाता हैं, 

आर वही इस सर्यके लालरूप रसको भोग करके उसी में मगन 

' पड़ा रहता है, ओर जब फिर भोगका समय आता है, तब फिर 

भोगने की अभिलाषा करके उत्थान करता है ॥ ३ ॥ 
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मूलम्‌ | 

से यावदादित्यः पुरस्तादुदेता पश्चादस्तमेता 
बंसूतामव तावदाधिपत्य०स्वाराज्य॑ पर्यता ॥ ४ ॥ 
इति पछठः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यावत्‌, आदित्यः, पुरस्तात्‌, उदेता, पश्चात्‌, 

अस्तम्‌, एता, वसूनाम, एवं, तावत्‌, आधिपत्यम, 
स्वाराज्यम, पर्यता ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यावत्‌्-जबतक ।. तावत">तबतक 
आादित्यः-सर्य एब-अवश्य 
पुर -तात्‌"पूवदिशा में वसनाम"-वसुओं के 
उदेतालउद्य हुवा करेगा आधिप-) _आप्निर 
+ च>ओर |. स्पम््‌ | “स्वामित्व को 
यावत्‌्>जबतक चज््ञोर 

पश्चात-पश्चिमदिशा में स्वाराज्यम्र> स्वर्गकेराज्यको 
अस्तम्न्‍्अस्त ।. _स्न्बह उपासक 

एताल्हुवा करेगा. | पर्येतान्प्राप्तह्मोतारहेगा 
भावाथे। 

ऐसा उपासक वसुओं के स्वामित्व को और स्वर्ग के राज्य 
को तबतऊ प्राप होता रहेगा जबतक सूर्य पूर्वदिशा में उदय 
हुवा करेगा, ओर पश्चिम दिशा में अस्त हुवा करेगा ॥ ४ ॥ 
इति षष्ठः खण्ड: ॥ 
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अथ तृतीयाध्यायस्य सप्तमः खएडः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ यदाद्देतीयमम्त तड॒ठ्रा उपजावन्तान्द्रण 

मुखेन वे देवा अश्वञान्त न पिवन्त्य॑तदवागखत दुृष्ठा 

तृप्यन्ति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

आअथ, यत, दितीयम, अम्ब्तम, तत्‌, रुद्रा, उपजों- 

बन्ति, इन्द्रेण, मखेन, वे, देवाः, अश्नन्ति, न, पिबन्ति 

एतत्‌, एव, अम्गतम, दृष्ट्ठा, रृप्यन्ति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 

अथ-इसके पीछे |. + वैन्‍्वास्तव से 

यत्‌ज्जों |. देवा--देवता 
हितीयम-दूसरा | बन्‍्ल 

अम्गतम्‌>सूर्य का श॒क्व- अश्वन्ति-खाते हैं 

पु | नच्न 
तत्-उसशुक्लरूपका (दबन्ति-पीते हैं 

रुद्राः-देवता रुद्र | 
इन्द्रेण-इन्द्र देवताको.. एप 
मुखेन-अग्रेसरकरके.. ाइत 

( उस घधम्दत- ए्बज्हा 

क् !' रूपी श्वेत! अम्दतम-अम्दतको 

प्रभाको पान दरृष्ट्ान्देखकर 
(करते हैं. | टृप्यन्तिजद्सहोजाते हैं 

उपजीर्वा 
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भावार्थ । 
सर्य का दूसरा रूप जो शुक्ल है, उस शुक्लरूप के देवता 

ग्यारहों रुद्र हें, वे इन्द्रदेवता को अग्रेसर करके उस अम्नत 
रूपी श्वेत प्रभाको पान करते हैं, वास्तव से वे देवता खाते पीते 

नहीं हैं, परंत उस अम्छृतरूपी प्रभाको देखकर तृप्त होजाते हैं॥१॥ 

मूलम्‌ । 

त एतदेवरूपममिसंविशत्येतस्माद्ुपादुयन्तिर 
पदच्छेदः । 

ते, एतत, एवं, रूपम, अभिसंविशन्ति, एतस्मात्‌, 
रूपात्‌, उद्यन्ति ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

तेन्चे रुंद्रदेवता.. + पुनः"फिर 
हि: कस एतस्मात-इसी 
एकज्डहा च कल 

रूपम-सर्य के श॒ुक्लरूप रूपात-सूये के शु 
को रूप से 
(दिखकरउदा- | । समय आने 

हैं| पर भोग प्रा- 
अभिसं-) _ | याने भोगने मी | घ्िकेलिये उ- 
विशन्ति ; | के पश्चात | त्साहितहोते ' 

आनन्द में | | हैं याने उठ 
मग्न रहतेहें | (खड़े होते हैं 

भावार्थ । 
[२ क्ल जे 

जब वे रुद्रदेवता इस सूर्य के श॒ुक्वरूप को देखकर तृप्त हो- 
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जाते हैं तब उसीमें आनंद के साथ मग्न रहते हैं, ओर जब 

फिर सर्य के शक्ल प्रभारूपी रसके पान करने की इच्छा होती है 

तब उसी प्रभासे बाहर निकल आते हैँ ॥ २७ 

मलम्‌ । 

सय एतदेवमम्तं वेद रुद्रा ण मेवैको मत्ेन्द्रेणेव 

मुखेनेतदेवाम्तं दृप्ठन तप्यति स एतदेव रूपमभि 

संविशत्येतस्माद्रपाढुदति ॥ ३ ॥ 
पदच्छद्‌ ॥ 

सः, यः, एतत, एवम अप्रमगतम, बंद, रुद्राणाम, 

एव, एक भत्वा, इन्द्रण, एव खन, एतत, एच, 

अम्रतम, टृष्ठा, छृप्यति, सः, एतत्‌, एवं, रूपम, अभि- 

संविशति, एतस्मात्‌, रूंपात, उदोति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 

यःजजो .... इद्देण<इन्द्रदेवता को 

एतत-इस श्वेतरूप. मुखेन-अग्रेसर करके 
अम्गतम-अम्गतको एतत-इस 

एवम"कहे हुये प्रकार एवच्ही 

वेद-जानता है अम्गतमर-श्वेत प्रभारूपी 

सःच्वह । अमृत को 

रुद्राणाम>रुद्रों में से दृष्टा-देखकर 

एकः-एक रुद्र.. टप्यति"ठ॒प्त होता दे 
एवजच्अवश्य.... + पुनः-फिर 

भत्वालहोकर | सःच्चह 
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एवच्ही ॥ +च>आओर 

३ का | एतस्मात्‌-सूर्यके इस 
ह->- 6 ०२. 

रूपम-सर्य के शुक्तन... पात-शुक्करूप से 
३ रूपको (भोगने केस- 

.... दिखकर उसी. उद्देति-/  आनपर 
ला व [में मग्महो-... [उठसडाहा- विशति + । जाताहे (जाता है 

भावाथे । 
जो उपासक सये की श्वेत अम्ततरूप प्रभाको जानता हे 

वह रुद्रों में स एक रुद्र अवश्य हो जाता है, ओर वही इन्द्र देवता 
को अग्रेसर करके श्वेत प्रभारूपी अम्रृतको देखकर तृप्त होता 
है, ओर फिर वही सर्यकी शक़्रूप प्रभामें मग्न होकर उदासीन 
पड़ा रहता है, ओर फिर जब भोगने का समय आता है, तो 
उसी प्रभा से बाहर निकल आता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

स यावदादत्यः परस्ताइदता पश्चादस्तमता 

हस्तावद्ाक्षणत उद तात्तरतास्तमता रुद्राणामव 

तावदावपत्य०स्वाराज्य पर्यता ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः। 

सः, यावत, आदित्य पुरस्तात, उदता, पश्चात्‌ 

आअस्तम, एता, हिः, तावत्‌, दक्षिणतः, उदेता, उत्तरत 
अस्तम, एता, रुद्राणाम्‌, एवं, तावत, आधिपत्यम, 
स्वाराज्यम, पयंता ॥ 
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अन्वय पदार्थ | अन्वयः . पदार्थ 
यावत-जितने काल उदेता"उदयको प्राप्त 

तक | होता रहेगा 

सः-वह ।. + चच्ञौर व 

आदित्यः-आदित्य उत्तरतः"उत्तर दिशा 
बअस्तम-अस्त को 

एताऊ प्राप्त होता 
रहेगा 

पुरस्तातजपृवाद्शा म॒ | 

उदंताज्उदय का तब्ात | 

॥॥ _ होता रहेगा तावत्‌-तब॒तक 

० लेक दि रुद्राणाम्‌>रुद्रों के 
पश्चात्‌>पाश्वम दिशाम -ग्राधिपत्यम-स्वामित्व को 
जस्तम"अस्तका । + चज>आओर 

एता-प्राप्त होता र- | स्वाराज्यम>स्वर्गराज्यको 
हेगा उसके | सःच्चह उपासक 

हिः-दुगने |..._.एबच्अवश्य 
तावत-कालतक |. पर्येतान्प्नाप्त होता 

दक्षिणतः-दक्षिण दिशामें | रहेगा 

भावाथे । 

जितने काल तक सूय पूर्व दिशा में उदय होकर पश्चिम 
दिशा भ अस्त को प्राप्त होता रहेगा, ओर उसके दुगने काल 
तक सूर्य दक्षिण दिशा में उदय होकर उत्तर विशा में अस्त 
को प्राप्त होता रहेगा, उतने काल तक रुद्रों के स्वामित्व को 

ओर स्वगे के रांज्य को उपासक प्राप्त होता रहेगा ॥ 2 ॥ इति 
सप्तमः खण्ड: ॥ 

3 
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अथ तृतीयाध्यायस्याष्टरमः खएडः ॥ 
मूलम्‌ | 

अथ यत्तुतीयमम्रतं तंदादित्या उपर्जीवन्ति 
वरुणेन मुखेन न वे देवा अश्नान्‍्त न पेबन्त्यंत- 
देवाम्॒तं दृष्ठा तृप्यन्ति ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः | 

चअथ, यत्‌, दतायम, अम्ग्तम, तत्‌, आादत्या 

उपजावान्त, वरुण न, मखन, न, वें, दवाः, अरनानन्‍त,न 

पिबान्त, एतत्‌, एव, अम्टतम्‌, दृष्ठा, रुष्यान्त ॥ 

ख़न्वय पदार्थ अन्वय कस + पदार्थ 
अथरअब | नवे _नहीं : निश्चय 
यत्ज्जो करके 

लतीयम-तीसरा अश्नन्ति-खाते हैं 
अम्तम-्आदित्य का. , _, कर, 

अष्णरूप है पिबन्तिज"पाते हैं 
ह्न् न्प 

तत्-उस क्ृष्णरूप । तब 
का ३ 4 कि पे 

वे-निश्चयकरके 
आदित्याः-आदित्यदेवता ल्‍्ट 

वरुणेन-वरुणदेवताको.. 8० ह् 
. मुखेन-अग्रेसर करके. अम्रतम-अम्गतरूप 

उपजीवन्ति-पान करते हैं कृष्ण प्रभाकों 
वै-वास्तब से दृष्टा>देखकर 

देवाःल्देवता लोग | ठप्यन्ति-तप्त होते हैं 
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भावाथ । 

जो तीसरी आदित्य की कृष्णरूप प्रभा है, उसका आदित्य 

के 

देवता, वरुणदेवता को अग्रेसर करके पान करते हैं । वास्तव 

से देवता न खाते हैं, न पीते हैं, परन्तु वे उस अम्गतरूषी घ्रभा 

को देखकर तत्त होते हैं ॥ १ ४ 

त एतदेव रूपममिसंविशन्त्येतस्मादपादु्यन्तिर 
दच्छेदः । 

' ते, एतत्‌, एवं, रूपम, अभिसंविशन्ति, एतस्मात्‌, 

रूपात्‌, उद्यन्ति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 

तेन्चे देवता. | + चच्ओर 

एतत्‌्ल्‍सूर्य के इस एतस्मात्‌इस ही 
एवज्ही रूपात्‌-कृष्णरूपप्र भास 

रूपम-क्ृष्णरूप को | (भोग काल 

आस्रभिसं-) देखकरउसीमें| उद्यन्ति आनेपर उठ 

विशन्ति / मग्न रहते है खड़े हाजातेहें 

भावाथे । 
वे देवता से के क़ष्णप्रभारूपी अम्वत को पान करक उसा 

से त्त पड़े रहत है ओर फर जब उस प्रभारूपा अमृत के पान 

करने का इच्डा करण है तब उसीसे बाहर नकल आत
 ह ॥॥२॥) 

मलम्‌ । 

स य एतदेवमसतं वेदादित्यानामें्की भत्वा 

वरुणनेव मुखेनतदेवाग्त दृंद्ठा ठ्प्यात स ज्तद्व 

रूपसमभिसंविशत्यतस्माडृपादुदात 
॥३॥) 
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पदच्छेदः। 

सः, यः, एतत्‌, एवम, अम्दतम, वेद, आदित्या- 
नाम, एवं, एकः, भत्वा, वरुणेन, एवं, मुखेन, एतत, 
एव, अम्गतम्‌, दृष्ठा, दप्पति, सः, एतत्‌, एव, रूपम, 
अभिसंविशति, एतस्मात्‌, रूपात, उदेति॥ 

पदार्थ 
यः"जों परुष 

एतत-"सये के इस 
अम्टतम-कृष्णरूपको 

एव"कहेहुये प्रकार 
बेद-जामता है 
सःन्चवह 

आदि-)_आदित्यदेव- 
त्यानाम | ताओं मेंसे 

एकः"एक आदित्य 
भूत्वा-होकर 
एवच्अवश्य 

वरुणेन-वरुण देवता 

अन्वयः 

को 
मुखेन-अग्रेसर करके 
एतत्ल्‍इस 
एबच्ही 

अम्तम-कृष्णरूप 
प्रभाको 

अन्वयः पदाथ 
हृष्ठा-देखकर 

हप्यति-ठप्त होता है 
+चज"आओर 
सःन्‍वही पुरुष 

एतत्‌ एब-"इस हा 
रूपम-सयकोी कृष्ण 

प्रभाको 
अभिसं-! _देखकर मग्न 
विशति/ होजाता है 

+च>आओर 
+पुनःफिर 

एतस्मात-इस 
रूपात्‌"कृष्णरूप प्रभा 

से 
(फलभोगनेका 
काल आने उदेति८ 

दाति>' पर उठ खड़ा 
(होता है. 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्पच, 

भावाथे । 
जो उपासक सूर्यकी इस कृष्ण्रूप प्रभाकों कहे हुये प्रकार 

जानता है, वह आदित्यदेवताओं में से एक आदित्य होकर और 
वरुण देवताकों अग्रेसर करके उस कृष्णरूप प्रभाको देखकर 
तृप्त होता है, ओर फिर वही पुरुष तृप्त होकर उसी सूर्य के 
ऋष्णाप्रभारूपी, अम्ृतमें मग्न होकर पड़ा रहता है, ओर फिर 
जब उस प्रभारूपी अम्रतके पानकी इच्छा होती हे, तब उसी 
प्रभा भें से निकल आता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
 &»« कन- . हक उ' ३७5 पिंक े 

स्‌ यावदाद्त्या दाक्षणत देतोत्तरतोस्तमेता 

हिस्तावतश्राहुदता पुरस्तादस्तमेतादित्यानामेव 

तावदाधपत्य*»स्वाराज्य पथता ॥ ४ ॥ इत्यप्टमः 

खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यावत्‌, आदित्यः, दक्षिणतः, उदेता, उत्तरतः, 

अस्तम, एता, दिः, तावत्‌, पश्चात्‌, उदेता, परस्तात, 
अस्तम, एता, आदित्यानाम, एवं, तावत, आदि- 
त्यम्‌, स्वाराज्यम, पयता ॥ 

अन्वयः पदाय्थ | अन्वयः पदार्थ 
यावत्‌-जब॒तक उत्तरतः-उत्तर दिशा में 

आदित्यः-सूर्य अस्तम-अस्त को 
दक्षिण तः-दक्षिणकी तरफ़ एता- प्राप्त होता है 

उदेता-उदय होता है । तावत-तिसके 
+च5ओर हिः>दूने कालतक 



र्प्द छान्दोग्योपनिषद्‌ स०। 

पश्चात-पश्चिमकी तरफ | तावतव"तबतक 

उदेताजउदय को प्राप्त >वह उपासक 

होतारहे | | >आदित्यों के 
+च>आओर | रे . +चत्ओऔर 

धरस्तात-इत्का तरक् स्वाराज्यमं>स्वर्गराज्यको 
अस्तम-अस्त |. पर्येताउप्राप्त होता र 

एताजहोता रहे | हेगा 
भावार्थ । 

जबतक सय दक्षिण दिशा उदय होकर उत्तर दिशा सें 
७२३ 

चखस्त हांता रहेगा अर उसके दने कालतक्र पाश्चप का तरफ 

स उदय हांकर पृत्र का तरफ़ अस्त हाता रहगा तबलक बह 

उपासक आदि त्या के स्वा/मत्वकोी, आर स्वगेराज्यको प्राप्त 

. होता रहेगा ॥ ४ ॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 

अथ ततीयाध्यायस्य नवमः खणडः ॥ 
मूलम्‌ | 

अथ यचतुथममर्त तन्मरुत उपजीवन्ति सो- 
सन मुखेन न वे देवा अश्नान्त ने पियन्त्येतद्वा- 
मत दृ्म तृप्यन्ति ॥ १ ॥ 

पदुच्छेदः । 

ऋअथ, यत, चतुथथम, अम्रतम्‌, तत्‌, मरुतः, उपजी: 
न्ति, सांमन, मर्खन, न, वे, दवः, अरनान्त, न 

पित्रन्ति;.एतत्‌, एवं, अम्दतम, दृष्ठा, लृष्यन्ति ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ सं० । २८७ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथन्अब |. देवाःन्‍देवता लोग 
यतज्जो | नन्‍्न 

चतुथम्‌+चाथा | अश्नन्ति-खाते हैं 
चअधभ्रम्गत याने नन्‍न .-. 

घअम्दतम- सर्यकीअति. पिबन्तिन्‍"पीते हैं 
(कृष्णप्रभांहै. + परन्त"मगर 

तत्ज"उसका |. एततूइस 

। 
मरुतः-मरुद्रण देवता एवन्ही 
सोमेन-चन्द्रमा को अम्गतम>सयकी अति 
मखेन-"अग्रेसर करके कृष्ण प्रभाकों 

उपजीवन्ति-पान करते हैं. हृष्टा>देखकर 
वेज्वास्तव से... रष्यन्ति-ठप्त होते हैं 

भावाथ । 

सूयका अगस्ृतरूप चाथा अभा जा आतकुष्णरूप स है, उस 

का मरुह॒ण दंवता चन्द्रमा का अग्रसर करक पान करते ह, 

वास्तव से देवता न खाते हैं, न पीते हैं, मगर सम्र की अति 

कृष्णरूप प्रभा का केवल द्खकर तृत्त हाजात हैं ॥ १ ॥ 

मलम्‌ । 

त एतदेव रूपमभिसंविशन्त्ये तस्माद्रूपा- 
दुयन्ति ॥ २.॥ ह 

पंदच्छेदः | 
ते, एतत्‌, एवं, रूपम, अभिसंविशन्ति, एतस्मात, 

रूपात्‌, उद्यन्ति ॥ 



श्ष्८ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

अन्बयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
तेनचे देवता + चरओर 

एतत्-इस 'एत्तस्मात-इस 

एवन्ही_ रूपात्‌-अतिकृष्णरूप 
5 ए। णः आप 

रूपम हि - कक प्रभा को जब 
(: 2७. ने ग 53. की है 

(दिखकर ठप्त आओ कक: 
(होकर आन- | "वा होती है अभिसं-! ही रे उसमे उद्यन्ति-< तब फिर उससे 

विशन्ति | | की बाहर निकल मम्नुयेपढ़े ।.. आतेहें 
(रहते हैं रे 

भावाथे । 
वे देवता इस अतिक्ृष्णरूप प्रभाको जो अम्नत के तुल्य हे, 

देखकर उसमें तृतत होकर, आनन्द से मगन पड़े रहते हैं, ओर 
फिर जब अमस्ृतरूप अतिकृष्णप्रभा के भोगने का समय आता 
है, तब उसीमें से बाहर निकल आते हैं ॥ २॥ 

स॒ य एतदेवमम्रत वेद मरुतामेवेकों भ्त्वा 
सोमेनेव मुखेनेतदेवाशत दृष्ठा तृप्यति स एतदेव 
रूपममिसंविशत्येतस्माद्ूपादुदेति ॥ ३॥ 

| पदच्छेदः । 
सः, यः, एतत्‌, एवम, अम्दतम्‌, वेद, मरुताम, 

एव, एकः, भूत्वा, सोमेन, एवं, मुखेन, एतत्‌, एव, 
अम्दतम, दृष्टा, लप्याति, सः, एतत्‌, एव, रूपम्‌, अभि- 
संविशति, एतस्मात्‌, रूपात, उदेति ॥ 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्ष६ 

अन्वयः पदार्थ | अन्दयः पदाथे 
यःल्‍जो |. +चच्ओऔर 

एततूइ: । सः-वह पुरुष 

अम्टतम्‌>सूर्यके अतिकृष्ण एततल्इस 

रूप प्रभा को | एवज्ही 

एवम-कहेहुये प्रकार | रूपम-अतिक्ृष्णरूप 

वेदलजानता है... | भाको 
सःन्बह (दिख करके 

मरुताम>-मसरुद्गरणा म॑ | | याने पानकर 

एकः>एक मरुत्‌ च्जि मिसं-) _ | कैउसीम आ- 
एव"अवश्य | विशति| | नन्द के साथ 

भृत्वा-होकर । | मग्न पड़ा 

सोमेन-चन्द्रमाको | (रहता है 
मुखेन-अग्रेसर करके. +चरओऔर 
एतत्-इस एतस्मात-इस 
एवच्ही | रूपात"अतिदकृष्णरूप 

अम्गतम-सर्यकेअतिकृष्ण प्रभासे 
रूप प्रभाको | (भोगने के स- 

दृष्ठा-देखकर |! उदेति5: मय बाहर नि- 

टप्यति-ठप्त होता है| (कल आता है 

भावाथे । 
जो उपासक सूर्य के आतिकृष्ण प्रभाकों कहे हुये प्रकार भला 

भांति जानता हे वह मरुहणों में से एक मरूदेवता हाकर चन्द्रमा 

को आगे करके उस सूर्य के अति ऋष्णरूप प्रभाकों दखकर त्त्घ्त 

होजाता है, और फिर वही पुरुष उसही अति कृष्णरूप श्रभाके 



२६० दान्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

अ्रम्नतरूपी समुद्रमें आनन्दके साथ उस पघ्रभाकों भोगता हुवा मग्न 
पड़ा रहता है, ओर फिर जब आतिक्ृष्ण अमस्ृतरूप प्रभाके भोगने 
का समय आता है तच्र उसीमें से बाहर निकल आता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ | 

स्‌ यावदादित्य पश्चादुदेता पुरस्तादस्तमेता 

हिस्तावदुत्तत उदता दाक्षणतास्तमता मरुतामव ह 

तावदाधिपत्यण स्वाराज्य पर्यता ॥ ४ ॥ इत 

नवमः खण्डः ४ 
पदच्छेदः। 

सः, यावत्‌, आदित्यः, पश्चात्‌, उदेता, पुरस्तात, 
अस्तम, एता, हिः, तावत्‌, उत्तरतः, उदेता, दक्षिणत 
अस्तम, एता, मरुताम, एवं, तावत्‌ू, आधिपत्यम 
स्वाराज्यम, पर्येता ॥ | 
अन्वयः पदार्थ | शन्वय पदार्थ 

यावतू-जबतक | हिः तावत्‌जउसके दूने 
आदित्यः-सूर्य ी काल तक 

पश्चात्‌>पश्चिम के त-. पर तलउत्तरक तरफ 
कफ । हाथ होताहे 

ञ  अची +चज--ोर 
उदेताल्‍उदय होता हे _.. 3 नल 
किक. टाताई लिगतः-दक्षिणकेतरफ़ 
कक । अस्तम-अस्त 

पुरस्तात-पूर्व के तरफ़ | एतान्होता है 
जस्तमज्अस्त । तावत्‌"-तबतक 

एतात्होता है. | सः-वह पुरुष 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । २६९१ 

मरुताम-मरुद्देवताओं के स्वाराज्यम>स्वगक राज्य 
बआ्याध- | का 

वामित्व बे 
बहा जम पर्येता-प्राप्त होता र- 

च>ओर | हेगा 

भावाथे । 

तने कान तक सय पाश्चम के तरफ उदय हांता हैं, आर 

प्रव क तरफ़ अम्त हाता हैं, उसक दून कालतक उत्तरक 

तरफ़ उदय हा्त। हैं, आर दाक्षण के तरफ़ अस्त हाता ह्लै उतन 

कान्नतक वह उपासक मरुदेवत। के स्वामित्व का आर स्वग क 

राज्यजा प्रात हांत। रहगा॥ ४ ॥ झत नवम५् खण्ड: ॥ 

अयथ तृतीयाध्यायस्य दशमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यत्यश्वममम्रतं॑ तत्साध्या उपजीवन्ति 
(० प आर  &3- 459 | 

ब्रह्मणा मुखेन न वे देवा अश्नान्त न पिबन्त्यत- 

देवाम्रत दृप्ठा तृप्पन्ति ॥ १ ॥ 
पदच्देदः । 

आअथ, यत्‌, पश्रमम, अम्गतम, तत्‌, साध्याः, उप- 

जीवान्त, ब्रह्मणा, भग्वन, न, वे अपश्तनान्त, न, 

पिबान्त, एतत्‌, एवं, अम्रतम्‌, हृद्ठा तृष्यान्त ॥ 

अन्वयः पदाथे अन्वय पदाथ 
अथ-अब । (आदित्यमे- 
यत्‌-जो ' अम्रतम>  डल मध्य- 

] 

पश्चमममचपाँचवाँ.. । [वर्ती मधुदै 



२६२ दान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

तत्‌>उसको । आअश्वन्तिखाते हैं 
साध्याः"साध्य जातिके नच्न 

देवता । पिबन्तितपीते हैं 
ब्रह्मणा-ब्रह्माकी_| +परंतुपर 
मुखेन-अग्रेसरकरके एतत्‌+इस 

उपजीवन्ति-पान करते हैं एवच्डी 
+वैच्चास्तत से. अम्गतम"अम्दत को 

देवाः-देवता ' हृष्टा>देखकर 
न वे-ननिश्चय करके तप्यन्तिःतठप्त होते हैं 

भावार्थ । 
आदित्यमण्डल मध्यवरत्ती जो पाँचवाँ म्धहै उसको साध्य 

जातिके देवता ब्रह्मा को अग्नेसर करके पान करते हैं, वास्तव से 
देवता न खाते हैं, न॒पीते हैं, पर उस अमृत को देखकर तृप्त 
होजातं हू ॥ १॥ 

मूलस्‌ । 

त एतदेव रूपमभिसंविशन्त्येतस्मादूपादुय- 
न्ति॥२४७ 

पदच्छेदः । 
ते, एतत, एवं, रूपम, अभिसंविशन्ति, एत- 

स्मात्‌, रूपात, उद्यन्ति॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

ज्ये देय ६५०६ (दि उसी 
ला हिंजर री ले. अभिसे- ॥5 कल एतत्‌-आदित्य मंडल लैशन्ति[ मे .टस हो- 

(जते हैं मध्यवर्त्ती | 
रूपम््‌-अम्दतरूप मधुको | 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स* । २६३ 

पुनः-फिर ! (मागकाल के 
एतस्मात्‌-इस उद्यन्ति>* आने पर उठ 

रूपात-अम्गतरूपामघुसे | | खड़े हो जातेहें 
भावार्थ । 

वे देवता आदित्यमण्डलमध्यवर्ती अम्ृतरूपी मधुको पान 
करके उसीमें आनन्द के साथ तृप्त पड़े रहते हैं, और फिर जब 

0७० 

अमृतरूपा समध के भागन का समय आता हैं तत्र उसाम स 

खाहर निकल आते हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 
सय एतदवमग्रत वद साध्यानामवका भ्रूल्ा 

ब्रह्मणव सुखनतद॒वासत दृध्ठा तृप्यात सं एतदव 

रूपमभिसंविशत्येतस्मादूपादुदेति॥ ३॥ 
पदच्छेदः | 

सः, यः, एतत्‌, एवम, अम्रतम, चेद, साध्या- 
नाम, एवं, एकः, भव्वा, ब्रह्मणा, एवं, मुखेन, एतत 
एवं, अछृतम, दृष्टा, तृष्यति, सः, एतत्‌, एव 
रूपम, अभिसंविशति, एतस्मात, रूपात्‌, उदेति ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्बय पदार्थ 

यः-जो पुरुष बेद-जानता है 
एतत्‌-इस सःन्‍वह 

(आदित्यमंडल साध्यानाम-"साध्योंमें 
अम्गतम- मध्यवर्त्ती अ- एकः-एक साध्य 

(म््तको ः देवता 
एवज्मली प्रकार भूृत्वात्होकर 
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ब्रह्मणाज्त्रह्मकीो._. रूपम”-अम्दतरूप मधु 
मुखेन-अग्रेसर करके को 
एतत्ल्‍इस | । खकर उसी 

एवन्ही भिपं-) _ | भेंआनन्दसे 
अम्दतम> अम्ट दको विशति) [ठलल होकर 

हृष्ठा-देखकर पड़ा २हताहि 
दष्यात-दत हजाताह च>अआार ह॒ 

+चन््ञर एतस्मात्‌-इसी 
पुनः"फिर '. रूपातज्मघुरूयप अम्गत 
सःन्‍्वह । से 
एवन्ही काल आने 

एतत्ल्‍्‌इस उददेति5४ पर बाहरनि- 
एवच्ही । (कलआता है. 

भावाथ । 

जो उपासक इस आदित्य मण्ड लमध्यवरत्ती अमृत को भली 
घकार जानता है वह साध्यों में एक साध्य देवता होकर ब्रह्मा 
को अग्रेसर करके इसही अम्नत को देखकर तृत होजाता है, 
ओर फिर वही इस अमस्ृतरूप मघ॒को पान करके उसीर्मे आनन्द 
से तृप्त पड़ा रहता है, ओर फिर जब उस अमस्ृतरूप मधुर 
भोगने का समय आता हे तब उठ खड़ा होता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । | 
सयावद्ादत्य उत्तरत उदेता दांक्षएतास्तम- 

ता दिस्तावदूध्व॑मुदेताई्वाडस्तमेता साध्यानामेव 
तावदाधघपत्य"पघ्वाराज्य पयता ॥ ४ ॥ इंते 

दशमः खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः । 
सः, यावत्‌, आदित्यः, उत्तरतः, उदेता, दक्षिणत 

अस्तम्‌, एता, हिः, तावत्‌, ऊध्वेम, उदेता, अवोड़ः 
अस्तम, एता, साध्यानाम, एव, तावत्‌, अआधिपत्यम, 
स्वाराज्यम, पर्यता ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः ... पदार्थ 

यावतुतजबतक | +चत्औओर हु 
आदित्यः€सर्य | अर्वाहु-नी चे के तरफ़ 
उत्तरतः-उत्तरके तरफ़ | अस्तमज्अस्त 
उद्देता>उदय होता है | एता>"होता है 
+च> आर |. तावत-"तब तक 

दक्षिणतः-द क्षिण केतरफ़ सः-वह उपासक 
अस्तम-”अस्त साध्यानाम"साध्य जातिके 

एताज्होता है... | देवत। के 
च>आओर | स्वामित्वम-स्वामित्व को 

तावत्‌"उतने कालके + चजओर 
हिः>दूनेकालतक स्वाराज्यम-स्वर्ग राज्यको 

ऊर्ध्यम-ऊपरके तरफ़ पर्यता- प्राप्त होता र- 
नह आस है. 

उदेता>उदय होता है हैगा 
भावाथे । 

जब तक सय उत्तर क तरफ स उदय हाकर दाक्षणक तरफ़ 

अस्त हाता हे, आर उसक दूनकाल तक ऊपर स॒ उदय हाकर 

नाच का अस्त हाता हैँ तब तक वह उपासक साध्यजाति व्क् 

स्वामेत्व का आर स्वगराज्य का प्राप्त हाता रहेगा ॥ ४॥ इात 

4सः खण्ड: ॥ 
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अथ तृतीयाध्यायस्येकादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

अथ्‌ तत उध्य उदेत्य नेवोदेता नास्तमंतेकल 
एव मध्य स्थाता तद १ रज्ञांकः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, ततः, ऊर्ध्वे, उदेत्य, न, एवं, उदेता, न, 
अस्तम, एता, एकलः, एव, मध्ये, स्थाता, तत, 

एपः:, श्लोकः ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वयः पदाथ 

(ऊपर कहे च>ओर 
ततः-< हुये प्रकार नल्‍्न 

(के पश्चात्‌ अस्तम”"अस्त को 
अथ”"अब एतानप्राप्त होता है 
पा 5 एकलः-केवल +आदित्यः-सूर्य सजाने हें 
ऊर्ध्चेऊपर को 
० प | टी 

उदेत्य-प्रकाश करके किक स्थाता-स्थित रहता है 
कल तत-इस विषय में 
तिल एपषः-यह आगेवाला 

उदेतालउदयको प्राप्त श्लोकः-मन्त्र 
होता है. | + प्रमाणम-प्रमाण है 

भावाथे । 
छवो दिशामें सर्य के उदयास्तके बाद फिर स्का उदयास्त 

नहीं होता है, केवल स्वयं प्रकाश में स्थित रहता है, ओर अपने 
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बियषे सब जीवों को लीन करलेता है, क्‍योंकि उदयास्त जीवोंके 
कर्मफल भोगाथ होता है, ओर जब जीवोंके कमंफलकी सम्राति 
होजाती है तब सूर्य के उदयास्त की ज़रूरत नहीं रहती है, एक 
उपासक सर्य का जो वस॒पदवी को पहुँच चुका था, ओर सये के 
लाल श्वेतादिक प्रभारूपी अमृत को पान करचुका था, उसने 
एक ज्ञानी के प्रछने पर कहा कि बद्धलोकमें जहां से में आया 
हूँ, वहां सथ का उदयास्त नहीं होता हैं, इसकारण वहां दिन 
रात्रि नहीं है, केवल प्रकाशुही प्रकाश है, इसलिये जो जीव 
वहां वास करते हैं, वे अमर रहते हैं, इस बारेमें आगेवाला मन्त्र 
प्रमाण है ॥ १॥ 

पूलस्‌ । 

न वे तत्र न निम्लीच नोदियाय कदाचन देवा- 
स्तेनाह ं सत्येन था विराधिषि ब्रह्मशेति ॥ २ ॥ 

पदच्लेदः । 
न, वे, तत्न, न, निम्लो च, _न, उदियाय, कदा- 

चन, दवा, तन, ऋहम्‌, सत्थन, सा, ध्वराधापष, 

त्रह्मया, झइत॥ 

अन्वयः पदाये अन्वयः पदार्थ 
तत्नत्उसब्रह्मलोकमें. निम्लोच>अस्तको प्राप्त 
न वे-निश्चयकर के होता है 

ऐसा नहीं है ही + च-आओर 
नन्न 

+ तंत्रन्वहां चत्स्त 
+ सविता-सूर्य '. कदाचनल्‍"क्ी 
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उदियाय>"उदयको प्राप्त तेन"डस 
होता भया | सत्येनल्सत्य 

हे हे |. ब्रह्मणा-ब्रह्म करके 
2] |. अहमूमें 

देवाःल्देवताओो | माज"कभी नहीं 
+ श्णुतन्मेरेसत्यवचन। विराधिषि-मोक्षधर्म से 

को सना | पतित हूँगा 

भावार्थ । 
बह्मलोक में सय का उदयास्त नहीं होता हे, देवता को सं- 

मख्व करक वह वसपदतवा का प्राप्त हुवा पुरुष शुपथ करता ह के 

याद म सत्य न कहता छ्दू ता स साक्षतस स पातत हाजाऊ॥रशा 

न ह वा अस्मा उदेति न निम्लोचति सकूद्विवा 
है वास्मे भमवति य एतामेव ब्रह्मोपनिषद वेद ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
न, ह, वे, अस्मे, उदेति, न, निम्लोचति, स- 

कृत, दिवा, ह, एवं, अस्मे, भवति, यः, एताम, 
एवं, ब्रग्मोपनिषदम , वेद ॥ 
अन्वय .... पदाथे अन्बयः पदार्थ 

यः-जो वेद-”"जानता है 
एताम्-इस |. अमग्रस्में-तिसब्रह्मवेत्ता 

ब्रह्मोप- कप 3०० न ; 

मिवद्ये। ९७७४७ ह वे-निश्चयकरके 
एवम-कहे हुये प्रकार नच्न 
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उदेतिजसर्य उदय | अस्मै-उस ब्रह्मज्ञानी के 
होताहै. | लिये 

+ चरओर [दिवा-दिन 
नच्न | रहताहे याने सदा 

निम्लोचति-अस्त होताहैे [उसके लिये प्र- 
किन्तु-किन्तु मवतिर< काशह अथवा वह 
सकृत्‌ू+निरन्तर | [| प्रकाशस्वरूप हो- 
ह वेजही | (जाता है 

भावाये । 
कक ५ 

जो उपासक ब्रह्म को जानता है, तिलके लिये सर्य का उद- 
89. आए. 

यास्त नहीं हांता हैं, ॥कन्त उस ब्रह्मज्ञाना कालय वह स्य॑ सदा 

एकरस प्रकाशमान रहता है, यहां तक के वह स्वय प्रकाश 
बे 5५८ आह 

मान हाजाता हे, याने उपास्य उपासक एक होजाते हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌। 
तद्ेतद्रह्मा प्रजापवय उवाच प्रजापतिर्मनवे 

मनुः प्रजभ्यस्तद्धेतदुद्वालकायारुणये ज्येष्ठाय 
पुत्राय पिता ब्रह्म प्रोवाच॥ ४ ४ 

पदच्छृद:ः । 

तत्‌,ह, एतत्‌, ब्रह्मा, प्रजापतये, उवाच, प्रजापति 
मनव, मनः, अजाभ्यः, तत्‌, ह, एतत्‌, उद्दालकाय 

आरुणय, ज्यश्टाय, पृत्राय पता, ब्रह्म, शावाच ॥ 

अन्वयः पदाथ  अन्वय पदाथ 

तत>"तिस । एतत्‌-इस ब्रह्मविद्या को 
ह्ज्ही ब्रह्मा-ब्रह्मा ने 
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प्रजापतये-प्रजापतिस ततरतिस 
उवाच"कथन करता हन्ही 

भया __.. एतत्ल्‍इसं 
प्रजापतिः"-प्रजापतिने ब्रह्म>त्रह्मविद्या को 

मनवे>मनुसे |... पिताजअरुणिऋषिने 
+उबाचजकहता भया ! आरुणये-अपने 

मनःमनने .  ज्येष्ठाय"बड़े 
प्रजाभ्यः-इक्ष्याकुआदि.. पुत्राय"उद्दालक आ- 

से । रुणि से 
+उवाच>"कहता भया ,. उवाचजकहता भया 

भावार्थ । 
इस ब्रह्मविद्या को ब्रह्मने प्रजापति से कहा, ओर प्रजापति 

ने मनले कहा, ओर मनुने इक्षाकु आदि से कहा, तिसी 
बह्मविद्या को अरुशिऋषिने अपने ज्येष्पुत्र उदालक आरुणि 
सकहा ॥ ४ ॥ 

घपूलम्‌ | 

इदे वा वे तज्ज्येष्ठाय पुत्राय पिता बद्ष प्रत्ूयात्प- 
एय्यायवान्तवाध्तन ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

इदम, वा, व, तत्‌, ज्येष्ठाय, पृत्राय, पिता, ब्रह्म, 
अन्नयात, भणागय्याय, वा, जन्तवासन ॥ 

न्वय ... पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
तत>पूर्वोक्त । ब्रह्मवाव-ब्रह्मविद्याको 

इंदम्‌-इस !।. पितान्बाप्र 
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ज्येष्ठाय-अपने ज्येष्ठ | प्रणाय्याय प्रिय 
पुत्नाय-प त्रसे 

एः 

प्रत्रयात-कहे वासिने ।' चिज्य्ल 
वाजअथवा + भ्ब्नयात्‌्-कहे 

भावार्थ । 
इसलिये इस ब्रह्मविद्याको पिता अपने पत्रसे कहे अथवा 
ने प्रिय शिष्यसे कहे ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

न्यस्सम कस्मंचन यचृप्यस्मा इमामांड्रःपार- 

ग़हाता धनस्य द्णा दयादतदव तता भ्रय इत्यत- 

देव तता भ्ूय इति ॥ ६॥ इत्येकादशः खण्डः ॥ 
पदच्छेदः | 

अन्यस्मे, कस्मेचन, यद्यपि, अस्मे, इमाम, 
अक्धिः, परिग्हीताम, धनस्य, पूर्णाम, दद्यातू, एतत, 
एवं, ततः, भयः, इति, एतत्‌, एवं, ततः, भयः, इति ॥ 
अन्वय पदायथे | अन्वय पदार्थ 

एततन्यह ब्रह्मविद्या +च>ओर 
अन्यस्मेज्और__ |  अक्ञिःल्समुद्रसे 
कस्मेचन>किसीके लिये परिवोष्टि- ! >घिरीहुई 

नत्न ताम्‌ 
+ प्रत्रयात-कहे इमाम-इस एथ्वीको 

यद्यपि-चाहे +आचा- ! _आचार्य के 
घनस्य"घवनकरके.. | यांय$ लिये 
पूर्णाम>पूर्ण दयात-देवे 
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+हि-निश्वयकरके | एव-बहुतही 
एतत-यहब्रह्मविद्या.. भयःचश्रेष्ठ हे 
ततः-इस एथ्वीसे,. इतिल्‍्अवश्यश्रेष्ठ है 

भावार्थ । 
इस बह्मविद्याकों किसी दूसरे से न कहे, चाहे वह धनकरके 

पूर्ण हो, ओर समुद्र तक फेले हुए राज्य को आचार्य को देवे, 
निश्चय करके यह ब्रह्मविद्या राज्य से आति श्रेष्ठ है, अवश्य 
श्रेष्ठ हे ॥ ६ ॥ इत्यकादशुः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य दादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

गायत्री वा इंद, सर्व भरत यदिद किंच वाग्वे 
गायत्री वाग्वा हद सर्वे श्वू्त गायति च त्रा- 
यते च॥ १॥ 

पदच्छेद्‌ः । 
गायत्री, दे इदम्‌, सर्वत्र, भूतम, यत्‌, इदम, 

किंच, वाक, वे, गायत्री, वाक्‌, वा, इदम, सवम, भू- 
तम्र, गायति, च, त्रायते, च ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

इदम-यह । तत-"वह सब 
सर्वम-सब ' गायत्री-गायत्रीरूप 
यत्‌-"जो वान्ही है 
कैंच-कुछ वाक्‌। 

| 
कक ्ा ब्ट 

भूतम-स्थावरजंगमा-. 
वाक्‌ शब्दमात्र 

.त्मकजगत्‌ है बै-निश्चयकर के 
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गायत्रीन्गायत्री हे. वाक्‌ज"शब्द ही है 

च>ओर | वाकु"-शब्दही 
इदम-यह ' गायतिन्सब जीवोंको 
सर्वेम-सब । बताता है 
भूतमस्थावरजेगमा-_+ च+ओर 

त्मक जगत्‌ |. त्रायतेररक्षा करता है 
भावाये । 

जो चराचर जगत्‌ है, वह गायत्रीरूप है, शब्दमात्र गायज्नी 
है, सब जगत्‌ शब्दही हे, गायत्री शब्द दो पर्दों से बना हे, गान 
ओर त्राण, गान का अर्थ गाना है, ओर त्राण का अर्थ रक्षा है 
( गायन्तं त्रायते इति गायत्री ) जो पुरुष गायत्री जपता है उस 
की रक्षा गायत्री करती है, ओर जेसे पृथ्वी प्राणीमात्र की रक्षा 
करती है, ओर पालन पोषण करती है, ऐेसेही गायत्री भी सब 
जीवोंकी रक्षा ओर पालन पोषण करती हे, क्योंकि गायत्री वाणी 
भी है, बिना वाणी के किसी वस्तकी सिद्धि नहीं होती है, ओर 
ते किसी जीवकी रक्षा होसकती है, यह अम॒क जीव है, इसको 
अन्न पान दिया जाय, तब अन्न उसको विया जाता हे, उस 
अन्न पानसे उसका जीवन होता है, यदि वाणी न होती तो अन्न 
पान केसे दिया जाता, और केसे उसका जीवन होसकता था, 
इसी तरह अगर वाणी न होती तो निषेध की आज्ञा कि कोई 
जीव न मारेजावें केसे की जाती ॥ १॥ 

हे मूलम्‌ | 

या वे सा गायत्रीय॑ वा व सा येय॑ एथिव्यस्या ७ 
ही ९ सर्व भूत॑ प्रतिष्ठितमेतामेव नातिशी यते॥ २॥ 

पदच्छेदः | 

या, वे, सा, गायत्री, इयम्‌, वा, व, सा, या, इयम, 
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एथिवी, अस्याम्‌, हि, इदम, सर्वम, भूतम, प्रतिष्ठि- 
तम्‌, एताम्‌, एवं, न, अतिशीयते ॥ 
अन्वयः पदाथ ॥ अन्वयः पदार्थ 

यात्जो |. सर्वमल्‍्सब 
वे-निश्चयकरके,.._ भूतमस्थावरजगमा- 

इदम>यह । त्मकजगत्‌ 
एथिवी>एथिवी है | प्रतिष्ठितम-स्थित है 

सानवही _ | + इंदमन्‍्यह जगत्‌ 
गायत्रीजगायत्री है. एताम-इस गायत्री- 

याज्जो | रूप एथ्वीको 
इयम-यह | एव"कभी 
इयम॒न्गायत्री है. नरनहीं 

साच्वही . अतिक्रमण 
5५० की ५४५ । करताहे याने 

एथिवी-एथ्वी ५० - [उसीमे रहती 
दिन्कयोंकिं | गा | है उससे ए- 

अस्याम-इस एथ्वी में | | थक्‌ सत्ता 
इदम्‌>यह | | नहीं रखतीहै 

भावार्थ । 

गायत्री एथ्वीरूप है, ओर एथ्वी गायश्रीरूप हे, जेसे ए्रथ्ती 
बिषे सब स्थावर जंगम भूत रहते हैं, उसी प्रकार गायत्री बिषे 
भी सब जगत्‌ स्थित है, यह एथ्वी गायत्री से प्थक्‌ सत्ता नहीं 
रखती है ॥ २॥ 
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मूलम्‌ । 
या वे सा प्थिवीय वा व सा यदिदसस्मि- 

न्पुरुप शरीरमस्मिन्हीसे प्राणाः प्रतिष्ठिता एतदेव 
नातिशीयन्ते ॥ ३॥ 

पदच्छेदः | 
या, वे, सा, एथित्री, इयम, वा, व, सा, यंत 

इहृदम, आस्मन्‌, पुरुष, शरारम, अआस्मन्‌, है, इमे 

प्राणाः, प्रतिष्ठिताः, एतत्‌, एवं, न, अतिशीयन्ते ॥ 
अन्वय रे पदाथ | अन्वय+> 3 दिये 

यान्जो !। जीवतिजरहता है 
वै-निश्चयकरके हि-क्योंकि 
साजवह | अआस्मिन>इसी शरीर में 

एथिवी5एथ्वीरूपगा--. इमेच्ये पाँचो 
यत्री है | णाः-प्राण 

सान्वह | प्रतिष्ठिताः-स्थित हैं 
वावल्‍ही |. एतत्‌्ूइस शरीर को 
इदमज्यह । + थध्राणाःत।्प्राण 

शरीरमन्शरीर है. | एव-निश्चय द्रके 
यत्‌"जो । नन्‍नहीं 

अस्मिन-इस अतिशीयन्ते-उनल्लंघन करते 
पुरुषे-पुरुष बिषे | हा 

भावार्थ । 
पुरुष का शरीर गायत्रीरूप हे, ओर जो उसके अन्दर 

हृदयकमल्न हे, वह भी गायत्रीरूप है, क्योंकि हृदयकमल में 
इ्ब६ 
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प्राण स्थित हैं, ओर वे प्राण हृदयकमल को उल्लंघन नहीं कर 
सकते हें, तात्पय यह हे कि जेसे एथ्वीमें पश्चतक्तव स्थित हैं, उसी 
प्रकार पुरुष के शरीर बिबे भी पश्चतत्त्व स्थित हें, ओर जेसे 
पृथ्वी गायत्रीरूप है, उसी तरह यह शरीर भी गायत्रीरूप हे, 
ओर जेसे गायत्री बिषे सब जीव रहते हैं, उसी प्रकार इस 
शरीर के ह्दयकमल में पाँचो प्राणों से संयुक्र जीव रहताहै॥३॥ 

मूलम्‌ । 

यहेतत्पुरुषे शरीरमिदं वा व तथदिद्मस्मिन्न- 
न्तः पुरुष हृदयमस्मिन्ही मे प्राणाः प्रतिष्ठिता एत- 

देव नातिशीयन्ते ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । 

यत्‌, वा, एतत, पुरुष, शरीरम, इदम, वा, ब, 
तत्‌, यत, इदम, अस्मिन, अन्तः, पुरुषे, हृदयम, 
अस्मिन्‌, हि, इमे, प्राणाः, प्रतिष्ठिताः एतत्‌, एव, 
न, अतिशीयन्ते ॥ 
अन्वयः . पदार्थ  अन्वयः पदाथ 

पुरुषे-पुरुषबिषि. यत्‌>जो 
यत्‌्जजो |! इदमन्यह 

एतत-यह अन्तः-अन्‍न्दर वाला 
शरीरम-शरीर है. |. हृदयेजहदयकमल 
इृदम-वही | अप्रस्मिन"इस 
वाव-निश्चयकरके,._ पुरुषे-पुरुष बिषे है 
तत्ल्‍यह गायत्री है | +त्तत्‌एव-वहभी 
+च>ओऔर | +गायत्री> गायत्री है 
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हि"क्योंकि प्राणाः-वे प्राण 
अस्मिन-इसी हृदयक- एतत्‌-इस हृदयक- 

मल में मल को 
इमे-वे ने-नहीं 

प्राणाः"प्राण आअतिशीयन्तें-अतिक्रमण 
प्रतिष्ठिताः-स्थित हैं करसक्षे हैं 

भावार्थ । 
परुष का जो श्रीर है वह गायज्री हे, ओर जो अन्दरवाला 

पुरुष बिषे ह्ृदयकमल है वह भी गायत्री है, क्योंकि इस हृदय- 
कमल में प्राण स्थित हैं, वे प्राण ही माता हैं, प्र।ण ही पिता हैं, 

प्राण ही के दयासे सब इन्द्रियाँ जीती हैं, शरीर बिषे प्राणही 
मुख्य देवता हैं, सोई गायत्रीरूप हैं ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

सेपा चतुष्पदा पड़िधा गायत्री तदेतद्वचाम्य- 
नूक्म्‌॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
सा, एपा, चतुष्पदा, पड्डिधा, गायत्री, तत, एतत्‌, 

ऋचा, अभ्यनूक्रम ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 

सान्वह |. + चर्ओऔर 
एपानपह ।  षड़्लिधाजब्रःप्रकारवाली 

गायत्री-गायत्री + कथिता>कहीगई हे 
चतुष्पदा>चार चरणवाली तत्"सोई 
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एतत्‌्जबह गायत्री |अभ्यनक्कमज"प्रकाशित की 
ऋगचा-"”संत्र करके | गई है. 

भावार्थ । 
जो गायत्री कहीगई है वह चार पादवाली है, ओर छः प्रकार 

वाली है, यानी वह एक मन्त्र हे जिसमें छः प्रकार हैं, चार पाद 
हैं, वे छः प्रकार ये हैं, वाणी, प्राणी, एथिवी, शरीर, हृदय ओर 
आखण यह गायत्री बह्मरूप हैं, इसको ऐसा मन्त्र कद्दता है ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

तावानस्य महिमा ततो ज्याया७श्च पूरुषः। 
पादोस्यसर्वा भतानि त्रिपादस्या झ॒त दिवीति ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
तावान्‌, अस्य, महिमा, ततः, ज्यायान्‌, च, पू- 

रुषपः । पादः, अस्य, सर्वा, भतानि, त्रिपात, अस्य 
अम्गतम, दिवि, इति ॥ 
अन्वय पदाथ  अन्वयः पदार्थ 
+ यावान"जजितना | चजओर 

अस्य"इस ब्रह्म का , अस्यच्इस ब्रह्म का 
पादः-एकचरणरूप  त्रिपात"तीन चरण 
सर्वा-सम्पूर्य । वाला 

भूतानि-स्थावर जंगम | अम्तम-अविनाशी 
जगत्‌ है + बअह्मज”न्रह्मरूप पुरुष 

तावान्‌>उतना दिविजप्रकाशितबरि 

॥ 

| 
+ अस्याः”"इसगायत्रीका | » आओ 

महिमानविस्तार है. | + अस्ति> स्थित है 
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+एतस्मात्‌-इसलिये पूरुषः-पुरुष 
ततः-तिसगायत्रीसे . ज्यायान>”श्रेष्ठतरहे 

भावार्थ । 
जा कुछ स्थावर जगम जगत्‌ इस ब्रह्मका एक चरण हैं वह 

सब गायत्रारूप है परन्तु तान चरण जां इस ब्रह्मक बाक़ा रहे है 

वह अविनाशी बत्रह्मरूप पुरुष प्रकाश॒वान्‌ बुद्धिबिषे स्थित है, इस 
लिये यह ब॒द्धिस्थ पुरुष गायत्री से अतिश्वष्ठ है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

यहेतड़झेतीद॑ वाव तयथोय॑ वहिर्धा पुरुषादा- 
काशो यो वे स बहिधां पुरुषादाकाशः ॥ ७॥ 

पदच्देद | 

यत्‌, वा, एतत्‌, ब्रह्म, इति, इदम, वा, व, तत्‌. 
यः, अयम, बहिधां, पुरुषातु, आकाश वे, सः, 
बहिर्धा, पुरुषातू, आकाशः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यतज"जो । यःन्जो 
एतत्ल्‍यह तीनपाद  अयमन्‍"ूयह 

वाला '  पुरुषात्‌-पुरुष से 
ब्रह्मज्त्रह्मरूप परुषहि।. बहिर्धा-बाहर 
इति-वही आकाशः-"आकाश है 
इदम्-यह कर हि चत्ओर 
वाव-निश्चयकर के यश्च्जो 

घ्याकाश:-आकाश है पुरुषात्‌-परुष से 
चर>आओर |. बहिघानबाहर 



३१० छान्‍्दोग्योपनिषद स० । 

आकाशः-आकाश है : सःन्‍्वह ब्रह्म _ 
ततलल्‍सोई ... उक्कः-कहागया है 

भावाथ । 
जो आकाश परुष से बाहर हे वह. तद्यरूपी तीन पादवाला 

पुरुषही है, याने जो पुरुष हे वह आकाश है, जो आकाश द्दे 

वह परुष है ॥ ७ ॥ द 

मूलम्‌ । 

अय॑ वाव स योयमन्तः पुरुष आकाशो यो वे 
सोन्तः पुरुष आकाशः ॥ ८॥ 

पदच्छेदः । 

ब्रयम, वा, व, सः, यः. अयम, अन्त पुरुष 

बआआाकाशः, यः, वें, सः, अन्तः, प्रुष, आकाशः ॥ 

अन्वयः._ पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो ।. अयम>यह बाहर का 

वयमज”यह धप्राकाश हे 

वाव-निश्चयकरके यमतजो 
/ प्रुषे-शरीर बिपे अह20 । अनः-अंदर सु अन्तःनभातर 

आकाशः-आकाश है बा ए के 
सः तह + बाह्मय:-बाहर वाला 

वावल्‍ हे आकाशः-आकाश है 
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भावाये । 
जो पुरुष के बाहर आकाश हे वही पुरुष के भीतर आकाश 

है, ओर जो भीतर आकाश है वही बाहर आकाश है ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ । 

अय॑ वा व स योयमन्तहंदय आकाशस्तदे- 
तत्पूर्ण मप्रवर्त्ति प्र्णा मप्रत्तिनी'भ्रिय लभते य एवं 
वेद ॥ ६ ॥ इति हादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

अयम, वा, व, सः, यः, अयम, अन्तः, हृदये 
आकाशः, तत्‌, एतत्‌, पूर्णम, अप्रवत्ति, पूर्णाम, अप्र- 
वरत्तिनीम, श्रियम, लभते, यः, एवम, वेद ॥ 

न्व्यः पंदाथ | अन्वय पदार्थ 

अयम वाव-यही । यः-"जों पुरुष 
सःच्वह एवम्‌-ऊपरकहे हुये 
यःन्जो | प्रकार 

अन्तः-भीतर । चेदतआकाश को 
हृदये-हृदय में जानता है 

आकाशः-न्आकाश है सःच्बह 
अयम-यही आकाश अअ्रप्रव- ५ 
तत्-बह सिनीम | शिरहित 

एतत्‌-यह |. पूर्णाम-पूर्ण 
अप्रवत्तिन्‍्अविनाशि | श्रियम॒ज”"श्रीको 

पूर्णमज्त्रमम है... लमभतेज्प्राप्तहोता है 
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भावाथे । 
जो आकाश पुरुष के भीतर हे वही पुरुष के हृदय में हे, 

इसलिये आकाश व्यापक है, सब छोटी ओर बड़ी वस्तु में 
आकाश एकरस स्थित हे, कोई स्थान या वस्तु या प्राणी नहीं 
है जिसमें आकाश व्यापक न हो, जो कोई इस आकाश को 
व्यापक ओर अविनाशी सममता है वह अतिश्रेष्ठ हे, आकाश 
त्रिविध हे, पहिला बाह्याकाश, दूसरा शरीराकाश है, तीसरा _ 
हृदयाकाश है, जाग्रत्‌ अवस्था में बाहर का आकाश जीवको 
मदद देता है, विना इस आकाश के इन्द्रियां काम नहीं देती हैं 
याने पदार्थ के ज्ञान में समर्थ नहीं होती हैं, यह अवस्था दुःख- 
रूप हे, स्वप्तावस्था में श्रीराकाश जीवको मदद देता हे याने 
इसी आकाश के द्वारा पुरुष अनेक सष्टिको रच करके विलास 
करता है, यह अवस्था भी दुःखद है, सुष॒प्ति अवस्था में हृदया- 
काश करके पुरुष आनन्दको प्राप्त होता हे यह अवस्था आनन्द- 
दायिनी है, क्योंकि इसमें अन्तःकरण, मन, बुद्धि ओर अहंकार 
लय रहता है ॥ ६ ॥ इति द्वादशुः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य त्रयोदशः खण्ड 
मूलम्‌ । 

तस्य ह वा एतस्य हृदयस्य पद्च देवसुषयः स 
योज्स्य प्राल्मसपिः स प्राएस्तचश्ुः स आदित्यस्त- 
देतत्तेजोन्नागमित्युपासीव तेजस्व्यन्नादों भवति 
य एवं वेद्‌ ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
तस्य, ह, वे, एतस्य, हृदयस्य, पश्च, देवसषय 

सः, यः, अस्य, भ्राइसापः, सः, आरणः, तत्‌, चक्षः, सः, 
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आदित्यः, तत, एतत, तेज़ 

३१३ 

:, अन्नाद्यम, इति, उपा- 

सीत, तेजस्वी, अन्नादः, भवति, यः, एवम, बेद 0 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाये 
तस्य-तिस आदित्यः-सूर्य है 
ह वाच्ही तत्नल्‍्वही 

एतस्यल्‍इस एतत-यह 

हृदयस्य-हृदयकमलके |. तेजः-तेज 

पश्च-पांच +च>ओर 

देवसुषयः-देवहार हैं. | अन्नाद्यम-बल का देने 
अ्रस्य-इस हृदयक- वाला हैं 

मल का इति5"इस प्रकार 

यःच्जो | उपासीत-उपासना करे 

सः्च्वह यः च्जो 

(पूर्व॑तरफ़ के | एवम््‌5इस प्रकार 
प्राइ्सुषिः-< छाराधिष्ठाता| (जानता है 

| देवता है |. वेद यानेडपासना 

सः-वह प्राणदेवहे (करता है 

ततज्वही | __+सम्च्वह 
चक्षुः-चक्षुहै... तेजस्वी-तेजस्वी 
+ च5ओर अ्ज्नादः-शक्तिवाला 

सभ्न्वही भवतिन्‍्होता है 

भावाथे । 

इस हृदयकमलके पांच दा 

छाता देवता है वह प्राण हे, 
आर बल का देनेवालाहै, 

वही 

ऐसा समम्ककर उपासना करे, ओर जो 
छ० 

र हैं, जो पृ की तरफ़ का अधि* 

ही चक्ष ओर सूर्य है, वही तेज 
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इस प्रकार जानता हुवा उपासना करता है वह तेजस्वी और 
शुक्तिवाला होता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

अथ योस्य दक्षिणः स॒ुषिः स व्यानस्तच्छोत्र७ 
स चन्द्रमास्तदेतच्छीश्च यशश्चेत्युपासीत श्री- 
मान्‌ यशस्वी भवति य एवं वेद ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
अअथ, यः, अस्य, दक्षिणः, सुषिः, सः, व्यानः, तत्‌, 

श्रोत्रम, सः, चन्द्रमा, तत्‌, एतत्‌, श्री, च, यश 
च, इति, उपासीत, श्रीमान, यशस्वी, भवति, य 
एवम, वेद ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः | पदाएे 

आअथर>अब | श्रोत्रम"कर्ण है 
अस्य८"इस हृदयक- ' सः-वही 

जो. का. चन्द्रमाः”ज्चन्द्रमा है 

न क्षिण तरफ़ ततू-वही 
अं की... 
सषिः-देवहार है श्रीः-्श्री है 
है + चज"ओर सःच्वह 

री व्यान वाय | यशःन-यश है 

व्यानः-" अधिष्ठाता इतिच-इस प्रकार 
(देवता है. | उपासीत-उपासना करे 

सत्‌न्च ही यः८ जो 
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एवम-इस प्रकार ! +सःन्वह 
. जिनता है | श्रीमाननश्रीमंत 
वेद याने उपा- | यशस्वी>यशस्वी 

([सनाकरताहै | मवतिनहोता है 
.< 

भावाथ। 

इस हृदयकमल के दक्षिण तरफ़ का जो छार है, उसका 
अधिष्ठाता देवता ठयान वायु है, वही कर्ण हे, वही चंद्रमा हे, 
वही श्री हे, ओर यश भी है; ऐसा समझ; कर उपासना करे, 
ओर जो इस प्रकार जानता हुवा उपासना करताहै, वह तेजस्वी 
ओर शुक्रिवाला होता है ॥ २॥ 

मूलम्‌। 

अथ योस्य प्रत्यड्सुषिः सोपानः सा वाक्सो- 
गिनिस्तदेतद्रह्मवर्चसमन्नायमित्युपासीत ब्रह्मवर्च- 
स्यन्नादों भवति य एवं वेद ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 

ब्यथ, यः, अस्य, प्रत्यकसषिः, सः, अपानः, सा 
वाक्‌, स*, अग्निः, तत्‌, एतत्‌, ब्रह्मवनचंसम्‌, अन्ना- 
चद्यम, इति, उपासीत, ब्रह्मवर्चसी, अन्नादः, भवति 

» एवम, वेद ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
घ्यथ-अब यः-जो 
अस्य-इस हृदयक- | प्रत्यड्सुषिः-पश्चिम तरफ़ 

मल का का छार है 
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सः"वह 

अपानवायु 
आ्रपानः- अधिष्ठाता 

[ देवता है 
सा--वही 

वाक्‌-वाणी है 
सःच्वही 

आअ्रग्निः-अग्नि है 
तत्जवही 

एतत्ल्यह. 
ब्रह्मवर्चसम-त्रह्मतेज है 
अ्नज्नायम-बल है 
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इति-इस प्रकार 
उपासीत5"-उपासनाकरे 

यःच्जो 
एवम्र-कहे हुये प्रकार 

(जानता है 
वेद याने उपा- 

(सनाकरताहि 
+सःन-वही 

ब्रह्मवर्चसी-ब्रह्मतेजवाला 
अनज्नादः-भोजन शक्कि 

वाला 
भवतिन्‍्होता है 

भावाथे । 
हृदयकमल के पश्चिम तरफ़ का जो द्वार है, उसका अधि- 

छाता देवता अपान वायु है, वही वाणी हे, वही आग्नि हे, वही 
ब्रह्मतेज है ओर बल है, इस प्रकार जानकर उपासना करे, 
ओर जो इस प्रकार जानता हुवा उपासना करता हे, वह ब्रह्म 
तेजवाला ओर भोजनशक्तिवाला होता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ योस्योदड्सुषिः स समानस्तन्मनः स पर्ज- 
न्यस्तदेतत्कीत्तिश्च व्युष्टिश्चेत्युपासीत कीत्तिमान्‌ 
व्याष्रमान्‌ भवांत य एवं वृद ॥ ४ ॥ 

पदच्चेदः । 
बअथ, यः, अस्य, उदड्सुषिः, सः, समानः, तत, 
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मनः, सः, पर्जन्यः, ततू, एतत, कीर्ति:, च, व्युष्टिःच, 
इति, उपासीत, कीत्तिमान, व्युष्टिमान्‌, भवति, यः, 
एवम, वेद ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

आअथ-अब | कीत्तिःन्यश है 
अस्य-इस हृदयक- | +चरओर 

मल का व्युष्टिः-लावण्य 
यःज्जों | चजभी 

उदड्मुषिः”उत्तर तरफ़का + अध्तिल्है 
द्वार है इति-इस प्रकार 

सः-वह उपासीत-"उपासना करे 
समानः-समानवायुअ- यः-जो 

4 ०..." अर, ० 

घिष्ठातादेवताहे.. एबम-कहे हुये प्रकार 
तत्‌्-वही | बेद"जानता है 
मनः-मन हे +सःन्‍वही 
सःन्‍्वही कीर्त्तिमान-यशस्वी 

पर्जन्यः्-्टाष्टि है + चरुओऔर 
तत्‌्-"वही व्युष्टिमान"]कान्तिमान्‌ 

एतत्‌-यह ब्रह्म भवतित्होता है 
भावाथे । 

इस हृदयकमल के उत्तर तरफ़ का जो द्वार हे, उसका अधि- 
छाता देवता समान वायु है, वही मन हे, वही वृष्टि हे, वही ब्रह्म 
है, वही यश ओर लावएय है, इस प्रकार जानकर उपासना 
करे ओर जो इस प्रकार जानता हुवा उपासना करता है, वह 
यशुस्वी ओर कान्तिवाला होता है ॥ ४ ॥ 
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मूलम्‌ | 

अथ योस्योध्वेः सुषिः स॒ उदानः स वायुः स 
आकाशस्तदेतदो जश्च महश्चेत्युपार्सी ती जस्वी म- 
हस्वान भवति य एवं वेद ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
आअथ, यः, अस्य, ऊध्वेः, सुषिः. सः, उदानः, स 

वायुः, सः, आकाशः, ततू, एतत्‌, ओजः, च, मह 
च, इति, उपासीत, ओजस्वी, महस्वान, भवति 
यः, एवम, वेद ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आरथ-इसके बाद एतत्‌्-यह 
अस्य-इस हृदय क-। ओज:ः-बल है 

मल का च-ओर 
यः-जो महः-तेज है 

ऊर्ध्वः-ऊपर का इति-इस प्रकार 
सुषिः"हार है उपासीत-उपासना करे 

सःभ्न्वह यः-जो 

उदानः-उदान वायु है एवम-कहे हुये प्रकार 
सःच्वही वेद"जानता है 

वायुः-मुख भाण है +सः-वह पुरुष 
सःन्वही आजस्वी-बलवान्‌ 

आ्राकाशः-आकाश है| महस्वान>तेजस्वी 
ततजवही भवतिन"होता है 
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भावाथ । 
इस हृदयकमल के ऊपर का जो द्वार है, उसका अधिष्ठाता 

देवता उदानवायु है, वही मुख्य प्राण हे, वही आकाश है, वही 
बल ओर तेज है, ऐसा सममकर उपासना करे, और जो कहे 
हुये प्रकार जानकर उपासना करता है, वह बलवान्‌ ओर 
तेजस्वी होता है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

ते वा एते पश्च त्रह्मपुरुषाः स्वग॑स्य लोकस्य हार- 
पाः स य एतानेवं पद्म त्रह्मपुरुषान्स्वर्गस्थ लोकस्य 
हारपान्वेदास्य कुले वीरो जायते प्रतिपय्ते स्वर्ग 
लोक॑ य एतानेवं पद्च ब्रह्मपुरुपान्स्वर्गस्य लोकस्य 
हारपान्वेद ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
ते, वा, एते, पश्च, ब्रह्मपुरुषाः, स्वर्गस्य, लोकस्य, 

हारपाः, सः, यः, एतान्‌, एवम्‌, पश्च, ब्रह्मपुरुषान, 
स्वर्गस्य, लोकस्य, हारपान्‌, वेद, अस्य, कुले, वीरः, 
जायते, प्रतिपयते, स्वर्गम, लोकम्‌, यः, एतान्‌, एवम, 
पञ्न, ब्रह्मपुरुषान, स्वर्गस्य, लोकस्य, छारपान, वेद ॥ 
अन्वयः पदार्थ ! अन्वयः पदाथ 

तेच्बे । स्वर्गस्य"स्वर्ग 
न न | ४2... 0० 

एतेन्ये | लोकस्य"लोक के 
पश्चजपां वो | हारपाःच्डारपाल हैं 
वा-निश्वय करके... यबन्‍जों 

ब्रह्मपुरुषाः-त्रह्मरूपीपरुष। स्वर्गस्य>स्वर्ग 
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लोकस्य-"लोक के अस्य-उसके 
एतान-इन्‍्हीं | कुले-कुलमें 

पश्च"्पांचों वीरः-वीर पुरुष 
हारपान”"छारपालों को | जायते>”उत्पन्न होताहिे 

भ्रह्मपुरुषान-हृदयसम्बन्धी +च>ओर 
ब्रह्मपुरुष सः-वह स्वयं 

एवम्र>ऊपर कहे हुये |. स्वर्गम>स्वर्ग 
_ भ्रकार | लोकम्‌-लोक को 
वेद-जानता है. | प्रतिपयते-प्राप्त होता है 

भावाथथ । 
ये पांचों ब्रह्मरूपी प्राणादि पुरुष स्वगलोकके द्वारपाल हैं, जो 

स्वर्गलोक के इन्हीं पांचों द्वारपालों को हृदयसम्बन्धी बह्म- 
पुरुष ऊपर कहेहुये प्रकार जानता है, उसके वंश में वीरपुरुष , 
उत्पन्न होते हें ओर वह स्वयं देहत्याग के पीछे स्वगलोक को 
प्राप्त होता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

_अथ यदतः परो दिवो ज्योतिर्दीप्यते विश्वतः 
ए्टेषु सवेतः प्रष्ठेप्वलत्तमेषृत्तमेष लोकेष्विदं वाव 
तददिदमस्मिन्नन्तःपुरुषे ज्योतिस्तस्येषा दृष्टियत्रि- 
तदस्मिज्बरीरे स स्पशनोष्णिमान विजाना- . 
ति तस्‍्थेषा श्षतियत्रेतत्कर्णावपिग्ह्य निनदमिव 
नदधुरिवाग्नेरिव ज्वलत उपश्टणोति तदेतदृष्ट च 
श्रुते चेत्युपासीत चल्लुष्यः श्रुतो भवति य एवं वेद 
य एवं वेद ॥ ७॥ इति त्रयोदशः खण्डः ॥ 
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द्च्द्रे 

अथ, यत्‌, अतः, परः, दिवः, ज्योतिः, दीप्यते, वि- 
श्वतः,एप्रेष, सर्वतः, एप्टेपु, अनुत्तमेषु, लोकेषु, इदम 

बाव, तत्‌, यत्‌, इदम्‌, अस्मिन्‌, अन्तः,पुरुषे, ज्योति 

तस्य, एपा, दृष्टिः, यत्र, एतत्‌, अस्मन, शरीर 

संस्पर्शेन, उष्णिमानम्‌, विजानाति, तस्य, एपा, श्रुति 
यत्र, एतत्‌, कर्णो, अधिण्हय, निनदस्‌, इव, नदथुः,इव 

नेः, इव, ज्वलतः, उपश्णोति, ततू, एलत्‌, दृष्टम्‌ 
च, श्रुतम्‌, च, इति, उपासीत, च्षष्यः, श्षुतः, भेवति 
यः, एवम्‌, वेद, यः, एवम, बेद 

अन्वयः पदार्थ झअन्‍्वय पदाथ 

आअ्रथ-इसके बाद उत्तमप॒न्श्चवठ्ठ स रऋूठ 

यतल्‍जो लोकेष सत्य लोका- 

इृदम>्यह दिकों में है 
अन्तः-अन्तर ततजसोई 

ज्योतिः-ज्योति है इृदम्‌>यह 
+तत्लल्‍्वह _ पुरुषे>पुरुष विषे 
दिवःनस्वर्ग से आअन्तः-हंदयकमल में 
परः"आागे स्थितः-स्थित है 

विश्वतः-संसार से +चज्ओर 
एछप>"ऊंपर +यंत्त-जाः 

स्वतः-सब के ज्योतिः-ज्यो तिर वरूपहे 
एछ्लेघ-ऊपर तस्थ"उसीका 

आअनत्तमष"-अति उत्तम लिड्ल्‍डम-चिह् 
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एपान्यह 
दृ्ठि:-नेत्र हे हे 
एतत यही नेत्र बिपे, 

पुरुष ह 
अरजजस समय 

घ्यस्मिन्‌ल्इस 
शरीरे-शरीर से 

संस्पर्शेन-स्पर्श करके 
उष्णिमानम>"उष्णता को 
विजानाति-जानता है 

तस्यच्तिसीकी | 
एपाज्यह 

श्रुतिः>ज्ञान 
जोर 

यत्रजब 
+शश्रपति>पुरुष सननेकी 

इच्छा करता हैं 
तदाजतब 
फपततन्वह 

कर्ण-दोनों कानों को 
अपिग्द्य-+हाथसे दाबकर 

निनदम>रथ शब्द के ' 
इवब>ऐसा 

ता हे 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

' +शटणोतिजसनताहे ओर 
नदथः-बैल के शब्द के 

इवनऐसा 
ज्वलतः-जलती हुईं 
आअग्नेः-आग के शब्द 

की 
इवज-तरह 

उपश्टणोति"सुनता है 
ततच्उसी 

एततज्श्स 
हदृए्टम-देखे 
श्रुतम-सुनेहुये पुरुष 

को 
इति"इस प्रकार 

उपासीतल्‍-उपासना करे 
यः-जों 

एवम-इस तरह 
वेद-जानता है 
+सःन्वह 

चलंप्यः-द्शनाय 

+च>आोर 
विश्वतःल्प्नसिड 
भवतित्होता हैं 

6. 

भावार्थ । 
जो ज्योति स्वर्ग से ऊपर चमकती हे, 

हक ७3 
र जो सबसे ऊपरहे, 
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आओर जो झतिउत्तम और श्रेष्ठ से श्रष्ट सत्यलोका दिकों में है,लोई 

इस परुष के हृदय कमल मास्थत है,सोई नेत्र बिषे हे,जा पुरुष 

नेत्र बिये हे, सोई इस शरीर की उप्णताकी स्पश करके जानता 

है, तिसी करके उष्णता का ज्ञान होता है, झओर जबतक उष्णता 

रहती है, तबतक जीवत्व रहता है, जब इस शरीर बिषे स्थित 

परुष सनने की इच्छा करता है, तब दोनों कारनें को हाथों 

दबाकर रथशुब्द, बेलशुब्द और अग्निशब्द को तरह 

सनता है, ऐसे सुननेवाले व देखनेवाले पुरुष को उपासना करें, 

जो इस प्रकार जानता हुवा उपासना करता है वह दश्शनोथ 

ओर प्रसिद्ध होता है ॥ ७॥ इति त्रयोदशुः खण्डः ॥ 

अय तृतीयाध्यायस्य चतुदंशः खण्डः॥ 

मृलम्‌ । 

सर्व खल्विद ब्रक्न तजलानात शान्‍्त उपासात 

अथ खल्ु ऋतुमयः फुरुषा यथा कऋ्रठास्मल्लाक 

पुरुषा भवांत तथत प्रेत्य भवांते स ऋतु कुवात १ 

पदच्छेदः। 

सर्वम, खलु, इदम्‌, ब्रह्म, तज्जलान, इति, शाल्तः, 

उपासीत, अथ, खलु, क्तुमयः, पुरुषः्, यथाऋतुः, 

अरस्मिन, लोके, पुरुषः, मवति, तथा, इतः, भव्य, 

भवति, सः, कतुम, कुर्बीत॥ 
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खअन्वयः 
पदार्थ ला

 
कं 

(जिससे जगत्‌ | यथाक्रतुः
-अपनी वासना 

उत्पन्न होता | के अनुसार 

है, जिसमें यह
 । अस्मिन*इस

 

तजला? _ / 2
 लीन | लोके-लोकर्म 

व (5 होता है, जिस... भवति-जीताहे
 और 

से इस जगत
 

ँ बंसेहों का. 

([कापालनपो-. 
तथा: पनी इच्छाके 

ही मेज (अनुसार 
(सोइ |. पुरुषः-पुरुष 

इदुस-पहे 
| व 

सर्वे-्सर्वलाम रूपा-._ प्रेल्य-मर करके 

स्तक ऊप रा 
"आपि>भी 

+इतिल्‍्इस प्रकार 
शान्तः-रागडेप रहित 

भवातिज" उत्पन्न होता है 
आअत्तःरूइसलिये 

होताइआपुरुष ५ कप 
उपासीत-उपासना करे | सःन्‍्वह उपासक 

खल॒-क्येंकि... |... कतुम-आगे कहेहुये 
यः-सुखिविशिष्ठ विश्वासको 

पुरुषः-पुरुष |. कुर्वीतच्करे 
भावार्थ । 

जिससे जगत्‌ उल्तन्न होता है, जिसमें यह जगत्‌ लीन होता 

है, जिल करके जगत्‌ का पालन पोषण होता है, ऐसा यह सब 

नाम रुूपात्मक जगत्‌ बहा है, ऐसा सममक कर रागद्वेषरहित होता 
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हुवा पुरुष ब्रह्मकी उपासना करे, क्योंकि बुद्धिविशिष्ट पुरुष जेसी 
वासना करता है उसी वासना के अनुसार लोकमें पेदा होता है. 
ऐसा विश्वास उपासक रहखे, प्राण से मतलब यहां लिंगशरीर 
से है, यह प्रकाशुस्वरूप है, ज्ञान्स्वरूप है, यह सत्य संकल्प 
वाला है, जिस इच्छाकी यह चाहता है उसको प्राप्त होता हैं, 
यह आकाशवत्‌ व्यापक है, यह सब कामनाओं का कर्ता है, 
क्योंकि यह लिंगशुरीर चेतन्य के आश्रय है॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
2. पे का, [4 

सनासयः आणशरारा। भारूप: सत्यसकत्प 

आकाशात्मा सवकमा सर्वकामः सवगन्धः सवरस: 
५८ भ्य ५ ग 

सवामदमभ्यात्तावाक्यनादरः ॥ २७0 * 

पदच्छेदः । 
सनोमयः, प्राणशरीरः, भारूपः, सत्यसंकल्पः, आ- 

काशात्मा, सर्वकर्मा, सर्वकामः, सर्वगन्धः, सर्वरसः, 
सर्वम, इदम, अभ्यात्तः, अवाकी, अनादरः ॥ 
अन्वयः पदायथे अन्वयः पदार्थ 

(बुडिसे भरा भारूपर-स्वरूप है प्र- 
मनोमयः>< है जो याने श् | सज्ञ हे जो वश जिसका 

हे सत्यसंकल्पः-सत्यहे संकल्प 
| जिसका श- जि 
। रीर शक्तिसे का 

प्राणशरीरः-< भराहुवा है आराकाशकी 
| ० प ; “अक। आका- 2 | 
(याने सर्वश- आत्मा। तरह व्या- 
(क्विमानहे जो [पक है जो 

# नोट-इसका अन्चय सबनन्‍्ध अगले सत्रस हू । 



३२६ दान्दोग्योपनिरद्‌ स० । 

सर्वेकर्मा-सब कर्मा_ का | अभ्यात्तःउजिस करके 
करताहे जा | व्याप्त है 

सर्वकामः-संपर्ण कामनाओं| | वागादि इ- 

से भरा है जो न्द्रिय नहींहिं 
सर्वगन्धः-संपर्ण गन्ध भरे « | जिसमें याने 

ञ्<ु५ ब्ध्व ॥ का कि 
हैं जिसमें लि । बेइन्द्रिय के 

सर्वरसः-संपर्ण रस भरे हैं देखता स- 
जिसमें | । नता है जो 

सवंम-संपूर् ' अनादरः-पक्षपात रहित 
इदम्-यह जगत्‌ | है जो 

भावाथे । 

बुद्धि से भरा है जो, याने सर्वज्ञ हे जो, सर्वशक्रिमान्‌ है जो 
प्रकाशितरूप है जो, सत्य है संकल्प जिसका, आकाश की तरह , 
व्यापक है जो, सबको का कर्त्ता है जो, सब कामनाओं से भरा 
है जो, पक्षपातरहित है जो, अथवा नित्यतृप्त होने के कारण 
किसी विषय की इच्छा नहीं है जिसको ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

एप म आत्मान्तहंदयेणीयान्त्रीहेवाँ यवाह्य स- 
पंपाह्ा श्यामाकाहा श्यामाकतण्डुलाहा, एप म 
आत्मान्तहंदये ज्यायान्एयिव्या ज्यायानन्तरि- 
क्षाज्ज्यायान्दिवो ज्यायानेभ्यो लोकेम्यः ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 

एपः, मे, आत्मा, अन्तः, हृदये, अणीयान, 
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ब्रीहेंः, वा, यवात्‌, वा, स्षपात्‌ , वा, श्यामाकात, 
वा, श्यामाकतणडलात, वा, एषः, में, आत्मा, अन्तः, 
हृदये, ज्यायान, एथिव्याः, ज्यायान, अन्तरिक्षात्‌, 
ज्यायान्‌ , दिवः, ज्यायान्‌, एभ्यः, लोकेम्यः ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्य 
एपःन्यह पूर्वोक्तनुण वा>भी मर 

वाला | अणीयान>छोटा है 
यः-जो च>ओर 

आत्माज्ञह्म +यःचजो 

हर एषःन्यह 
ऋत्तम्नमीतर .. आत्मा-आत्मा 
हृदये-हृदय बिषे मेरे 

+अस्ति-स्थित है शक 
+सः-वह आम हा 

ब्रीहेः-धान से हृदये-ह इय विषे 
वाजअथवा +अरि्ति"स्थित है 

यवात्‌”जो से सः्न्वह 
«५ वॉचअथवा पथिव्याः*एथ्वी से 

सरपपात-"सरसों से ज्यायान-बड़ा है 

श्यामाकात-सांबां से अित्तत्लितिलघाका से 
वो नसेक शो ज्यायान-बड़ा है 

श्यामाक- ! _सांवां के चा- 
तण्डलात्‌+ बल से 

दिवः- स्वर्ग से 
। ज्यायानन्ब ड़ा है 
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एभ्यःनइन |. एयम"ऊपर कहे हुये 
लोकेभ्यःल्लोकों से प्रकार _ 
ज्यायानजबड़ा है | उपासीत-"उपासना करे 

भावार्थ । 
जो प्र्वोक्त गुणवाला ब्रह्म मेरे हृदय बित्रे स्थित है, वह 

चतन्य ब्रह्म घान स, जा से सरसा स, सांवा से, खावां के . 

चावल से भी छोटा हैं, और जो भरे हूदयकमल मम स्थित है, 

वह एथ्वी, आकाश ओर स्वगांदिक से बड़ा है, ऐसे बरह्मबंश 

उपासना कर ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
आ है, ४ . € (65 

सवकमस। सकासः सर्वगन्धः सवरसः सवास- 

दममभ्यात्तोवाक्यनादर एप मे आत्मान्तर्ृ॑द्य एस- 
इल्मेतमितः प्रेत्यामिसंमवितास्मीति यस्‍्य स्था- 
ददड्ा न वचिाकत्सास्तात ह स्माह शाणइट्य 

शाण्डट्यः ॥ ४ ॥ इत चतुदशः खणइ 

पदच्छेदः । 
सब्वेकर्मा, सर्वकामः, सर्वेगन्धः, सर्वरसः, सर्वम, 

इदम्‌, अभ्यात्त, अवाकी, अनादरः, एथः, मे, 

आत्मा, अन्तः, हृदये, एतत्‌, ब्रह्म, एतम, इतः, 
प्रेत्य, अमिसंभवितास्मि, इति, यस्य, स्यात, अदा, 
न, विचिकित्सा, अस्ति, ह, सम, आह, शारिडल्यः, 
शारिडल्यः ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदाय 

(सबकर्मो का हृदये-हृदय बिषे 

सर्वकर्मा-( करनेवाला | +अस्तिरस्थित है 

(हैजो |. एतत्लसोई 

सर्वकामः-सब कामनाओ ब्रह्म-त्रह्म है 

से भरा है जो इतः-इस शरीर से 

सर्वगन्धः-सब गन्धों से प्रेत्य-परलोकमे जा- 

णेहैजो | क्र 

[संपूर्ण रसों एतम्>उसीआत्माको 

सर्वरसः-< से मराहुआअभिसंभ-]_साक्षात्‌ 

(है जो वितास्मि।| करूंगा में 

सर्वेम-संपर्ण । इति-इस प्रकार 

इदम-यह जगत्‌ | यस्य-जिसको 

अप्रभ्यात्तः-व्याप्तहें जिस | अरद्ा-विश्वास 

द्धरके |. स्थात्‌ल्हो 

अअवाकी-वागादीन्द्रिय ._ +तस्यच्उसका 

से रहितहे जे। विचिकित्सा>संशय 

अनादरः”पक्षपात से र- | नरनहीं 

हित है जे. |. आरतन्‍्ह 

एपः-यही ! इति-इस प्रकार 

मे-मेरा 'शारिडल्यः-शारिडल्य 

आत्मात्आत्मा | ऋषि 

आअन्तः-मेरे भीतर. आहस्म>"कहता भया 
भावाथे। _ 

सबकमों का करनेवाला है जो,सब फामनाओं मल भरा है जो; 
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सब गंधों से पूर्ण है जो, सब रसों से भरा हुवा है जो, जिस करके 
सारा जगत्‌ व्याध हो रहा है, इन्द्रियादिकों से रहित है जो, 

ऐसा तऋह्म भेरे हृदयबिपे स्थित है, तिसी ब्रह्मको में शरीर 

त्यागने के पश्चात्‌ साक्षात्‌ करूंगा, जिस उपासक का ऐसा वि- 

श्वास है, उसको किसी प्रकार का संशय देह रखते हुए भी नहीं 

है, शांडिल्य ऋषि का ऐसा मत है ॥ ४ ॥ इति चतुर्देशुः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य पतच्चदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

_ अन्तरिक्षोदरः कोशो भामिवुध्नो न जीर्य॑ति दि- 
शाह्यस्य खकया चारस्यात्तर [वल'»स एप काशा 

वसुधानस्त[स्मान्वश्वामदशश्रतम्‌ ॥ 3 ॥ 
पदच्छेदः । 

अन्तरिक्षादरः, कोशः, भमिव॒ न्नः न, जीय॑ति, दिशः, 
४5 ९५ रे ्जं ८ 

हि, अस्य, खकयः, दोः, अस्य, उत्तरम, विलम्‌, सः, 
एप:, को शः, वसुधानः,तस्मिन,विश्वम,इदम, श्वितम॥ 

अन्वयः पदायथे अन्वयः पदाथ 

अन्तरि । _आकाश है दिशः<दिशाहें यानी 
क्षोदर:। उदर जिसका हार्थहें 

+च+>-रोर +च>ओर 
(प्थ्वीहे पेंद:. अस्यथ"इसके 

आअस्य-इसकोश के 
खक्कयः-चचारोंकोने 

उत्तरम"ऊपरका 
विलम-दिद्र यात्रह्मश्ध्र 

च्यौः-स्वर्ग है 
सः-वही 
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एपःच्यह श्रितम-स्थित है 
कोशः-को शरूपी इति>" ऐसा 

वसुधानः-मभंडार है +अयम-यह 
+चजतओर को शः-कोश 

तस्मिन-तिसी कोश में हि-निश्चयकरके 

इदमज्यह नर्नहीं 

विश्वम-जगत्‌ जीर्यति-नष्ट होता है 

भावार्थ । 
इस विराट पुरुष का उदर आकाश है, एथ्वी पाद हैं, चारों 

कोने इसके दिशा हैं यानी हाथ हैं, इसके ऊपर का छिद्र यानी 

ब्ह्वारंधू स्वर्ग है, ऐसा यह कोशभंडार है जिसमें संपू्ठ जगत्‌ 

स्थित है, इस कोशका नाश कभी नहीं हैं ॥ १ ॥ 
मूलम्‌ । 

४. 5 
४ 

तम्य प्राचा ।दग्जह्नन।म सहमानानाम्दाक्षणा 

राज्ञी नाम प्रतीची सभ्रतानामोदीची तासों वाजुव- 
त्सः सय एतमव वाई | दशा वत्स वेदनपुत्ररोद्‌ ७ 

रादांव सोहमेतभर्व वायु दिशों वत्स वंद सा 

पुत्ररोदछरुदम्‌ ॥ २॥ 
विधि पदन्‍लेद:। 

तस्य, प्राची, दिक्‌, जुहः, नाम, सहमाना, नाम, 

दक्षिणा, राज्ञी, नाम, प्रतीची, सता, नाम, उद्दीची , 

तासताम, वायुः, वत्सः, सः, यः, एतम्‌, एवम, वायुम, 

दिशाम, बत्सम, वेद, न, पुत्ररोदम, रोदिति, सः, अहम, 

एतम, एवम, वायुम, दिशाम, वत्सम, वेद, मा, पुत्र 

रोदम, रुदम्‌ ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
तस्य"तिस विराद | तासाम”उन दिशाओं 

पुरुष का | का 
प्राची-पूर्व चायुः-पवन 
दिक्‌ू-दिशा वत्सः-लड़का है 

४3. यः-जा नामन”प्रसिद् । 
ँ है [0 । एतमज"इस 

ह पा यर | वायुमन्वायुको 
वम्‌-ऊपर कहे हुये जुहः-२ यजमानमुख,.. की 

| करके यज्ञ अत 
करता है दिशाम-दिशाओं का 

न कम वत्सम्रललड़का _ 
दक्षिया। _दक्षिणवाली वेद-जानता है 

नाम| दिशा मा _ सः-वह 
सहमानान्यमपुरी है पुत्ररोदस-पुत्र मरणनि- 
प्रतीची | पश्चिम नाम मित्त 

नाम! वाली दिशा ' न-नहीं 
राज्ञी-राजनी है 

डदीचीनाम>उत्तर नाम 
वाली दिशा | 
सभता हे 

नि कुबरा- 

आश्रित है | 

ताऊ 

रोदितिजरुदन करता है 
सः-वह पुत्र जीवि- 

तार्थी 

अहम-समें 
एतम"-इस 

एवम्र-ऊपर कहे हुये 
प्रकार 
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वायुम-वायुकोी_| _वेदनजानता हूँ 
दिशाम-दिशाओं का पुत्ररोदम-पुत्रमरणनिमित्त 
वत्सम-लड़का.. मा रुदम-में न रुदनकरूं 

भावाथे। 

इस विराट पुरुष का पूर्व दिशा जुहू है, इस दिशाके तरफ 
यजमान मुख करके यज्ञकरता हे;दक्षिण दिशा यमपुरी है, जिस 

में कर्म फलका भोग होता है, पश्चिम दिशा राजनी है, जिसमें 

वरुण देवता वास करता है, उत्तर दिशा सुक्नता हे, जिसमें धनेश 

कुबेर देवता रहता है, इन चारोंदिशाओं का पुत्र वायु है, क्योंकि 

इन चारोंदिशाओं से वायु उत्पन्न होता हे. इसालिये जो उपा- 

सक इस वायु को दिशाओं का पुत्र जानता हे, वह पुत्र मरण 

निमित्त रूदन नहीं करता है, यानी उसका पुत्र दीघायुवाला 

होता है, और उसको पृत्रशोक नहीं होता है, में ऊपर कहे हुये 

प्रकार वायुको दिशाओं का पुत्र जानता हूँ, मुझको पुत्रशोक 
कभी नहीं होगा ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

अएिष्ट कोश प्रपयेध्ुनाध्मनाञ्समना प्राएं 
प्रपये5्मुना3म॒नाउछना भः प्रपयं$सुना5मुना5सुना 

सुवः प्रपयेप्मुनाउसुना5मुना स्वः प्रपय्$सुनाउसुना 

5मुना ॥ ३ ७ 
ध पदच्छेदः । 

अरिष्टम, कोशम, प्रपये, अमुना, अमुना, अमुना, 
आ्राणम, प्रपये, अमुना, अमुना, अमुना, भः, प्रपये, 

अमुना, अमुना, अमुना, भुवः, भपदे, अमुना, अ- 

मुना, अमुना, स्वः, प्रपये, अमुना, अमुना, अमुना॥ 
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अपने पुत्रके 
अपने पुत्रके निमित्त 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः पदाथ अन्चयः पदार्थ 

+अहं-में | भः-मुलॉककेअधि- 

आअरिप्टम-अविनाशी | छात्री देवताके 

कोशम-त्रैलोक्यात्मक.. भ्रपये"्शरण होताहूं 

कोशके । अमुनाइसही 

अमुना-इसह। । अमुना"-इसही 

अमुना-इसही अमुना-इसही पुत्रके 

अमुना-इसह!। निमित्त 

+ पुत्रेश-पुत्रके निमित्त (भुवर्लोक के 

प्रपद्ये > शरण हू ! भुवः-< अधिष्ठात्री 

आअमुना-इसही | (देवता के 

अमुना-इसही .__. भयेन्शरण होता हूं 

अमना-इसही पतन्रके . अमुनान्इसहा 

निमित्त अमुना>इईसही 

प्राणम>मुख्यप्राण के, अमुना-इसही पुत्रके 

प्रपच्चे-शरण होताहू निमित्त 

आअमुना-इसही | (स्वर्लोकाधि- 

आअमुना-इसही । स्वः-< छात्रीदेवता 

अमना-इसही पुत्रके | के 
निमित | पभपय्ेेन्‍ुशरण होताहूं 

भावाये । 

इसी अपने पुत्रनिभित्त में अविनाशी त्रैलोक्यात्मक कोंश के 

श्रण हूं, इसही अपने पत्रके निमित्त मुख्य प्राणके शर
ण हूँ, इसही 

निमित्त में सलोकाधिछ्ठात्री देवता के शरण हूं, इसही 

त्त भवर्लोकाधिष्ठात्री देवता के शरण हूं, इसा 
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अपने पुश्नके निमित्त स्वलोंक की अधिषछ्ठान्री देवताके शरण हूं ॥३॥ 

मूलम्‌ । 

स यदवोच प्राएं प्रषयय इति प्राणो वाइद सर्व 
भूत यांदद किच तमंव तत्प्रापात्स ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यत्‌, अवोचम, प्राणम, प्रपये, इति, प्राणः 
व, इदम, सवम्‌, भृतम्‌, यत्‌, इदम, किच, तमर, 
एवं, तत्‌, प्रापत्सि ॥ 

। 

अन्वयः पदार्थ [अन्बयः पदार्थ 
प्राणम-मुख्य प्राणके सबम"सत्र 
प्रपच्चि-में शरण हूं भृतम्‌स्थावर जंग- 
इति>ऐसा माव्मकजगत है 
यत्‌>"जो सः-वही 

अहम-में प्राणः-प्राण है 
अवोचम-कहताभया तत्‌-तिसी 

वै-निश्चय करके. तम्‌ एब"तिसी सवो- 
इदम्‌ इंदम>यह | त्मक प्राणके 

यत्‌"जो | +अहम-में 
किंच-फुड । प्रापत्सिज"शरण हूं 

भावार्थ । 
8 

मुख्य प्राणके में शरण हूं, ऐसा जो मेंने कहा उससे मतलब 
यह हे कि जो कुछ स्थावर जंगम जगत हे, वही प्राण है, तिसी 
सर्वात्मक धाणके में शरण हूं ॥ ४ ॥ 
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मूलम्‌ । 

अथ यदवोर्च भः प्रपय इति एथिवीं प्रपच्ेन्त- 
रिक्षं प्रपये दिव॑ प्रपयय इत्येव तदवीचम्‌॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यत्‌, अवोचम, भः, प्रपये, इति, एथिवाम, 

प्रपय्ये, अन्तरिक्षम, प्रपये, दिवम, प्रपये, इति, एव, 
तत्‌, अवोचम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथ-अब +मम-मेरा 
भः-भलोंक के +अथः-मतलब है कि 

प्रपये"शरणहाताहम घ्रहं-में 
५ 4५  « 

इतिच्इस प्रकार | एथिवीम-एथ्वी के 
यत्‌नजों |. प्रपद्ये"शरण होता हूँ 

+अहम-में अन्तरिक्षम-आकाश के 
अवोचम्‌-कहता भया प्रपद्मे-शरण होता हूं 

तत्रूउस दिवम-स्वर्ग के 
अवोचम-कहे हुये से प्रपये-शरण होता हूं 

भावाथ। 
“अब में भूलोंक के शरण हूं” जो इसप्रकार मेंने कहाहे उससे 

मेरा मतलब यह हे कि में एथ्वी के शरण हूं, आकाश के शरण 
हूं, ओरे स्वर्ग के शरण हूं ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदवांच भ्रुवः प्रपय इत्यारन ग्रपय वाजु 

प्रपषय आदित्य प्रपद्म इत्यव तदवोचम्‌ ॥ ६॥ 
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पदच्छेदः । 
धअ्रथ, यत्‌, अवोचम, भुवः, प्रपये, इति, अग्निम, 

प्रपये, वायम, प्रपये, आदित्यम, प्रपये, इति, एव, 
तत्‌, अवोचम॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अथज”अब |. +ममन्‍्मेरा 
भवः-मवर्लोक के | +अथःन्मतलब हे कि 

प्रपये5शरणहोताहँमें अग्निम> अग्नि के 

इतिन्दस भ्रकार | प्रप्रे"्शरणहोताहूँमें 
कक ४5 ।.. वायम-वाय के 

अहम :०॥ ।] 8 4 52 42 

आ्यवो चम-"कहता भया प्रपयय”-शरणहाताह' 

तत्‌-तिस आधदत्यम-सय के 

आवोचम-कहे हुये स |. भ्रपग्चे"्शरणहोता 
भावाथे । 

७०७ जो मेंने कहा कि में भुवर्लोक के शरण हूं उससे मेरा 
मतलब यह है कि में अग्नि की, वायु देवता की, सूर्य देवता के 

शरण हूँ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदवोच"& उज्वः प्रपय इत्यूग्वंद प्रपय 

यजवद प्रपये सामवेरद प्रपद्य इत्यव तदवाच तद॒- 

वोचम्‌ ॥ ७॥ इति पद्चदशः खण्डः ॥ 
हर पदच्छेदः । शहर रु 

आअथ, यत्‌, अवोचम, स्वः, प्रपये, इति, ऋग्वेद्म, 
छरे 
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प्रच्ये, यजर्वेदम, प्रपये, सामवेदम, प्रपये, इति, एव 
तत्‌, अवोचम, तत्‌, अवोचम्‌॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 

आ्रथ८अब | +ममनमेरा 
स्वः-स्वलोक के | +अर्थः-मतलब है कि 

प्रपये-शरणको होता ऋग्वेदम-ऋग्वेद के 
हू में !. प्रपये"-शरणहोताहूंमें 

इति एवइसी प्रकार | यजुरवेदम-यजुर्वेद के 
यत्‌-जो । ..प्रपच्रे"शरणहोताहुंमें 

बवोचम-कहताभया में सामवेदम-सामवेद के 
तत्‌-तिस |. प्रपये"शरणहोता हूं 

अवोचम-”कहे हुये से ' में 
भावार्थ । 

जो मेंने कहा कि में स्त्रगलोक की शरण हूं, उससे मेरा मत- 
लव यह है कि में ऋग्वेद की शरण हूं, यज़ुर्वेद की शरण हूं, साम- 
वेद को शरण हूं ॥ ७ ॥ इति पञ्रदशः खण्डः ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य पोंडशः खणडः ॥ 
.मूलम्‌। 

पुरुषों वाव यज्ञस्तस्य यानि चतुर्विछेशति- 
वपोणि तत्पातःसवन चतुर्वि&शत्यक्षशा गायत्री 
गायन प्रातःसवर्न तदस्य वसवोन्वायत्ताः आएणा 

वाव वसव एते हीद० सर्वे वासयन्ति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः। 

पुरुष;, वा, व, यज्ञः, तस्य, यानि, चतुर्विशति- 
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वर्षाएि, तत्‌, प्रातःसवनम, चतुर्विशत्यक्षरा, गा- 
यनत्री, गायत्रम, प्रातःसवनम, तत्‌, अस्यथ, वसबः, 

न्वायत्ता:, प्राणा:, वा, व, वसवः, एते, हि, इदम, 
सर्वम, वासयन्ति ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
पुरुषः-परुष | क्याकिप्रात 

वावरनिश्चय करके | गायत्रर> | के मत्र 
ल् | ७ गायजत्रीछन्द 

0 535 वाले होते हैं 
तस्य>"उस यज्ञ पुरुष | 

आस्य-इसीयज्ञपुरुष 

नि>जे कृ 

3०४ कर तत्-उसप्रातश्सवन 
प्र आयुक्के प- | में 

चतांवश-? [:.५२ । 

तिवपाणि 4 हिले चो-| वसवःन्‍वसदेवता 
(बांस वष हूं अन्वायत्ताः-स्थित हे 

तत्‌ज्वह | ए्तंज्चे 

प्रातः- ... !. वसवः्न्वसु 
>प्रातःसवन ्ई हर 

वन प्रातसवन हू. वाव>निश्चय करके 
प्राणा;>प्राण ४ ल्फः ॥0५% ० $ चतुबिश- | _चोबीस अक्षर +लेच्चे प्राण 

त्यक्षरा $ वाला 
३४ २ । म्र्‌ इस गायत्रीजगायत्रीडन्द | सर्वम्न"संपूर्ण जगत॒को 

प्रातः- | बासयन्तिज्अपने बिपे 
सबने 3304 6 स्थित रखतेहं 
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भावाथे । 
अब मंत्र उपासक की आयु बढ़ानेका यज्ञ बताता है, क्योंकि 

अगर वह ज़िन्दा न रहा तो पुत्र से कुत् लाभ नहीं है, पुरुषही 
यज्ञहे, और उसकी आयु चोबीस वर्यतक की यज्ञयुरुष का प्रात: 
सवन है, जिसका सम्बन्ध चोबीस अक्षरवाले गायत्रीछन्द से हे, 
क्योंके प्रातःसवन कर्म में गायत्रीछन्दवाले मंत्र पढ़े जाते हें, 
( यह गायत्रीलन्दवाले मंत्र बद्यगायत्रीमत्र से भिन्न हैं ) प्रातः- 
सवन कर्म में वसुदेवता रहते हैं, ओर वे वस॒ प्राणरूप हैं, तिल 
शाण में संपूर्ण जगत्‌ स्थित हे, चोबीस अक्षरवाला गायत्रीछन्द 
ओर पुरुषकी चोबीस वर्ष की आयु में एकता है, ओर यही का- 
रण है कि पुरुष चौबीस वर्ष की आयु तक प्रातःसवन कर्म करता 
है, ओर यज्ञरूप होजाता है, प्रातःलवनकी अधिपछात्री देवता वसु 
हैं ओर वसुही प्राण हैं, जिसके आश्रय सब जीब जीते हैं ॥ १ ॥ 

[लम्‌ । 

त॑ चेदेतस्मिन्वयसि किश्विद्पतपेत्स बूय[त्प्राणा 
वसव इदू में प्राठःसवर्न माध्यंदिन७ सवन- 
मलुसतनुतेति माहं ग्राणानां वसूनां मध्ये यज्ञो 
विलोप्धीयेत्युडेव तत एत्यगदो ह भवति ॥ २॥ 

पदच्छेदः | 
तम्र, चत्‌, एतस्मिन, वयसि, किश्चित्‌, उपतपेत, , 

सः, ब्रूयात्‌, प्राणाः, वसवः, इद्म, मे, प्रातःसवनम्, 
माध्येदिनम, सवनम्‌, अनुसंतनुत, इति, मा, अहम, 
पग्राणानाम, वसूनाम्‌, मध्ये, यज्ञः, विलोप्सीय, इति, 
उत्‌, ह, एवं, ततः, एति, अगदढः, है, भवति॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
एतस्मिन-इस इतिजताकि 

वयसि-चोबीस वर्षकी प्राणानाम-प्राणरूपी 
__ अवस्था में | वसूनामन्‍्वसुदेवताओं 
चेत-अगर | के 
तम्-"उस यक्षकर्ता|. मध्ये-सामने 

को | अहमर-में 
किश्वित्‌ू-रोगादिक यज्ञः-यज्ञरूप 

उपतपेत-दुःख देवे तो | विलो-। _ नेक 
सः्न्वह यज्ञकर्त्ता  प्सीय मा | ४००७ 

ब्रुयात्+कहे कि इति-इसप्रकार प्रा- 
+ हेच्हे । थना करने से 

प्राणाः-प्राण | सः-वह 

वसब॒ः-हे बसु |. ततःल्‍उसरोगादिक 
मर | से इदम>इस | ८ 

प्रातः? प्रात्यज्ञ की | दल हे 
सवनम ! त्थायुकों | एशतिन्होजाता है 
माध्यं- ) है | +च> न 

दिनम्‌ /5 ३ हे “हो अगदः-नीरोग 
सवनम | आयु तक हैव->अवश्य 

पप्रनुसंतनुत-विस्तृत करो भवति>"होजाता है 
भावाथे । 

9५०. नी & | ७ कि इस चोबीस वषे को अवस्था भें यदि यज्ञकर्ता को 7 

काई 
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रोगादिक उत्पन्न होवे तो वह कहे कि हे प्राण ! हे वस॒ ! भेरे इस 
प्रातःकालकी यज्ञसम्बन्धी आयुको मध्याह्नकाल के यज्ञकी आयु 
तक जो चवालीस व तक रहती है, बढ़ा दो ताकि यज्ञरूप में 
भघाणरूपी वसुदेवताओं के सम्मुख नष्ट न होऊं, इसप्रकार प्रार्थना 
करने से वह यज्ञकर्त्ता रोगराहित होजाता है, याने उसकी तन्दु- 
रुस्‍्ती बनी रहती है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यान चतुश्चत्वार »शह पाण तन्माध्य- 

दिन२ सवन॑ चतुश्चवारि०शदक्षरा त्रिष्टप्त्रेष्ठ भ॑ 
माध्यांदन* सवन तदस्य रुद्रा अन्वायत्ताः प्राणा 

वाद रुद्रा एतं हाद्‌» सव९० रादयान्त ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

अ्रथ, यान, चतुश्चत्वारशत्‌वषाण, तत्‌, माध्य- 

दिनम, सवनम, चतुश्चत्वारिशदक्षरा, त्रिष्ठ प्‌, त्रेष्टभम, 
माध्यंदिनम, सवनम्‌, तत्‌, अस्य, रुद्राः, अन्वायत्ता 

प्राणाः, वा, व, रुद्राः, एत, है, इदम, सवम्‌, रादयान्त॥ 

अन्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 
अथ>अब | तत्‌-वह 
यानिल्‍्जों ' साध्यंदिनम>मध्याह्काल 

(उस पुरुषकी का 
ब्यायुक च- सवनमत्यज्ञ ह 

कह." |_ |बालीसवर्ष | चतुश्च-) [चबालीस हैं त्वारशत (5) थाने पच्चीस त्वारिंश-/-< अक्षरजिस 
वर्षाणि / से अड़सठ दक्षरा | में ऐसा 

(तक हैं. | त्रिष्टपून्त्रिष्ट पलनन्द 
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माध्येदिनम-मध्याह स- ( प्रविष्टहैयाने 
म्बन्धी अ्रन्वायत्ताः | उस में वास 

अष्ठभम-त्रिष्टपत्नन्द के (करते हैं 
मंत्रवाला प्राणाः-"प्राण 

सवनम-यज्ञ हे वावन्हा 
रुद्रा:-रुद्रदेवता रुद्रा:न्सद्र हू 
हक हि-क्योंकि 

त्लः :> है. अस्य-इसी यज्ञपुरुष एते-ये रुद्र 

की इदम-इस 
तत्ज्डस माध्यंदिन. स्वम>सब जगतको 

सवन में रोदयन्ति-रुलाते हें 
भावाथ । 

यज्ञकर्त्ता के मध्याह्कालिक यज्ञ की आयु पत्चीसवर्ष से 
चवालीस वर्ष तक है, इस आयु की ऐक्यता चवालीस अक्षरवाले 
त्रिष्ठपूछन्दके मंत्रों स है जिस करके मध्याह्कालका यज्ञ किया 
जाता है, इस मध्याद्विक यज्ञ बिषे रुद्रदेवता रहते हैं, ओर वे 
प्राणरुप हैं, क्योंकि वे रुद्रदेवता इस संपूर्ण आधेयरूप जगत्‌ 
का आधार हैं, ओर वही सब जीवों के दुःख के कारण हैं ॥ ३ 0॥ 

मूलम्‌ । 
4 

ते चेदेतस्मिन्चयसि किश्विदुपतपेत्सब्यात्प्राणा 
रुद्रा इदं मे माध्यंदिनसवनं ततीयसवनमत्त 
संत तेति माह ग्राणाना' रुद्राणां मध्ये यज्ञों 

हम 

वित्ोप्सीयेत्युडेव तत एत्यगदो ह भवति ॥ ४ ॥ 
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पदच्छेदः । 

तम, चेत्‌, एतस्मिन, वयसि, किश्वचित, उपतपेत, 
सः, ब्रयात्‌, प्राणाः, रुद्राः इदम, मे, माध्यंदिनम, 
सवनम, ततीयसवनम, अनुसंतनत, इति, मा 

,प्राणानाम, रुद्राणाम, मध्ये, यज्ञः, विलोप्सीय 
इति, उत्‌, ह, एवं, ततः, एति, अगदः, है, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
एतस्मिन-इस सवनम-यज्ञको 
-बयसि-चवालीसवर्ष | दतीय-) _सायंकाल के 

में संवेतार यज्ञ तक 
चेत-जो अनुसंतनुत-विस्त्त करो 
तम्म-"उस यज्ञकत्तों इतिच्ताकि 

को प्राणानाम-प्राणरूप 
किश्वित्‌-रोगांदिक रुद्राशाम-रुद्रदेवताओंके 
उपतपेत्‌-रूतावें तो मध्ये-समश्न 

+सःन्‍वह यज्ञकर्त्ता यज्ञःन्यज्ञरूप 
ब्रुयात्‌-कहे कि धअहम-में 

+हेल्हे नच्न 
प्राणाः-प्राण विलोप्सीय-नष्ट हो ऊं 

+हेल्‍्हे 5३ 5] इति-"इसप्रकार प्रा- 
रुद्राः-रुद्रदेवताओं | थना करने से 

मे> मेरे |! +सःच्वह 
इदम-इस । ततः-उस रोगादिक 

! है... 

माध्यंदिनम-मध्याह्न के 
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उदेतिस्‍निदत्त हो-| अगदः-नीरोग 

जाता है. | हेव>अवश्य 
ह-ओऔर | भवतिच्होता है 

भावार्थ । 
यदि यज्ञकर्त्ता इस चवालीस वर्ष की आयुमें रोगगरस्त 

होजावे तो कहे कि हे आणदेवताओ ! हे रुददेवताओ ! मेरे 
इस मध्याह्काल के यज्ञको सायंकालके यज्ञतक बढ़ाओ, याने 
मध्याह्कालके यज्ञकी जो आयु चवालीस वर्ष की है, वह सायं- कालके यज्ञकी आयुतक जो ११६ वर्ष तक की हे विस्तृत करो, 
ताकि यज्षरूप में प्राणरूप रुददेवताओं के समक्ष नष्ट न होऊं, 
जब वह यज्ञकरत्ता इस प्रकार प्रार्थना करता है, तब वह रोगा- 
दिकों से निशत्त होजाता है ॥ ४ ॥ 

गूलम्‌ | . 
० कप 4३५ 4 ५2५००. ८३ अथ यान्यष्टाचता रिंशह॒प।णि तत्ततायसव- 

नमष्टाचत्वारशदशक्षरा जगती जागत॑ तृतीयसवर्न 
तदस्यादित्या अन्वायत्ताः प्राणा वावाईइदित्या एते ४ १ 030. हीद> सर्वमाददते ॥ ५॥ 

पदच्चेदः |... 
अथ, यान, अष्टाचत्वारिंशत्‌, वर्षाणि,तत्‌, तृतीय- 

सवनम्‌, अष्टाचत्वारिंशदक्षरा, जगती, जागतम, 
ततायसवनम, तत्‌, अस्य, आदित्याः, अन्वायत्ताः, 
आणा, वा, व, आदित्याः, एते, हि, इदम, सर्वम, 
जआाददत॥ थे 

न्व्यः पदार्थ अन्वयः .“ पदार्थ 
अथ”"अब |. यानिज्जो 

छ्ड 
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हे झ्क 277“ “अ वीर आह 
त्वारिंशत्‌५ | इतालीस | 

शि-वप हे... तत्-उस दतीयस- 
वर्षाणि-वर्ष हैं | डे । बन 
५ तत्जबवह 35 २ ॥ आदि :>आदित्यदेवता 

ठतीय-) _सायंकालिक | + विव्वास्ल्ता $ 
सवनम | यज्ञ है. अन्वायत्ताः-वास करते हैं 
अष्टाच-) (अड़्तालीस +चरूओर 
व्वारिंश-;5; हैं अक्षर. +तेच्चे 

दक्षरा। (जिसमेऐसा, प्राणाः"प्राण 
अबकी |. वावल्‍्अवश्य 

तर अर ३ आदित्याः-आदित्य हैं 
। तीत्न्द॒वा हि-क्योंकि 
मंत्र हें वह ह ्न्क्य 

जागतम्‌) |ठतीयसवन' .. एतेनप्राणरूपी यह 
दछतीय- ् हैं याने उस आदित्य 
सवनम | तीयसवन , आओ टदतायस इृदमस-इस 

| में जगतीब- | 
न्दवाले मंत्र. सेवेम-सब विषयोंको 

पढ़ेजाते हैं' आददते>ग्रहण करतेहैं 

भावाथे । 

जो यज्ञकर्ता पुरुष की आयु के अड़तालीस वर्ष हैं, वह सा- 

येकाल का यज्ञ हे, याने अड्रतालीस वर्ष तक वह सायंकाल का 

यज्ञ है, उसको बराबर करता रहता है, इसकी ऐक्यता जगती 
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छन्दसे है, क्योंकि जगतीछन्द में भी अड़ तालीस अक्षर हैं, ओर 
सायकालिक तृतायसवन में जगतीछन्द के मंत्र पढ़े जाते हैं, यज्ञ 
कर्त्ता पुरुषके तृतीयसवन में आदित्यदेवता वास करते हैं, ओर 
वे आदित्य प्राण हैं, क्योंकि प्राणरूपी आदित्य बिषे सब जगत्‌ 
स्थित रहता है ॥ ५॥ 

मूलमू । 

त॑ चेंद्तस्मिन्वयसि किश्विदृपतपेत्स बयात्याणा 
आदित्याइदंमे तृती यसवनमायुरलुसन्तन॒तेति माह 
प्राणानामादित्यानां मध्ये यज्ञों विलोप्सीयेत्युडेव 
तत एत्यगदोह भवति ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 

तम, चेत्‌, एतस्मिन, वयसि, किश्वित, उपतपेत्‌ 
सः, त्रयात्‌, प्राणाः, आदित्याः, इदम, मे, ततीय- 
सवनम, आआायः, अनसंतनत, इति, मा, अहम, प्राणा- 
नाम, आदित्यानाम, मध्ये, यज्ञः, विलोप्सीय, इति, 
उत्‌, ह, एव, ततः, एति, अगदः, ह, एवं, भवति॥ 

अन्वयः पदार्थ ' अन्वय पदार्थ 
एतस्मिन-इस :. किश्चित-कुछ रोगादिक 

वयसि"अड़तालीस . उपतपेत-दुःख देवें तो 
वर्ष में | सःन्‍वह यज्ञकर्त्ता 

चेत-अगर !।. ब्रयात-कहे कि 
तम>उस यज्ञकत्तो +हेन्हे 

को. प्राणा:-प्राण 
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+हेन्हे . थज्ञः्न्यज्ञरूप 
आदित्या:-आदित्यदेव-  अहम-समें 

ताओ मान 
मे-मेरे विलोप्सीय-नष्ट होऊँ 

इदम-इस | इति>"इस प्राथनासे 
लतीय-) दलतीयसवन |... सःच्वह न 
सवनम +-< सम्बन्धी आ-.. तंतः"उस रोंगांदिक 
आआायुः। (युको । से 

(विस्ट्त करो (पर होजा- 
आनुसंतनुत- याने पूण। _दति-, ताहे याने 

(आयु देवो | +. [रहित हो 
इति-ताकि । (जाता है 

' ग्राणानामं>प्राणरूप | +च>आओर 
_आदि स्मावित्ंों के | अगदः-नीरोग 
यानाम्‌ ! ॥ हेय>अवश्य 

मध्ये>समक्ष . भवतिल्होजाता है 
भावार्थ । 

इस अड़तालीस वर्पमें अगर यज्ञकर्सा को रोगादिक दुःख 
देकें, तो कहे कि हे प्राणो | हे आदित्यदेवताओ ! मर इस त॒तीय- 
सवनसम्बन्धी आयुको तुम बढ़ा दो, याने प॒र्ण कर दो, ताकि 
यज्ञकरत्ता तुम्हारे सामने न नष्ट होऊं जब वह इस प्रकार प्रार्थना 
करता है, तब वह रोगादिक से अवश्य नीरोग होजाता है ॥ ६ ॥ 

लम्‌ । 
एतड़ सम वे तहिदानाह महिदास ऐतरेयः स 

कम एतहुपतपास यांहमनन न प्रेष्यामात सह 
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पोडशं वर्षशतमजीव॒त्प ह घोडशं वर्षशतं जीवति 
य एवं वेद ॥ ७॥ इति पोडशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 

एतत, ह, सम 
ऐेतरेयः, स 
आ्रनेन, न, प्रेष्यामि, इति 

तत्‌, विद्यान, आह, महि दास 
किम, में, एतत्‌, उपतपसि, यः, अहम, 

सः, षांडशम, वपरशातम 

आअजीवत, प्र, ह, षोडशम, वर्षशतम्‌, जीवति, य 
एवम, वेद ॥ 
अन्वयः पदाथ | 

८: मी. 

ऐतरेय:-इतरा ऋषि- | 
पत्नीका पुत्र 

विद्यान-विद्य न्‌ 
महिदासः-महिदास | 

हवे-निश्चय करके 
ततज्उस 

एतत्‌्-इस यज्ञशाख 
को 

आहस्म-कहता भया । 
० चीकि-- हर वीक... । 

+ हैं रोगलहे रोग 
4 ३ 

अन्वयः 
अहम-समें 
अनेन-इस रोगादिक 

करके 
नजनहीं 

प्रेष्पासि>मरूंगा 
इति>"इस प्रकार 
सः-वह यज्ञकर््ता 

घोडशम>सोलहहें अधि- 
क जिसमें ऐसे 

वर्षशतम-सोव्ष तक 
ह-निश्चयं करके 

आअजीवत-जीताभया 

पदार्थ 

एतत्लइस _ 
उपतपनम्र"शरार का 

उपतपसि-दुःखदेता है तू. 

। बी ७. 

| +अन्योपि5ओऔर अन्य 
उपासक भी 
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।सोलहंहें फन प्रजीवति>जीता है 
पोडशम> ' धिक जिसमें यःच्जो 

( ऐसे एवम्‌-उक्क प्रकार से 
वर्षशतम-सोवर्ष तक वेद-जानता है 

भावाये । ह 
यज्ञकर्ता कहता है कि हे रोग! तू भेरे इस शरीर को क्यों 

दुःख देता हे, में तुक करके नहीं मरूंगा, में एकसो सोलह वर्ष 
तक अवश्य जीऊंगा, ओर वह एकसो सोलह वर्षतक जीताभया, 
ओर अन्य उपासक भी जो कहे हुये प्रकार जानता है, वह भी 
एकसो सोलह वर्षतक जीता है, इस प्रकार के यज्ञशाख्रविधान 
को ऋषिपली इतरा के पृत्र महिदास ने कहा है ॥ ७॥ इति 
बषोडशुः खण्ड: ॥ 

अथ तृतीयाध्यायस्य सप्तदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

स यदशिशिषति यत्पिपासति यन्न रमते ता 
अरुय दाक्षा: ॥ १ ॥ 

पदच्दधेदुः । 

सः, यत्‌, अशिशिषति, यत्‌, पिपासति, यत्‌, न, 
रमते, ताः, अस्य, दीक्षा: ॥ 
अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

यत्‌जजो । यत्‌"जो 
सः-वह यज्ञपुरुष +सःवह पुरुष 

अशिशि- |।' _भोजन की | पिपासति>पानीकी इच्छा 
षति * इच्छा करताहे करता है 
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यत्‌-पर +तस्मांत-इसलिये 
सभन्वह ताः-ये सब 

(उस प्रियवस्त। अस्य-इस यज्ञकर्त्ता 
न रमते-: में आसक्कनहीं के 

(रहता हे दीक्षाः-त्रत हैं 
भावाथे । 

यज्ञके प्रारम्भ में यज्ञकत्ता या उपासक न बच्लाजुलार सार भोजन 
करता है, न पानी पीता हे ओर इसी कारण ये उसको दक्षाय हें 
यह अवस्था यज्ञकर्सा का प्रथम यथ्रैज्ञत्नत हे, याने वह इस यज्ञन्न व 
को करता हे, पीछे यज्ञका अनुझ्ोन करता है ॥ १ ॥ 

मूलंम्‌ । 

अथ यदश्नाति यत्पिबति यद्रमते तदुपसदे- 
'रेति॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
आअथ, यत्‌, अश्नाति, यत्‌, पिबति, यत्‌, रमते, 

तत्‌, उपसदे:, एति 
अन्वयः पदार्थ  अन्वय पदाये 
अथ5ओऔर | रमते-रमण करताहै 
यक्तन्जो . । तत्‌-वह 

+ सःन्‍वह ड़ । [ «५७७ को 
अश्नाति-खाता | ._ | पयोत्रतवा 

यत्‌-जो उपसदेः-। ऋत्तिजों के 
पिबति-पीता है अब (समान 

यत्‌-जोअनध्यादिकमें| एति-बना देता है 
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भावाथे । 
जब यज्ञकत््ता या उपासक अल्प खाता है, अल्प पीता हे, अल्प 

भोग करता है, तब वह मानो उपसदब्बत को करता है, उपसद 
वह ब्रत है जिसमें ऋत्विंज आदिक केवल दुग्धपान करके आ- 
नन्‍्द से रहते हैं, इसलिये यज्ञकर्तता,में ओर उपसद बत करने 
वालों में समानता है, याने जैसे उपसद व्रत करनेवाले अल्पा- 
हार करके तृप्त ओर आनन्द से रहते हे, वेसेही यज्ञकत्ता या 
उपासक भी अल्पाहार करके आनन्द से रहता है, यह उपासक 
का द्वितीय स्वात्मसम्बन्धि बत है ॥ २॥ 

मलम्‌ । 

अथ यडसति यजक्षति यन्मेथुन चराते स्त॒ुत 
शख्ररव तदांत ॥ ३॥ ह 

पदच्छद:ः । 

अथ, यत्‌, हसति, यत्‌, जक्षति, यत्‌, मेथुनम्‌, च- 
रति, स्तुतश्तरेः, एवं, तत, एति॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

आअथरओर । चरति>"करता है 

यत्‌>जत्र । तत>तब 
हसति-हँसता है स्ततशखतरे:-स्ततशख्र की 

यत्‌-जब 
जक्षति-मोजनकरताहे समानता का 

यत्‌"जब एव-"अवश्य 

मैथुनम>मेथुन एतिज-प्राप्त होता है 
भावाये । 

: और जब यज्ञकर्त्ता या उपासक हास्य करता है, दूसरे के 
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साथ या दूसरे को खिलाता है, और उसके संग में आनन्द करता 
है, तब वह मानो स्तुतशझ्रों के तुल्य होजाता है, क्योंकि इन दोनों 
में शब्द करके समानता है, याने जेसे खाने, पीने और हास्य 
ओर भोग करते समय शद्द होता हे, वेसेही शुर्रसंथ के पाठ के 
समय में जो सामवेद का एक हिस्ला है, शब्द होता है, यह 
तीसरा ब्त दूसरे के आत्मा के सुख देने के निमित्त है ॥ ३॥ 

मलग ! 

अथ यत्तपो दानमाज॑वमहिंसा सत्यवचनमिति 
ता अस्य दक्षिणाः ॥ ४॥ 

पदच्छेदः। 
अथ, यत्‌, तपः, दानम, आजवम, अधिसा, सत्य- 

वचनम्‌, इति, ताः, अस्य, दक्षिणाः ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
ब्रथ-ओर | इति"इस प्रकार जो 

[4७७ १ 

४० जज कहे गये हैं 

है... वा 
2०6 आस्य"इस यज्ञकत्तो आजवमन्याजवहै | कह 

अहिंसाजअहिंसा है | की 
2 कप 4५ ४. ५५० 

*सत्यवचनम-सत्यबोलनाहे दक्षिणा:-दक्षिणा हें 
भावार्थ । 

यज्ञकर्ता का चोथा ब्रत तप करना, कोमल होना, दान 
अ् हु ऊ कं 23 डे ही 

देना, सत्य बोलना है ओर हिंसा न करना ऊपर के तीनों बर्ते 

से श्रेष्ठ हे 8 ४ ॥ 
छ्र 
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मूलम्‌ । 

तस्मादाहः सोष्यत्यसोष्टेति पुनरुत्पादनमै- 
वस्य तन्मरणमेवास्यावश्वथः ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्मात्‌, आहुः, सोष्यति, असोष्ट, इति, पुनः, उ- 

व्पादनम,णव,अस्य, तन्मरणम्‌, एवं, अस्य, अवभ्ठथः॥ 

अन्यः पदार्थ अन्वयः रे पदार्थ 
+ मातरि /_मातागभंवती| तस्मात्‌-इस लिये 

गर्मवत्याम| होनेपर _. अस्यच्इस यज्ञकत्ता 
आहुः-लोग कहतेहैं पुरुष का 

सोष्यतिन्यह पुत्र उ. उत्पादनम"उत्पन्न करना 
त्यन्न करेगी | +च>आओर 

५5 

इतिजऐसा देखकर | +पुनः"फिर 
पुत्रोत्पत्ति-| _ पुत्र उत्पत्ति तन्मरणम्र"उस पुत्रका म- 
पश्चात्‌ ; केपीत्रे | रना 

आहुः-कहते हैं कि | एवरनिश्वय करके 
असोाप्टज्हां उत्पन्न  अवभ्थः"अवम्थ कम 

4 ब्् । कप कि 
कियाहे के समान हैं 

भावाथे | 

सोप्यनि और सबन थे दोनों शब्द पृडघातु से निकले हैं, 
जिसके अर्थ यज्ञ ओर लड़का उत्पन्न करने के हैं, इसलिये जब 
लड़का उत्पन्न होता है तब वह यशरूप है, क्योंकि दोनों में पृ 
घातु करके समानता है, जब माता गर्भवती होती है तब लोग 
फहते हैं कि “४ सोष्याति ” यह छत्री लड़का उत्पन्न करेगी, और 
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जब लड़का उत्पन्न होता है तब लोग कहते हैं कि इसने लड़का 
उत्पन्न कया। सोष्यति ओर असोष्ट इन दोना श॒ब्दा का धात 

पढ़ हुं, इस कारण भा यज्ञ और यज्ञकत्ता मं एकता हे, क्‍योंकि 

जेसे यज्ञ में सोमलताके रसकी आहति दीजाती है, बसेही पति 
स्वभाया में सामलतारूपी वीयको आह ति देता 8५ यज्ञसमाति 

हाोनपर अवभशृथ स्नान किया जाता ६ » उसा तरह यज्ञकत्ता के 

मरने पर उसके छतक शरार का स्नान कराया जाता हें, 

कारण भी दोनों भें समानता है ॥ ५॥ 

लम्‌। 

तदतद बार आाजक्चवरसः #ेष्णाय दवकाएु 

त्रायाकलाबाचापपास एव सबंस्बव सान्तवेज्ञा- 

यामेतत्रय॑ प्रतिपयेताश्षितमस्यच्युतमसि प्राणस- 
५ ८3 त 2 भवतः 
० शितमसाते तलते 8 ऋचा भवतः ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः | 
तत्‌, 5, एतत्‌, घोरः, आद्विरसः, कृष्णाय, देवकी- 

पत्राय, उकत्वा, उवाच, आपपासः:, एव, सः बसव 

सः, अन्तवेलायाम, एतत्‌, त्रयम, प्रातिपयेत, आंध्ष- 

तम, असि, अच्यतम्‌, असि, प्राणसंशितम्‌, असि 
इात, तत्र, एते, 8, ऋचा, भमवतः 

अन्वय पदार्थ अन्वयः पदाय 
आद्विरसः-अ्टिराकापुत्र तत्पूर्वोक्षप्रकार 

घोरःल्घोरऋषि | एतत्ल्‍इस यज्ञशाख् 
देवकीपुत्राय-देवकी के पुत्र की 

कृष्णाय -कृष्ण से | उक्त्वान्कह कह 



३४६ 

एतत्जइन 
त्रयम-तीन अगले 

मन्त्रों की | 
उवाच>कइता भया कि 

सःच्वह यज्ञ प्रुष | 
आन्‍्तवेला | मरण समय | 

याम्‌ $ में 
+एतत-इन 
+त्रयम"]'तीान मन्त्रोंकी 

ग्रातिप्येतनजपे यानी | 
स्मरण करे | 

_तू नाशरहित तट । आअक्षितम्‌ | 
च्यासि 
आअ्च्यतम 

ब््रासि 
प्रागसेशितभ्"त मख्यप्राण 

७ 

त्‌ एकरस ६ ; 
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असिन्हे 
ततन्न-तिस विषयर्मे 
एतेन्ये 
हे-दो 

ऋषणचों-ऋचा 
भवतः-प्रमाण हैं 
+तदा>तब 

सः-वह कृष्ण 
+एतत्-इसको 

श्रुत्वा-सनकर 
'अन्य वि 
द्याओं से 
| लष्णार- 
(हित 

एव>अवश्य 
बभूव-"होता भया 

अपिपास 

भावाथ । 

देवकीपुत्र कृष्णले अह्लिरा के पुत्र घारऋषिने यज्ञशास्त्र के 
विधान को यूर्वेक्त प्रकार से बयान किया, ओर यह भी कहा कि 

यज्ञकत्ता मरते समय इन तीन मन्त्रोंको यानी आश्चितमासि, 
अच्युतमासि, प्राएलंशितमसि स्मरण करे यह विचारता हुआ कि 
है जीवात्मा ! तू नाशरहित है, एकरस है, ओर मुख्य प्राण यानी 
बह्मरूप है, इस विषय में आगेवाण दो मन्त्र प्रमाण हैं, तब कृष्ण 

ऐसा सुनकर अन्य विद्याओं से तृष्णाराहित होता भया ॥ ६ ॥ 
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मूलम्‌। 
आदित्पत्रस्य रेतसः उहयंतमसस्परिज्योतिः 

पश्यन्तउतर*»स्वः पश्यन्त उत्तरं देव देवत्रासूर्य- 
मगन्मज्योतिरुत्तममितिज्योतिरुत्तममिति॥ ७ ॥ 
इति सप्तदशःखण्डः ॥ 

पदच्देदः । 

आत, इत्‌, प्रतस्य, रेतसः, उत्‌, वयम, तमसः, 
परि, ज्योतिः, पश्यन्तः, उत्तरम्‌, स्वः, पश्यन्तः, उत्तरम 
दवम, द॒वत्रा, सयम, अगन्म, ज्यातः, उत्तमम, शत, 

ज्योतिः, उत्तमम, इति ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्ययः पदार्थ 

+ त्रह्मविदः-ब्रह्मवेत्ता पश्यन्तः-देखनेवाले 
प्लस्य"आदि _ उदगन्म-ऊर्ध्व गति को 
रेतसः-जगत्‌ के का: प्राप्त हुये हैं 

रण को तत्‌जवही ज्योति 
आनरचारों तरफ़ अपने हृदय 

+ पश्यन्ति-देखते हैं ... | में है यानी ये 
तमसः"अन्धकार से स्वः-+ द्वन्नों ज्योति 

परि"एथक्‌ एकही हैं 
उत्तरम-सर्यस्थ तत-तिसी 
ज्योतिः-ज्योतिस्स्व- देवम्‌-प्रकाशमान 

रूप को उत्तरम>अत्यन्तऊपर 
वयम्र-हम ब्रह्मवेत्ता.. देवन्नानसंपूर्ण देवोंसे 
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उत्तमम>श्षेष्तर | + वयम-हम अह्मवेत्ता 
ज्योतिः-ज्योतीरूप । पश्यन्तः-देखनेवाल हे 
सूर्यममल्‍सूय की. | उदगन्मन्प्राप्त हुये हैं 

भावार्थ । 
ज्योति तीन प्रकार की है, ओर उसके रहने के स्थान भी 

तीन हैं, एक ज्योति जो यज्ञकर्त्ता के हृदय बिये हे, दसरी ज्योति 
सूर्य विषे है, ओर तीसरी ज्योति ब्ह्मरूप हे, जो ज्योति हृदय 
बिषे है वही सूर्य बिये हे, ओर जो स्थ विष है, वही त्ह्म बिपे हे 
इसलिये तीनों ज्योति में समानता हे, ओर ऐसा ध्यान यज्ञ- 
कर्त्ता करे ॥ ७॥ इति सप्तदशुः खण्डः ॥ 

अथ तृतायाध्यायस्याष्रादशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

मनो_अल्षेत्युपासीतेत्यध्यात्ममथाधिदेवतमा- 
काशोब्रह्मेत्युमयमादिष्ट॑ भवत्यध्यात्म॑ चाधिदे- 
बचत च॥ १॥ 

पदच्छेदः | 
मनः, ब्रह्म, इति, उपासीत, इति, अध्यात्मम, 

आअथ, अधिदेवतम, आकाशः, ब्रह्म, इति, उभयम, 
आदिएम, भवति, अध्यात्मम, च, अधिदेवतम, च॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ . 

मनःत्मन इति>"ऐसा 
+ब्रह्म-"त्रह्म है अध्यात्मम"-आध्यात्मिक 
इति>"इस प्रकार | उपासनाहै 

उपासीत-"उपासना करे आअरथ-ओर 
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आकाश 823: | च>ओर 
ब्रह्म -त्रह्म | 3-22 0 

_ इतिल्ऐसा उपासना अधिदेव-  _ बा 
अधिदेवतम>देवताविष- .. तम[ | 

+एवम5"इस प्रकार | चज्भी 
उभयमदोनों यानी आदिम [्यित होती 

अध्यात्मम>आध्यात्मिक | कल ति | 54 है यानी कही 
उपासना | | (गई है 

भावाथ । 

मन ब्रह्म हे, इस प्रकार उपासना करे, यह उपासना आध्या- 
त्मिक उपासना हे जो श्रीर से सम्बन्ध रखती हे, आकाश ब्रह्म 

है, ऐसी उपासना करे, यह उपासना देवताविषयक हे, यानी 
इसका सम्बन्ध देवता से है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ 

तदेतचतुष्पाहझ्मवाक्पादः प्राणः पादश्रश्लुः पादः 

श्रोत्र पाद इत्यध्यात्ममथाधिदेवतमग्निः पादो 
वायुः पाद आदित्यः पादों दिशः पाद इत्युमयमेवा- 
दिष्ठं भवत्यध्यात्मं चेवाधिदेवतं च॥ २॥ 

पदच्छेदः | 
तत्‌, एतत्‌, चतुष्पात, त्रह्म, वाकू, पादः, श्राणः, 

पादः, चक्षुः, पादः, श्रोत्रम, पादः, इति, अध्यात्मम, 
अथ, अधिदेवतम, अग्निः, पादः, वायु), पादः, 
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घ्यादित्यः, पादः, दिशः, पादः, इति, उमयम॒, एव, 
आदिष्टम, भवति, अध्यात्मम, च, एवं, अधि- 
देवतम, च ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तत्-वही मनोरूप | अग्निः>अग्नि 

एततज्यह पादः-एक चरण है 
ब्रह्म >त्रह्म वायःन्वाय 

चतुष्पात-चार चरण का पादः८"एक चरण हे 
हे | आदित्यःचसर्य 

वाकच्चबाणी | पादः:-एक चरण है 
पाद:-एक चरण है दिशः-दिशा 
प्राण:ः-प्राण पादः८एक चरण हे 
पाद:ः-एक चरण है इति>-इस प्रकार ये 
चक्षः-नेत्र |. उभयमन्‍-दोनों 
पादः८एक चरण है| एव निश्चयकरके 

श्रोत्रम-कर्णे अध्यात्मम"आत्मविषयक 
पादः८एक चरण हे | उपासना 
इति-इसप्रकार यह, चज>ओर 

अरध्य[त्मम-आत्मविषयक अधिदेवतम-देवता सम्ब- 
उपासना है | न्धी उपासना 

बआ्थ-अब चनज-भी 
५ अधिदेवतम-देवता विष- आदिष्टम) (कथित होती 

यक उपासना। भवति +-< है यानी कही 
कि *ः ७ 

उच्यतते"-कहीजाती है | ) (गई 
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भावाथे । 
मनरूपी ब्रह्म चार चरणवाला है, इसका एक चरण वाणी 

है, एक चरण प्राण हे, एक चरण नेत्र हे, एक चरण कर्ण है 
इस प्रकार यह आत्मविषयक उपासना है, दूसरी उपासना 
देवताविषयक है, वह इस प्रकार है, अग्नि एक चरण है, वायु एक 
चरण है, सर्य एक चरण है, दिशा एक चरण है इस प्रकार ये दोनों 
आत्मविषयक और देववाविषयक उपासना कही गई हैं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

वागेव अद्मणश्रत॒र्थः पादः सोग्निना ज्योतिषा 
भाति च तपति च भाति च तपति च कीर्त्या 
यशसा ब्रह्मवर्चसेन य एवं वेद ॥ ३॥ 

पदच्छेदः। 
वाक, एव, त्रह्मण:, चत॒ुथः, पाद:, स अग्निना 

ज्योतिषा, भाति, च, तपति, च, भाति, च, तपति, च 
कीत्त्या, यशसा, ब्रह्मवचंसेन, यः, एवम, वेद ॥ 

अन्वयः ... पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
वाक्‌-वाणी । / अग्निसे उ- 
एबन"अवश्य 878 ' त्पन्नहुये प्र- 

ब्रह्मणगः-मनोरूपी ब्रह्म ५ काश करके 
का | भाति च-भासता है 

चतुर्थः-चोथा | च>ओर 
पादःनपाद है | (उसमें तेज घ- 

सःन्‍वह व्राणीरूप | तपतिन-< तादिक के खा- 
पाद ( नेसे आता हे. 

रद 
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/>जो उपासक यशसा-परोक्ष कीर्ति 
एवम>कहेहुये प्रकार करके 
बेद-मानता है चजञ्ओर 
+सः-वह ब्रह्मवर्चसेन -ब्रह्मंतेज करके 

कीर्त्याउप्रत्यक्ष कीत्ति. +युक्तःन्यक्क 
करके + भवतिन्‍ होता है 

भावाथ । 
मसलरूपी अह्मका चोथा पाद वाणी हे, यह वाणी अग्नि के 

प्रकाश करके प्रकाशमान होती है, ओर घृतादिक के खानेसे उसमें 
तेजी आती है, जो उपासक कहेहुये प्रकार उपासना करता है वह 
परोक्ष ओर अपरोक्ष कीर्त्तिको प्राप्त होता है, ओर बरह्मतेज करके 
युक्र होता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

प्राण एव त्रह्मणश्चत॒र्थः पादः स वायुना ज्यो- 
ता भात च तपात च भाति च तपात च कीत्त्या 

न कप 3 

यशसा ब्ह्वचसन य एवं वृद्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 
._ प्राणः, एव, ब्रह्मणः, चतुर्थ, पादः, सः, वायुना, 
ज्योतिषा, माति, च, तपति, च, भाति, च, तपति, च, 
कीर्या, यशसा, ब्रह्मवर्चसेन, यः, एवम्‌, वेद ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

प्राणः-प्राण चतुर्थः-चोथा 
एबच्ही पादः-पाद है 

ब्रह्मण:-ब्रह्म का सः-वह पाद यानी प्राय 
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वायुना-वायुके |... वेदजजानता है 
- ज्योतिषा-तेज करके +समच्बचह 

भाति- प्रकाशित है कीत्त्या>समक्ष क्गात्त 

चर-ओर | ओर 
तपति>गर्म रहता है कक 2 

भाति च- प्रकाशित है कंशर 
चोर च्‌जअ्पर 

तपति>गर्म रहता है ब्रह्मवर्चसेन-ब्रह्मतेज करके 
यःल्‍जजा उपासक.. + यक्षःच्यक्त 

एबमज"”]कहहुय श्रकार | + भवातनज्हाताह 

भावाथ। 

प्राण मनरूपी ब्रह्मका चोथा पाद है, वह प्राण बाह्य वायु के 
तेज करके प्रकाशित है, ओर गर्म रहताहै, जो उपासक इस प्रकार 
जानता हे, वह समक्ष कीत्ति करके व परोक्ष कीत्ति करके और 
ब्रह्म तेजकरके युक्र होता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

चक्लु व ब्रह्मणश्वतुथः पादः स आदत्यन ज्या- 

पा सातिच तपाते च सात च तपदिच कात्तया 

यशप्ता बत्रह्मनचंसन य एव वृद ॥ '* ॥ 

पदच्छेदः। 

चल्लः, एव, ब्रह्मणः, चत॒थः, पादः, सः, आदित्येन 
- ज्योतिषा, भाति, च, तपति, च, भाति, च, तपति, च 
कीत्त्यो, यशसा, ब्रह्मवचेसेन, यः, एबम, वेद ॥ 



३६४ छान्दोग्थीपमिपेंदू सें० । 

अन्चयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

चक्षः-चक्ष॒ ! तपति चरग्म रहता है 
एवन्ही ] यः"जो उपासक 

ब्रह्मणः-ब्रह्म का... एवमरकहे हुये प्रकार 
चतुर्थः-चौथा । वेद-जानता है 
पा । सः-वह पादः-पाद है ८ शा के 

सःन्‍्वह चक्षरूपी | कीभालामह कीर्ति 

पाद | कर 
फिन्य पक यशंसा-परोक्ष कीर्सि 

आदित्येन-सूय से उत्पन्न | करके 

का । चतओर 
ज्योतिषा-तेज करके ब्रह्मवर्चसेन-त्रह्मतेज करके 

भातिनज्प्रकाशित है . + यक्कःन्यक्क 
। कि पं 

च-ओर + भवतिन्‍ होता है 
भावार्थ । 

मनरूपी ब्रह्म का चोथा पाद चक्ष है, वह चक्ष सूर्य से उत्पन्न 
हुये तेजकरके प्रकाश॒ता है, ओर गर्म रहता है, जो उपासक इस 
प्रकार जानता है, वह समक्ष कीर्त्ति करके व परोक्ष कीत्ति करके 
ओर ब्रह्म तेज करके युक्त होता है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

श्रोत्रमेव ब्रह्मणश्रतुर्थः पादः सदिग्मिज्योंतिषा 
भाति च तपति च भाति च तपति च कीर्त्या य- 
शसा त्रह्मवर्चसेन य एवं वेद य एवं वेद ॥ ६॥ इत्य 
छादशः खण्डः ॥ । 
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पदच्छेदः । 
श्रोत्रम, एव, ब्रह्मण:, चत॒र्थ., पादः सः, दिग्मि 

ज्योतिषा, भाति, च, तपति, च, भाति, च, तपति 
च, कीत्यों, यशसा, ब्रह्मव्चसेन, यः, एवम, वेद, 
एवम, वेद ॥ 

है" 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
७-०. १ ॥| 

श्रोत्रम"श्रोत्र | तपतिचञओर गर्म र- 
एवनचही । हता है 

ब्रह्म गः-ब्रह्म का | यः"जो उपासक 
चतर्थ:- चौथा . एवम+कहे हुये प्रकार 
पादःल्पाद है... न्‍जानता हैं 
सः-वह श्रोत्ररूपी व्ल्लछ 

| कात्त्या-समक्ष कात्त 
पाद | गी 

दिग्मिःःदिशारूए हद + ज्योविवा-तेज | यशताूपरोक्ष कीत्ति 
ज्योतिषा-तेज करके करके 

मातिन प्रकाशित है +च>ओरर 
चरुओर ब्रह्म वर्चसेन >ब्रह्म तेज कर के 

तपतिनज"-गम रहता है. + यक्कःच्यक्क 
भाति चन्प्रकाशित है | + भवतित्होता है 

भावाथ | 

मनरूपी घ्रह्म का चोथा पाद श्रोत्र है, यह श्रोत्र दिशा के 
प्रकाश से प्रकाशित हे, ओर गर्म रहता है, जो उपासक इस 
प्रकार जानता है, वह समक्ष कीत्ति करके व परोक्ष कीर्त्ति करके 
आर ब्रह्म तेज करके युक्र होता हैं ॥ ६ ॥ इत्यष्टादश्‌ः खण्डः ॥ 
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अथ तृवीयाध्यायस्येकोनविंशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

__ आदित्यो ब्रह्नेत्यादेशस्तस्योपव्याख्यानमस- 
द्वदमग्र आसात्‌ । तत्सदासीत्ततसमभवत्तदाएड 

नरवत्तत तत्सवत्स स्य मात्रामशयत तंज्नञराभशद्यत 

ते आगण्टकपाले रजत च सुबर्ए चासवतासू ॥ 30 

पदच्छेदः | 

आदित्यः, ब्रह्म, इति, आदेशः, तस्य, उपव्या- 
ख्यानम, असत, एवं, इदम, अग्रे, आसीत्‌, तत, 
सत्‌, आसीत्‌, तत्‌, समभवत्‌, तत्‌, आर्डम, निरव- 
त्तेत, तत, संवत्सरस्य, मात्राम, अशयत, तत्‌, निर- 
भिद्यत, ते, आरडकपाले, रजतम्‌, च, सुवर्णम, च, . 
आअभवताम ॥ 

अन्वयः ४ पदार्थ, अन्वयः पदार्थ 
आदित्यः-सूर्य इदम-यह 

ब्रह्म -त्रह्म है असत्‌्-नामरूपात्मक 
इति-इच्त प्रकार का जगत्‌ 

आदेशः-उपदेश है अग्रे-अपनी उत्प- 
तस्यच्उसी उपदेश | त्ति से पहिले - 

का । आसीतरूएऐँसा न था 
उपव्या-। | ततज्यह असत्‌ 
सूयांत्स  ियोल: | आप 

. + क्रियते-किया जाताहे | . सतरसत्तावाला 
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अआसीत्-भया । अशयत-जजेसा का तेसा 
ततः-फिर | पड़ा रहा 
तत्‌्"वह । तत्5एक साल के 

+लब्घप- | _परिमाण | पीछे 
रिमाणम्‌ ४ (पक्षियों के 
समभवत-होता भया | अरडा की 

+पुनः-फिर निरमिद्यतर। तरह फूठता 
तत्‌-स्थूल हुवा (भया 

+पुनः"फिर ते-तिस 
आआआणडसर-अरणडाकार आरडक- ! फूठट हुय अरणड 

निरवत्तत-"होता भया | पाले) के दो भाग 
+पुनः-फिर । रजतम"णक चांदी 

तत्ल्‍वह अरणडा | च-आओर 
संबत्सरस्य-एक वर्ष. सवर्णम च>दूसरा सोना 

मात्राम"पयनन्‍्त जयभवतामनच्हात भय 

भावाथ। 

सर्य ऋह्म है, इस उपदेश का व्याख्यान करते हैं, यह नाम 
रूपवाला जगत्‌ अपनी उत्पत्ति से पहिले ऐसा आकारवाला न 
था, यह पहिले निराकार था, फिर परिमाणवाला हुआ, फिर 
स्थल हुवा, फिर अण्डाकार होता भया, फिर वह अण्डा एक वर्ष 
तक जैसा का तैसा पड़ा रहा, बाद एक वर्ष के फूटगया, उसके 
दो भाग होगये, एक चांदीरूप दूसरा सोनारूप ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
*० ५ की ५ 

तयद्रजतं सेय॑ एथिवी यत्सुवर्ण » सायोयज्जरायु 
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ते पर्वता यदुल्ब>समेघो नीहारो या घमनयस्ता 
नयो यहास्तेयमुदक९» स समुद्रः ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

तत्‌, यत्‌, रजतम्‌, सा, इयम्‌, एथिवी, यत्‌, सुब- 
गम, सा, दयोः, यत्‌, जरायु, ते, पर्बताः, यत्‌, उल्बम, 
समेघः, नीहारः, याः, धमनयः, ताः, नद्यः, यत्‌, वास्ते- 
यम्र, उदकम, सः, समुद्रः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

ततूउन दोनों | पवेताः-पर्वत हैं 
भागों में | यत्ल्जो 

यतज"जो | डल्वमजगर्भ परिवेष्टन 
रजतम्र-रजत भाग था हे 

सान्वह | + ततन्‍्वह 
इयमयह | समेघः-मेघों के साथ 

एथिवी5एथिवी है. नीहारः-कुहिरा हे 
च>ओर । याःच्जो 

यतत्जो | घमनयः-नर्से हैं 
स॒ुवर्णम"सोने का भाग ताःच्वह' 

था |... नद्यःलनदी हैं 
सान-वह । यत्‌"जो 
दयोःडआकाश है | वास्तेयम-नाभि के नीचे 
यतल्‍्जो उदकम>जल है 

जरायुरगर्भाशय है सःन्‍्वही 
तेच्चे । समुद्रः-समुद्र है 
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भावाथे। - 
इन दोनों भागों में से जो चांदी का भाग है वह यह एथ्वी 

है, ओर जो सोने का भाग है वह यह आकाश है, जो अण्डे 
का गर्भाशय है वह पर्वत हैं, जो गर्भपरिवेष्ठन हे बह मेघ्ों के 
साथ कुहिरा है, जो उसमें नखें हैं वह नदी हैं, ओर जो नाभिके 
नीचे उदर में जल है वह समुद्र है ॥ २ ४ 

मूलम्‌ 
अथ यत्तदजायतसो&सावादित्यस्ते जायमाने 

घोषा उलूलवो5नूदतिष्ठन्सवाणि चभ्तानि सर्वे च 
कामास्तस्मात्तस्योदय प्रति प्रत्यायनं प्रतिघोषा 
उलूलवो5न्‌दतिछ्ठन्ति सर्वाणि च भ्रूतानि सर्वे च 
कामाः॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
ऋअथ, यत्‌, तत, अजायत, सः, असो, आदित्यः, 

तम्र, जायमानम्‌, घोषाः, उलुलबः, अनु, उदतिष्ठन, 
सर्वाणि, च, भूतानि, सर्वे, च, कामाः, तस्मात्‌, तस्य, 
उद्यम, प्रति, प्रत्यायनम, प्रति, घोषाः, उललबः, 
अनु, उदतिष्ठन्ति, स्वाणि, च, भूतानि, सवे, च, 
कामाः ॥ 

झआन्वयः पदाथ ॥ अन्वयः पदार्थ 
बअथ>”अब सःन्‍्वह 
यत>जो घ्रसो-यह प्रत्यक्ष 
तत्‌>वह अरडा से | आदित्यः-सूर्य हे 

धऋजायत-उत्पन्न भया |जायमानम-उत्पन्न हुये 
9 डे 
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तम-उस सर्य के | उदयमउदय 
अन”साथ | प्रतिजहोने पर 

अल उत्साह वाले | +च-ओर 
घोषाः-शब्द अत्यानय-) _ अस्तहोने 

उदतिष्ठन-होते भये . | नम प्रति (5अस्तहोने पर 
+च>ओर उललवः-उत्सव के 
पुनः-फिर घोषाः-शब्द 

सर्वाणि-सब अजायन्त--उत्पन्न होते 
भृतानि-स्थावर जंगम भये 

जीव "चतुओर 
+च्यजा- | उत्पन्न होते। सव्वांणि-सब 
यन्‍्त * भये भूतानि«स्थावर जंगम 

 च-आओर | भत 
: पुनः-फिर च5ओऔर 
सर्वे>सब सर्वे+सब 

कामाः>भोग्यपदार्थ कामाः-भोग्यपदार्थ 
आअजायन्त-"उत्पन्न होते अनु>उसके पीछे 

भये हे पीछे 
तस्मात्‌-इसलिये उत्तिष्ठन्ति-उत्पन्न होते 

तस्थ>उस सूय के भये 
भावार्थ । 

उस अएडे से सूर्य उत्पन्न वा जब वह उत्पन्न भया तब 
उत्साह ओर आह्वाद के शब्द होते भये, ओर तत्‌ पश्चात्‌ स्थावर 
जंगम जीव, और भोगसामग्री उत्पन्न भये, ओर यही कारण 
है कि जब सर्योदय होता है ओर सूय्यास्त होता है तो उत्साह 
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ओर हर्ष के शब्द होने लगते हैं, ओर सब जीव और भोग सा- 
मग्नी उत्पन्न होती हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

स॒य एतमेव विद्यानादित्य द्लेट्युपास्तेः्भ्या- 
शोदद यदेन साधवों घोषा आ च गच्छ्ेयुरुप च 
निम्रे टेरन्निम्ने टेरन्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एतम, एवम, विह्यान, आदित्यम, ब्रह्म, 
इति, उपास्ते, अभ्याशः, ह, यत्‌, एनम्‌, साधवः, 
घोषाः, आ, च, गच्छेयुः, उप, च, निम्ने डेरन, निम्पे 
डेरन्‌॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदाथ 
यःन्जो । +प्रति-) _सूयेस्व॒रूप हो 

एवम्र-पूर्वोक्त प्रकार. पद्यते। जाता है 
विद्यन-जानता ः ह>ओर 
+सन्‌-5हुवा '. एनम्"डसउपासकको 
एतम-इस । साधवःच्आनंद देने 

आदित्यम-"सूर्य को... वाले 
ब्रह्मति-ब्रह्मबद्धिकरके घोषाः"शब्द 
उपास्ते->उपासना क- आगच्छेयः-प्राप्त होते हैं 

रता है तो चर-ओर 
सः-वह उपनिस्े | प्राप्त होते 

अभ्याशः शीघ्र | डेरम्‌ $ रहेंगे 
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भावाये। 
जो पूर्व कहे हुये प्रकार को जानता हुवा सूर्यकी उपासना 

ब्रह्म बुद्धि से करता हे वह सूर्य रूप होजाता हे, ओर आनन्द 
के शब्द उसको प्राप्त होते हें और होते रहेंगे ॥ ४॥ 

इति तृतीयो5घ्यायः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य प्रथमःखण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

३० । जानश्र॒वि्द पोत्रायएः श्रद्धेदेयों बह- 
दायी बहपाक्य आस स ह सर्वत आवसथान्माप- 
यांचक्रे सवेत एव मे5त्स्यन्ति ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
जानश्रुतिः, ह, पोत्रायणः, श्रद्धादेयः, बहुदायी, 

४ २३३४ , आस, सः, ह, सर्वेतः, आवसथान, मापयां 
चक्रे, सवेतः, एव, मे, अत्स्यन्ति इति 0७ 
झन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

हपूर्वकाल में | च>ओर 
। (जनश्रुत का बहुदायी-देने में बड़ा 
जानश्रुतिः-: (एक ) पर | शूरवीर था 

(पोता | +तस्थच्डसके 
आसच्था मे (घिर कील: 

सम्ल्बह  बहुपाक्यः-' नार्थियों के 
श्रद्धा पूर्वक | [वास्ते बहुत 

श्रद्धादेयः-< द्रव्य का देने (अन्न पकताथा 
(वाला. | सभ्न्वह परपोता 
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सर्वेतःःसबदिशाअर्में +अन्नम-अन्न को 
आवसथान्‌>घमंशालों ३ स्वतः-चारों तरफ़ के 
मापयांचक्रे-बनवाता भ वसंतः-रहने वाले 

इति-इस ख्याल से लोग 
मे-मेरे अत्स्यन्ति-खायेँ 

भावाये । 
ब्रह्म पदको वर्शन करके अब एक आख्यांयिका कहते हैं, 

ताके समझ में आजाय कि श्रद्धा ओर अन्नदान ब्रह्मकी प्रासि 
के कारण हैं, पूर्वकाल में एक जानश्रुति राजा था, उसका एक 
परपोता था वह बड़ा दानी था, वह ब्राह्मणों को श्रद्धापूवक दान 
देता था, उसके घरमें चहुत भोजन बनता था, ओर दीन दुखियों 
को दिया जाता था, उसने संसार के चारों तरफ़ गावों ओर क्र- 
सबों में बहुतसी धर्मशालायें बनवादीं, ताके लोग उनमें रहकर 

, * भोजन करें॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ ह ह'»पा निशायामतिपेतुस्तडेव* हे 

सो ह०समभ्युवाद हो होषपि भन्लाक्ष भज्लाक्ष 
जानश्रुतेः पोत्रायएस्य समंदिवा ज्योतिराततत 
तन्मा प्रसाडश्षीस्तत्त्वा मा प्रधाक्षीरोति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
आअथ, ह, हंसाः,निशायाम्‌, अतिपेतुः, तत्‌, ह, एवम्‌, 

हंसः, हेसम, अभ्युवाद, हो,हो, अपि,भन्लाक्ष, भन्लाक्ष, 
जानश्रुतेः, पोत्रायगस्य, समम, दिवा, ज्योतिः, आत- 
तम्र, तत्‌, मा,प्रसाडस्षीः, तत्‌, त्वा, मा, प्रधाक्षीः, इति॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अब अन्न । हे भन्नाक्ष हे 

अथ ह-८ दान के फल भन्नाक्ष याने 
(को कहते हैं हो हो5पि हे अज्ञानी 
(कई ऋषि (मित्र 

हँंसाः-* हंस के सरत| जानश्रतेः! 'जनश्रत के 
[में पॉवर पुत्र के पत्नका 

निशायामनज्रात्रि बिषे. | ज्योतिःर 
(पौचन्नायण दिवा- स्वर्ग 

__राजाकेसाम॑ समम"सहश 
अतिपेतुः-' ने से उड़ते आततमर-व्याप्त है 

; 

तदड्‌-उस समय 
हंसः-एक हंस ने 
हंसम-दूसरे हंस से 
एवम्‌-इस प्रकार 

अभ्युवाद"कहा कि 

तत>"उसतेज को 
मा प्रसा- | मत छ नहीं 
ड्क्षीः मा (तो 

तत्‌-वह तेज 
त्वा्तभूको 

|. प्रधाक्षीः-जला देगा 
भावाथे । 

अब अन्नदान के महिमा को कहते हैं, एक मरत्तंबा कई ऋषि 
हसके रूप में एक रात्रि को पोत्रायण राजा के सामने से उड़ते भये, 
अगले हंस से पिछले वाले हंस ने कहा कि हे भज्लाक्ष ! हे अज्ञानी 
मित्र ! जनश्रुत के परपोते पोत्रायण का सेज स्वर्ग के सदश उ- 
ज्ज्वल व्याप्त हे, उस तेज को मत उल्लश्वन कर नहीं तो तू जल 
जायगा॥ २ ॥ 
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मूलम्‌ ! . ५ 
तम्रह परः प्रत्युवाच कंवर एनमेतत्सन्तः» 

सयुग्वानमिवरेकमात्थेति यो लु कथसयुग्वारेक 
इंति॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
तम्र, उ, ह, परः, प्रत्युवाच, कम, उ, वरः, एनम, 

एतत्‌, सन्‍्तम्‌, सयुग्वानम, इव, रकम, ऋआत्थ, इति, 
यः, नु, कथम, सयुग्वा, रेकः, इति ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
बरः-श्रेष । एतत-इस_ बातको सुन 

परः"अग्रगामी हंसने कर 
तम्र उदह-पीले बोलने | सः“उसने 

वाले हंससे | आह>-कहाकि 
प्रत्युवाच-कहा |. यशचजों 

कम्र"क्या |. नुच्ञअब 
एनम-इसकी सयुग्वा-गाड़ीवाला 

उ-प्रसिद्ध रैक्कः- रेक्ष 
सनन्‍्तम्‌-सजन । इतिजइस प्रकार 

सयुग्वानम-गाड़ीवाले. | ल्वयाल्‍तुम करके 
रेक़म>रेक | उच्यते-कहागया है 
इवउपमा +सः-वह 

आत्थ तू देता है| कथम-केसा है 
भावाये। 

अगलेवाले हंसने पिछलेवाले हंससे कहा कि क्या तू इस राजा 
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की उपमा प्रशंसा कियेहुये रेकसे देता है, इस बातको सुनकर 
पिछले हंसने कहा कि रेक जिसके घरमें रथादिक बहुत हैं वह 
केसा है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

के यथा कताय विजितायाधरेयाः संयन्त्येवमेन ७» 
सर्वे तदभिसमेति यर्त्किच प्रजाः साध्ठ कुर्वन्ति 
यस्तहेदयत्स वेद स मयेतदुक्क इति ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

यथा, कृताय, विजिताय, अधरेयाः, संयन्ति , एवम, 
एनम्र, सवेमर, तत, अभिसमेति, यत्‌, किंच, प्रजाः, 
साघ॒, कुबेन्ति, यः, तत, वेद, यत्‌, सः, वेद, सः, मया, 
एतत्‌, उक्कः, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यथाज्जेसे लोकमें संबंध रखते 
| कृतनामक ' | हैं याने जो 

कृताय / _ / (सत्ययुग) [छत नामक 
विजिताय | | चारके अंक | | पासे को जी- 

(वालेपासेसे |... न्ति (क्‍ तलेता हे वह्द 
[एकदो तीन 0० &॥ | उस करके 
कि आअकवाले (और तीनों 

अधरेयाः-< पासे याने | पार्सोका जीत 
कलियुगद्ा ढ ने वाला सम- 

| रे ै 
[पर त्रेता (मा जाता दे 
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एवम-इस प्रकार | यःच्जो 
सर्वम>सब्र |. कब्वित्‌>कोई 
एनम>रेकके सत्ययुग तत्‌”डउस विधानया 

रूपी राज्य में | कम को 
अभिसमेति-अन्तभूत रहते वेद-जानता हे 

हे _ ४ 0 पु 

यत्किंचल्‍जों कुछ | 2282 8 
प्रजाः>प्रजा । _अिा दे 
साधुन्सुकाय याने .. द-जानता है तो 

घर को । कलह 

कुवैन्ति-करती है... एततलउसी रैक वाले 
+तत्‌>वह मिल 5 को. 

+सर्वम-सब +प्राष्नोति-प्राप्त होता है 
+रेक्धर्म-रेक्त राजा के एतल*यह बात 

५ धर्ममें _।!. इतिनइस प्रकार 
+अंतर्भ- ! _अंतर्मूत हो. मयान्मुमक करके 

वति' जाते हैं. | उक्कः-कही गई है 

भावाथ। 
इसपर राजाने वह हाल वयान किया जो एफ हंस्रमे दूसरे हँस 

» से कहाथा, राजाने कहा सुन हे मित्र ! जेसे झत खेलने में कृत 
नामक पासा चार अंकवाले पासे के जीतसे एक दो तीन अंकवाले 
पासे जो कलियुग ढापर चेता को बताते हें जीत लियेजाते हैं, 
इसीप्रकार सब धर्म रेक के घम में जीतेडुये पड़े हें, याने अंतर 
हैं, और जो कुछ शजा सुकार्य करती है याने धर्म करती है वह 
सब रैक के धर्म में चलीजाती है, ओर जो कोई उस कम की 

पर 
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करता है जिसको रैक करता है वहभी उसी फलको धाप्त होता 
४ जिसका रेक्त शप्त होता है ॥ ४ 0 

मूलम्‌ । 

चदु ह जानश्षात्तः पात्रायण उपशुभश्षाव स ह 
खॉजहान एवं क्षत्ारस॒वाचाक्लर ह समकृग्वानांमव 

रकेमात्थात या नु कथ ०» सयुब्वा रंके इत ॥ ५॥ 

पद॒च्छेदः | 

तत्‌, उ, ह, जानश्रुतिः, पोतन्रायणः, उपशश्चाव, स 
हु, साजहानः, एव, क्षत्तारम, उवाच, ऋअ्यड् हरे ह्ठ 

सयग्वानम, इव, रक्षप्त, आत्थ, इति, य॑:, न, कथसत, 

संसुब्या शेक्क;, शत ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्ययः पदाथ 
) (जनश्नतक (प्रातःकाल 

जानश्रातेः। _ | “5< पर ॒पोता | की स्तुति पोन्नाययः | ( केब्रायय । शवार्सू 5 वाह 

तदु ह"उस हंसके | ( बंदी जनसे 
वाक्यको.. |. हण्व>निश्चय करके 

उपशुभ्राव"सुनता भया उवाच"कहताभया कि 
+॑च-ओऔर । आअरे-हे 
सः>वह |. अअज्भ-्मित्र 

शयनम>्पर्लेंग को. | +ल्वम-्तू 
संजिहानः>छोड़ता हुवा 'सयुग्वानम-गाड़ी वाले 
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रेक्षम॒- रकके | नुत्भश्ष किया कि 

इवच्प्सा +० कह... यःन्जो 

माम-मुझको याने मेरी । स्यग्वा-गाड़ीवाला 
प्रशंसा | जैक्ष:-रैक है 

इति-इस प्रकार रेक्क:- रैक है 

आत्थ-कहता है । 05 
+तदाजतब उसबंदीजनने. कथमच"्फेसा है 

भावाये । 

जब सोकर पलेँग से उठरहा था तव उस हेख के वाक्य फो 

अनश्वतका परवाता पात्रायण राजा सनता भया आर जात/काल 

में स्तुति करनेवाले वेदीजन को बुलाकर कहा कि सू मेरी तारीफ 

रेकके तुल्य क्यों करता हे तब उसने प्रश्न किया कि है महाराज ! 

वह गाड़ीवाला रेक कोनहे ॥ ५॥ 

पूलम्‌। 

यथा ऋृतायविजितायाघरेयाः संयनत्येवमेनरं 

मर्व दद़भिप्तमति यत्किच प्रजाप्साए कुदन्त यस्त- 
हक ७७ टॉक 

इंद यत्स वृद्‌ सं मथतहुक्क शत 0 

पदच्छेदः । 

यथा, कृताय, विजिताय, अधघरेयाः, संयन्ति, एवम, 

एनपम्त, सर्वस, तत, अभिसमेति, यत्‌, किंच, प्रजा;, 

साध, कवैन्ति, यः, तत, बेइ, यत्‌, सः, वेद, सः, मया, 

एतत्‌, उक्क,, इति ॥ 



श्८० छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
यथाजलोकमे जेसे (रेक्रकेसत्य- 

करत नामक | एनप्त5;( युगरूपी 
कृताय- | छः सत्ययुगके [राज्य में 

विजिताय+ । चारकेअंक- अभिसमेति-अंतर्भत रहते 
(छालेपासे से हैं 
[एकदो तीन | यक्तिच्‌जो कुछ 

.. ॥केअंकवाले। प्रजात्प्रजा 
आअधेरेयाः-८ पासे याने|। साधुन्सुकार्य याने 

| कलियुगहा- धर्म को 
(परत्रेता.. कुर्बन्तिजकरती हैं 
(संबंधरखते +ततत्बह 

हैं याने जो + सर्वम"सब धर्म 
| कृत नामक. + रेक्ष्वर्म+ रेकके धर्म में 

००. न | पासेकोजीत| +अन्‍्त- ! _अंतभत हो 
लेता हे वह | भंवति) जाते हैं 

संयन्ति5 < उस करके | यः-जो 
ओर तीनों | कश्चित-कोई भी 
पासोका जी-'| तत्‌"उस विधान 

| तने बाला स- या कर्म को 
[मभाजाता . वेद-जानता है 
| । यत्‌-जिसको ' 

एवस-इंसी प्रकार सःल्वह रेक _ 
सवेमन्सब | बेद-जानता है तो 
तत्‌ज्त्रेतादे युगधम सःन्चह भी 



छान्दोग्योौपनिषद्‌ स० । श्प१ 

एतत्‌>उसी रह वाले इति>"इस प्रकार 
फल को |. मयान्मुर करके 

आप्नोतिज्प्राप्त होता है. उक्कः”-कही गई है 
+एतत्‌्ल्‍यद बात 

भावार्थ । 
इसपर राजाने वह सब हाल बयान किया जो एक हंसने दूसरे 

हंस से उड़ते जातेहुये कहा था, ओर कहा हे मित्र ! जेसे द्ृत के 
खेलने में करत नामक पासा चार अंक वाले के जीत से एक दो 
तीन अंक वाले पासे जो कलियुग द्वापर त्रेता को बताते हें जीत 
लिये जाते हैं, इसीअकार सब धर्म रेक के धर्म में जीते हुये पड़े 
हैं, याने अंतभृत हैं, ओर जो कुड प्रजा सुकार्य याने धर्म को 
करती है वह सब रेकके धर्म में चलीजाती है, ओर जो कोई रेक 
सदृश कर्म करताहै वहभी उसी फलकों प्राप्त होताहै जिसको रेक 
प्राप्त होताहे ॥ ६॥ 

मूलम्‌ । 

सह क्षत्तान्विष्य नाविदमिति प्रत्येयाय त७ हो- 
वाच यत्रारे ब्राह्मणस्यान्वेषणा तदनमगच्चदात॥ ७॥ 

पदच्छेदः | 
सः, ह, क्षत्ता, अन्विष्य, न, आविदम, इति, भत्ये- 

याय, तम्‌, हैं, उवाच, यत्र, धरे, ब्राह्मणस्य, आन्वे- 

पणा, तत्‌, एनम्‌, ऋच्छ, इति ॥ 
न्व्यः पदार्थ अन्वयः पदाय 

यदाज्जब | अन्विष्य-तलाश करके 
सःन्‍्वह | +आगत्य"वापस आकर 

क्षत्तान्बदीजनन | उवाचनजकहता भयाकि 
| + नगरम-"शहर में तम्"उस रेक को 



श्र छान्दोग्योगनिषद्‌ स*०। 

नल्‍नहीं | (एकांतस्थल 

अविदम-पाया | यंत्र + सी हे 

गो | किनारे या 
स््ञार । | 

न्‍ ह . ॥ | बन में 
प्रत्येयायनलॉट आया  ब्राह्मणस्य-बहावेत्ता कटी 

तत्र | अन्वेपणा-खांज 

(जनश्वत का... भवैतिल्‍होती है 

वोप था| 54 परपोता पो- त्‌-वहां पर जाकर 
यृ ण 

पवापाहा अयगाराजं. अमत्वकरको ही 

-उससे ऋग'च्ड्ज्तलाश करा 

22 से कह (इस प्रकार 
उदवाचजकहना भया कि इति- / जानश्रति 

रेच्डडे मित्र... [ने कहा 
भावार्थ । 

यह बंदीजन रेक को कई नगरों » तलाश किया, पर वह नहीं 
सिज्ञा, तब राजा के पास वापल आनकर वयान किया कि वह 
नही मिला, इसपर राजा पीनचायण ने कहा, हे मित्र ! तू क्या क 

हताहे ? अद्षज्रेता फी खोज एर्कात स्थल बिपे नदी के किनार पर 
या वन भें होती हे शुदर भ॑ नहीं, तू जाकर रंक को इस भ्रकार 
लज्लाश कर ॥ ७॥ 

मलप्‌ | 
साधपस्ताचव्ड ऊटर्य पासान कपमाणसपापरद 

चेश त हाभ्युवाद तव छु सगवः समुंश्वा रक्क इत्य- 

ह' हरा ३१ इति ह प्रतिजज्ञे स ह क्षताषविे-ामाते 

प्रत्येयाय ॥ ८५॥ इते प्रथम: खण 5: ॥ 



दान्दोग्योपनिषद्‌ स० । कद 

पदच्देदः। 

सः, अधस्तात, शकटम्य, पामानम्‌, कृपमसाणसत , 
2० ८८ 

उपोपविवेश, तप्त, ६, अभ्युवाद, त्वम, .नु, मगवः, 
सयुग्वा, रेकः, इति, अहम, हि, ऋरा, इति, ह, प्रति- 

02.5 
ल्् न 

जज्ञे, सः, ह, क्षत्ता, अविद्म, इति, प्रत्येयाय ॥ 

अन्ययः पदाथ | अन्वयः पदाथ 
सःन्‍ल्‍वह बंदीजन्‌ । सयुग्वान्गाड़ी वाला 

शकटस्थ) _एक गाड़ी के| रक्:>रेक ऋषि 
कल 39 8, पास +असिच्हे 
प/मानमर्झुजली को इति>ऐसा कहने पर 

| खजलाते | सः-"उसने 
कषपमाणम-< हयसे एक पुृ- ह-निश्चयके साथ 

रुपका . प्रतिजज्ञेज्जवाब दिया 
+ट्वील्द्खकर | आरा ३३) हां हांहांवही 

उपच्डसके समीप ' इतिह में रेक् हूं 
उपविवेश-विनय पूर्वक | अहय 

सच बह | क्षत्तावंदीजन 

ह-निश्चयके साथ शत-इल प्रकार 
तंम-उसस ( आब स्पूः सक्षका जानता 

अभ्यवाद-कहा | भया 

भगवःल्हें भगवन्‌ | +चत्झोर ( जान 
नुन्‍्भें पूछता हूँ | करके ) 

+किम्‌-क्या त । प्रत्येवाय"लोट आया | 



श्यछ छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

भावाथ । 

वह बंदीजन राजाकी आज्ञा पाकर रेक ऋषिके तलाशमे फिर 
चला ओर एक पुरुष को एक गाड़ी के समीप अपने शरीर बिषे 
खुजली को खुजलाते हुये बेठा हुआ देखा ओर उसके समीप 
विनयपूर्वक वह भी बेठ गया, ओर उससे कहा हे भगवन! क्‍या 
गाड़ी वाला रेक त ही है, ऐसा सनने पर उसने जवाब दिया, हाँ 
हां हां में वही रेक हूं, बंदीजन ऐसा जान कर राजा के पास 
वापस आया ॥ ८ ॥ इति प्रथमः खण्डः ॥ 

अथ चतुथाध्यायस्याहतायः खण्ड: ॥ 

मूलम्‌ । 

तहुह जानश्वातः पात्रायणः पद शतान गवा 

निष्क्मश्वतरारथ तदादाय गअ्रतचक्रम त" हा 
भ्युवाद ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, उ, ह, जानश्रुतिः, पोन्रायणः, षट्‌, शतानि, 

गवाम, निष्कम, अश्वतरीरथम, तत्‌, आदाय, प्रति- 
चक्रमे, तम, ह, अभ्युवाद ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

(तब याने | . घिनकी इच्छा 
तत्‌-/ *दीजन के +अभि- | | ओर गहस्था- 

[वाक्य के  भ्रायम्‌) | श्रमी होनेकी 
, सनने पर ( इच्छा को 

+आपषे:-रेक ऋषि के | +ज्ञातव्वाज्जानकर 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्य्५ 

तत>तत्पश्चात्‌ ) (दो खच्चर का  पाइवलरील | जानश्रुतिः-जनश्वुत का. थम _ | लोगाड़ी 
पौन्रायणः-परपोता पौ-। | [को 

तन्रायण राजा, आदाय--साथ में लेकर 
घट) रेक्रम-रेक्त के पास 

शतानि | >छः्सो गौओं  प्रतिचक्रम>जाता भया 
गवाम्‌। को । ओर 
निष्कम-एक कंठहार तम्‌>उस रक्क से 

को ' अभ्युवाद-कहता भया 

भावार्थ । 

बंदीजन के वाक्य को सुनकर पोत्रायण राजा ने रेकऋि 

के धनकी इच्छा को ओर ग्हस्थाश्रम्मी होने दंग इच्छा को जान 

लिया ओर छः सो गोओं को एक कंठहार को दो खच्वरों को एक 

गाड़ी को साथ में लेकर रेकऋषि के पास गया ओर कहा॥ १ ॥ 

मलस्‌ । 

रकमान पट शतान गवामय[न७ष्का -यमसज॒व- 

तरारथों नु म एता भगवा दवता० शाध या 

दवताम्ुपास्स इंति॥ २॥ 
लक. अल जा 

पदच्छेदः। 
६ कप 

रेक्, इमानि, पट, शतानि, गवाम्‌, अयम , निष्क 

अयम, अश्वतरीरथः, नु, मे, एताम, भगवः, देवताम 
शाधि, याम, देवताम, उपास्से, इति ॥ 



श्८द छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स०। 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदाय 
+हैन्हे +आदरत्स्व>ले 
रेकजरक ऋषि |. +चच्ओर 

इमानिन्ये नुजनिश्चय करके 
| 
। । 
। | 
( पट-ल भगवः-हे भगवन्‌ 

शतानिल्‍्सो !. एताम"उस 
गवाम-गोवों को 5वताम-देवता को 
बअयम-इस | मे>मेरे लिये 

प्कः-कंठहार को |. शाघिच्बता 
अआयम्-इप । याम्‌-जिस 
हि दो खनच्चर | देवताम-"देवता को 

02०० | 'बालीगाड़ी| उपास्सेन्डपासना क- 
(को । रता हे तृ 

भावाथः । 
हे रेकऋषि ! इन छःलो गौओं को, इस कंठद्दार को, और इस 

दो खच्चरवाली गाड़ी को ले, ओर मुझको उस देवता को बता 
जिसकी उपासना तू करता है ॥ २ 

मूलम्‌ | 
तम् है परः प्रत्युवाचाह हरित्वा शुद्र तबेव सह 

गोमिरस्लिति तदु ह पुनरेवजानश्रुतिः पोत्रायण 
सहखस गवा ॥नषकमखतरारथ ह्ाहंतर तदादाय 

प्रातचक्रर्म ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

तम्र, उ, ह, परः, प्रत्युवाच, अह, हारेत्वा, शुद्र, 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ सं०॥ र३८७ 

तब, एव, सह, गोमिः, अस्तु, इति, तत्‌, उ, ह, 
पुनः, एवं, जानश्रुतिः, पोत्रायणः, 

निष्कम, अश्वतरीरथम, 
प्रतिचक्रमे ॥ 

अन्वयः पदार्थ 
परः-रेक्ऋषि 

तम्उह>उसजानश्नति | 
पोन्नायण को 

प्रत्युवाच-जवाब देता- 
भया कि 

शूद्र-हे शूद्र 
गोमिः>गायों के 

सहचसह्दित 
हारेत्वा-यह गाड़ी 

अस्तु> + रहे मं इनका 

| इच्छा नहीं 
(रखता हू 

तत-तत्पश्चात्‌ 
+ ऋषे:- रेक ऋषि के 

सहखम, गवाम, 
दुहितरम, तत्‌, आदाय, 

अन्वयः पदार्थ 
तत्‌-इस अभि- 

प्राय को 
+ज्ञात्वा्जानकर 

जानशु-) | परघोना 
हक | [ राजा पौन्रा- 

| (यण 
ह-निश्चय करके 

सहखम/ _एक हजार 
न गोओं को 
निष्कम-एक करण्ठहार 

को 
| अश्वत- ! दो खच्चरवाली 
| रीरथम गाड़ा का 

दुढितर्म-अपनीकन्याकी 
आादाय"साथ लेकर 

( रेक्ऋषि के 
व ॥ 

प्रतिचक्रमे5 | पास जाता 
. (भया - 



श्फ्फ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

भावार्थ । 
इस पर रेकऋबिने राजा से कहा कि हे श॒द्ध ! ये गोवें और 

यह गाड़ी तेरे ही पास रहें में इनकी इच्छा नहीं रखता हूँ तत्प- 
श्चात्‌ रेकऋचबि अभिप्राय को जानकर एक हजार गांआं क 

एक केठहार को दो खच्चरवाली गाड़ी को ओर अपनी कन्याको 
साथ लेकर दूसरी वार रेकऋषि के पास जाता भया ॥ ३॥ 

| के कक 
तव० हाभ्युवाद रेकेद*सहसे गवामय॑ निष्को- 

$यमश्वतरीरथ इय॑ जायाअ्य॑ ग्रामों यस्मिन्नास्से- 
न्वेबमाभगवः शाघीति ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः | 

तम, ह, अभ्युवाद, रेक्र, इदम, सहरूम, गवाम, 
अयम, निष्कः, अयम्‌, अश्वतरीरथः, इयम, जाया 
अयम, ग्रामः, यस्मिनू, आरसे, अन, एवं, मा 
भगवः, शाधि, इति॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदा थे 
तम्‌>उस रक्ऋषि  सहखम) _एकसहख्रगायें 

से गवाम | हं 
जानश्र-) आन अयम-यह जो 

तिप्पोन्ना--मनशुति पो- | सिप्का-केठद्वार हे 
यणः | राजा | अऑयम-यह जो 
अभ्युवाद-कहताभया कि। अश्वत-) _दोखचरवाली 

रेक्ष" हे रेक रीरथः $ शणाड़ी हैं 

इदमनच्यह जा ॥ इयमन्यह जा _ 



छान्दीग्योपनिषद्‌ स० | श्प& 

जायाजकन्या है. | +आदाय-लेकर 
यस्मिन-जिस थाम में | भगवःतहे मगवन्‌ 
आस्से-तू बेठा है मा>मुझको 
अयम्‌-यह जो एवज्अवश्य... 
ग्रामः"्ग्राम हे अनुशाधि>उपदेश कर 

शः एततू लू ७ 

ने: सर्वम । ४७३७2 

भावार्थ । 

'रैकऋषि से जानश्रुति पोत्रायण राजाने कहा कि यह एक 
हजार गो, यह कंठहार, यह दो खत्व॒र्वाली गाड़ी, यह कन्या 
ओर यह ग्राम जिसमें तू बेठा है, इन सवको लेकर हे भगवन्‌ ! 
तू मुझको उपदेश कर ॥ ४ ॥ 

मलम्‌ । 

तस्या ह मुखम॒पादगणह्षुन्सुवाचाउउ्जहारमा 

शूदाननव मुघेनालापयिष्यथा इंत तहत रक्क- 

णा नाम महाहृपंषठ यात्रास्मा उबास तस्म हा: 

वाच॥ ५॥ इति दितीयःखणडः ॥ 
पदच्छेदः । 

तस्याः, ह, मुखम, उपोद्गह्नत, उवाच, आजहार, 
इमाः, शूद्र, अनेन, एवं, मुखेन, आलापयिष्यथाः, 
इति, ते, ह, एते, रेक्रपर्णा,, नाम, महाद्धषेषु, यत्र, 
अस्में, उवास, तस्मे, ह, उवाच ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाये 
तस्याः"-उस राजकन्या.. उकसच्वास करता 

के भया 
मुखम-मुख के तरफ|  + तान”"उन गांवों को 

उपोदग्हहन>देखते हुये. | +जान-3 _ जानश्रुतिपो- 
सःन्‍वह रेक्क ऋषि| श्रुति |;  आयण राजा 

उवाच-बोलता भया  अस्मेज"रेकऋषि के 
शंद्रज्हे श॒द्र लिये 

+ भवान्‌> + अदातजदेता भया 
इमाः-इन गायों को | + तदा"तब 

धसआाजहार-वापिस लेजा तस्मे>उस जानश्र- 
अनेन एव>इसके तिसे 

मखेन-जरिये से | + विद्याम-विद्याको 
(ते मभूसे | ह>भली प्रकार 

घ्रालाप- | (/ विद्या सी- उबाचरेक्कऋषि क- 

यिष्यथा [ खना_ चा- हता 

(हताहे | न चरओर 
इति"इस पर एतेनवे गांव 

छपेषु-अति पवित्र | (रेक्ऋषि के 
+ देशेष"देशों विषे रेक्षपणो:) _ | नाम से प्र- 

यत्र"जिन ग्रार्मो में. नाम। | सिर होते 
+ रेकःल्रेक ऋषि | ( भये 

भावार्थ । 

उस राजकन्या के मुख के तरफ देखकर वह रेकऋपत्रि 
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कहता भया कि हे राजन! तू इन गोओं को वापिस लेजा, कया 
तू इनके द्वारा विद्या सीखना चाहता है, यह सुनकर वह राजा 
पवित्र देशों के विषे जिन जिन ग्रासों भें रेकऋणि वास करता 
भया उन सब यामों को रैक वि के प्रात्रे देता भया, तब रेक् 
आषि भल्री प्रकार राजा को विद्याका उपदेश करता भया ॥ 

इात दछ 34: खण्ड: ॥ 

अथ चतुथाध्यायस्य तृतीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

वायुव वे सवर्गा यद्ा वा आग्नरहायांत 

वायुसवाप्यात यदा हे सा स्तमात वासुमवा- 

प्यंति यदा चद्रो स्तमेति वायुमेवाप्येति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

वाय:, वा, व, संवर्गः, यदा, वा, अग्निः, उद्यायति 
यम, एबं, अप्येति, यदा, सयः, अस्तम, एति 

वायम्‌, एवं, अप्येति, यदा, चन्द्रः, अस्तम, एति 
वायम्‌, एवं, अप्येति ॥ 
झअन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाये 

+ बाह्मयः-ब-्बाहर का | यदावा"जब 
वायु:-वायु | अग्निःल्अग्नि 
बावल्‍ही | उद्यायति>"शान्त होता है 

(सबका सं- | याने बुझता है 
संवर्ग:><4 ग्रहण करने|।._ तदाूतब 

(वाला | वायुम्रन्वायु में 
+ अस्तिन्‍हे |! एवज्ही 
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अप्येति-लीन होता है| यदा-जब 
यदाज्जब | चन्द्रः-चन्द्रमा 

सूयःच्सूय ।  अस्तम”"अस्त को 
आस्तम"्यस्त का |; एति- प्राप्त होता है 

एति- प्राप्त होता है 
+. लदा तब + तंदात्तब 

वायम--वाय में वायुमनवायु म 

एबजही अीीी 
अप्येति-लीन होता है, अप्येति-लीन होता है 

ह भावाथ । 

वाए्ही सबका संभहण करनेवाला है, जब अग्नि बुभजाता 

है तब वह वायुमें ही लीन होजाता है, जब ठय अस्त को प्राप्त 

होजाता है तब वायुर्मे हा लीन होजाता है, जब चन्द्रमा अस्त को 

प्राप्त होजाता है तब वायुमें ही लीन होजाता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

यदा5पडच्छुष्यन्ति वायुमेवापियन्ति वायुद्देवि- 
तान्सवान्सहु डः त्यापदवतम््‌॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
यदा, आप:ः, उच्छुष्यन्ति, वायम, एवं, अपियन्ति 

वायः, हि, एवं, एतान, सर्वान, संब्यहक्के, इति, अधि- 

दैवतम ॥ | 

जन्वयः पदाथे | अन्वय पदार्थ 

यदा>जब उच्छष्यन्ति-प्रलयकाल में 

ध्आापः-जल । सख जाते हैं 
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+तंदा>ततब ॥ सर्वान-सब अग्न्या- 

वायुमत्वायु में. दिकों को 
एवन्ही | संटडक्के-अपने में 

धपियन्ति-लीन होता रखता है 
है | इति>"इस प्रकार 

अधिदेवतम-देवतासं- 
हि-क्योंकि म्बन्धा 

वाय:न्वाय किन कलश ५ 
है] कि] | सवगद- _ 5 हे 

एवन्ही । हम संवर्ग ेु 

पजतावत्कन ।.. उक्कम"्कहागया है 
भावाथ । 

जब जल प्रलयकाल में सूख जाता है तब वायु में ही लीन 

- होता है, क्योंकि वायु ही सब अग्नि आदिकों का आधार है, 
इस प्रकार यह देवतासंबन्धी संवर्ग कहागया है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथाध्यात्म॑ प्राणो वाव संवर्गः स यदा स्वपिति 
प्राणमेव वागप्येति प्राण चक्षुः प्राण ओर जाएं 
मनः प्राणो ब्ेवेतान्सर्वान्संडडके इति ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
अ्रथ, अध्यात्मम, प्राणः, वाव, संवर्गः, सः, यदा 

स्वपिति, प्राणम्‌, एवं, वाक्‌, अप्येति, प्राणम. चक्ष 
प्राणम, श्रोत्रम, प्राणम, मनः, प्राणः, हि, एवं, एतान 
सर्वान, संटब्क्े, इति ॥ 

० 
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झअन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
आअथ-अब | चक्षः्नेत्र 

धअध्यात्मम-शरीर सम्बन्धी प्राणम-प्रास में ही 
संबगद-) _ +बर्ग +अप्येति-लयहोता है 
शनम्‌ | ष .._. श्रोत्रम-करण 
उच्यते-कहाजाता है | प्राणम-प्राण में ही 
प्राणः-प्राण । अप्रप्येति-लय होता है 
वावज ही | मसनः-मन 

(सबको अ- |! प्राणम- प्राण में ही 
संवर्ग:ः-* पने में रखने | +अप्पेति-लय होता है 

[वाला है | क्योंकि 
सः-पुरुष |. प्राण:>प्राण 

यदा>जब | एवन्ही 
स्वपितिज्सोता है. ।, एतानू+इन 
+तलंदा-तब | सवानल्‍"सब बागादि 
वाक्‌-वाणी | र्काकः 

प्राशम-प्राए में । इति>-कहेहुए प्रकार 
एवन्ही | संटडकेजअपने में लय- 

अप्येति-लयहोती है कर लेता है 
भावाथे । 

अथाध्यात्मम>अब श्रीरसम्बन्धी संवर्गविद्या को कहते 
हैं, घाणही निश्चय करके संवर्ग हैं, याने लय करनेवाला है, 
क्योंकि जिस फाल में कोई पुरुष शयन करता है उस काल में 
वामिन्द्रिय, चक्षुः इन्द्रिय, श्रोत्र इन्द्रिय ओर मन प्राण में ही 
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 ल्यभाव को प्राप्त होते हैं, इसी कारण प्राण ही सब इनद्रयों 

का लय करनेवाला हे-येहीअध्यात्म उपदेश है ॥ ३ ॥ 

समूलम्‌ । 

तो वा एती हो संवर्गों वायुरेव देवेषु प्राणः 
प्राणेषु ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

तो, वा, एतो, हो, संवर्गों, वायुः. एव, 
देवेषु, प्राणः, प्राणेषु ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
वायुः-वायु ... तोन्येद्द 
एव-ही | एती छौ-ये दो 

देचे ॥ रू 

ष-अधिदे । 
पु-अधिदेवत में वा-निश्चय करके 

+च-ओर 
प्राणः-प्राणा ही 

प्राणे पु-अध्यात्म में 

संवर्गो-संवर्ग 
। उक्की-कहेगये हैं 

भावाये । 
देवतों में वायु संतर्गगुणवाला हे, ओर इन्द्रियों में प्राण 

संवर्ग गुणवाला है, इसलिये अधिदेव और अध्यात्मभेद करके 
दो संवर्ग कहेगए हैं, याने वेवताओं में वायु ओर इन्िद्रियों 
में प्राण ॥ ४ ॥ 

मूलय्‌ | 

अथ ह शोनकं चकापेयमभिप्रतारिणं च॑ 
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काक्षसेनिं परिवेष्यमाणों ब्रह्मचारी विभिक्षे तस्मा 
उहन ददतु।॥ ५॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, ह, शोनकम, च, कापेयम्त्‌, अभिगप्रंतारिणम 

नच काक्षसनिम, परियेष्यमाणो बअह्यचारा विभिक्षे 

तस्मे उ ह, न, ड्द्तु ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अथन्‍्अब । योज्जो 
हपूव कालका | सूपकारेः-रसोई पकाने 

ञ्थ्रा | ह हर] रे 
कथा | वालों करके जमायिका' ५७ 

परिवेष्य- ] _सेवा सत्कार +जआारभ्यते-आरंमकरतें 
कर डी +पारहे थे ब्रह्म चारी-एकश्रेष्ठ ब्रह्म 

चारी ने. | विभिक्षेन्भिक्षामांगी 
कापेयम्"कपिगोत्रवाले उह-तब वह दोनोंने 
शोनकम-शोनकऋषि | तस्मै-उस ब्रह्म चारी 

च-ओर | निमित्त 

आअभिप्र-। _. 0 | 
तारिणम | मन +मिक्षाम"मिक्षा 
काक्षसेनिम-कक्षसेन के | न>नहीं 

पुत्र ! द॒दतुः-दिया 
भावार्थ । 

अब इन दोनों देवताओं याने वायु और प्राणकी स्ताति करने 
के लिये कथा का आरंभ करते हैं, एक समय कपि गोत्रवाला 
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शोनक ओर कक्ष्सेन का पुत्र आभिष्रतारक जो भोजन करने के 
वास्ते बेठे थे और जिनके सामने भोजन परोसा जा रहा था, 
उनके समीप आकर एक ब्रह्मचारी ने भिक्षा मांगा, तिस बह्म- 
चारी को उन्हों ने भिक्षा नहीं दिया, उनका उसके प्रति भिक्षा 
न देने का यह तात्पय्ये था कि जब वह भिक्षा नहीं पावेगा तब 
हंसेकी वह अपना आत्मज्ञान कथा सुनावेगा ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

स होवाच महात्मनश्चतुरो देव एकः कः स 
जगार झुवनस्य गोपास्तं कापेय नाभिपश्यन्ति 

मत्यो अभिप्रतारिन्‌ बहुधा वसन्तम्‌ यस्मे वा एतत्‌ 
अन्नम तस्मे एतत न दत्तम्‌ इति ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, उवाच, महात्मनः, चत्रः, देवः, एकः, क 

सः, जगार, भवनस्य, गोपाः, तम, कापेय, न, अभि 
पश्यन्ति, मत्या;, अभिप्रतारिन, बहुधा, वसन्तम, 
यस्मे, वा, एतत्‌, अन्नम्‌, तस्मे,एतत्‌, न, दत्तम, इति ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

सः-वह ब्रह्मचारी +यःन्जों 
ह>निश्चयकरके ,. चतुरः-चारों 

उवाच-प्रश्नषकरता | महात्मनः-महात्मावों को 
भया कि जगारन्य्रासकरजाता 

स कु वह 3 

एकम>-एक कौन +चरूओर 
देवःन्देवता है सःच्वह 



श्ध्प 

कःलकोन है 

यः च्जो 

भुवनस्य-भूरादि 
का 

गोपाः-रक्षा 
वाला है 

कापेय हे कापेयगोत्र 
वाले ऋषि 

+यम्‌-जिसको 
मर्त्याः-मरण धर्मस- 

-- 05०. 5 

का 

करने 

छान्दोंग्योपनिषद्‌ स० । 
|| अभिषप्र-) __हे अभिप्नता- 
तारन | रन 

बहुधानबहुत जगह 
वसन्तम-वासकरनेवाले 

उसरक्षक को 
नाभि- | आअविवेकीजन 

पश्यन्ति * नहीं जानतेहेँ 
यस्में-जिसके वास्ते 

वाजनिश्यय करके 
एततज्यह हे 

म्बन्धी मनुष्य, अन्नमूच्अन्न है 
इति-"इस प्रकार तस्मे-उसी के लिये 
नतनहीं । एततल्‍्यह अन्न 

+अभि-) 2 नन्‍नहीं 
+ न्ड जानत बी 

पश्यंति | नतिंईं दत्तम-दिया गया है 
भावाथे । 

बह्मचारी ने उनसे प्रश्न किया कि वह कौन एक देवता है 

जो अग्नि आदिकोंका ओर वागादिकोंका भक्षण करनेवाला हे, 

ओर सुवरनों की रक्षा करनेवाला है, जिसको, हे कापेय ! मरण 
घर्मवाले अज्ञानी जीव अनेक प्रकार से उसी में बसते हुए भी 
नहीं जानते हैं, जिस प्रजापति के लिये प्रतिदिन यह भोजन सं- 

स्कार किया जाता है उसी प्रजापति फे प्रति तमने अन्नको नहीं 
दिया है, इसमें क्‍या कारण है, कया तुम उस प्रजापाति की उपा- 

सना को नहीं करते हो ॥ ६ ॥ 
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मूलम्‌ । 

तदु ह शोनकः कापेयः प्रतिमन्वानः प्रत्ये 
यायात्मा दवाना जानता प्रजाना हि ण्यदंष्री 

बभसोनसूारमहान्तसस्य माीहमानमाहरनयमार्नों 

यदनन्नमत्तीत व वय ब्रह्मचार न्नदमुपास्मह दत्ता- 

सम भिक्षामात ॥ ७ ॥ 

पदच्छेद॒ः । 

तत, उ, ह, शोनकः, कापेयः, प्रतिमन्वांनः, 
प्रत्येयाय, आत्मा, देवानाम्‌, जनिता, प्रजानाम्त, 
हिरण्यदंणूः, बभसः, अनसूरिः, महान्तम, अस्य, 
महिमानम, आहुः, अनद्यमानः, यत्‌, अनन्नम, 
अत्ति, इति, वे, वयम्‌, ब्रह्मचारिन, आ, इदम, 
उपास्महे, दत्तः, अस्में, भिक्षाम, इति॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
कापपेयः"-कपि गोत्रो-- आह च>कहता भया 

त्पन्न कि 
शोनकः-शोनकऋषि तम्र-उस प्रजापति 
तत्‌ उह-ब्रह्मचारी के को 

वचन को वयम-"हम 
प्रतिमन्‍वानः-मन से विचार| पश्यामः-जानते हैं 

करता हुआ (विह अग्नि 
प्रत्येयाय-ब्रह्मचारी के | देवानाम-< आदिक 

पास आकर (देवतों का 



छ०० 

घ्यात्मा-आआत्मा 

प्रजानोम-स्थावर जंगम' 
प्रजाका 

जनितानू-उत्पन्न करने 
वाला है 

हिरण्यदंप्रः-सुवर्ण दांत 
वाला है 

. बभसः"भक्षण करने 
वाला है 

अनसेरिः-विद्यन्‌ है 
ब्रह्मविदः-तह्मवेत्ता 

बअस्यच्इस अजापात 

के 
महिमानम>ऐश्वर्य को 
महान्तम-अतिमहान्‌ 

आहुः-कहते हैं 
यत्‌"क्योंकि वह 

धन्येः-औरों करके 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स । 

्य्रिग्नि वाणी 
आअ्रनन्नम-< आदि जो 

( अन्न नहीं हैं 
अति-"उन को भी वह 

खा जाता है 
इति-इसलिये 

ब्रह्मचारिन-> हे ब्रह्मचारी 
वहम-"हम 
ंकंज 

(चारों तरफ 
आर-< वाले याने 

' ब्रह्मकी 
उपास्महे>उपासना 

रते हैं 
अस्मे-इस ब्रह्मचारी 

के लिये 
भिक्षाम-भिक्षा 

दत्त>देवो 
इति-इस प्रकार 
सः"शोनकऋगषि 

क्‌< 

ध्रनव्यमानः-खाया नहीं. ग्रत्यान-नोकरों को 
जाता है पर  अवोचत-कहता भया 

भावाथ । 

ब्रह्मचारी, के वाक्य को सुनकर और मनमें विचार करके 
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शोनक कापेय बह्मचारी के पास आ करके इस प्रकार कहता भया 
कि जिसको तू ने हे त्रद्मचारी कहाहे कि अज्ञानी मन॒ष्य रहीं जानते 
हैं, अर्थात्‌ नहीं देखते हैं, उसीको हम देखते हैं, हही संपृर्णे स्थावर 
जगमरूप प्रजाका आत्मा है, वही संपूर्ण आग्नि आदिक देवतोंका 
उत्पन्न करनेवाला है, वही फिर अपने में ही लय करनेवाला भी 
है, वही वाशुरूप करके अग्नि आदिकों का अधिदेवत है, ओर 
गझाणरूप करके वागादिकों कां अध्यात्मक भी है, ओर संपर्ण 
ग्ऊका उत्पन्न करनेवाला है, ओर सवरणों की तरह दाढ़ रखने 
वाला :, यानी अनादिकाल का भूक्षण करनेवाला है, वही बड़ा 

चुद्धिमान्‌ है, ओर सबसे महान्‌ भी है, जो किसी करके नहीं 
खाया जाता है उसका भी वह खानेवाला है, हे त्रह्मचारिन ! 
हमलोग उसी की उपासना को करते हैं, ऐसे कह करके उस 

बह्मचारी के आति अन्न देने की आज्ञा दिया ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

तस्मा उह दहुस्ते वा एते पंचान्ये पंचान्ये 
दशसन्तस्तत्कृत॑ तस्मात्सवासु दिक्ष्वन्नभव दश 
कंत संषा विराडन्नादी तयेद सर्व दष्ट्ूं सर्व- 
मस्थेदं दृष्ट सव॒ति य एवं वेद य एवं वेद्‌॥ ८॥ 

दच्छेदः । 

तस्मे, उ, ह, ददुः, ते, वे, एते, पंच, अन्‍्ये 
पंच, अन्ये, दश, सनन्‍्तः तत्‌, कृतम्‌, तस्मात्‌, सर्वासु 
दिक्ष, अन्नम, एवं, दश, क्ृतम, सा, एषा, विराट 
अन्नादी, तया, इदम, सर्वम, देंष्गरम, सर्व 
अस्य, इदम, दृष्ठम, भवति, यः, एवम, बे 
एवम, वेद ॥ 

34 
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झन्वय पदाथे अन्बय पदार्थ 
ते उ, हचचे नोकर नि- कृतम-कृतयुग 

श्चय करके | भवतिन्‍्होता है 
तस्म-उस ब्रह्मचारा तस्मात-इसलिये 

रि के लिये। सर्वासुतसब 
+ भिक्षाम-भिक्षा को दिक्ष-दिशाओं में 

ददः-देते भये.' ० 
है निश्चय करके| अल ४ याने 
पोप्य |... गत्मक 

(पांच प्राण, | लाल 
पश्म- बी, मन, । दशच्दश देवता 

।चल्षु, आर | | कृत याने स- 

(श्रोत्र देवता, कृतम-  त्ययुग नाम 
अन्ये-एथक हैं | से प्रसिद् हैं| 
री च-और सान्वही 
एते- ह एपा>यह 

| पाँच वायु... विराट न्‍दश देता 
हब आल अज्नादी-अन्नादिक हैं 

जल वैवता।. ातित, दे 
अन्ये-एथक्हें., ०७22७ 
+इतिल्‍इस प्रकार |. इवल्वत मन 
दश-दुशदेवता |. चिमन्‍्सब जगत हे 

सनन्‍्ताः-मिलकर_. दृष्टम"देखा गया है 

तत्‌>वह याने रचागयाहै 
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यःच्जो इदम>यह 
एवम-"कहं हुए प्रकार स' सवम-"सब जगत्‌ 

वेद-जानता है दृष्टम-देखा हुआ 
अस्य"उस जाननेवाले को: भवतित्हाता है 

७ 

भावाथ । 

शोनक ऋषि कहते हैं हे ब्रझ्मचारी ! इस श्रीरके बाहर जो 
वायु है वह भोक्रा है, और आग्नि, स॒र्य, चन्द्र ओर जल उसके 
भोग्य हैं; क्योंकि आग्नि वायु में लय रहती हे; विना वायु के अग्नि 
की स्थिति नहीं; वाग॒ आधार है, ओर आग्नि आबेय हे. आधार 
आधेय को लिये हुये ऐसा दिखाई पड़ता है कि मानो वह उस 
को अपने में पकड़े हे. यादे घट में आग्नि या दीपक रख दिया 
जाय और उसका मुँह ऐसा बंद कर दिया जाय कि उसमें वायु 
न जा सके तो आग्नि या दीपक बुझ जायगा याने उसको वह 
( वायु ) भक्षण कर जायगा. सूर्य चन्द्र की गति भी वायु करके 
ही होती है. याने वे वाषु करके चारोओर ग्रसित हैं. महाप्रलय 
में जब वाय॒ प्रचेड होताहै, तब अग्नि, सूर्य, चन्द्र, ओर जलका 
कहीं पता नहीं लगता है, वायु उन सबों को भक्षण करजाता 
है, ओर स्टष्टि के उत्पात्ति समय इन सबों को वह अपने में से 
बाहर निकाल देता हे. इसी कारण यह वायु आधिदेविक संवर्ग 
कहा जाता है, याने अपने में सबको स्रींचकर रखता हे, इसी 
प्रकार इस श्रीरके अन्तर प्राण भी भोक्रा हे, ओर वाणी, चल, 
मन और श्षोत्र इसके भोग्य हैं, क्योंकि यह प्राण केही वश रहते 
हैं, यह प्राण इस करण आध्यात्मिक संवर्ग कहा जाता है; याने 
अपने में इन चारों को खींचकर रखता हे. प्राण के निकलने पर 
ये चारों अपने अपने स्थानों में नहीं रह सकते हैं; उसके साथ 
खिचे चलेजाते हें. सुष्दातति अवस्था में अथवा मरणकाल में यह 
चारों प्राण में ही लय होजातेहें; और फिर जाग्त्‌ अवस्था अधवा 
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उत्पत्ति समय उसी प्राण से निकल आते हैं ओर अपने २ 
स्थानों में स्थित होजाते हें ॥ 

ऊपर कहे हुये जो दो भोक्रा-याने वायु ओर प्राणश-ओर 
आाठ भोग्य-याने अग्नि स॒र्य, चन्द्र, जल वाशी, नेत्र, मन ओर 
श्रोत्र- हैं, इन सवों का भोक्रा आत्मा है, सोई अध्यात्म, अधि- 
देव ओर अधिस्ृतरूप से दशो दिशाओं में व्याप्त है. यावत्‌ दशो 
दिशाओं में व्या हे वही अन्न हे, वही भोग्य हे, वही विराद 
है. इस विराटकी उपमा उस विराट छन्द से है जो वेदों में दश 
अक्षरों करके संय॒क्र हे. इसी की उपमा द्यत में क्ृतनामवाले 
पासे से भी देते हैं जो अपने चार अंकंसे छ॒क्त हे, ओर जिसमें 
तीन ( जत्रेता ), दो ( >द्वापर ) ओर एक ( >कलि ) अंकवाले 
पासे अन् +#तहें. ओर जेसे क्ृत नामक पासे को जीत लेने से बाकी 

तीनों पासे जीते समझे जाते हैं वेसेही कतथगके जीत हेने 
से बाकी के तीनों युम भी-याने त्रेता, द्ापर ओर कालि-जीते 
हुये समझे जाते हैं. इसी प्रकार अन्न के दान देने से सर्व वस्तुओं 
का दान दिया हुआ जाना जाता है, ओर आस्मा के भोग लेन से 
सब का भोग किया हुआ होजाता है. विराट का अर भोग्य 
ओर भोक्ा दोनों इसलिय जो भोग्यरुपसे स्थित है वह 
ओर जो भोक्रारूपसे स्थित है वह भी दोनो आत्माही है; यनि 
वही भाग्य है, ओर वही भोक्रा हे, ऐसा जो-देखनवाला हे, वही 
तत्वदर्शी ओर अन्न का भोक्ना समझा जाता है ॥ ८ ॥ इति 
तृत्तीयःखण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य च॒तुर्थःखणडः । 
मूलभ्‌ । 

सत्यकामों ह जावालो जवालां मातरमामन्त्र- 
यांचक्रे ब्रह्मचय्य भवति विवत्स्थामि किंगोत्रों न्व- 
हमस्मीति ॥ १ ॥ 
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पदच्छेदः । 

सत्यकामः, ह, जावालः, जवालां, मातरम., आम- 

न्त्रयां चक्रे, ब्रह्म चय्येम, भवति, विवत्स्यामि, किंगोतन्नः, 

नु, अहम, अस्मि, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
जावालः-जवाला का | ब्रह्मच- ! _वेद ग्रहण के 

पुत्र य्यम$ वास्ते 
सत्य कामःल्‍सत्य काम आचार्य ; _आवचार्य्यकुल 
जवालाम-जवाला ना- |. कुले | में 

. मक_ विवस्यामि-में वासकरूंगा 
मातरमन्ञपनीमातासे। अहमन्में | 

हज श्रद्धापूवक किंगोन्र:ः-किस वंश में 
आमन्धत्र- ! _ पूछता भया उत्पन्न हुआ . 
यांचक्रे $ कि अस्मि- हूँ 

हेज्हे इतिजयह मेरा 
भवतिनपूजनीय माता नुत्प्रश्न है 

भावाथ । ह 

सत्यकाम जवाला का पुत्र जब कि वह बारह वर्ष का होगया 
एक दिन उसने अपने माता से जाकर के कहा हे माता ! मेरी 
इच्छा गुरु के घर जाकर ब्रह्मचर्य्य को घारण करके वेदों के पढ़ने 
की है जब में गुरु के पास जाऊंगा तो उनको में अपना कोन 
गोत्र बताऊंगा, में अपने गोत्र को नहीं जानता हूं, आप मेरे गोत्र 
को बता दीजीये ॥ १ ॥ 
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मूलम्‌। 

साहेनम॒ुवाच न 5हमेतहेद तात यद्गोत्रस्त्यमसि 
बहूई चरन्‍्ती परिचारिणी योवने त्वामलभे सा- 
हमेतन्न वेद यद्गीत्रस्तवमासे जवाला तु नामाहम- 
स्मि सत्यकामों नाम तमसि स सत्यकाम एवं 
जावालो ब्रवीथा इति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
सा, ह, एनम्‌, उवाच, न, अहम, एतत, वेद, 

तात, यद्गवोत्रः, त्वमू, असि, बहु, अहम, चरन्ती, 
परिचारिणी, योवने, त्वाम, अलभे, सा, अहम , एतत्‌ 
न, वेद, यद्गोत्रः, त्वम, असि, जवाला, तु, नाम, 
अहम, अस्मि, सत्यकामः, नाम. त्वम, असि, स 
सत्यकाम:, एवं, जावाल:, त्रवाथ।:ः, शत ॥ 

४ 
। 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
साहच्चह जवाला .. त्वम-्तू 
एनम्‌-उस सत्यकाम से यद्वोत्रः-किस वेशका 

४५ ४५ ९ ञ्प्र। से नन्हे 

उवाच-"कहती भइ कि 8-5 

तातल्हे बेटा पड 
शी है + भतेगहे >अपने पा 
हमर घर में 

एतत्‌>पड़ । (अतिथि अर 
न>-नहीं । बहु: भ्यागतों की 
बेद-जानती हूं कि .' [ सेवा 
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चरन्तीजकरती हुई. अहं तुन्‍्मैं तो 
परिचारिणीजसेवास्वभाव . जवाला>जवबाला 

वाली नाम>इस तरह प्र- 
अभवम-होती भइ सिद्ध 

चरओर अरस्मिल्‍हूं 
योवने-युवा अवस्था | च>और 

मे त्वमज्तू 
त्वाम-तुभूको , सत्यकामः-सत्यकाम 

अलमभे-”मेंने पाया नाम-इस तरह प्र- 
साच्सोई सिद्ध 

अहमन्में असिन्हे 
एतत्‌-इसको सः, एव वही 

नजनहीं सत्यकामः-सत्यकाम 
वेद-जानती हूँ कि जावालः-जवालाकापूत्र 

व्वम्‌ऊ> ज्यहम- 

यद्वोत्रः-किस मोत्र-. अस्मिच्हूँ 
वाला इति>ऐसा गुरुसे 

आअसिन्हे ब्रवीधाः-कह तू 

भावार्थ । 

पत्रकी वार्ताको सुन करके माताने कहा, हे तात ! किस गोत्र 

का त है इस बात को में भी नहीं जानती हूं, गोत्र के न जानने 

में कारण यह है कि जब से में अपने पतिके घर आई तब से 

में पाति की स॥ में रही, ओर आए गए आतिथियों को सेवा 

सत्का ( करती रही, कभी मेंने अपने पति से नहीं पूछा कि आप 
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का क्या गोत्र है, क्योंकि पतित्रता त्री का धम केवल पतिकी 
सेवा और पति की आज्ञा का पालन करना है, योवन अवस्था 
में तू भेरे को प्राप्त हुआ, उसके थोड़े काल के पीछे तेरे पिताका 
देहान्त हो गया, इसवास्ते भें इतनाही जानतीहूं कि जवाला मेरा 
नाम है, ओर सत्यकाम तेरा नाम है, जब गरु तम्हारे से गोत्र 
पूछें तब तुम उन से कहदेना कि सत्यकाम मेरा नाम है, ओर 
जवाला मेरी माता का नाम हे, केवल इतनाही मेरी माता 
जानती है ॥ २ ॥ ः 

मूलम्‌ । 
| # हि हक 2५० ली... ५! 

स ह हारहुमत गातममत्यावाच ब्रह्मचरय्य 

भगवषात वत्स्याम्युपृथा समगवन्तामांत॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 

सः, ह, हारिद्ुमतम, गोतमम्‌, एत्य, उवाच, 
ब्रह्म चय्यंम, भगवति,. वत्स्यामि,  उपेयाम, 
भगवन्तम, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदाथ 
_ सम्ल्वही सत्यकांम | डवाच"कहताभया कि 
गौतमम>गोतम गोत्र ब्रह्मचय्यम-वेदप्रहरणा के 

वाले ' लिये 
३] हरिद्रमान्‌ के | भगवति-आपके पास 
मतम तर हारिहुमत | वत्स्यामिन्‍में वास करना 

(ऋषि के पास | चाहता हूं 
एत्य-जाकर '.. अतः"इसलिये 
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भगवन्तम>आप पृज्य के अपेयाम-प्राप्त होऊं 

पास । 

भावार्थ । 

माता के वचन को सुन करके सत्यकाम हारिदुमत ऋषि 
के समीप जाकर कहता भया में आपके पास शिष्य वन करके 
ओर बह्मचर्य्य को धारण करके रहने के लिये आया हूं आप 
हमारे पूज्य हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

त॑ होवाच कि गोत्रो तु सोम्यासीति स होवाच 
नाहमेतहेद मो यद्गोत्रो5हमस्म्यए्च्ड मातर॑ सा मा 
प्रत्यत्रवीडहह चरन्ती परिचारिणी योवने त्वामलमे 
साहमेतन्न वेद यद्नोत्रस्त्वमसि जवाला तु नामाहम- 
स्मि सत्यकामों नामत्वमसीति सोह5हं सत्यकामों 
जावालो5स्मि भो इति ॥ ० ॥ 

इ्प्ो्या न पदच्छेदः | 

तम्र, ह,उवा च, किम, गोत्र, नु, सोम्य, असि, इति, 
सः, ह, उवाच, न, अहम, एतत्‌, वेद, भोः, यद्दोत्र:, 
अहम, अस्मि, अएच्छम, मातरम, सा, मा, प्रत्य- 
ब्रवीतू, बहु, अहम, चरन्ती, परिचारिणी, यौवने, 
त्वाम, अलभे, सा, अहम, एतत, न, वेद, यद्गोत्रः, 
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त्वमू, असि, जवाला, तु, नाम, अहम, अस्मि, सत्य- 

काम:, नाम, त्वम, असि, इति, सः, अहम, सत्यकामः, 

जावालः, अस्मि, भोः, इति॥ 

झन्वयः पदाथ | अन्वयः पदाथ 
+गौतमः-तव गौतम! अहम-मेंने 

तम् हल्‍उससत्यकाम यदा-जब 
से मातरम-अपनीमातासे 

उधाय-कहताभयाकि, अएच्छम-पछा तब 
+हैल्हे  ! सा-वह 

सोम्य-प्रियदशेन | मा-मुझक से 
कि गोत्रः-किस वेशका तू! प्रत्यत्रवीत-कह ती भाईकि 

असिन्हे |. अहम- 
नुल्मेरायहप्रश्नहे | (अतिथिञ- 

इतिजइस प्रकार | बहु-९ भ्यागतोंकी 
एप्टः-जब पूछागया | बहुतसीसिवा 

तब चरन्ती-करती रही 
: हज्यह संत्यकाम परिचारिणी-सेवा स्वभाव 

उवाच-कहताभयाकि वाली 
यद्वोत्र:-जिस गोत्रका | +अभवम-हे।ती हुई 
अहम-सम हूँ योवने-योवन अवब- 
एतत्‌-उसके स्था में 

न-नहीं त्वाम-तभको मैंने 
बेद-जानता है आलमे-प्राप्त किया 
हक 

भोः-हे भगवन्‌ सा-वह 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० | ७११ 

अहम-में |... च्मल्‍्त्‌ 
एतत्‌-यह सत्यकामः) _संत्यकामनाम 

न्-नहीं (नाम से प्रसिदद 
वेद-जानती हूँ कि. असिच्छे 
त्वम्च्तू । भोःज्हे मगवन 

यद्वोत्रः-किसगोत्र का ' सःच्वही 
आअआखिनहे . अहम नम 

अहम तुन्‍में तो | सत्यकाम:-सत्यकाम 
जवालानाम>जवाला नाम । जावालः>जबालाकापुत्र 

से प्रसिह्ठ | अम्मिच्ह 
अस्मिल्‍हू इति>ऐसा गुरु से 

चर>ओर । कहा 
भावार्थ । 

शाखत्र की यह आज्ञा हे कि विना कुल गोत्र के जाने क्िस्ती 
को शिष्य न बनाव्रे, इस कारण हारिदुम ने सत्यकाम से प्छा, 
तुम्हारा कोन गोत्र है, सत्यकाम ने कहा, जब आवक पास आ- 
कर ब्रह्मचय्ये धारण करके निवास करने की इच्द्रा मो भम में 
उत्पन्न भई तब मेंने अपनी माता से पृद्धा कि मेरा कोन गोत्र 
है, क्योंकि गुरु के प्रति गोत्र हमको बताना होगा, भेते माता 
ने कहा में नहीं जानतीहूं कि तुम्हारा कौन गोत्र है, वयांक्नि में 
तो पातित्रत धर्म को धारण करके पति की सेत्रा में ही रही, 
कभी भी मेंने तुम्हारे पिता से नहीं पूछाथा कि आपका कोन गोत्र 
है, यौवन अवस्था में तू मुझको आप्त हुआ, तसत्पश्चात्‌ तुम्हारे 
पिताका शरीर छूटगया, सो तू अपने गुरु से कहना, जवाजा 
मेरी माता का नाम है, ओर सत्यकाम जावाल मेरा नाम है, 
इतनाही में जानताहूं ॥ ४ ॥ 
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मूलम्‌ । 

ते होवाच नतदत्राह्मणां विवकक्‍्तुमहेति सांमध 

सौम्या$:हरोपत्वा नेष्ये न सत्यादगा इंते तमु- 

पनीय कशानामवलानों चतुः शता गा नराकऊत्या- 

वाचेमा साम्यालुत्रजात ता आभिप्रस्थापयन्नुवाच 

नासहस्रेणावर्तेयमि[ति स ह वषगए प्रावास तायदा - 

सहस॑ संपेदुः ॥ ५ ॥ 

पदच्चेदः । 

तम, ह, उवाच, न, एतत, अब्राह्मण विव- 

से, अर्हति, समिधम, सोम्य, आहर, उपत्वा 

नेप्ये, न, सत्यातू, अगाः, इति, तम, डपरनीय 

कृशानाम, अबलानाम, चतुःशताः, गा निराकृत्य, . 

उबाच, इमाः, सोम्य, अनुत्रज, इाते, ता आभि- 

स्थापयन, उबाच, न, असहखेण, आवत्तेयम, इति, 

सः, ह, वर्षगणम, प्रावास, ताः, यदा, स्देखम, सपदु॥ 

न्व्य पदार्थ अन्वय पदाथ 

+ गोतमः>गोतम विवक्कुम-कहने को 

तम्र ह-सत्यकाम से ह नलन्‍नहीं हि 

उदवाच-कहतामया कि. अहंतिश्योग्य है 

एततनल्‍थयह ... सोम्यन्हे सोम्य 

+ वचःन्सत्य वचन, समिधम-लकड़ियों को 

अन्नाह्मणः-ब्राह्मण के सि- संस्कारकेलिये 

वायऔर कोई. आहर-लेआ 
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अहम-में |. सॉम्यच्हे सत्यकाम 
_त्वाज्तेरा |. इमाः*इन गोवों के 

उपनेष्ये-उपनयन क- | अनुबत्रज-पीछे पीछे जा। 
रूंगा | इति ! -_ऐसे सन क- 

+ यतः-क्योंकि (+ श्रुत्वा$ रके 
सत्यात-सत्यरूप ब्रा- सःन्‍्वह सत्यकाम 

ह्मणधर्म से ताः>उन गाँवों को 
मा>नहीं | | बनम-वनकी ओर 

आअगा-रहित है त | अभिप्र नि हे 
इति>ऐसा कहकर स्योपेपर्सा। ललेजाते हुये 

+ सः्न्वह गोतम | उवाच>”गरु से कहता 

तमज”उस सत्यकाम| भया कि 

का ! जबतक एक 
उपनीय-उपनयन क- | असहस्नेण-- हज़ार न हो 

रक्‌ । (जायगा 

कृशानाम-दुब॒ला | नचनहेी। 

अबलानाम-शक्तिहीन आवर्तेयम"लो ८ूंगा में 
गवामज्गोंवों के | इति"इसलिये 

+ समूहातत्समूहों में से... सः हच्चह सत्यकाम 
चतःशताः"चारसो वर्षगणम-बहुत बरसों 

गाःन्गोवों का | तक 
निराकृत्यन्एथक करके | +गारगोवों को 

उवाच>कहता भया +ठणोदक ॒ लण ओरजल 

कि बहुलम | करके भरेहुये 
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+अरण्यम-वन में. यदा>जबतक 
+प्रवेश्य5प्रवेश करके ताः-वे गौवें 
+ सह-"उनके साथ . सहखम-"एक हज़ार 
प्रोयास-वास करता . नन्‍नहीं 

भया ' . संपेदुः"होती भई 

भावार्थ । 
तिस सत्यकाम से गोतम ने कहा जो ब्राह्मण नहीं हे वह 

इसप्रकार कदापि सत्य कथन नहीं करसक्ा है, जो ब्राह्मण 
होता है वही सत्य को कहता है, तुमने सत्य २कहा है, इस वास्ते 
मुझको विश्वास हे कि तुम ब्राह्मण हो, हे सोम्य ! लकड़ियों को 
वन से बीन करके लावो, होम को करके में तुम्हारा यज्ञोपवीत 
करूंगा, क्योंकि तुम सत्यभाषण से चलायसान नहीं हुए हो, 
सत्यकाम का उपनयन कराकर ओरे ब्रह्मचर्य्य धारण कराकर 
गुरु ने गोवों के यूथ में से दुबल चार सो गोवों को ५थक्‌ करके 
सत्यकाम से कहा, हे सोम्य ! इनको तुम वनमें लेजावो, जब उन 
गोवों को सत्यकाम ले करके वनका चला, तब ऋषि से कहा 
कि जबतक यह गोवें एक हज़ार पूरी नहो जायेगी तबतक 
बन से में नहीं लोटकर आऊंगा, इसतरह कहकर वह सत्यकाम 
सुख दुःखको सम जानकर बरसों तक वन में रहकर उन गोवों 
को सेवा करता रहा, ओर उस वनमें गोबों को लगया जिसमें 
सुन्दर २ घास ओर जल बहुत थे, और जबतक गोवें एक सहस्ल 
पूर्ण नहीं हुई थीं तब तक उनकी सेवा को करता रहा ॥ ५॥ 
हति चतुर्थ: खण्डः ॥ 

हः 

अथ चतुथाध्यायस्य पतच्चमः सणडः ॥ 
मूलम्‌। 

है 5 अर (आकर 

अथ हनमप भाध5भ्युवाद सत्यकाम इंते भगव 
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दंत ह प्रातशुश्राव श्राप्ता 

3१५ 

सोम्य सहस्न॑ स्मः प्रा- 

पय न आचार्य्यंकुलम्‌॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

अथ, ह, एनम, ऋषभः, अभ्युवाद, सत्यकाम, 
इत, भगवः, इति. ह, प्रतिशुश्नाव, भ्राप्ताः, सोम्य, 

सहखम, स्मः, प्रापय, नः, आचाय्यंकुलम्‌॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथजइसके वाद | ऋषभः। उसे 
ह-निश्चय करके | प्रतिश- [तन >> दिया 

ऋषभः बैल श्राव | 

एनम-सत्यकाम से 

घ्रभ्यवाद-कहता भयाकि 

सत्यकामन्हे सत्यकाम | 

सोम्य-हे सोम्य 
सहखम-एक हज़ार 

प्राप्ताः-हम सब प्राप्त 
इतितच्इ्स पर | होगये 

+सत्य| _सत्यकाम ने | स्मःल्हैं 
कामः। कहा नः-हम सब को 
भगवःल्हे पूज्य... अधुनाजअब 
+वद-कहिये जआचाय्ये | आचार्य्य के 
इति>"तब कलम . घर 

+संबोध्य-संबोधन करके।. प्रापयज"ले चलो 

भावाथ । 

तब वायदेवता बैल का रूप धारण करके कहता भया 

हे सत्यकाम ! तब सत्यकाम ने कहा हे भगवन्‌ ! क्‍या आज्ञा है, 
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कहिये, तब ऋषभ ने कहा हे सोम्य ! हम एक हज़ार पर्ण होगये 

हैं तम हम को आचाय्ये के घर ले चलो॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

ब्रह्मणश्च॒ ते पादं ब॒वाणीति ब्रवीतु में भगवा- 
निति तस्मे होवाच प्राची दिकला प्रतीची दिकला 
दक्षिणादिकलोदीचीदिकलेष वे सोम्य चतुष्कुलः 
पादो ब्रह्मणः प्रकाशवान्नाम ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

ब्रह्मणः, च, ते, पादम, ब्रुवाणि, इति, त्रवीतु , मे, 
भगवान्‌, इति, तस्मे, ह, उवाच, प्राची, दिकू, कला 
प्रतीची, दिकू, कला, दक्षिणा, दिक, कला, उदीची 
दिक्‌ कला, एपः, व, साम्य, चतष्कलः, पाद:, बत्रह्मण 

प्रकाशवान, नाम ॥ 

अन्वय पदार्थ। अन्यय पदार्थ 
+अपि-इसके सिवाय | प्रत्यवाच-जवाब दिया 
+अहम-में |. भगवान्‌>है पूज्य आप 

शक #०प । 
तेज्तेरे लियि. | मे>मेरे लिये 

ब्रह्मणः-त्रह्म का... ब्रवीतु-कहें 
पादम-पाद । इति>तब 

+ सःन्‍वह बेल 
तस्मे-सत्पकाम से 

उबाच ह-कहता भया 
कि 

ब्रुवाणि-कहूगा 
इति-इस प्रकार 

+ उक्कः-कहा हुआ 
सत्यकाम ने 
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प्राची-पर्व | दिकला-दिशा 
दिक्‌-दिशा । <एकपादः-एकपाद है 
कला-एक पाद है सोम्य-हे सत्यकाम 

गप्रतीची-पश्चिम| ब्रह्मणः-परत्रह्म के 
दिकला-दिशा प्रकाशवान-प्रकाशस्ब॒रूप 

»एकपादः-एकपाद है... चतृष्कला-चार अंगों 
दक्षिणा-दक्षिण वाले 
दिक्कला“दिशा । साम-प्रसिद्ध 

+एकपादः*एकपाद है एपः:-यहट 
उदीचीउत्तर ... पादः-्यहचार्पाद्‌ हैं 

भावाये । 

में तुम्हारे प्रति त्रह्म के पादका कहूंगा, सत्यकाम ने कहा 
हे भगवन्‌! कहिये, ऐसा सुनकर ऋषभ ने सत्यकास से कहा, एच 
दिशा एक पाद है, पश्चिस दिशा एक पाद है, दक्षिण दिशा एक 
पाद है, उत्तर दिशा एक पाद है, कलाशुब्व का अर्थ ऋवयव 
है, अथीत्‌ इन चारों अवयवोंवाला ब्रह्म का एक पाद है और 
वह प्रकाश गुणवाला भी है, ओर यही उसका नाम भी हे इसी 
प्रकार बाकी के तान पाद भा चार २ अवयवाजल हं ॥ 

मूलम। 

सय एतमेव॑ विह्यन चतुष्कलं पादं ब्रह्मणः 
प्रकाशवानित्युपास्ते प्रकाशवानस्मिज्नीके भवति 
प्रकाशवतों ह लोकाझ्जयति य एतमेव विश्ाश्व 
तृष्कुलं पाद ब्रह्मणः प्रकाशवानित्युपास्ते ॥ ३ ॥ 
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पदच्छेदः । 

सः, यः, एतम, एवम, विह्ान, चतुष्कलम, पा- 
दम, ब्रह्मणः, प्रकाशवान, इति, उपास्ते, प्रकाशवान, 
अस्मिन, लोके, भवति, प्रकाशवतः, ह, लोकान, ज- 
यति, यः, एतम, एवम, विद्यान, चतष्कलम, पादम, 
ब्रह्मणः, प्रकाशवान, इति, उपास्ते ॥ 
अन्वयः हि पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

यःजों | +च-ओर 
विहान्‌>विहान्‌ । यः-जो 

ब््मण:->त्रह्म के विद्यान-विहान, 
ए रु ग । 

ह३<-य कक वाल ब्रह्मणः-ब्रह्मके 

पादम-पादको | चतुष्कलम्‌-चारअड्भवाले 
प्रकाशवान-प्रकाशवान | ऐते एवमेव-इसी 

इति-ऐसा |... पादम-पाद को 
+ विदित्वा-जानकर प्रकाशवान-प्रकाशवान्‌ 

उपास्ते->उपासना क- +इतिज्ञात्वा-ऐसा जान 
रताहे । बारह 

व शा । उपास्ते-उपासना क- 

लोके-लोक में ' शी 
प्रकाशवान-विख्यात सः-वह 

भवतिल्‍ज"्होता है यह ह-निश्चय करके 
टफ्ट फल है | प्रकाशवतः-प्रकाशवाले 
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लोकान-देवतादिकों के। जयति-प्राप्त होताहे (यह 
लोकोंकोी | अरृछ फल है ) 

भावाथे । 
जो विद्वान्‌ इस प्रकार चार अवयवोंवाले प्रकाशवान्‌ बह्मके 

पाद की उपासना करता है सो इस लोक में प्रकाशवाला होता है, 
अर्थात्‌ प्रसिद्ध होता है ओर प्रकाशवाले लोक को भी वह देह 
त्याग के अनन्तर प्राप्त होता है ॥ ३ ॥ इति पश्चमः खण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य पछष्ठ: खणडः ॥ 
मूलम्‌ । 

अग्निष्टे पाद॑ वक्केति स ह श्वोभूते गा अमि- 
प्रस्थापयाञ्वकार ता यत्राभिसारय वभवुस्तत्राग्नि- 
मुपसमाधाय गा उपरुध्य सामधमाधाय परचा- 

दग्नेः प्राइपो पविवेश ॥ १ ॥ 
पद॒च्छेदः । 

अग्नि, ते, पादम, वक्ता, इति, स, ह, 
श्वोभमते, गाः, अभिप्रस्थापयाउ्चकार, ताः, यत्र 
अभि, सायम, बभवुः, तत्र, अग्निम, उपसमाधाय 

उपरुध्य, समिधम, आधाय, पश्चात्‌, अग्ने 
प्राह, उप, उपविवेश॥ 

अन्वय पदाये  अन्वयः पदार्थ 
+सःच्वह | +नब्रह्मणःचत्रह्म के 

अग्निः-अग्नि | पादम->दूसरे पादको 
तेचतेरेलिये | वक्का>कहेगा 
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इति"इस प्रकार | 
+ उपराम"कहकर्‌ बेल 

चप होगया | 
सः ह-वह सत्यकाम 

श्वोभते-दसरे दिन 
नित्यकम-नित्यकम 

झकऊत्वान्करक 

गाःल्गोयों की | 

“आचा-| आचार्य के 
हा  चरकी तरफ़ | 
प्रति | 
आअभिप्र-। । 
स्थापया- | ज्ले चलता भया 
बेकार | 

ताः-वह गोवें 
यत्र"जिस स्थान में 

शा और पक कक... 

सायमण्रात्रि के विषे | 

| घाय 

छान्दोग्योपानिषद्‌ स० | 

अआमभिब-) _इकट्ठी होती 
भवुः | सई 

तत्रज-वहीं 
आअ्रग्निमअग्नि को 

उपसमा-] _संस्कारपूर्वक 
$ स्थापन करके 

+चर>ओर 
गाःल्गोओं को 

उपरूष्य -रोक करके 
समिधम-लकड़ी तक 
आधायन्होम के लिये 

रखकर 
आग्गेःल्अग्नि के 

पश्चात” पीछे 
उपप्राह-पृवोभिमुख 

हॉकर 
उपविवेश-बैठता भया 

सावाथे । 
फर ऋआपभ्र ने सत्यकास से कहा, आम्नदवता तम्हार पति 

बह्य के दूसरे पाद को कहेगा, ऐसे कहकर ऋषभ तृष्णीम होता 
भया, दूसरे दिन सत्यक्राम सबेरे नित्यकर्म करके गोवों को आ- 
चाय्य के घरको लजाने के वास्ते हांकता भया, अथात्‌ले करके 
चला, चलते २ जहां सन्ध्याका समय आया वहींपर सच गोबों 
को रोक दिया, ओर गोवें सी सब वहांपर बेठगईं, तब लकड़ियों 
फो लाकर अग्नि को जलाकर सत्यकाम अग्नि के पीछे पूर्वभुख 
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होकर बैठगया ओर ऋषभ के वाक्य को स्मरण करने लगा॥ १॥। 

मलम्‌ ॥ 

तमग्निरभ्युवाद सत्यकाम इति सगव इति ह 
प्रतिशुश्राव ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

तम्‌, अग्निः, अभ्युवाद, सत्यकाम, इति, भगव, 
इति, भ्रतिशुश्नाव ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सत्यकाम >हे सत्यकाम उक्कःनकहाहुआ स- 

इति>इस प्रकार त्यकाम 
+ संबोध्य-संबोधन करके। + तम्"उस अग्नि को 

अग्निः-अग्निने इति हइस प्रकार 
तम्रजसत्यकाम से [प्रतिशश्नाव"जवाब देता 

अभ्युवाद"कहा भया 
इति>"ऐसा भगवःल्हे पूज्य 

भावाथ । 
तब आग्नि ने कहा हे सत्यकाम ! सत्यकाम ने उत्तर दिया 

हे भगवन्‌ ! क्‍या आज्ञा है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 
ब्रह्मणः सोम्य ते पाद ब्रवाणीति ब्रवीतु में भग- 

वानिति तस्मे होवाच एथिवी कला5न्तरिक्षि कला 
दयोः कला समृद्रः कलेप वे सोम्य चतुष्कलः पादो 
ब्रह्मणो 5नन्‍्तवाजन्नाम ॥ ३॥ 
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पदच्छेदः । 

ब्रह्मणः, सोम्य, तें, पादम ब्रवाणि, इति 

ब्रवीत, मे, भगवान, इति, तस्मे, हू, उवाच 

एथिवी, कला, अन्‍्तरिक्षम, कला, योः, कला 

समद्रः, कला, एपः, वे, सोम्य, चतुष्कलः, पादः, 

ब्रह्मणः, अनन्तवान, नाम॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदा थे 

सौम्य-हे सत्यकराम , उवाच>कहता भयाकि 

>तरेलिये. | एथिवी"एथिवी 

ब्रह्मण:ः>बत्रह्म के ॥ कला>एक पाद है 

पादम-पाद को अन्तरिक्षम-आकाश 

ब्रवारि-कहँगा में... कलाूएक पाद है 

इति-इस प्रकार | द्योः-स्वर्ग 

+ उक्कःवकहेगये सत्य- कला5एक पाद है 

काम ने. | समुद्रःच्समुद्र 
+ बभव5"जवाब दिया | कला5एक पाद हे 

भगवान हे पूज्य आप सोम्य "हे सत्यकाम 

मे मेरे | एषः-यह 
ब्रवीतु-कहें चतष्कलः-ये चार पाद 

इति-"तब । वे-निश्चय करके . 

ल्‍वह अग्नि अनन्तवान>अविनाशी 

तस्मे-उस सत्यकाम नाम- प्रसिद्ध 
के लिये ।. अह्मणःतत्रह्मके 

हजनिश्चय करके पादः-पाद हैं 
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भावाथ । 
आग्नि ने कहा हे सोम्य ! बह्म के पाद को में तुम्हारे प्रति 

कहूंगा, सत्यकाम ने कहा हे भगवन्‌ ! कहिये, तब तिस सत्यकाम 
के प्रति अग्नि कहता है, एथिवी एक पाद हे, अन्तारिक्षि एक पाद 
है, झुलोक एक पाई है, समु८ एक पाद है, हे सोम्य ! इन्हीं चार 
अवयवोंवाला ब्रह्म का एक पाद अनन्त नामवाला है ॥ ३ ॥। 

छूलम। 
सय एतमेवं विद्यँश्वतष्कल पादं तअह्मणो- 

उनन्तवानित्युपास्त3नन्तवानास्मजझ्ञाक हि भवत्यन- 

न्तवतो ह लोकाजयति य एतमेव॑ विषाँश्वतुष्कलं 
पाद ब्रह्मणांइनन्तवानत्युपास्त ॥ ४॥ शंत पछठः 

खण्डः ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, यः, एतम्‌, एवम, विहान, चतुष्कलम, पा- 
दम, ब्रह्मणः, अनन्तवान, इति, उपास्ते, अनन्तवान, 
अस्मिन, लोके, भवति, अनन्तवतः, ह, लोकान, 
जयति, यः, एतम्‌, एवम, विह्यन, चतुष्कलम, पादम, 
ब्रह्मणः, अनन्तवान, इति, उपास्ते ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
यः-जो । पादम्र/”पाद को 

विद्दान-विहानू._ अनन्तवान"”अविनाशी 
एतम-इसही !  ज्ञात्वाज्जान करके 

चतुष्कलम-चारभाग वाले इति>"ऊपर कहेहुये 
ब्रह्मणः>त्रह्मके...] प्रकार 
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उपास्ते-उपासना क-|। पादम-पाद को 
रता है अनन्तवान्‌"अविनाशी 

० म ल्तल विदित्वा-जान करके 
अस्मिनून्इस इति-ऊपर कहे हुये 

.. लोकेज्लोकमें बाकों 
अनन्तवान"अनन्त गुण " नन्‍्तवान-अनन्त डरते उपास्तेजडपासना क- 

वाला रताहे 
भवतिन्होता है (दृष्ट- बज 

फल ) *यहों> जन 
ह-आओर अनन्तवतः-अविनाशी 

कर रे लो नो बैच 

यः-जो लोकान्‌>लोकों को 
विह्यान-विह्यन्‌ | प्रापतहोता है 

चतुष्कलम-चार अंगवाले. जयति5- ( यह अद्ृष्ट 
ब्रह्मणः-ब्रह्मके (फल है ) 

भावार्थ । 

जो विद्वान इस अनन्त नामवाले चार पाद से तरह्मकी उपा- 

सना करता है, वह इसलोक में अनन्त नामवाला होता है, 

अर्थात्‌ नाश से रहित होजाता है, और फिर शरीर त्याग के 
पीछे नाशरहित लोकों को भी प्राप्त होता है ॥ ४॥ इति पष्ठ 

खण्ड: ॥ ६ 0७ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य सप्तमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

हसस्ते पाद॑ वक्केति सह श्वोभ्ते गा अभिप्र- 
स्थापयाञ्चकार ता यत्राभसाय बश्ठ॒स्तत्राग्न- 
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मुपसमाधाय गा उपरुध्य सामधमाधाय पश्चा- 

दग्नेः प्राइपोपविवेश ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 

हंसः, ते, पादम्, वक्ता, इति, सः, ह, श्वोभते, 
गाः, अभिप्रस्थापयाउचकार, ताः, यतन्न, अभि, 
सायम, बभवः, ततन्न, अग्निम, उपसमाधाय, ग 

परुध्य, समिधम, आधाय, पश्चात्‌, अग्ने:, प्रा 

उप, उपविवेश ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

+सम्न्वह |. + कृत्वाकरके 
हंसः-हंस । गाः च्गौओं को मै 

ते-तेरे लिये 20/%/%5 _आचार्य्य के 
ह् कलमप्रति $ घरको 

है 3 अंजप 2705०, _लेजाता 
पयाञउचकार $ भया 

इति”इसप्रकार | ता+वे गोवें 
+उक्त्वानकहकर । यत्र-जहां 
अग्निःल्‍अग्नि । सायम-रात्रे बिषे 

+उपरराभ व अमिसे- । इकटठी होकर 
बभूव | न आओ हक । भव: | रहती भई 

सः>"तब वह सत्य- तत्रज्वहीं 
काम | गाः्गोओं को 

श्वोभते-दूसरे दिन... उपरुध्य-रोककर 
+नित्यकर्म-नित्यकर्म . समिधघम"लकड़ी को 

जड४ड 
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आधाय-होमके वास्ते अग्नेः>अग्निके 
पास रखकर | पश्चात-पाछे 

+च>आओर |. प्राड-पूर्वाभिमुखहो- 
आअ्रग्निमज्अग्नि कों | कर सत्यकाम 

उपसमाधाय-संस्कारपवक उपच्अग्निकेसमीप 
स्थापन करके उपविवेश-बेठता भया 

भावायथे । 
फिर अग्नि ने कहा हंस तुम्हारे प्राति दूसरे पाद को कहेगा, 

सो सत्यकाम दूसरे दिन होतेही सब गोवों को आचाये के घरकी 
तरफ़ ले चलता भया, चलते चलते जहांपर सायंकाल का समय 
होगया वहांपर गोवोंको विठलाकर लकड़ियों को लाकर अग्नि 
को जलाकर तिसके पीछे पूर्वमुख हो करके आप बैठ गया ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

ते हंस उपनिपत्याभ्युवाद सत्यकाम इतिे 

भगवब इत यतशुश्राव ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 

तम्‌, हेसः, उपनिपत्य, अभ्युवाद, सत्यकाम, 
इति, भगवः, इति, भ्तिशश्नाव॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
तदा>तब | इति-इस प्रकार 
हेसः-हँस ! संबाध्य-संबोधन करके 

उपनिपत्य८-समीप आकर | तम्र>उस सत्यकामसे 
सत्यकामन्हे सत्यकाम अभ्युवाद-कहा 
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तदा-तब वह [प्रतिशुश्नाव-जवाब देता 
ही भया 

+ उक्कःल्‍कहाहुआ कक भगवः-हे भगवन्‌ 

काम + वद>कहिये 
भावार्थ । 

सत्यकाम से हंस ने आकरके कहा, हे सत्यकाम ! सत्य- 
काम ने भी कहा हे भगवन्‌ ! क्‍या आज्ञा है, इस प्रकार उत्तर 
देताभया ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

ब्रह्मणः साम्य ते पाद त्रवाणातत बत्रवतु म 

भगवानात तस्स हावाचाग्नश कज्ला सुख्य/ कला 

चन्द्र कला [वचत्‌ कलप व साम्य चतुष्कल्न: पाद। 

ब्रह्मणों ज्योतिष्मान्नाम ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

ब्रह्मण:, सोम्य, ते, पादम, त्रवाणि, इति, बत्रवीत 
मे, भगवान, इति, तस्में, ह, उवाच, अग्निः, कला 
स॒र्यः, कला, चन्द्र, कला, विद्यत्‌, कला, एपः, वे 
सोम्य, चतष्कुलः, पादः, ब्रह्मणः, ज्योतिष्मान्‌, नाम॥ 

अन्वय पदाथे | अन्वय पदार्थ 
सोम्य-्हे सोम्य इति-इसप्रकार 

ते+तेरेलिये.. |+ उक्क'बभवकहागयासत्य 
ब्रह्मणः-परब्रह्मके | कामने कहा 
पादम-पादको । मे->मेरेलिये 
ब्रवाणि-कहूंगा में. भगवान हे पूज्य आप 
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ब्रवीतु-कहें |. विद्यत्‌-बिजुली 
इति>तब उस हंसने | कला5एक पाद है 
तस्मे-सत्यकामके लिये. सोम्यन्हे सोम्य 

उबाच हजकहताभया कि |, एपसचये 
अग्निः>अग्नि | चतुष्कलः-चारकलावाले 
कला>5एक पाद है न्योतिष्मान"प्रकाशमान 

सुर्य्यः"सर्य्य । नामूज्प्रसिद 
कला>एक पाद है. ब्रह्मणः-ब्रह्म के 
चन्द्रः-चन्द्रमा | वे-निश्चयकरके 
कला>एक पादहै . पादःचपाद हैं 

भावाथ । 
हंसने कहा हे सोम्य ! ऋरह्म के पादको तम्हारे प्रति में कहूंगा 

तब सत्यकाम ने कहा कहिये, तिस सत्यकाम को हंस कहता 
भया, अग्नि एक पाद है, सर्य एक पाद हे, चन्द्रमा एक पाद 

विद्युत्‌ एक पाद है, हे सोम्य ! यह चार अवयवोंवाला ब्रह्म 
का ज्योतिष्मान्‌ पाद है ॥ ३॥ 

मूलम्‌। 
स य एतमेव॑ विह्य'»श्चतुष्कलं पादं त्रह्मणो 

ज्योतिष्मानित्युपास्ते ज्योतिष्मानस्मितेलोके भ- 
व॒ति ज्योतिष्मतोह लोकाझ्यति य एतमेव वि- 
।०श्चतुष्कलं पादं ब्रह्मणो ज्योतिष्मानित्यु 

पास्ते ॥ ४ ॥ इंते सप्तमःखणडः ॥ 
पदच्छेदः | 

सः, यः, एतम्‌, एवम, विद्यन, चतुष्कलम, पाद्म, 
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ब्रह्मणः, ज्योतिष्मान, इति, उपास्ते, ज्योतिष्मान, 

अस्मिन, लोके, भवति, ज्योतिष्मतः, है, लोकान, 

जयति, यः, एतम्‌, एवम्‌, विद्यान, 

ब्रह्मणः, ज्योतिष्मान, इति, 

पदार्थ 
यः न्््जों । 

एतम्र-इस 

एवन्ही 

तष्कलम-चार कलावाले 
ब्रह्मणः-बत्रह्म के 

ज्योतिष्मान-प्रकाशमान 
[दम>"पाद की 
इति-"इस प्रकार 

उपास्ते-उपासना क- 
रताहे 

सःन्‍्वह 
अरस्मिन-इस 

लोके"लोक में 

अन्वयः 

ह-निश्चय करके 
ज्योतिष्मान-दीघपतिमान्‌ 

चतुष्कलम, पादम , 

उपास्ते ॥ 

अन्वयः पदार्थ 
यः-जो 

विद्दन-विह्य न्‌ 
+ एतम-इसी 

एवम-ही 
चतष्कलम-चारअंगवाले 
_  अह्मणाःन्‍्त्रह्म के 

ज्योतिष्मान-प्रकाशमान 
पादम-पाद की 
इति>-इसप्रकार 

उपास्ते5-उपासना को 
करता है 

सः-वह, परुष 
ज्योतिष्मतः-चन्द्रादिकों के 

दीप्षिमान्‌ 
लोकान>लोकों को 

भवतित्होता है जयतिज प्राप्त होता है 
(यहद॒ृष्टफलहे ) (यह अदृष्ट 

+ चरुओर फल है ) 
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भावाथे । 
जो इसको इस प्रकार चार अवयवोंवाले ज्योतिष्मान्‌ नामक 

ब्रह्म के पाद की उपासना को करता है, वह ज्योतिष्मान्‌ होता 

है, अर्थात्‌ प्रतापी होता है, ओर मरने के पश्चात्‌ वह सूय्योदि 
लोकों का जीतनेवाला भी होता है ॥ ४ ॥ इति सप्तमः खण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्याष्टमः खणडः ॥ 
मूलम्‌ | 8 

महुष्टे पादं वक्केति स ह श्वोभूते गा अभि प्रस्था- 
पयाशञ्रकार ता यत्रामिसाय॑ बमवुस्तत्राग्निसप स- 

माधाय गा उपरुध्य सामधमाधाय पश्चाद्ग्नः 

प्राहुपोपविवेश ॥ १ ॥ 
पदच्लेदः । 

महुः, ते, पादम, वक्का, इति, सः, ह, श्वोभृते, गाः, 
अ्रभिप्रस्थापयां, चकार, ताः, यत्र, अभिसायम्‌, 
बभवुः, तन्न, अग्निम, उपसमाधाय, गाः, उपरुध्य, 
सामधम, आधाय, पश्चात, अग्ने:, प्राडः, उप, उप- 
विवेश ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

महुः-जलचर पक्षी । सः-वह हंस 

तेन्तेरेलिये. . उक्‍्त्वाकहकर 
पादमदूसरे पाद को +उपरराम-चप होता भया 
वक्का>कहेगा । तत्र 
इति-इस प्रकार | सः-वह सत्यकाम 
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श्वोभते5दूसरे दिन. समिधम-होमार्थ लड़की 
+नित्यकर्म-नित्यकर्म को | की 

कृत्वात्करके ._ | आधायररखकर 
गाः-गोवों को | च>आओर 

अ्रभिप्र- । अग्निम"अग्नि को 
स्थापया- ; >ल चलताभया उपसमाधाय-”संस्कार पर्वक 

%20/5 िशिलम । स्थापन करके 

सायम-> रात्रि बिषे मम कक 2 दर 
अभिवभवः-ठहरती भई 3 कल 

लन्न-वहीं प्राढ-पूर्वाभिमुख हो - 
गास्च्गोवों को्‌ हट कर सत्यकाम 

उपरुध्यनरोक करके. उपविवेशन्बेठता भया 

भावाय । 
फिर हंसने सत्यकाम से कहा, मद्गु नामवाला जलचर 

पक्षी तुम्हारे प्रति त्रह्म के दूसरे पाद को कहेगा, ऐसे कह करके 

वह चुप होगया, दूसरे दिन सबेरे ।नेत्यकर्म करके सत्यकाम 
गोवों को लेचला संध्यासमय एक स्थान में सबको एकत्र करके 

ओर बिठला करके पूर्वमुख होकर बैठ गया ॥ १ ॥ 

लम्‌। 

तमद्रुपानपत्याभ्युवाद सत्यकाम इंति भगव 

इति ह प्रात श॒ुश्राव॥ २ ४ 
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दच्छेदः । 

तम, महः, उपनिपत्य, अभ्युवाद, सत्यकाम, इति, 

भगवः, इति, ह, प्रतिशश्राव ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्चयः पदार्थ 

महुःःजलचर पक्षी : इति"तब 
उपनिपत्य"पास आकर सःच्वह 
सत्यकामन्हें सत्यकाम : इति-इस प्रकार 
+इति"इस प्रकार प्रतिशश्राव"जवाब देता 

+संबोध्य"संबोधन करके भया कि 
तम-उस सत्यकामसे. भगवःन्हे पृज्य आप 

अभ्युवाद-कहता भया | +वदकहें क्याकहतेहैं 
भावाथ । 

तब मद॒गु तिस सत्यकाम के समीप आकरके कहा हे. 
सत्यकाम ! सत्यकाम ने जवाब दिया है भगवन्‌ !॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

ब्रह्मणः सोम्य ते पार्द ब्रवाणीति ब्रवीतु में भग- 
वानिति तस्मे होवाच प्राणः कला चक्षुः कला 
श्रोत्र कला मनः कलेष वे सोम्य चतुष्कत्नः पादों 
बत्रह्मण आयतनवाजन्नाम ॥ ३ ॥ 

पदच्छेद्‌ः। 
ब्रह्मणः, सोम्य, ते, पादम, ब्रवाणि, इति, ब्रवीत॒, में 

भगवान, इति, तस्मे, ह, उवाच, प्राणः, कला, चक्षु 
कला, श्रोत्रम, कला, मनः, कला, एपष:, वे, सोम्य 
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चतुष्कलः, पादः, ब्रह्मणः, आयतनवान, नाम ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सोम्य-हे सत्य काम | कलाूएक पाद है 

तेल्तरे लिये. | चन्तुजनेन्न 
ब्रह्म णः-ब्रह्म के :. कला एक पाद है 
पादम-पाद को श्रोत्रम-कर्य 
ब्रवाणि-कहूगा में कला>एक पाद है 

इति>तब । मनः-मन 
सःबरभवच्उसन कहा | कला>"एक पाद हे 

मेन्मेरे लिये... सॉम्यन्हे सत्यकाम 
भगवात-ह उप्र्याप बै+निश्चय करके 

९08" -बहेंअक चतुष्कलः-चारअंगवाला 
इति>"इस प्रकार ' 
उक्कः>कहा गया | तन ।' >आयतनवान 

जल चरपक्षी | ैशं 
तस्मे-उस सत्यकाम नामन्श्रासड 

केलिये.. |. एपःन्यहे 
उवाच>"कहता भया | नब्रह्मणः-त्रह्म का 
प्राणः-प्राण । पादः-पाद हे 

भावाथे । 
हे सोम्य ! तुम्हारे प्रति में त्रह्म के पाद को कहूँगा, सत्यकाम 

ने कहा हे भगवन्‌ ! कहिये, तिसके प्रति मद॒ग कहता भया, 
प्राण एक पाद है, चश्षु एक पादहे, क्रोत्र एक पाद है, सन एक 
पाद है, हे सोम्य ! यह चार अवयवोंबा जा ब्रह्म का नाम आयतन- 
वान्‌ है ॥ ३॥ 

नर 
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मूलम्‌ । 

स य एतमेव॑ विहश्चतुष्कलं पा ब्रह्मण आय- 
तनवानिेत्युपास्त आयतनवानास्मल्लर्कि भसवत्या- 

यतनवताह लोकाओ्यांत य एत्तमव विहारचतु 

प्कूल पाद ब्रह्मण आयतनवानितट्युपास्त ॥ ४ ॥ 

इत्यप्रमःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एतम, एवम, विह्ाान, चतुप्कलम, पादम, 
ब्रह्मण:ः, आयतनवान, इति, उपास्ते, आयतनवान, 
अस्मिन, लेके, भवति, आयतनवतः, ह, लोकान्‌, 
जयति, यः, एतम्‌, एवम, विदान्‌, चतुष्कलम, पादम, 
ब्रह्मगः, आयतनवान, इति, उपास्ते ॥ 

न्व्यः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
यः-जों । उपास्तेज्उपासनाकरता 

विहान-विहान्‌ हे 
ब्रह्मणः-त्रह्म के | सः-वह 

चतृष्कलम-चारअंगवाले | अस्मिन-इस 
एतमेक्‍्म-इसही | लोके-लाक में 
पादम-पादकी | आयत कस, सेवा >आश्रयवाला 

नवान्‌ भवतित्दोता है 
ज्ञााज्जानार | + चच्ओर 
इति-"इस प्रकार हनिश्चय करके 

| >सबका आश्रय 
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यः न््जों 

विद्ान-विहान्‌ 
चतष्कलम>चारअंगोंवाले 

ब्रह्मण:-ब्रह्म के 
एतमेवम्-इसही 

पादम"पादको जो 
आयत- 

नवान्‌ 
[सबकाआश्रयहे, 

४३०५ 

इति>"ऐसा 
विदित्वाजान करके 
उपास्ते5उपासना 

करताहि 
सः-वह उपासक 

ब्थायतनवतः-विस्तत 
लोकान>लोकोंको 
जयति- प्राप्त होताहे 

भावार्थ । ह 
जो विद्वान्‌ इस चार कलावाले बढ्यके आयतन नामवाले 

पादकी उपासना करता है, वह इस लोक में घरवाला होता हें 
ओर मरने के पीछे बहुत घर सहित लोकों को श्राप्त होताहे ॥४॥ 
इत्यष्टमःखण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलस्‌ । 

प्राप हाचार्य्यकुले तमाचार्य्योष्म्युवाद सत्य- 
काम इतिे भगव इति ह प्रतिशुश्राव ॥ १ ॥ 

पदउ 
द्रदः॥ 

प्राप, ह, आचाय्यंकुलम, तम, आचाय्य:, अ्यभ्यु- 

वाद, सत्यकाम, इशांत, भगव इति, ह, प्रतिशश्राव ॥ 

अन्वय पदाथ 

+ सःच्वह सत्यकाम आचाय्य- 
+ ब्रह्मवित-ब्रह्मवेत्ता 

सनल्‍्हांता हुआ 

अन्वय पदाथ 

| आचाय्य के 

कुलम ) घरका 

प्रापह-भापतहाताभया 
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हिजतब इति>इस प्रकार 
सत्यकामन्हे सत्यकाम | + उक्कः-कहागया स- 

इति-इस प्रकार | त्यकाम 
+संबोध्य-संबोधनकरके|। भगवःलहे भगवन्‌ 
आाचाययः-गुरु |. + बदज"कहिये 

तम्र-उस सत्यकाम इति>"ऐसा 
से प्रतिशुक्षाव-जवाब देता - 

धभ्युवाद-कहता भया | भया 

भावाथ । 
सत्यकाम इसप्रकार बह्मवित्‌ होकर आचार्य्य के घर की 

एक हज़ार गोवोंको साथ लेकर आताभया तिसके मुख को देख 
करके आचाय्य ने संबोधन करके कहा हे सत्यक्राम ! उसने कहा 

हे भगवन्‌ ! क्‍या आज्ञा है॥ १ ॥ 

मृलम्‌ । 

ब्रह्मावादव वे साम्य भांस का तु लानुशशास- 

त्यन्य मनुष्यभ्य झत ह ृप्रातजज्ञे भगवांस्लेवमे 

काम तब्रयात्‌ ॥ २ ॥ 
पदच्चेद 

ब्रह्मवितू, इव, वे, सोम्य, भासि, कः, नु, 
त्वा, अनुशशास, इति, अपन्ये, मनष्येम्यः इति, . 
ह, प्रतिजश्ञे, भगवान्‌, तु, एवं, मे, कामे, ब्रयात्‌ ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
गम्य-हे सत्यकाम | इवब>तरह 

ब्रह्मवित-नत्रह्मवेत्ता की | वे>निश्चय करके 
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भासिज"्शोमित होता' माम-मुझको 
हेत +अनुशा-)_ अनुशासन 

न॒न्प्रश्न है कि | सितवन्त | करते भये 
कः>कोन |. इति ह5"इसप्रकार 
त्वान्तुकको __| प्रतिजज्ञेनइच्छा करता 

अनुशशास-शिक्षा देता भया कि 
भया | भग जहे भग 

इति-इस प्रकार | 0 का 
[पूछा गया पक विलय 

+ भ्रष्ट | | सत्यकाम ने| थे 
+बभूव$ | जवाब दिया वि 

[कि मे>मेरी 
मनुष्येभ्यः-मनुष्यों से कामे-इच्छा के वि- 

न्‍्ये>भिन्न याने पय में 
देवता |. ब्यात-"कहें 

भावार्थ । 
सत्यकाम को प्रसन्नमुख देख करके आचार्य ने कहा, हे 

सोम्य ! तुम ब्रह्मवित्‌ की तरह भान होते हो, हे सोम्य ! तुम 
को किसने ब्रह्मज्ञान का उपदेश किया है, सत्यकाम ने कहा, 
मनष्य से भिन्न कोन देवता आपके शिष्य को ब्रह्मज्ञान का 
उपदेश करसक्ा हे, अब आप मेरे प्रति मेरी इच्छा के पूर्ण करने 

के वास्ते मुझको उपदेश करें, में आपके उपदेश क्रे सिवाय ओरों 
के उपदेश को ज़्यादा फलदायक नहीं समभता हूं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

श्व॒ुत होव मे मगवद्द्शे भय आचार्य्या डेव विद्या 
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विदिता साधिएँ प्रापयतीति तस्मे हैतदेवोवाचात्र 
हन किंचन वीयायेति वीययेति ॥ ३ ॥ इति 
नवमःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
श्रुतम, हि, एवं, मे, भगवदूदशेभ्यः, आचार्य्यात्‌, 

ह, एवं, विद्या, विदिता, साधिष्टम, भ्रापयति, इति, 
तस्मे, ह, एतत्‌, एवं, उवाच, अच्र, ह, न, किंचन, 

वीयाय, इति, वीयाय, इति॥ . 

अन्वयः के पदार्थ | अन्बयः _ पदाय 
हिलक्योंकि. +भगवाने। [झापहीउप- 

भगवद्‌ -- _ वबयादि-[ | देश करेंइस 
श् जि एस पज्य __: 2 

हशेभ्यः | ५७७५४ त्युकआ-| | तरहकहाग- 
+ ऋषि-) वियोंसेही . चाय्यः! (याआचायय॑ 

्ऋगियोंसेही हि 
भ्यः एव _.. तस्मेल्‍्डस सत्यकाम 
हम ७2५० | ० प 

मेजमया-मेंने । के लिये 
श्रुतम"सुना है कि. एतत्‌ एब5उसी विद्याको 
विद्या-विद्या | उवाचचकहता भया 

आचा-। । इति>इस प्रकार 
* 8 | 

य्यात्‌ “च्गुरुहीसे.. अन्न हन्गुरुसे भाप्त 
ह एव )  । भइ विद्या में 
विदिता-जानी गई | किंचन-"कुलड भी 

साधिष्टम-अति उत्तमता ( नछूटा यानी 
* ॥ ० | भली प्र 
को । नवीयाय८*< े 

प्रापयति-प्राप्त होती हे | | उपदेश कि- 
इति-इसलिये | (यागया 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । ४३३६ 

भावाथे । 
क्योंकि मेंने आप ऐसे महर्षियों से सुना है कि आचा्ये सेही 

विद्या जानी हुईं उत्तमता को पहुँचाती है, इसवास्ते आपही मुझ 
को विद्या का प्रदान करें, इस पर आचार्य्यने उन देवताओं करके 
कही हुई विद्या को कहता भया, ओर ऐसा उपदेश किया कि 
किंचितमात्र भी वाक्की न रहा, अर्थात्‌ समग्रूप से शिक्षा 
दिया ॥ ३॥ इति नवमः खण्ड: ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य दशम'ः खणडः ॥ 

मूलम | 
उपकोसलो ह वे कामलायनः सत्यकामे जा- 

वाले ब्रह्मचथ्यंस॒वास तस्य ह हादश वर्षा एयर्नी - 
न्परिचचार सह स्मान्यानन्तेवासिनः समावर्तय 

९स्त ह स्मेव न समावर्तयति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

उपकोसलः, ह, वे, कामलायनः, सत्यकामे, जा- 
वाले, ब्रह्मचय्येमस, उवास, तस्य, ह, छादश, वर्षाणि, 
अग्नीन, परिचचार, सः, ह, सम, अन्यान्‌, अन्तेवा- 
सिनः, समावतेयन, तस, ह, सम, एवं, न, समा- 
वतेयति ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
कामलायनः-कमलका पुत्र| सत्यकामे"सत्य काम के 
उपकोसलः>उपकोसल ' समीप 

.. नामक ऋषि | ब्रह्मचर्य्यम्‌-त्र्मविद्या के 
ह वे>निश्चय करके | लिये 

जावाले-जवालाके पुत्र उवासनवासकरताभया 
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ह>आओर [विद्या ग्रहण 
तस्य-उस आचार्य्य | कराकर गह- 

के समावर्तयन्‌-  स्थाश्रम कर 
अग्नीन>अग्नियों को | नेकेलियेवा- 
हादशजबारह [पसकरदिया 
वर्षाणि-वर्ष पर्यनत | + परन्तुपर 

परिचचार-सेवन करता | तम ह एबच>उस उपको- 
भया सलको 

सः ह>वह आचार्य्य नजनदीं 
अन्यान5ओर हब _ वापस करता 

घ्यन्तेवासिनः-शिष्यों को | यतिस्म | भया 
भावाथ । 

अब इस खणड में दूसरी रीति से ब्रह्मविद्या को कहते हैं, 
बह्मविद्या के साधन श्रद्धा 'झोर तप हैं, इनको इतिहास द्वारा 
कहते हैं, उपकोसल नामवाला कमलका पुत्र कामलायन सत्य- 
काम जावाल ऋषि के समीप जाकरके न्रह्मचय्य को घारण 
करके निवास करता भया, ओर बारह वर्षतक अआचार्य्य के 
अग्नि की सेवा करतारहा, जब सब विद्यार्थी विद्या पढ़चुके, गुरु 
ने उनको उपदेश देकर घर जाने की आज्ञा दी, परन्तु उपकोसल 
को उपदेश देकर बिदा नहीं किया ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

त॑ जायोबाच तप्तों त्ह्मचारी कुशलमग्नी- 
न्प्रिचचारीन्मा त्वाग्नयः परिप्रवोचन्प्र्नह्मस्मा 
इति तस्मे हाप्रोच्येव प्रवासांचक्रे ॥ २ ॥ 
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पदच्छेदः । 

तम्‌, जाया, उबाच, तप्तः, ब्रह्मचारी, कुशलम॒, 

अग्नीन, परिचचारीत्‌, मा, त्वा, अब्नयः, परिप्रवो- 

चन्‌, प्रब्रृदि, अस्मे, इति, तस्मे, ह, अभोच्य, एव, 
प्रवासांचक्रे ॥ 

अन्वयः पदायथे | अन्वयः पदार्थ 

जाया-गुरुपली. __ | अतः-इसलिये 
तम>आचार्य से | अस्मे5इस उपकोसल 

उवाच>कहती भई कि के लिये 

एपःन्यह | इष्टविद्याम"अभीए विद्या 

तप्तः-तप करचुकने .. #बृहित्झाप उपदेश 
करें 

इति-"इस प्रकार 
जायया>खी करके 

उक्तः-कहागया आ- 

वाला 
ब्रह्म चारी-ब्रह्म चारी 

कुशलम-अच्छी तरह 
अग्नीन-अग्नियों को | 

परिचचारीतंजसेवन करता कल । तस्मे ह>उसउपकोसल 
हज | के लिये 

अग्नयःत्अग्नि| अप्रोच्य॑कुछ उपदेश 
व्वाज्ञापफी | न करके 

(निन्‍्दानकरें..._ एव"निश्चय करके 

का _ | यानी आप अ्रवा- ! (बाहर जाताभ 

चन्‌ ) [को बुरा न पांचक्रे। | मो ने विदेश 
|| 

(समर्भे.. | (को चलागया 
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भावाथ। 
आचार्य्य दी रीने अपने पति से कहा हे भगवन्‌ ! यह अहम- 

चारी बड़ा तप्त होरहा है, अर्थात्‌ दु:खित होरहा है, ओर बहुत 
दुःखको उठाकर आपकी अग्लिक्श सेवा भी कररहा हे, आप इस 
को उपदेश करके घर वायस जाने की आज्ञा दें ताकि अग्नि 

आपकी निन्‍्दा न करें, खी के कथन को सुन करके भी आचार्य्य 
ने उपकोसल को विसर्जन न करे वाहर चला गया ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

सह व्याधिना५नशित दश्ने तमाचार्य्यजायो- 
वाच ब्रह्मचारिन्नशान किस नाश्नासीति सहो- 
वाच बहव इमे5स्मिन्पुरुपे कामा नानात्यया व्या- 
घिभिः प्रतिएणों$स्मि नाशिष्यामीति॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, व्याधिना, अनशितुम, दश्चे, तम, आचार्य - 

जाया, उवाच, ब्रह्मचारिन, अशान, किम, नु, न, अ- 
श्नासि, इति, सः, ह, उवाच, बहवः, इमे, अस्मिन, 
पुरुषे, कामाः, नानात्ययाः,व्याधिमिः , प्रतिपूर्ण:, अस्मि, 
न, अशिष्यामि, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
सः-वहउपकोसल दप्रें-घारण करता . 

क हज्अति «.. भया तब 
व्याधिना-मानस दुःख आचार्य] _,रुपल्ञी 

करके जाया | न कली 
घअ्रमशनम-लंघन तम्र-उसउपकोसलसे 
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उवाच-कहती भई कि इमे-ये 
ब्रह्म चारिन- हे ब्रह्मचारी ! बहवः-बहुतसी 

चअशाननखा त |. कामाः"इच्छारये 
कम्रच्क्या नानात्ययाः-नाना प्रकार की 

नर-नहीं सन्तिच्होती हैं 
अश्नासिन्खाता है... [तिनकेनप्राप्त 

-. + इतिच्ऐेसा | 
« ज्याध त्व्5 ढु न॒न्प्रश्नकरती है 4. गा 

इति>तब । 5 सःच्उपकोसल . +तिपर्णःरपरिपूर्ण 
उवाचज"कहता भया अर सह. 

कि हे माता ! | इति>इसलिये 
अस्मिन5इस । ननहीं 

० है आह 4 के पी किला [8 ख हू 

पुरुषे-पुरुष के बिये अशिष्याति>खाऊंगा 
भावाये । 

उपकोप्तल नामबाला ब्रद्ययारी मानली दशशबकश्के पीड़ित 
ह््आ २ अनशनत्रत क फ्री चबारश करक आउगन क मान्द रस चपचाप 

हाकऋरषक बेड गया, तिल उपकोसल को द्‌ ग॥ै? बिना 
भोजनके चपचाप बेठेहये देख कर आचाय्यडी स्रीने उस ले कहा, 
हे ब्रद्मचारी ! तुम भोजन क्यों यहीं करते हो, तझ्नचारी ने कहा 
मेरे मनमें अनेक प्रकार की कामनायें भरी हैं, उनमें स एकभी 
अभी तक पूर्ण नहीं हुईं है, जो उनकी जिच्ता है वही एक व्याधि 
है, उसी करके मेरा चित्त वड़ा दुः्यी शोरद्मा है, इसीसे में नहीं 
भोजन करूंगा, ऐसा कह करके तञचारी चप हो गया ॥ ३ ॥ 

मूलमू। 

अथ ह अग्नयः समूदिर तप्तो त्रह्मचारी कुशल 

[६ 
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नः पर्यंचार्सड़न्तास्मे प्रत्रवामेति तस्मे होचुः 
प्राणों ब्रह्म क॑ त्रग्म खें ब्रश्मेति ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, ह, अग्नयः, समदिरे, तप्तः, ब्रह्मचारी 
कशलम, नः, पर्यचारीत, हन्त, अस्मे, प्रत्रवाम 

इते, तस्मे, ह, ऊचुः, प्राणः, ब्रह्म, कम, ब्रह्म, . 
खम्र, ब्रह्म, इति॥ 
झन्वयः हि पदार्थ अन्वयः पदाथे 

अथ हइसके बाद. अधुना-अब 
आअ्रग्नपः|तीनों अग्नि. वयम”5हमतीनोंअग्नि 
समू रे >मिलकर के अस्मे-इस ब्रह्म चारी 

|| हते भये कि_ ऊ लिये 
तप्तःल्तप किया है श्र 

न ह- की विद्य 

जिसने ऐसा पद्याम | लेविया का 
ब्रह्मचारी>उपकाॉसल 

ब्रह्मचारी _' हा 

कुशलमज्अच्छीतरहस 
इतिल्‍्इसप्रकार 

>हम तीनों की अिवायर्जनरचय करक 
# | > की. ८ 

पर्यचारीत"सेवा करता _/# ते-वहतीनोंअग्नि 

प्रत्रवाम-उपदेश करें 

भया | तस्मै ह>उस ब्रह्मचारी 
जार कण 

(इस हमारे के लिये 

_..  भक्तका छोड़ इंत-"इसप्रकार 

'करआचाय्य| ऊचुः-न्रह्मविद्या को 
| चलागया कहते मये 
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प्राणः-प्राण ब्रह्म -त्रह्म है 
ब्रह्म-त्रह्म है खम्-ख (आकाश) 
कम्रतक (सुख) | ब्रह्मज्त्रह्म है 

भावार्थ । 
तीनों अग्नि चुपचाप बेठेहये ब्रद्मचारी पर दया करके कहने 

लगे, यह ब्रह्मचारी बड़ा तपस्त्री है, ओर श्रद्धाल भी है, हमारा 
भक्त हे, आवो हम सब मिलकरके इसको ब्रह्मविद्या का उप- 
देश करें, ऐसा सलाह करके उपदेश करना आरम्भ किया यह 
कहते हुये, कि हे उपकोसल ! प्राणही ब्रह्म हे, ( क ) यानी आनन्द 
ब्रह्म है, ओर ( ख) यानी आकाश भी बह्म है ॥ ४ ॥ 

मूलय्‌ । 

सहावाचावजानाम्यह यत्प्राणा ब्रह्म क च तु ख 

च नववृजानामात त हजियहाव के तदव ख यदव 

खतदवकामात प्राण च हास्म तदाकारा चांचः ॥५॥ 

इत दशम खण्डः॥ 
पदुउ ॥ 

सः, ह,, उवाच, ॥वजानाम, अहम, यत्‌, प्राण 

ब्रह्म, कम, च, तु, खम्‌, च, न, विजानामि, इति, ते, 
हैं, ऊचः, यत्‌, वाव, कम, तत्‌, एवं, खम्र, यत्‌, णब 

खम, तत्‌, एवं, कम, इति, प्राणम्‌, च, ह, अस्मे 
तत्‌, आकाशम्‌, च, ऊचचः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 

न्वहउपकोसल अहम -में 
ह-निश्चयपूवक | विजानामि-जानता हूं 

उवाच"”कहताभया कि यत्‌"जो 
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प्राण:ः-प्राण है 
तत्‌-वही 

+ ब्रह्म-त्रह्म है 

विजानामि-जानता हूं 
इति-तब 

 « शी... / 

ते ह"वह तीनों 
। 

ऊउचुःन्कहतं भय 

यत्‌ वाव>जो 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

कम-सुख है 
तत्‌ एव-वही 

खम-आकाश है 
+ चरनओर 

वाव-निश्चय करके 
खमज"आकाश है 

तत्‌ एवन्चही 
कम>”सुख है 
इति्इस प्रकार 

प्राणम-”प्राण को 
चरुओर 

तत्र्उस 
| आकाशम"आकाश को 

भावार्थ । 
ऊचःलकहत भय 

अग्नियों के उपदेश को सन करके नह्मचारी ने कहा जो अ- 
पने प्राण को ब्रह्म कहा हें सो तो में जानता हूं, क्योंकि प्राण 
प्रसिद्ध हैं, ओर (रीर में उनके रहने से ही पुरुष का जीवन 
होता है, ओर शुरीर से निकल जाने पर पुरुष का जीवन समाप्त 
होजाता है, इसीसे प्राणों को ऋद्यपना य॒क्त हैं, परंतु क ओर ख ब्रह्मके 
वाचक केसे होसक़्े हैं। क शुद्द का वाच्य जो सुख अथवा आनन्द 
है सो तो क्षणध्वंसी है, ओर ख शुद्ध का वाच्य जो आकाश 
है सो अचेतन है, इन दोनों को केसे ब्रह्मता होसक्री है, तबवे 
आग्नि बह्मचारी के प्रति कहते भये जो क है सोईं ख है, अथात्‌ 
जिसको क हम कहते हैं उसीको ख भी हम कहते हैं ख का अर्थ 
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व्यापकहै,और क का अर्थ सुख याने आनन्द है, जो व्यापक हो 
ओर सखरूप भी हो सोई त्रद्म है, यहां म्ताकाश अचेतन का महण 
नहीं होसक़ा है, वर्योकि वह व्यापक तो हे परन्तु सुखरूप नहीं 
है,किन्त जड़ है,ओर न विषयसुख का महण होसक्ा है क्योंकि 

वह परिच्छन्न हे इसलिये क से मतलब हृदयानन्द से है, ओर 

ख शब्द से मतलब व्यापक से है, याने हृदयाकाश त्रह्मनन्द- 
रूप हे, ओर तुमसे मिन्ष नहींहै,किन्तु तुम्हारा स्वरूपही हे ॥५ ॥ 
इति दश्मः खण्डः ॥ 

अथ चतुथाध्यायस्येकादशः खणडः ॥ 
जल. ए म्लस्‌ । बा शा 

अथ हंने गाहपत्याइलुशशास एष्टायव्याग्न- 

रन्नमांदत्य इंत य एप आदत्य पुरुषा सध्श्यत 

सा5हमास्म स एवाहमस्मीते ॥ १ ॥ 
पे खदः। 

ब्यथ, ह, एनम, गाहपत्यः, अनशशास, एथिवी 
अग्निः, अन्नम, आदित्यः, इति, यः, एषः, आदित्ये 
परुषः, दृश्यते, सः, अहम, अस्मि, सः, एवं, अहम, 
ब्यास्म, इात ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदायथ 
अथ हरइसके पीछे. अनु रशास”अनुशासनक- 

गाहपत्यःच्गाहैपत्य. रता भया कि 
अग्नि |. एथिवी5एथिवी 

एनमइसतब्रह्म चारी आअग्निः:अग्नि 
को |. अअ्न्नमच्अन्न 

इतिल्‍इस प्रकार | आदित्यःच्सर्य्य 
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एताःन्ये | दृश्यते-दीख पड़ता है 
मम->भेरे | सः-वही 

एपषः-यह | अर्मिन्‍हूँ 
यः-जो | सः एवजवही 

आदित्ये-सर्ग्य में. अहमज्में 
पुरुषः-पुरुष । अरस्मिन्हूँ 

भावाथे । 
प्रथम तो सब अग्नियों ने मिल करके त्रह्मचारी को उपदेश 

किया,अब वह तीनों अग्नियें भिन्न २ होकर अपने भिन्न २ उपदेश 
को करते हैं, उन तीनों अग्नियों में से पहले गाहँपत्य अग्नि उस 
ब्रह्मचारीको उपदेश करता है, एथिवी, आग्नि, अन्न और आदित्य 
यह चार मेरे शरीर हैं, ओर आएित्य बिपे जो पुरुष दिखाई देता 
है, सो में हूं अर्थात्‌ सोई में गाहपत्य अग्नि हूं, और जो गाहपत्य 
अग्नि है वही में आदित्य में पुरुष हूं, अर्थात्‌ गाहैपत्य अग्निही 
आदित्य है ॥ १ ॥ मूलम्‌ । 

सय एतमेवं विह्ानुपास्तपपहत >पिव्त्या 

लोकी भवाति सवमायुरति ज्योग्जीवांति नास्या- 
वरपुरुषाः क्षीयन्त उपवर्य त॑ मुल्ञ/मो5स्मिश्च लो- 
केअमुष्मिश्च य एतमेवं विद्यानुपास्ते ॥ २ ॥ इत्ये- 
कादशः खएणडः ॥ 

पदच्छेदः । ध रू 
सः, यः, एतम्‌, एवम, विहान, उपास्ते, अपहते, 

पापकृत्याम, लोकी, भवति, सवेम्‌, आयुः, एति, ज्योक्‌, 
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जीवति, न, अस्य, अवरपुरुषाः, क्षीयन्ते, उपवयम, 
तम, भुज्ञामः, अस्मिन्‌, च, लोके, अमुष्मिन्‌, च, यः, 
एतम, एवम, विद्यान, उपास्ते ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
यःनजो ; न>नहीं 

विद्दन-विह्यानू_.. क्षीयन्ते-नष्ट होते हैं 
एतम>इस गाहपत्य | +किंच"ओऔर 

अग्नि की वयम-हम तीनों 
एवम>कहे हुए प्रकारसे ब्रग्नि 
उपास्ते"उपासना क- तम्‌->उसउपासकको 

रता हैं ' अस्मिन"इस 
सःन-वह . +लोकेज्लोक में 

पापकृत्याम-पापकर्म को | च>ओऔर 
आअपहते-नष्ट करता है | अमष्मि न ५ 
लोकी>लोकों का मा-. न लोके (>परलोक में 

लिक चजभी 
भवतिल्होता हे उपभज्ञामः-पालन करतेहैं 
सर्वम-संपुर्र | यःन्जो 
आयुः-आयु को | विह्न-विहान्‌ 
एति-प्राप्त होता है। एतम-गाहंपत्य अ- 
ज्योक्-सुयश के साथ ग्निकी 
जीवति>जीता है । एवम-कहे हुए प्रकार 
अस्य-इसउपासकके। उपास्ते-उपासना क- 

अआवरपुरुषा/८ रता है 
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भावाथे । 
सो जो पुरुष इस गाहँपत्य अग्नि की अन्न और अन्नादरूप 

से उपासना करता है सो संपर्ण पापकर्मो को नाश करता हे, 
ओर अपनी पूर्ण आयु अर्थात्‌ सोबरस तक जीता है, ओर शुद्ध 
जीवनवाला होता है, अर्थात्‌ उसके जीवन में कोई कलंक नहीं 
लगता है, ओर इसके कुल में कोई पुरुष कम आयुवाला नहीं 
होता है, हम उसकी इसलोक और परलोक में पालना करते 
हैं ॥ २ ॥ इत्येकादशः खण्डः ॥ 

अथ चतुथाध्यायरय द्वादशः खण्डः ॥ 

पूलम्‌ । 

अथ हेनमन्वाहामय्थपयनोएप्लुशशासापो दिशो 
नक्षत्राणि चन्द्रमा इति य एप चन्द्रमसि पुरुपो ह- 
श्यत सा5हमास्म स एवाहसस्मीत॥ १ ॥ 

पदच्देदः । 

अथ, ह, एनम, अन्वाहाय्यंपचनः, ध्यनुशशास, 
आपः, दिशः, नक्षत्राणि, चन्द्रमा), इति, यः, एषः, 
चन्द्रमसि, पुरुषः, दृश्यते, सः, अहम, अस्मि, सः, 
एवं, अहम, अस्मि, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

आअथ ह"इसके पीछे अनुशशास-अनुशासन 
आ्यन्वाहा-) __ ०. | करताभया >देल्षिणा[ 
स्‍्वैफ्चकी कक आपः-जल 

एनम-इस ब्रह्मचारी. दिशः-दिशा 
को ' नक्षत्राणि-नक्षन्न 



छान्दोग्योपानिषद स० । छ्घ१ 

चन्द्रमाः-चन्द्रमा | पुरुषः"पुरुष 
एताःच्ये दृश्यते-दीखपड़ ता है 
मम->सेरे |. समल्‍्वह 

तनवः"शरीर हैं... अहमऊमें 
इति-इसप्रकार |. अप्रस्मिच्हूँ है 
यःल्‍्जो | सः एक्ल्‍बही 

एपः-यह |. अआअहम-नसें 
चन्द्रमसि>चन्द्रमाकेबिष | आस्मिज्हूं 

भावाथे । 
अब इसके अनन्तर उस उपकोसल न्ह्मचारी को दक्षिणाम्नि 

इस प्रकार उपदेश करता रूया, जज, निशा, नक्षत्र ओर चन्द्रमा 
ये चार मेरे शरीर हैं, ओर में अन्दाहाये नासवाला आग्नि अपने 
को चार विभाग करके स्थित हूं, जो यह चन्द्रमा भे पुरुष दिखाई 
देता है सो पुरुष मेंही हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
सयणतमेवंविद्याल॒पास्तेष्पह तेपाप झत्यां लोकी 

भवाते सवसाइरात ज्यण्जावात नास्यावरएुरुषा 
क्वायन्तं उपचवर्य त छुझासाउ स्मश्व लाकअ5थाप्सश्न 
य एतमव वहाहुपास्त ॥ २१ इंत ददरा खएडः ॥ 

एदब्लेदः ॥ 

सः, यः, एतस, रुप, बछान, उपास्त, अपहत 

पापरकृत्याम, लॉका, भवात॑, संबंध, आदु:, एणत 

ज्याकू, जावात, न, अरुय, अवरपुरुषा:, क्षीयन्त, उपव- 

यम, तम, भद्जामः, आस्मन्‌, च, लॉक, असाष्मन, 

च, यः, एतम, एक्स, विद्धान्‌, उपारत ॥ 
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अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो 

विद्यान-विद्य न्‌ 
एवम-इसप्रकार 
एतम-दक्षिणाग्निकी 

उपास्ते-उपासना क- 
रता है 

सःज्वह 

पापकृत्याम्‌-पापकर्म को 
धअपहते-नए्ट करता है 
लोकी>लोकी का 

स्वामी 
भवतिन्‍्होता है 
सर्वम”परो | 
आरायः-आयको | 
एति-प्राप्त होता है | 

ज्योक्‌ू-सुयश के साथ 
जीवति>"जीता है 
अस्य”८इसउपासकके | 

छान्दोग्थोपनिषद्‌ प्०। 

अन्वयः 
न>नहीं 

क्षीयन्ते-नष्ट होते हैं 
वयम-हम तीनों 

अग्नि 
अस्मिन-इस 

लोके-लोकमें 
च-आओर 

| उसलोक में भी 

तम-उस उपासक 
को 

उपभज्ञामः-पालन करतेहें . 
यःल्‍्जो 

विह्यान-विहान्‌ 
एवम-कहे हुए प्रकार 

पदाये 

अमुि 
तोके ला थ्र। 

से 
एतम-इसदक्षिणाग्नि 

की 
उपास्ते"उपासना क- पार. फेस 

3 व्ड् ग 

रुषाः | 530 रता है 

भावाये । 

जो विद्वान इस प्रकार मेरी उपासना करता है, वह पाप कर्मोंसे 
रहित होजाता है, सोबरस तक जाता है, उज्ज्वल कीतिको प्राप्त 
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होता है, कुल में किसी संतान का क्षय नहीं होता है, ओर न कुल 
में कोई नीच पुरुष उत्पन्न होता है, और हम उसकी दोनों लोकों 
में पालना करते हैं ॥ २॥ इति द्वादशुः खण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य त्रयोदशः खैंरंडः॥ 
मूलम्‌ । 

अथ हेनमाहवनीयोध्तुशशाप्त प्राण आकाशो 
द्योविय्यदेति य एप विद्यति पुरुषो दृश्यते सोहम- 
स्मिस एवाहमस्मीति ॥ १ ॥ 

पदच्छेद: । 

अथ, ह, एनम, आहवनीयः, अनुशशास, भाणः, 
आकाशः, द्योः, विद्यत, इति, यः, एषः, विद्यति, 

फ पुरुषः, दृश्यते, सः, अहम, अस्मि, सः, एव, अहम, 
अस्मि, इति॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथ हइसके पीछे | द्यो:-स्वग 
आहवनीयः-आहवनी- | विद्यत-बिजुली 

याग्नि.  +एताःच्ये चार 
एनम-इस उपासक | + मे-मेरे 

को । +तनवः-शरीरहैं 
अनुशशास”-अनुशासनक- +तन्नजूतहां 

रता भया कि यः्च्जो 

प्राण; "प्राण एपः-यह 
आकाश:>आकाश | बिद्युति-बिजुली में 
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पुरुषः"-पुरुष ॥ वही 

दृश्यते-दीख पड़ताहे एव-निश्चय करके 
न्वही | अहमनमें 

आअहम--में !। अअ्रस्मिच्हूँ 
आअस्मिल्‍हूं | 

भावार्थ । 
दक्षिणाग्नि के उपदेश के अनन्तर इस बरह्मचारी को आहव- 

नीय अग्नि उपदेश करता भया, प्राण, आकाश, द्यो ओर वि: 
झआुत, ये चार मेरे शरीर हैं, ओर जो यह पुरुष विद्यत्‌ में दीखताहै, 
सोई में हूं, और जो में आहवनीय हूं सोई विद्युत्‌ में पुरुष है॥१॥ 

पूलथ । 

सयएतमेवंविह्म ल॒पास्तेष्पहतेपापक्ृत्यां लोकी 
भवति सर्वमायुरेति ज्योग्जीवति नास्यावरपुरुषाः 
क्षीयन्त उपवर्य त॑ झुझ्जामोएस्मिश्व लोकेध्मुष्मश्र 
य एतमेव॑ विद्यचुपास्ते ॥२॥ इति त्रयोदशःखण्डः॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एतम, एवम, विहान्‌, उपास्ते, अपहते, 
पापकृत्याम, लोकी, भवति, सबंम, आयः, एति, 
ज्योक्‌, जीवति, न, अस्य, ऋवरपरुषा:, क्षीयन्ते, उप- 
वयम्‌, तम, भज्ञामः, अस्मिन्‌,च,लोके, अमुष्मिन्‌ , 
यः, एतम, एवम, विद्यन, उपास्ले ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 

यः-जो एवम्‌-कहे हुए प्रकार 
विह्ान-विहान्‌ से 
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एतम्->इसआहवनी- | नल्‍नहीं __ 
_ याग्निकी _. क्षीयन्तेज्नष्ट हो हैं 

उपास्तेज्डपासना की | वयम"हम तीनों 
करताहै | अग्नि 

सः-वह पुरुष अस्मिन5इस 
पापकृत्याम-पापकर्म को | लोकेजलोकमें 

अपहते-नष्ट करता है >्ओोर 
लोकी>लोका का अमुष्मियस5उस लोॉकम 

स्वामी तम-उसउपासकको 
भवतिन्‍होताहे उपभुझ्ञामः-पालन करतेहें 
सर्वम-संपूरा यःच्जो 
आयः"आयुको विह्यान-विद्यन्‌ 
एति-प्राप्त होताहै एवम-कहे हुए प्रकार 

ज्योकू-सयशके साथ. एतम्-इस आहवनी- 
जीवति-जीताहे _ याग्नि की 
अस्य-इस उपासकके उपास्तेलउपासना क- 

अवरपुरुषाः-वंशके लोग रता है 
भावार्थ । 

जो प्रुष दक्षिणाग्नि की एवेक्रि प्रकार से जान ऋरके उपा- 

सना करता है, वह संपर्ण पापों फो लाश करता है, और लोक में 

प्रसिद्ध गणोंवाला होता है, ओर पृ्णे आयु तक तेजस्वी होकरके 

जीता है, इसके कुल में कोई भी अल्पआयुवाला होकरके नहीं 

मरता-है, किन्तु पूर्ण आयुवाले होकरके सब जीते हैं, हम उस 

की इसलोक ओर परलोक में पालना करते हैं ॥ २ ॥ इति त्रयो- 
दशुः खण्ड: ॥ 
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अथ चतुर्थाध्यायस्य चतुर्दशः खणडः॥ 
मूलम्‌ । 

ते होचरुपकोसलेपषा सोम्य तेषस्महिय्यात्मविद्या 
चाड्डचाय्यस्तु ते गति वक्केत्याजगाम हास्याचार्य्य- 
स्तमाचाय्योज्म्युवादोपफोसल इति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

ते, ह, ऊचः, उपकोसल, एषा, सोम्य, ते, अस्मत्‌ 
विद्या, आत्मावद्या, च, आाचाय्यः, ते, ते, गतिम, 

वक्का, शत, आाजगाम, ह, अस्य, आचाय्यः:, तम, 

अ्याचाय्य ज्यभ्युवाद, उपकांसल, दांत ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
ते ह>वे तीनों अग्नि गतिम-उत्तम मार्गको 
ऊचः-कहतेभये कि वक्का-कहेगा 

उपकोसल-हे उपकोसल.. + ततः-इसके पीछे 
सोम्यन्हे सोम्य. | +कालेन-कछ्॒कालकर के 

० "० २० शक «. की... 

तेजतेरे लिये अस्य८-इस उपकोसल 
अस्महिदयाजअग्निविद्या | का 

च-आओर  आचार्य्यः-गुरु 
आत्मविद्यान्त्रह्मविद्या , आजगाम"आताभया 
+केथिता-कहीगई है. | उपकोसलजहे उपकोसल 

तुललेकिन | इति-इसप्रकार 
तेच्तेरेलिये.. | संबोध्य"संबोधन करके 

आचाय्येः-गुरु आचाय्यः-आचार्य्यने 
>> 

इति>"इस | अभ्युवाद>कहा 
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भावाथे। 
भिन्न २ उपदेशों को करके तीनों अग्नियोंने मिल करके उपको- 

शूल से कहा, हे उपकोशल ! हे सोम्य | इस अग्निविद्या ओर 
अह्ययोध को हमने तुम्हारे प्रति कहा है, अब आचार्य्य तुम्हारे 
प्रति अग्नि ओर ब्रह्मके विद्यामार्ग को कहेगा, यह कह करके 
तीनों अग्नि उपराम होगये कुछ कालके पीछे आचाय्य भी बाहर 
से लोटकरके अपने घर आया. ओर उपकोशलके मुखको देखकर 
कहा, हे उपकोशल ! १ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

भगव इति ह प्रतिशुश्राव ब्रह्मविद इब सोम्य ते 
मुख भसाते का नु त्वा5नुशशासात का तु सा$ताश- 

पष्याह्ा शत हापव निन्ह्तत्‌ इम नूनमादुरा। का, 

च्शा शत हाग्नानभ्यूद क नु साम्य किल तह्वा- 

चान्नांत॥ २ ॥ हि 
पदच्छदः | 

भगवः, इति, ह, प्रतिशश्राव, श्रह्मविदः, इव 
म्य, ते, मुखम्‌, भाति, कः, नु, त्वाघ, अनुशशास 

इति, कः, नु, मा, अनुशिष्यात्‌, भोः, इति, ह, अप 
इव, निहते, इमे, ननम्‌, इंटशाः, अन्याहशाः, इति, ह' 
अअग्नान्‌, अभ्यूद, किम, नु साम्य, [कल त्ते ज्ञवा- 

चन्‌, इति 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

भगवः- हे पूज्य ” प्रतिशश्नाव"उपकोशल ने 
इति ह-इस प्रकार नि- जवाबदियातब 

श्चय करके | आचार्य्यः-गुरुने 
श्प 
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आहरकहा (हे उप- | इति-इसप्रकार क- 
कोशल ) | हने से 

ब्रह्मविदः-तह्मवेत्ताकी ' इवऐसा मालूम 
इच-तरह | होता है कि 
तेज"तेरा | इह-इस बिषय में 

मुखम-मुख | अपनि-) _कहीहुई बातको 
प्रसन्नम"्हपित हते इव। वह छिपाता है 
मातिज"मालूमहोताहै | इमे-ये तीनों अग्नि 

में पूछता हूँ | जो 

रे बने | ननम्‌-निश्चयकरके 

अनशशासन्आअनशासनक-. कंपितहोते हये 
डे हक पुरुष की तरह 

इति>इस प्रकार. 326 और हांतिह . 
उक्कःल्‍कहागया उप- 

कोशल 9 मत 
नुत्प्रश्तका उत्तर “चॉदशाःतपहले ऐसे नहीं 

देता है कि +मभानन्‍्तस्मणज्मालमहांत थ 

हे आ्राचाय्य +दात ह"इस भ्रकार 

सान्मुभको आ- | (हाथ उठाकर) 
पके सेवाय | (अग्नियोंकी 

कःल्‍कोन अन्य पु- अग्नीन-/ तरफ़ निर्देश 
रूष (करता हुआ 

अनुशि- | घस्रजुशासन | अभ्युवाद"कहताभयातब 
प्यात्‌ $ करेगा +अआचाययेः:-गरुने पछा 
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सोम्यच्हे उपकोशल किम्त+क्या 
3» पे बैव्प् 5 का आए आर 

तेच्ये अग्नि ते- तेरे लिये 
किल-”पूर्वकाल में | अवोचन-कहते भये 

भावार्थ । 
है भगवन्‌ ! यह मेंहूं क्या आज्ञा है, कहिये, तब आचार्य्य 

ने कहा, हे सोम्य ! तेरा मुख ब्रह्मवित॒की तरह सशोभित होरहा 
है, तभको किसने बह्मविद्या का उपदेश किया है, उन अग्नियों 
की ओर देखकर आचाय्य ने कहा क्या तुभको इन अग्नियों 
ने ब्रह्मविद्या का उपदेश किया है ( यह सुनकर तीनों अग्नि 
7पाथमान होगये ) इसके जवाब में उपकोशल कहता हे हे स्वा- 

मिन्‌ ! हां क्योंकि आपके जाने के पीछे मनुष्यों में कौन मेरे को 

उपदेश कर सक्का था ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

इदमिति ह प्रतिजज्ञे लोकान्वाव किल सोम्य ते 
धवोचन्नह तु ते तहक्ष्यामि यथा पृष्करपलाश आपो 
न शिलिष्यत एवम विदि पार्प कम न श्लिष्यत 
इति ब्रवीतु में भगवानिति तस्मे होवाच ॥३॥ इति 
चतुर्दश' खणए्डः॥ |» 

पदच्देदः | 

इदम, इति, ह, प्रतिजज्ञे, लोकान, वाव, किल 
सोम्य, ते, अवाचन्‌, अहम, तु, त, तंत, वक्ष्याम 

यथा, पष्करपलाश, आप:, न, (शलष्यत, एन्रस्‌, एवम, 

विदि, पापम्‌, कने, न, श्लिष्यते, इृात, ऋअवीतु, मे 
भगवान, दांत, तस्मे, ह, उवाच ॥ 
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पदार्थ 
इति>"इसप्रकार 
एएटः-पुंछेहुये उप-| 

कोशल ने 
(जवाब दिया 

प्रतिजज्ञे- ' कि अग्नियों 

आन्वयः 

| 
। 
| 

| 

[काकहा हुआ पु 
इदम-यह उपदेशहै 

+ तंदारूतब _ 
+आचार्य्यः>गुरु ने 
+ उवाचनकहा कि 

सोम्य"हे उपकोशल 
एतन्जां ऋकज 

तेजतीनों अग्नियों 

उवाच>कहा है 
तत्‌्जवह 

लोकानवाव-एथिव्यादि 
लोक विषयक 

किल-निश्चय करके 
अवोचन-कहा है 
+ आहम”-में 

तत्‌"उसको 
तेल्ते रेलियेउत्तम 

रीति 

| 
। 

| 
। 

॥ 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

|अन्वयः पदार्थ 
तुन्अवश्य 

वक्ष्यामि-कहूंगा 
यत्‌-जिसको 

ज्ञात्वा-जानकरके 
यथा-जेसे 

नाश । कमलपत्र से 

आपः-जल 
नज-नहीं 

। श्लिप्यतें-सम्बन्धकरताहि 
एवम-वेसेही 

+ ब्रह्म-ब्रह्मको 
(पूर्वोक्करीति 

एवंबिदि-' से जानने 
( वालेपुरुषको 

पापम-पाप 
कमे-कर्म 
न>नहीं 

श्लिष्यते-सम्बंधकरताहै 
इस पर वह 

के 8०433 ' उपकोशल 
कहता भया 

भगवान-हे पूज्य आप 
>मेरेलिये | 
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इतिल्‍्डसी प्रकार तस्मे-उसउपकोशल 
ब्रवीतुलकह. के लिये 
इति>तब आचार्य उवाच"कहता भया 

भावाथे । 
पर है भगवन्‌ ! दृष्टान्तरूप से अग्नियों ने मेरे प्रति उपदेश 

किया है, अब आप मेरे प्राति उसको स्पष्टरूप से कहिये, आचार्य 
ने कहा हे सोम्य ! अग्नियों ने तेरे प्राति प्रथिवी आदि लोक का 
उपदेश किया है, त्रह्मविद्याका उपदेश नहीं किया है, अब में 
तेरे प्रति उत्तम रीति से ब्रह्मविद्या का उपदेश करता हूं, जिसके 
माहात्म्य के श्रवण करने से जाननेवाले को पाप वैसेही स्पशे नहीं 
करसक़ा है जेसे कमलके पत्ते को जल स्पशे नहीं करसक्रा है, 
इस तरह आचार्य के वाक्‍्यों को सुन करके उपकोशलने आचाये 
से कहा अब आप मेरे प्रति उपदेश कीजिये ॥ ३ ॥ इति 
चतुवेशः खण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य पग्चदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

य एपो$क्षिणि पुरुषो दृश्यते एप आत्मेति हो- 
वाचेतदस्तमभयमेतहहेति तथ्यप्यस्मिन्सर्पि- 
वोंदक॑ वा सिश्वति वर्त्मनी एव गच्छाति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

यः, एषः, अक्षिणि, पुरुषः, दृश्यते, एपः, आत्मा, 
इति, ह, उवाच, एतत, अम्दतम, अभयम्‌, एतत, 
ब्रह्म, इति, तत, यद्यपि, अस्मिन्‌, सर्पिः, उदकमर, 
वा, सिश्चति, वत्मनी, एवं, गच्छति ॥ 



४६२ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः .... पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो वा"”"अथवा 
एष:-यह उदकम-जल है 

पुरुषः-परुष सिश्यतिज"्डालाजाता है. 
अक्षिणि-नेत्र बिषे ततज्वह घीया जल 
दृश्यते-दीखपड़ता है वत्मनी एव>नेत्रोंकी पलकों 
एपः-यही से 

आत्मा-आत्मा [नीचे गिर 
प्राणीनाम-प्राणियों का जाता हे उन 
+ अस्मि-है | गच्छति- : नेत्रोंकोहरज 

एतत्‌-यही | । नहीं पहुँच 
अम्गतम-अविनाशी है | (सक्का है 
अमयमज-भयरहित | + तदाचजतब 

| कक 200. 0९... कै 

ब्रह्म >त्रह्म है । + कथम>केसे कोई 
यद्यपिजजिसकाल में + अक्षिरि>नेत्रबियेस्थित 

अस्मिन-पुरुषके नेत्रमें + पुरुषमम-पुरुष को 
सर्पिः-घी । +क्लेशम-"क्लेश देसक्वाहे 

भावाथ | 

अब आचार्य्य उपकोशल के प्रति ब्रह्मविद्याका उपदेश करता 
है, हे सौम्य ! जो नेत्रों में पुरुष दिखाई देता है, यही आत्मा है, यही 
अम्ठत हे,यही अभय हे, यही त्रह्म है, यह त्रह्मात्मा उसी पुरुष करके 
देखा जाता हे जिसने वाह्यविषयों की तरफ़ से नेत्रों को हटा लिया 
है, और ब्रह्मचर्य्यादि साधनों करके सम्पन्न हे, शान्तचित्त ओर 
विवेकी है, जब कोई नेत्रों में घत अथवा जल डालता है तो वह 
पक्षमोंद्ारा बाहर निकल जाता है, ओर नेत्र को कोई हानि 
नहीं पहुँचता हे, जैस कमलका पत्ता जल में रहता है परंतु जल 
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का स्पर्श उसको हानि नहीं पहुँचाता है, हे सौम्य ! जिसके रहने 

के स्थान का ऐसा माहात्म्य है तो उसके अन्दर रहनेवाले का 

कैसा माहात्म्य होगा तुम अनुभव करसक्रे हो॥ १॥ 

मूलम । ्ढ 
एत॑ संयद्याम इत्याचक्षत एत॑ हि सवोधि वामा- 

न्यमिसंयन्ति सर्वाग्येन वामान्यमिसंयान्त य 

एवं वेद ॥ २॥. पदच्छेदः। 
एतम, संयदामः, इति, आजचक्षते, एतम्र, हि, 

सवबीरि, वामानि, अभिसंयन्ति, सर्वाणि, एनम्र, 

वामानि, अभिसंयन्ति, यः, एवम, वेद ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

एतम-नेत्रस्थपुरुषको. + अतः-इसलिये 
संयद्यामः-सैयडाम '. सर्वाणि-सब 
आचक्षते-कहते हैं. . वामानि-सुंदर पदार्थ 
 - । के एनस-उस पुरुष को 

सर्वाणि>सब अभिसं- हर 
वामानिनवाम याने सुं-. यन्ति | -पाप्त होते हैं 

दर पदार्थ | यः-जी 

_ एतम-इस पुरुष को | + एतम-इसको 
अभिसं-? _थाप्त होते हैं एवम्‌-इसप्रकार 

यन्ति | न्माप्त दवोते हैं. वेद-जानता है 
भावाथे । 

इसी यथोक्र पुरुषको यानी आत्मा को संयद्वाम करके कहते 
5 5 + के 

है, वामनाम उत्तम पदार्थ का है, जिस कारण से संपूर्ण सुंदर २ 
अथवा उत्तम पदार्थ आकरके नेत्रस्थ पुरुषको मिलते हैं, इसी 
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कारण जो पुरुष इस प्रकार से जानता है उसको भी संपूर्ण 
उत्तम २ ओर सुंदर पदार्थ आकरके प्राप्त होते हैं ॥ २ ॥ 

एप उ एव वामनीरेपहि सर्वाणि वामानि नयति 
सर्वाणि वामानि नयाते य एवं वेद ॥ ३॥ 

पदच्छेदः | 

एषः, उ, एव, वामनीः, एपषः, हि, सर्वाणि, वामानि, 
नयति, सर्वाणि, वामानि, नयति, यः, एवम, वेद ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
एपःउएवन्यही नेत्रस्थ. नयति-पभ्राप्त करता है 

पुरुष | सः-वह उपासक 
वामनी-वामनी है | सवोणि-सब 

हि-क्योंकि | बासानि-सुंद्र पदार्थों को 
एपः-यही नेत्रस्थ परुषनयति-प्राप्त करता है 

सर्वाणि-सब | ञ्जो 
वामानि-संदरपदार्थों कीं | एव्म-कहेहुये प्रकार 

+प्राणिभ्यः-प्राणियोंकेलिये। “जानता है 
भावाथ। 

है उपकोशल ! यही आत्मा वामनी है, क्योंकि यही आत्मा 
गण पुण्यकर्मों के फलों को पुण्यकर्मों के अनुसार ही प्राप्त 

करता है, जो पुरुष इस प्रकार उसको वामनीरूप कर के जानता 
है उसमें भी आत्मा के धम होजाने से संपूर्ण पुण्यकर्मों के फल . 
थ्राप्त होते हैं ॥ ३ ॥ 

मृलम्‌ । 

एप उ एव भामनीरंषहि सर्वेषु लोकेषु भाति स- 
वेंषु लोकेषु भाति य एवं वेद ॥ ४ ॥ 
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पदच्छेदः । 
एषः; उ, एवं, भामनीः, एपः, हि, सर्वेषु, लोकेषु 

भाति, सर्वेष, लोकेष, भाति, यः, एवम, वेद ॥ 

अन्वय पदाये | अन्वयः पदाये 
एपःउएवन्यह नेत्रस्थ | भाति-भासता है 

पुरुष | यःच्जोा 

(भामनीहे यानी +एतस््-इसको 
भामनीः- ( प्रकाश देने एवम-इसप्रकार | 

[वाला हे ..' बेद-जानता है 
हि-क्योंकि | सःन्‍वही 

एपः-यह नेत्रस्थपुरुष.. सर्वेषुल्सब 
यानी आत्मा | लोकेप-<लोकों में 

सर्वेषु-स॒ब |... भाति-प्रकाश करता 
लोकेषु-लोकों में | हे 

भावार्थ । 
यही आत्मा भामनीरूप भी है क्‍योंकि संपरणलोकों में वह 

सूर्य, अग्नि और चन्द्रमा की सरत में प्रफाशता हे, और उन 
सबको यही आत्मा प्रकाश देता भी है जो पुरुष इस आत्मा को 
भामनीरुप से जानता है, अथवा उपासना करता है, वह भी 
संसार में प्रकाशुमान होता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदुचेवास्मिज्डव्य कुर्व॑न्ति यदि व नाचिप- 
मेवामिसंभवन्त्यचिषोहरह्त आपूयमाणपक्षमाएय- 
माणपक्षायान्पडुदब्केति मासांस्तान्मासभ्यः सें- 
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- बत्सरं संवत्सरादित्यमादित्याचअन्द्रमस चन्द्रमसो 
विद्यतं तत्पुर्थो5मानवः स एतानन्‍ब्रह्म गमयत्येष 

देवपथो ब्रह्मथ एतेन प्रतिपयमाना इमे मान- 
वमावतत नावतंन्ते नावर्तन्ते ॥ ५ ॥ इति पदच्च- 
दरशाः खणडः ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, यत्‌, उ, च, एवं, अस्मिन्‌, शब्यम, कु- 
बेन्ति, यदि, च, न, अचिषम, एवं, अभिसंभवन्ति, 
अर्चिषः, अहः, अहः, आपूर्यमाणपक्षम, आपूर्यमाण- 
पक्षाद्यान, षट्‌, उदढ, एति, मासान्‌, तान, मा- 
सेभ्यः, संवत्सरम्‌, संवत्सरात, आदित्यम, आदि- 
त्थात, चन्द्रमसम्‌, चन्द्रमसः, विद्युतम, तत्‌, पुरुषः, 
अमानवः, सः, एतान, ब्रह्म, गमयति, एषः, देवएथ:, 
ब्रह्मपथः, एतेन, प्रतिपद्यमानाः, इमम्‌, मानवम्‌, आव- 
तेम, न, आवतन्ते, न, आवतेन्ते ॥ 

अन्वयः पदाय | अन्वयः पदार्थ 
अथ-इसके पीछे कुवर्न्ति-करते हैं 

अरस्मिन-इस संसार में | च-ओर 
. सरनेपर | यदि-जो 

यत्‌उ चएब-"जो +ऋगत्विजः-ऋत्विज 
+ऋत्विजः-ऋत्विज +शव्यम्‌>ओर्डदेहिक 

शब्यम्ष>ओ डे देहिककर्म कर्म 
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नरनहीं यर्मिन "जिसमें 
कुवेन्ति-करते हैं +सविता>सर्य 

ते-वह । उदड-उत्तर दिशामें 
आर्चिः-ज्योति अभि- | एति-रह व है 

मानी देवताको 30027] 
. महीना अ- 

सब | >भाप्त होते हैं | मिमानी दे- 

आर्थिषः-ज्योतिअमि- मासान-< वताको यानी 

मानीदेवतासे | उत्तराययदे 
| दिनके अ- (बताको 

को भिमानी दे-| तेन्‍वे उपासक 
हः' वताको प्राप्त +एतिज प्राप्त होते हैं 

(होते हैं मासेभ्य:-षण्मासवाले 
अद्वः-दिनके देवता | देवताके बाद 

| नल लागत 
शक़्पक्षअ- न 

5 हे | भिमानी दे-- +एतिन्प्राप्त होते हैं 
हे कई कई वताकोप्नाप्त संवत्सरात"संवत्सर देवता 

2 (होते हैं के बाद 
पट्च्छः आदित्यम-सर्य्य देवताको 

आपूर्य- +एतिन प्राप्त होते हैं 
माणप- | >शक्लपक्षवाले आदित्यात-"-सर्य्यके बाद 
क्षाद्यान | हे 
मासान-महीनोंको 

चन्द्रमसम्‌>चन्द्रमा 

| चअन्द्रमसः-चन्द्रमाके बाद 
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विद्यतम-विद्यतको.. | देवपथः-देवमार्ग हे 
एतिज्प्राप्त होते हैं +च-आओर यही 

अमानवः-मनुष्यसे एथक्‌ ब्रह्मपथः-बह्मपथ है_ 
सः-वह । एतेन-इसा माग से 

पुरुषः-प्रुष प्रतिपद्य- >> की 
एतान-"इन परुषों को|. मानाः | ५७०2०७७७७७७ 

+ब्रह्म 3... इमम-इस 
लोकल! ज्लह्लाक से | आानवम->मनुसम्बन्धी 
+एत्य>आकर ' आवतंमन्‍संसारचक्र को 

तत्"उस | 
ब्रह्म-सत्यलोकस्थ | ननहीं 

ब्रह्मकी.._| आवर्तन्ते-वापस आतेहें 
गमयतिजले जाता है ' नजनहीं 

एपः:-यही ' आवतन्ते-लोट आते हैं 
भावाथे । 

अब बह्मवेत्ता की गति को कहते हैं, बह्मवेत्ता के मरजाने 
पर उसके हितकारी उसका शवकर्म अर्थात्‌ म्ृतकसंस्कार करें 
व न करें, उसको मृतकसंस्कार करने से न कोई लाभ होता है, 
ओर न करने से न कोई हानि पहुँचनी है, क्योंकि यह सब अज्ञा- 
नियों के लिये बनाये गये हें, शानियों के लिये नहीं, ऋद्यवित्‌ 
ज्ञानी जब मरता है तब पहले ज्योति अभिमानी देवता को प्राप्त 
होता है, फिर दिन अभिमानी देवता को, फिर शुक्लपक्ष अभि- 
मानी देवता को, फिर उत्तरायणंग अभिमानी देवता को, फिर छह 
सास अभिमानी वेवता को, फिर वर्ष अभिमानी देवता को,फिर 
सर्य अभिमानी देवता को, फिर चन्द्रमा आभिमानी देवता को, 
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फिर बिज्ञलीअभिमानी देवता को प्राप्त होता है, इसके पाले 
एक अमानव पुरुष बरह्मलोक से आकर उसको बह्मलोक को से 
जाता है, यही मार्ग बह्ममार्ग भी कहाजाता है,इसी मार्ग से जाने 
वाला पुरुष फिर लोट करके इस मृत्युलोक में नहीं आताहे ॥५७ 
इति पञ्चदश्‌ः खणएडः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य पोडशः खणडः ॥ 
मूलम्‌ । 

एप ह वे यज्ञों योड्यं पवत एप ह यश्निद सर्व 
पुनात यद॒प यातन्नद सब घपुनात तस्मादप एव 

यज्ञस्तस्य मनश्य वाम्वतंनी ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः। 
एपः, ह, वे, यज्ञः, यः, अयम, पवते, एपः, ह, यन्‌, 

इदम, सर्वम, पुनाति, यत्‌, एपः, यन्‌, इदमस, सर्वम, 
पुनाति, तस्मात्‌, एषः, एवं, यज्ञः तस्य, मनः, च, 
वाक्‌, वतनी ॥ 
झन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
एपः ह वे-यही ह-निश्चय करके 

» वायुः-वायु यन्‌-चलता 
यः-जो +सन्‌-हुआ 

पवते-चलता है इृद्स-इस 
अयम-यही सर्वम-संपूर्ण वस्तुवों 

यज्ञग्-यज्ञ है को 
एपषः-यही वायु पुनाति-पवित्र करताहे 
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यतलजिसकारण | एपःएव-यही वायु 

एषःन्यह वायु | यज्ञः-यज्ञ है 
इद्मल्‍इस |... तस्थ-इसके 
सर्वम-संपूर्ण जगत मनः-मन 

को । च-ओर 
पुनाति-पवित्रकरता है... वाक्‌-वाणी 
तस्मात-तिसीकारण | वर्तनी-मार्गहें 

भावाथे । 

यह चलता ह्झआ वायु यज्ञ है, यही वायु शुद्ध है, शुद्ध होकरके 

यही वायु संसार के सर्व पदार्थों को पवित्र करता है, इसीसे यह 

वायु ही यज्ञरूप है, इस यज्ञ के दो मार्ग हैं, एक मन है, ओर 
दूसरी वाणी है, यज्ञ का अधिष्ठाता देवता वायु है, यही प्राण 

अपान है, इसी करके यज्ञ की सिद्धि होती है, इसी करके मन 

आर वाणी की प्रवृत्ति होती है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तयोरन्‍यतरां मनसा संस्करोति ब्रह्मा वाचा 
दोताश्ध्वमुरुद्गाता3न्यतरा सर यत्रोपाझृते प्रातरनु- 

वाके पुरा परिधानायाया ब्रह्मा ग्यववर्दात ॥२॥ « 

पदच्छेदः । 

तयोः, अन्यतराम, मनसा, संस्करोति, ब्रह्मा, . 

बाचा, होता, अध्वयुः, उद्गाता, अन्यतराम, सः, यत्र, 

उपाकृते, प्रातरनुवाके, पुरा, परिधानीयायाः, ब्रह्मा, 

व्यववदति ॥ 
# इस मंत्र के अथे का सम्बन्ध आगेवाले से दै । 
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झन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
ब्रह्मा >त्रह्माऋत्विक्‌ अन्यतराम-दूसरे मार्गको 
तयोःः-उन दोनों वाचाजवाणी करके 

मार्गों में से | संस्कुवेन्ति-पूजन करते हैं 
ध्यन्यतराम5एक यत्र-ऐसीहालत में 

वरत॑नीम>मार्म को न्वह 
मनसा”"मनकरकेविवेक ब्रह्मा-ब्रह्माऋत्विज 

संस्करोति-करता है छा 
होता>ऋग"्वेदी ऋ- नामक कर्म के 

त्विज उपाकृत्ते-प्रारम्भ 
ध्यध्वयु:-यजुर्वेदी ऋ- सतित्होने पर 

त्विज >्ओर 
उद्बाता-सामवेदी ऋर- | परिधा-] _परिधानीय 

त्विज (नीयायाः। ऋचाके जपसे 
एतेजयह परा-पहले 
नत्रयः-तीन व्यववदति-बोलता है 

भावाथे । 
उन दो मागगों में से एक मागे को त्रह्मा जो खास ऋत्विज हो ता 

है वह मनसे वाणीका संस्कार करता है, अथोत्‌ चुपचाप ऋचा का 
ध्यान करताहै,ओर होता,अध्वयु, उद्बाता यह तीनों ऋत्विज वाणी 
से ही वाणी का संस्कार करके सजाते हैं, याने ऋचा पढ़ते हें, 
फिर जिस काल में त्रह्मा परिधानीय ऋचा से पहले अनुवाक्‌ 
कर के आरंभ में मोन को त्याग करताहै और बोल उठता है॥२॥ 

मूलम्‌ । 

अन्यतरामेव वर्तनीं संस्करोति हीयते5न्यतरा 
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स यथेकपाद्‌ ब्रजन्‌ रथों वेकेन चक्रेण वर्तमानों 
रिष्यत्येवमस्य यज्ञों रिष्यति यज्ञ रिष्यन्तं यज- 
मानोन्रिष्यति स इष्ठा पापीयान्मवति ॥ ३॥ 

पदच्छेदः। 

ध्यन्यतराम, एवं, वर्तनीम, संस्करोति, हीयते, 
अन्यतरा, सः, यथा, एकपाद. ब्रजन्‌, रथः, वा, एकेन 
चक्रेण, वर्तमानः, रिष्यति, एवम, अस्य, यज्ञः, 
रिष्यति, यज्ञम, रिष्यन्तम, यजमानः, अनरिष्यति 
सः, इष्ठा, पापीयान्‌, भवति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
+तदा>तब ।  रिष्यति-नष्ट होजाता 

आअन्यतराम-केवल एक ; है 
५ एवच्ही ...._वान्अथवा 

वतनीम-वार्णीरूपमाग | एकेनरुएक 
को ।  चक्रेश>चक् करके 

संस्करोति-पवित्न करताहे वरतमानःःचलनेवाला 
च-आऔर ! रथःन्रथ 

अन्यतरा/ मानो मार्ग। +यथाज्जैसे 
हीयते ! नष्ट होजाता है. रिष्पति-नष्ट होजाता 

यथा जैसे | हे 
एकपाद<एकपाद से एवम-इसी प्रकार 
ब्रजनचलता हुआ | अस्यइस यजमान 

पुरुष का 
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(यज्ञ मन से | यजमानः-यजमान भी 
न ध्यान क- अनुरिष्यति-नष्ट होजाताहे 

यज्ञः-( पर ओर चर>आओर 
वाणी से उ- सः"वह यजमान 
चारण करने ऐसे 
(पर | इष्ठा-यज्ञ करके 

रिष्यति-नष्ट होजाता | पार्पीयान-"बड़ा पापी 
। भवतिन्बनता है 

भावाथे । 

तब वाणीरूपी मागे काही संस्कार करता है मन का नहीं 
क्योंकि परिधानीय ऋचाके उच्चारण करने से सन एकाग्म नहीं 

रहता है, इसी से यज्ञका नाश होजाता है, ओर जेसे एक पांव से 
चलता हुआ पुरुष या एक चक्र से चलता हुआ रथ नाशको प्राप्त 
होजाता है उसी तरह ब्रह्मा करके अविधिपूर्वक किया हुआ 
यजमान का यज्ञभी नाशको प्राप्त होजाता है, ओर यज्ञ के नष्ट 
होजाने से यजमान का भी नाश होजाता है, क्‍योंकि यज्ञही 
यजमान का प्राण होता है, इसीवास्ते यज्ञ के नाश से यजमान 
का नाश होजाना योग्य हे, ओर वह यजमान भी यज्ञ करने से 

पापी होता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यत्रोपाझृते प्रातरख॒वाके न पुरा परिधानी- 
याया ब्रह्मा व्यववदत्युमे एव व्ततेनी संस्कृवेन्ति न 
हीयतंइन्यतरा ॥ ४ ॥* 

# इस मंत्र का सम्बन्ध अगलेवाले स है । 
द 
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दच्चेदः | 
आअथ, यत्र, उपाकृते, प्रातरन॒वाके, न, पुरा 

परिधानीयाया:ः, ब्रह्मा, उ्यववदति, उभे, एवं, वतनी 
संस्कुबेन्ति, न, हीयते, अन्यतरा ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदायथ 
बअ्रथ-फिर | एवन्ही 
यत्र-जहां | मार्मोौकी यानी 

ब्रह्मा-ब्रह्मा ऋत्विज | | मन सम्बन्धी 
प्रातरनुवाके-प्रातरनुवाक | बतेनी5९ और वाणी स- 

कम के म्बन्धी मार्गों 
उपाकृते-प्रारंभ (को 

सतिच्होने पर संस्कर्वन्ति"-संस्कारयुक्क क- 
परिधानी | परिधानीय रते हैं 

यायाःः ऋचासे. |. तत्रच्वहां 
पुरा-पहले । दोनों मार्गों 
नज-नहीं ब्य्रन्यतरा ( मेंसे कोई एक 

व्यववदतिजमोन किये र- भी मार्ग 
हता है नजनहीं 

.चच्जर |. ४#£ | नष्ट होता है 
+ सर्वत्विजः-सब ऋत्विज हीयते-< यानी यज्ञठीक 

उमे-दोनों | (होजाताहै 
भावार्थ । 

जब ब्रह्मा प्रातरनुवाक कर्म के प्रारंभ होजाने पर पारिधानीय 
आचा के उच्चारण करने से पहले मोनका त्यागही करता हे तब 
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यजमानके दोनों मार्ग संस्कारयुक्र रहते हें ओर दोनों में से एक 
काभी नाश नहीं होता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

सयथोभयपाद्‌ ब्रजन्‌ रथोवो भाभ्यां चकराभ्यां 
वर्तमानः प्रतितिष्ठत्येवमध्य यज्ञः प्रतितिष्ठति यज्ञ 
प्रतितिष्ठन्त यजमानोल॒प्रतितिष्ठति स्‌ इब्ठा श्रेया- 
न्भवति ॥ ५ ॥ इति पोडशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यथा, उभयपाद, त्रजन, रथः, वा, उभाभ्याम, 

चक्राभ्याम्‌, वतमानः, प्रतितिष्ठति, एवम, अस्य, यज्ञः, 
प्रतितिष्ठति, यज्ञम, प्रतितिष्ठन्तम, यजमानः, अनुप्र- 
तितिष्ठति, सः, इष्ट्रा, श्रेयान, भवति ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
यथाजजेसे | + नन्‍नहीं 

उभयपाद्"दो पांव वाला | + दीयते-गिरता है 
पुरुष | एवमजवैसेही 

ब्रजन"मार्ग चलतेहुये. अस्य5इसयजमानका 
नरनहीं यज्ञः-यज्ञ 

अक3367 [दोनों मार्गों 
नहीं गिरता है | « - «| से युक्त हो- 

उभाभ्याम-दो 3७०७० | कर नहीं गि- 
चक्राभ्याम-पहियों से ( रता है 

रथः-रथ . चत्ओर 
यथाज्जैसे | यजमानःच्यज्ञकर्ता 



३७६ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

प्रतिति- च5"ओर 
अन्त -विधियुक्क । सःल्‍वह यजमान 

यज्ञम-यज्ञ के ५ 5 इष्ठा-यज्ञकरके 
प् नुसार | श्रेयान-श्रेष्ठ 

की | >< फलको प्राप्त भवतिज्होता है 
तिष्ठति होता है | 

भावाये | 
फिर जैसे दोनों चक्रों से चलता हुआ रथ स्थिर रहता है, 

इसी प्रकार इस यजमान का यज्ञ भी स्थिर रहता है, यज्ञके स्थिर 
रहने से यजमान भी स्थिर रहता है, सो यजमान यज्ञ को करके 

कल्याण को प्राप्त होजाता है ॥ ५ ॥ इति षोडशू खण्डः ॥ 

अथ चतुर्थाध्यायस्य सप्तरशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

प्रजापातिलोंकानभ्यतपत्तेषां तप्यमानानां रसा- 
न्प्राहहदग्नि एथिव्यावायुमन्तरिक्षादादित्यं दिवः १ 

पदच्छेदः । 

प्रजापतिः, लोकान, अभ्यतपत्‌, तेषाम्‌, तप्य- 
मानानाम, रसान, प्राटहत, अग्निम, एथिव्याः, वा- 

युम, अन्तरिक्षात्‌, आदित्यम, दिवः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
प्रजापतिः-प्रजापति | +उद्दिश्य-लोकाइभमिमानी 

लोकान्‌"लोकोंका ओर देवताओं का 
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अ्भ्यतपत-ध्यानरूप तप | प्राटइहतज"्यहण करता 
करता भया भया 

चज>ओर एथिव्याः-एथिवी स्‍ 

तप्यमा-) <_ -_.-| चअप्रग्निमजअग्नि के 

नानांते- >तिन तपायेइये अन्तरिक्षात-आकाश से 
धाछ वायुम-वायुको 

रसान-साररूपरसों की दिवः"स्वग से 
एवम्‌>इस प्रकार | आदित्यम-सूर्यकों 

भावाथे । 
प्रजापति ने लोकों से सारवस्तु के ग्रहण करने की इच्छा 

करके ध्यानरूपी तपको किया, उस ध्यानरूपी तप से "थिवी से 
अग्निरूपी रसको, ओर अन्‍्तरिक्ष से वायुरूपी रसको, ओर स्वर्ग 
से आदित्यरूपी रसको निकालता भया ॥ १ ॥ 

४. ् श्लप्‌ । 

स एतास्तस्रा दवता अभ्यतपत्तासा तप्यमा- 

नाना रसान्पध्राइह दग्नऋच। वायायजू।प सामान्‍्या- 

दित्यात्‌ ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

सः, एताः, तिख्नरः, देवताः, अभ्यतपत्‌, तासाम, 
तप्यमानानाम, रसान, प्राटइहत, अग्नेः, ऋचः, 
वायोः, यजूंषि, सामानि, आदित्यात्‌ ॥ 
झनन्‍्वयः 

सः-वह प्रजापति 
एताः"इन 

पदार्थ | अन्वयः | पदार्थ 
तिस्रः-तीन अग्नि, 

|. 

वायु, सू्य 



डर्छप 

देवताः-देवताओं का 
अ्रभ्यतयत-ध्यानरूप तप 

करताभया 
तप्यमा 
नानाम | 
तासाम"उनदेवताओं 

के 
रसान-सारको 

नध्यानकिये हुये 

दान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

प्रावदृत-निकालता 
भया 

आअगने:-अग्निसे 
ऋगच:ः-ऋट्वेदको 
वायोः-वायसे 
यजुषि-यजर्वेदको 

आदित्यात-सर्य्य से 
सामानि>"सामवेदको 

भावाथ । 

फिर प्रजापतिने अग्नि, वायु ओर आदित्य इन तीनों देवताओं 
को ध्यानरूपी तपसे तपाया, तिन तपाये 

अग्नि से ऋग्वेदरूपी रसको, ओर वायु 
दे देवताओं से अथीत्‌ 

यज़र्वेदरूपी रसको 
आओऔर आदित्य से सामवेदरूपी रसको निकालताभया॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

सणएतात्रयावद्यामस्यतपत्तस्यास्तप्यमानाया 

रसान्प्राउहद्वारत्युग्भ्यां म॒ुवारात यजुभ्यः स्वारात 

सामभ्यः॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

सः, एताम, त्रयीम, विद्याम, अभ्यतपत, तस्या 

तप्यमानायाः, रसान्‌, प्रादहत्‌, भूः, इति, ऋष्भ्य 

भवः, इति, यजुरभ्यः, स्वः, इति, सामभ्यः ॥ 

अन्वय पदाथ | अन्वय पदार्थ 
पुनःचाफर एतामजइन 

वह प्रजापति त्रयीम-तीन 
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विद्याम-यानी तीनवेदों. इति-ऐसी व्याहृति 
का | को 

अमभ्यतपत-ध्यानरूप तप | यजुभ्यःच्यज़ुबद से 

करता भया | भुवः”भुवः 
ट्‌ ग हर ल्‍ | कप >प ल्‍्ड ठ ह्वति 

तत अं | >ध्यान की हुई इ्ति 5 याह्ृति 

तस्थाः-वेदन्रयी के... सामभ्यः-साम वेद से 

रसानल्सार को | स्वःल्स्वः 

प्रादृहत+निकालताभया इति>एसीव्याह्तिको 

ऋग्भ्यः-ऋग्वेद से. | +जमग्राहःभ्रहण करता 
भृः क््ड भूः ! भया 

भावाये । 

फिर तिस प्रजापतिने ऋक्‌, साम ओर यजुर्वेदत्रयी को ध्यानः 

रूपी तप से तपाया, तिस तपे हुये ऋग्वेद से भू, यजुरवेदसे भुवः 

झर सामवेद से स्वः व्याह्नातिरूपी रसका निकाला, इसी 

वास्ते तीनों लोक, तीनों देवता, और तीनों वेदों का रसरूप यह 

तीनों व्याह्यातियां हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ | 

तयदक्तो रिष्येद्‌ भूःस्वाहेति गार्हपत्ये जुहयाह- 
चामेव तद्गसेन वीरयेंण्चा यज्ञस्य विरिष्ठ संदधाति॥४॥ 

पदच्छेदः । 

तत्‌, यत्‌, ऋटक्तः, रिष्येत्‌, भूःस्वाहा, इति, 

गाहँपत्ये, जुहयात्‌ , ऋचाम, एव, तत्‌, रसेन, वीयेंण, 

ऋचाम, यज्ञस्य, विरिष्टम, संदधाति ॥ 



छपर० 

अन्वयः पदार्थ | 
तत-इसलिये | 
यत्‌-यदि (अगर) 

ऋषक्कः-ऋग्वेदसंबन्धी 
यज्ञःन्यज्ञ 

«लक कप छक। 
रेष्यूत्‌ू-नष्ट हाजायता 

भूःस्वाहा्भूस्वाहा _ 
इति>इसमंत्र करके 

गाहँपत्ये-गाहंपत्थ अ- 
ग्निर्से 

जुहुयात-होम करे 
ऋतचाम-ऋग्वेद के 

रसेन-सार करके 

छान्‍्दो ग्योपनिषद्‌ स० | 

अन्वयः है पदार्थ 
ऋचाम-ऋग्वेद के 
वीर्येण -महत्त्वकर के 

+यजमानः-यजमान के 
यज्ञस्य-यज्ञकी 
विरिष्टम-अपूर्णता को 

सः-वह ब्रह्मा ऋ- 
त्विन् 

(पूर्ण करताहै 
) यानीयज्ञकी 
[कमीको मि- 
(दाता है 

संदधाति> 

भावार्थ । 
यदि ऋमग्वेदकी ऋचाओं की ओर से यज्ञ में किसी तरह 

की हानि पहुँचे तब गाहेपत्याग्निमें “ भृः स्वाहा ” इस मंत्र करके 
हवन करने से क्षति दूर होजाती है, क्योंकि ऋग्वेद से उत्पन्न 
हुई हानि ऋग्वेद के रसरूपी व्याह्मति से ही दूर होंसक्री है ॥४॥ 

मूलम्‌ । 

_अथ यदि यजष्टो रिष्येद्‌ सुवःस्वाहेति दक्षिणा- 
ग्नो जहयादज॒पामेव तद्रसेन यहुषां वीर्येंण यजुपां 
यज्ञस्य वारष्ट सद्धांत ॥ * ॥ 

पदच्छेदः । 
आअथ, यदि, यजुष्टः, रिष्येत्‌, भुवः, रवाहा, इति, 
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दक्षियाग्नी, ज़हुयात्‌, यज़॒ुषाम, एवं, तत्‌, रसेन, यज़ु- 
षाम, वीर्येग, यज़॒पाम, यज्ञस्य, विरिष्टम, संद्धाति ॥ 
झअन्वयः 

अथ-अब 
यद्"अगर 

यज़ष्टः-यजुर्वेदके से- 
बन्धसे 

+यज्ञः्न्यज्ञ 
रिष्येत-अपूर्ण होवे तो 

भुवःस्वाहा -भुवःस्वाहा 
इतिजइस मंत्रकरके 

दक्षिणाग्नों-दक्षिणागिनमें 
जुह्ुयात-हवन करे 

तत्‌-तब 

पदार्थ | अन्वयः पदाथ 

यज़पाम-यजवेंदके 
रसेन-सार करके 

यज़षाम-यजरवबेंद के 
वीयेंण >प्रभाव करके 

यत्‌>जो 
यज़पाम-यजर्वेद के 
यज्ञस्य-यज्ञकी 
विरिष्टम-कमीको 

एव"अवश्य 
| सः-वह ऋत्विज 
| संदधाति-पूर्ण करता है 

भावार्थ । 
यदि यजुरवेंद के मंत्रों से यज्ञ में किसी तरह की क्षति होवे 

तब वक्षिणागि्निं में भुवःस्वाहा इस मंत्र से हवन के करने से वह 
क्षति दूर होजाती है क्‍योंकि यजुर्वेद के मंत्रों से यज्ञ में हानि 
पहुँची हुईं यज़ुर्वेद के रसरूपी व्याह्मति सेही दूर होसक़ी है ॥५॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदि सामतो रिप्येत्स्पःस्वाहेत्याहवनीये 
जडयात्माम्रामेव तद्रसेन साम्नां वीयेंण साम्रां य- 
ज्स्य विरिष्ठं संदघाति॥ ६॥ 



८रे छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

पदच्छेदः । 

धप्रथ, यदि, सामतः, रिष्येत्‌, स्वः स्वाहा, इति 
आहवनीये, ज़हयात, साम्नराम, एव, तत, रसेन, सा- 
म्नाम, वीर्येण, साम्नाम, यज्ञस्य, विरिष्टम, संद्धाति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअथ-इसके पाले तत्‌>तब 
यदि>अगर साम्नाम-सामवेद के 
यज्ञस्न्यज्ञ _ | रसेन"सार करके 

धामतल्लान के | साम्नाम-सामवेद के 

रिष्येत-अपूर्तता को। _  वरक 
पातंदोलों । आज जाम ई के 

स्वःस्वाहा-स्वःस्वाहा | अज्ञस्यन्यज्ञ की 

इतिल्‍इस मंत्रकरके , विरिष्टम-अपूर्ण ता 
आहवनीये-आहवनीय एवअवश्य 

अग्निमें सः-वह ऋत्विज 
जहुयात-होम करे! संदधाति>”पूर्ण करता है 

भावाथे । 
यदि यज्ञ में सामवेद के मंत्रों के उच्चारण करने से किसी तरह 

की क्षति हुई हो तव आहवनीयअग्नि में स्वःस्वाहा इस मंत्र 
करके हवन करने से वह क्षति पूर्ण होजाती है क्योंकि सामवेद - 
के मंत्रों से उत्पन्न हुई क्षति सामवेद के रसरूपी व्याह्गनति करके 
ही दूर होसक्री है ॥ ६॥ 

मूलम्‌ । 

तयथा लवणेन सुवर्ण & संदध्यात्सुवर्णन रजत 
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रजतेन त्रपु त्रपुणा[सीसं सीसेन लोहं लोहेन दारुदारु 
चमंणा ॥ ७ ॥#.. पदच्छेदः। 

तत्‌, यथा, लवणेन, स॒वर्णम, संदध्यात, सुवर्शन 
रजतम्‌, रजतेन, त्रप, त्रपणा, सीसम, सीसेन, लो- 
हम, लोहेन, दारु, दारु, चर्मणा ॥ 
झन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

तत-तब | सीसेन-सीसे करके 
यथा जजेसे | लोहम-लोहे को 

+ पुरुषः-परुष | लोहेन-लोहे करके 
लवणेन>-सुहागा करके | दारु-लकड़ी को. 
सवर्णम-सवर्ण को . चच्र 
सर्वर्शेन-सवर्ण करके चर्मणा>*चमड़े करके भी 
रजतम-चांदी को... दारुज्लकड़ी को 
रजतेनन-चांदी करके !< बांधता वा साफ़ 

अपुन्रांगा की. | संद- | और मुलायम क- 
अपुणा-रांगा करके ध्यात्‌-| रताहे यानी अपना 
सीसम-सीसे को (कार्य निकालता है 

भावाथे । 
जैसे कोई स॒हागा करके स॒वर्ण को ओर सुवर्णे करके रजत को 

ओर रजत करके रंगे को ओर रांगा करके सीसाको ओर सीसा 
करके लोंहे को और लोहे करके काष्ठको ओर काष्ठको चरम करके 
बांधताहै और साफ़ करदेताहै यानी अपना कार्य निकालताहै॥आ»। 

मूलम्‌ । 
एवमेषां लोकानामासां देवतानामस्याश्रय्या 
#% इस मंत्र का अन्वय अगले मंत्र से दे | 
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विद्याया वीर्येण यज्ञस्य विरिष्ठि संदधाति मेषजकतो 
ह वा एप यज्ञो यत्रेव॑ विद्ब्रह्मा भव॒ति ७ ८॥ 

पदच्छेदः । 

एवम्‌, एपाम, लोकानाम, आसाम, देवतानाम, 
अ्रस्याः, त्रय्याः, विद्यायाः, वीर्येण, यज्ञस्य, विरिष्टम, 
संदधाति, भेषजकृतः, ह, वे, एपः, यज्ञः, यत्न, एवम, 
बिदू, ब्रह्मा, भवति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पद 

एवम>इसी प्रकार एपः-वह 
एपामं-इन कहे हु यज्ञःन्यझ | 

लोकानाम>लोकों के | बै-निश्चयकरके 
आसाम-इन कहेहुये हि 2० जज, वांड्डितफल 

देवतानाम-देवताओं के | लंदायकः कादेनेवाला 
अस्याः-इन कहेहुये .. वतित्होता है 
अय्या:-वेदंत्रयी यत्र"जिस यज्ञ में 

विद्यायाः-विद्या के ब्रह्मा >त्रह्माऋत्विज 
वीर्येय -रसरूपप्र भावसे [इस प्रकार 
यज्ञस्य-यज्ञकी व्याइति- 

विरिष्टय-कमी को ' एकमविदू: ( 4-32 
+ब्रह्माऋ: न प्रायश्चित्त 

त्वक्‌ | ७७७४-७४ । कर्म काज्ञाता 
संदधाति>पर्ण करता है भवतिनहोता है 

भावाथे। 

इसी प्रकार इन कहे हुये लोकों के देवताओं के त्रयीविद्याके 



छानन्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । छेपथ, 

रसरूपी व्याह्मतियों करके ऋत्विज ब्रह्मा यज्ञ की हानिको पर्ण 
करदेता है, ओर जेसे रोग का जाननेवाला सशिक्षित वैद्य रोगी 
पुरुष को रोग से रहित कर देता हे वेसे ही जिस यज्ञ में व्याह्नती 
ओर होमरूप प्रायश्चित्त का जाननेवाला ब्रह्मा ऋतिज होता हे 
वह यज्ञ भी फलदायकही होता है ॥ ८ ४ 

मूलम्‌ । 

एप ह वाउदकुप्रवणी यज्ञो यत्रेव॑ विद्‌ ब्रह्मा भ- 
वत्यव [बंद है वा एप ब्रह्माएमनुगाथा यता यत 

आपवतत तत्तद्वच्डात॥ ५६ ॥ 
पदच्छेदः । 

एष:, ह, वे, उदकृप्रवणः:, यज्ञः, यत्र, एवम, विद्‌ 
ब्रह्मा, भवति, एवम, विदम, ह, वे, एपा, ब्रह्माणम 
ध्रनगाथा, यतः, यतः, आवतत, तत्‌, तत्‌, गच्छात 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
एप: ह>यही ब्नह्मा>न्नह्मा ऋत्विज 
यज्ञःन्यज्ञ भवतिनन्‍्होता है 

वै-निश्चयकरके | एवंविदम्‌>उस ज्ञाता 
उदकप्रवणः-उत्तरमाग के ब्रह्माणम-ब्रह्माके 

प्राप्तका हेतु प्रति-प्रति 

भवतिन्‍्होता है नरक 

(इसप्रकार है 
| व्याह्वति “३ का करके 

एवमविद्5४ होमका और ऐसी 
 प्रायश्चित्त, अनुगाथा-गाथा है कि 

(कर्मका ज्ञाता यतः-जहां 
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यतः-जहां से. | ततततलतहां तहां 
+अध्वयु:-अध्वयु... + तम्॒न्‍डसको 
आवतेते-गिरता है. |, गच्छति5”"पहूँचा देताहे 

भावार्थ । 
यह यज्ञ उत्तरकी ओर प्रवाहवाला होता है यानी उत्तम 

लोक को लेजाता हे, ऐसा जाननेवाला ब्रह्मा होता है, इसी वास्ते 
यह गाथा ब्ह्माकी स्तुति बिषे कही गईं है कि जिस जिस स्थानसे 
होता, अध्वयु आदि करके हानि पहुँचती हे उसी स्थान में बह्मा 
यज्ञ के प्रायश्चित्त को अनुसंधान करके उस क्षति की पूर्ति को 
करदेता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 
मानवो ब्रह्मेपेक ऋतिक्कुरूनश्वाउमि रक्षत्येवं 

विद वे ब्रह्मा यज्ञ यजमानं सर्वाश्रर्िंजो ;्रमिरक्षति 
तस्मादेव विदमेव ब्रह्माएं कुर्वीत नानेव॑ विद 
नानेवं विदम्‌॥ १० ॥ 

पदच्छेदः । 
मानव:, ब्रह्मा, एवं, एकः, ऋत्विकू, कुरूनू, अश्वा, 

अभिरक्षति, एवम, विद्‌, ह, वे, ब्रह्मा, यज्ञम, यज- 
मानम्‌, सर्वान, च, ऋटत्विजः. अभिरक्षति, तस्मात्‌, 
एवम, विदम, एव, ब्रह्माणं, कुर्वीत, न, अनेवम्‌, विदम, . 
न, अनेवम्‌, विदम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

एकः-एक मानवः>ज्ञाता 
एवन्ही ब्रह्मा >न्रह्मा 
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ऋत्विकु-ऋषत्विज | च->आओर 
कुरन-"्यज्ञकर्ताओं |. सर्वान"सब 

को | ऋष्विजः-ऋग्विजों की 

अभिरक्षतिररक्षा करता है हवे>निश्चय करफे 
यथा>जेसे आभेरक्षत-रक्षा करता है 

चोड़ी अपने. तस्मात्‌-इसलिये 
_ सवार को (इस प्रकार अश्वा युद्में रक्षा उवंविदम-< के व्या- 
(करती है | ।हृत्यादि के 
(इस प्रकार ज्ञाताको 
व्याहतिहोम एवच्ही 

एवंविदू-९ काओरप्राय- ब्रह्माणम-नत्रह्मा ऋत्विज 
श्वित्त कमंका. कुर्वात-नियक्ष करे 
(ज्ञाता | (यथोक्क ब्या- 

ब्रह्मा-त्रह्मा ऋत्विज हत्यादिकके अनेवंबि 
यज्ञम-यझ्ञकी 3७०७ 4 नजाननेवा- 

यजमानम्-यजमान की (लेकों न करे 
भावार्थ । 

व्याह्मति आदिकों का ज्ञाता यज्ञकी रक्षा को ओर ऋत्विजों 
की भी रक्षाकों वेसेही करता है जैसे घोड़ी लड़ाई में सवार की 
रक्षाको करती है, इसवास्ते व्याह्मवति आदिकों के जाननेवाले 
को ही ब्रह्मा बनाना चाहिये दूसरे को नहीं॥ १० ॥ 

इति चतुर्थोष्यायः ॥ ४ ॥ 

इति श्रीबवान्दो ग्यो पनिषत्यूवोधः समार्ति पफाणेतिशम्‌ ॥ 



अथ छान्‍न्दोग्योपनिषदुत्तराद्धें ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य प्रथमःखणएडः ॥ 

मूलम्‌ । 

अयो ह वे ज्येष्ठ॑ च श्रेष्ठ च वेद ज्येष्ठश्च ह वे 
श्रेष्रश्च भवति प्राणों वाव ज्येष्ठश्च श्रेष्ठश्च ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 

यः, ह, वे, ज्येष्ठम, च, श्रष्ठम, च, वेद, ज्येष्ठः, च, हं, 
बे, श्रेष्ठ, च, भवति, प्राणः, वाव, ज्येष्ठः, च, श्रेष्ठ:, च ॥ 

न्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यः-जो श्रेष्ठः-श्रेषठ 
हवै-निश्चयय करके , भवतिलज्होता है 

ज्येष्ठम-आयुमें बड़ेको च>ओर 
च-आओर प्राण:ः-प्राण 

श्रेष्म-गरणोमेंउत्तमकी.._ बावत्ही 
वेद-जानता है चर-निस्सन्देह' 
सः-वह ज्येष्ठः-इन्द्रियोंमेंज्येछ 

ज्येष्ठः-सब में ज्येष्ठ श्रष्ठः-श्रेष्ठ 
चजओर + अस्तिजहे 

भावाय । 
पुनरावत्तिख्पा दक्षिणायनगति ओर बारम्बार जन्मरूपा 

संसारगति ये दोनों अतिनिकृृष्ठ और क्लिष्ट हें, इनसे मुम॒क्षुको 
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चैराग्यवान्‌ होना उचित है, इसलिये इस पश्चम प्रपाठक का 
भाषा टीका आरम्भ किया जाता है, प्राण के उपासकों के 
अर्थ सब इन्द्रियों में प्राणकी ज्येछठता ओर श्रेष्ठता प्रथम निरू- 
पण करते हैं, ओर कहते हें कि जो ज्येष्ठ ओर श्रेट को जानता 
है वह भी ज्येष्ठ ओर श्रेष बनजाता है, इस फल का लोभ दिखा- 
कर उपासक की बृत्तिको श्रुति अपने सम्मुख करके कहता है कि 
हे प्रियदर्शन ! सब इन्द्रियों में प्राणही ज्येष्ठ हे, क्योंकि जब 
बालक गभे बिषे आता है तब उसके पिण्ड में प्रथम प्राणही 
का आगमन होता है, ओर फिर वह वाक्‌ आदि इन्द्रियों के 
आने के लिये उनके गोलकों में प्रवेश करके उन गोलकों को 
फैलाता और बढ़ाता है जिस करके उनके शरीर की बृद्धि ओर 
चक्षुआदि इन्द्रियों की स्थिति होती है, इसीकारण प्राण ज्येष्ठ है, 
“ एतस्माज्ायते प्राणः ” “ प्राणमस्टजत ” इत्यादि श्रुति प्रमाण, 
ओर प्राण श्रेष्ठ भी है, जेसे उत्तम घोड़ेके दृष्टान्तस आगे मालूम 
होगा॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
. ५० कि... [८ 00० 

यो ह वे वसिष्ठ वेद वसिष्ठो ह स्वानां भवति वा- 
ग्वाववसिष्ठ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

यः, ह, वे, वसिष्ठम, वेद, वसिष्ठः, ह, स्वानाम, 
भवति, वाक्‌, वाव, वसिष्ठः ॥ 
अन्वयः _. पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यः्च्जां ॥ सः-वह 
वसिष्ठम-धनाव्य को | हज्भी 

ह वे-स्पष्ट | स्वानाम"अपनी जाति 
वद-"जानता है वालों में 

|| 

| 
चर 
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वसिष्ठ:-धनाव्य | वावच्ही 
+ भवतित्होता है वसिष्ठः-सब इन्द्रियोंमें 

वाक्‌जवाणी | धनाद्य है 
भावार्थ । 

जो वसिष्ठ यानी धनाढ्य को जानता हे,यानी उपासता है वह 
भी वसिष्ट यानी धनाठ्य होजाता है, वाक्‌ इन्द्रय वसिष्ठ हे 
अर्थात्‌ जो वाणीरूप प्राण की उपासना करता है, वह श्रेष्ठवक्ता 
ओर घधनवान्‌ होता है, ओर सभाविषे अपनी ज्ञातियों में सबको 
पराजय करके उत्तम धन प्रास करता है ॥ २0७ 

यो ह व प्रतिष्ठा वेद प्रति ह तिछत्यस्मिषंश्च 
लाकअ$माष्सम>»रच चशक्ष॒वाव प्रोतष्ठा ॥ ३ ॥ 

दच्छेदः। 
यः, ह, वे, प्रतिष्ठाम, वेद, प्रति, ह, तिष्ठति 

आरमन्‌, च, लाक, अमाप्मन, च, चल्षः, वाव, 

आंतष्छा ॥ 

अन्वय दाथ | अन्वय पदार्थ 
यः-जो अमुष्मिन्‌-परलोक में 

प्रतिष्ठामत्डढ़्ता की. चजभी 
ह बे-स्पष्ट प्रतितिष्ठति-दढ़ स्थिति को 
बेद>जानता है । प्राप्त होता है 
सःन्‍्वह |. चक्षुःनेत्र 

अस्मिन>इस । ह्न्ही 
3540 ** ६-०" ० न ०. ॥॒ 

लोकेल्‍लोक में | वाव-स्पष्ट 
च>ओर प्रतिष्ठा-टढ्स्थितिवालाहै 
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भावार्थ । 
जो पुरुष इस प्रसिद्ध प्रतिष्ठित चक्षविशिष्टप्राण को जानता 

है वह जीते हुये इस लोफ में ओर मरने के पश्चात्‌ परलोक में 
प्रतिष्ठा यानी उत्तम स्थान को प्राप्त होता है, या दढ़ता को प्राप्त 
होता है, प्रतिष्ठा क्या है उस प्रश्न के उत्तर में कहते हैं कि चक्ष 
ही प्रतिश्ित यानी €ढ़ है,क्योंकि ऊंच, नीच, सम, दुर्गेमस्थलबिपे 
चक्षुसे सम्यक्‌ प्रकार देख करके पुरुष उत्तमस्थान बिषे हृढ़ताके 
साथ स्थित होता है, इसलिये चश्नु ही प्रतिष्ठा है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 
यो ह वे संपद वेद स>»हास्मे कामाः पद्यन्ते 

देवाश्च माठपाश्च आंत्र वाव सपत्‌ ॥ ४ ॥ 
पदच्छेदः । । 

यूः, ह, वै, संपदम, वेद, सम्‌, है, अस्मे, कामा, 
पयन्ते, देवा, च, सानुषाः, च, श्रोत्रम, वाव, संपत्‌ ॥ 
झन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 

यःन्जो : मानुपाः-मनुष्यसस्वन्धी 
वै-निस्समन्देह च्‌्-भी 

सम्पदम-सम्पत्तिको !. कामाः>कामनायें 
वेद-जानता है... समज”सस्यकृप्रकार 

+अस्मे-उसके लिये पयन्ते- प्राप्त होती हैं 
ह-स्पष्ट श्रोत्रम-श्रोत्र 

देवाः-देवसम्बन्धी वाव-ही 
च>आओर ! संपत्‌-संपत्ति है 

भावार्थ । 
जो संपदाको जानता है, वह देव और सनुष्यसम्बंन्धी 
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कामनाओं को प्राप्त होता है, संपदा कया है, इस प्रश्न के उत्तर 

में क्षति कहती है कि श्रोत्र ही सम्पदा है, यानी जब पुरुष झ्ोत्र- 
विशिष्ट प्राण की उपासना करता है तब श्रोत्रइन्द्रिय करकेही 
वेदों के मंत्रों को महणकर उसके अर्थ को जानता है, फिर 
उसके अनुसार यज्ञादि कर्मो को करता है, तिसके पीछे झपनी 
इृष्टकासनाओं को प्रास होता है, इसकारण श्लोत्र ही काम 
संपत्ति के हेतु होने से सम्पदा है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

यो हवा आयतनं वेद आयतनं द्व स्वानाम्‌ 
भवति मनो ह वा आयतनम्‌॥ ४॥ 

पदच्छेदः । 
यः,ह, बे, आयतनम, बेद, अआयतनम , ह, स्वानाम, 

भवति, मनः, ह, वे, आयतनम्‌ ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
०. । ६० 0... बी. ८ 

यः-जो | स्वानाम"अपनेलोगोंका 
बै-भले प्रकार | आयतनम-घर या आश्रम 

ध्प्रायतनम-घरको या आ- भवतिज्होता हे 
श्रम की... मनःच्मन 

हस्पष्ट वै-निस्सन्देह 
वेद-जानता है. हरस्पष्ट 
+स+-वह आयतनम-घर या आश्रम 

ह-निश्चयकरके , +अस्ति-है 
भावार्थ । 

जो कोई अपने स्थानको जानता है, वह अपने लोगों क 
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आश्रय होता है, अथांत्‌ इन्द्रियों करके महण किये हुये भोगार्थ 
व ज्ञानार्थ विषयों का मनही आश्रय है इसलिये मनही सबका 
झआायतन है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ ह प्राणा अहः॑श्रेयासे व्यूदिरे5द ७ श्रेया न- 
स्म्यह७श्रेयानस्मीति ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, ह, प्राणाः, अहम, श्रेयसि, वि, ऊदिरे, 

अहम, श्रेयान, अस्मि, अहम, श्रेपान, अस्मि, इति ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्व्यः पदाथ 
बथ-इसके पीले अहम में 
इति-इस प्रकार >> श्रेयान-श्रे 
ह-निश्चय करके को 

भाणाः न्डन्द्रियां आस्मतनूहू 
व्यूद्‌ र|"आापस मत झ- । अहम-समें 

ड्ती भई कि | पान 
श्रेयसि-कल्याणकारक_ 77 अछ 

वस्तुवों में. . अस्तमिल्‍्हूँ 
भावाथ । 

हे सौम्य ! सब इन्द्रियां यथोक्र गुणों से संयुक्त होतेसंते भी 

साहंकार एक दूसरे से लड़ती रगड़ती भईं, और कहती भईं 

कि हम श्रेष्ठ हें, हम श्रे- हैं ॥ ६ ॥ 

ते ह प्राणाः प्रजापति पिवरमेत्योइ्रमगवन्‌ को 
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नः श्रेष्ठ झते तान्‌ हावाच या स्मन्व उत्क्रान्त शरार 

पापिष्ठतरामव दरृश्यत स वः श्रेष्ठ इते ॥ ७॥ 

द्च्छेदः | 
ते, ह, प्राणाः, प्रजापतिम, पितरम, एस्य, ऊचुः, 

भगवन, कः, नः, श्रेष्ठ, इति, तान्‌, ह, उवाच, य 
स्मिन, वः, उत्कान्ते, शरीरम, पापिछठतरम, इव, दृश्येत, 
सः, वः, श्रेष्ठ, इति ॥ 
अन्चयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

तेन्‍वचे सब । हन्स्पष्ट 
प्राणाः-प्राण आदि |+प्रजापतिः"प्रजापति 

इन्द्रियां.| इतिजएसा 
ह-स्पष्ट '. डवाच्उत्तर देता 

पितरम्‌-पितरूप _' भया कि 
प्रजापतिम-प्रजापति के | वःतुममें से 

पास | यस्मिन्‌>जिसके है 
एत्य>जाकर | उत्करान्तेजनिकलजानेपर 
इति"इस प्रकार. शरीरम-शरीर 
ऊचुः-कहती मई कि पापिष्ठतरम-शव 

भगवनजहे स्वासिन्‌ | इवज्णेसा 
नःच्हम सबों में ,. दृश्येत-देख पड़े 
कःच्फीन | सःन्‍्वही 

श्रेष्ठःउत्तम _ वः-तुममें 
ऊ॑ आरस्ततजह श्रष्ठः- श्रेष्ठ 

तान्‌>”उन सबों को + अस्तिन्‍्हे 
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भावाथ। 
तब सच इन्द्रियां इस बात के जानने के लिये कि कौन हम 

में श्रेष्ठ हे अपने पिता प्रजापति के पास जाकर प्रण्णाम करके क- 
हली भईं कि हे भगवन्‌ ! हम लोगों के मध्य में गुणों करके कौन 
श्रेष्ठ हे, आप कृपा करके कहें ताकि हमारे आपुस का विवाद 
मिटजाय, तब तिसको श्रव॒णकर प्रजापति उन इन्द्रियों से कहता 
भया कि जिस एकके निकलजाने से यह शरीर अतिशय करके 
अपवित्र दिखलाई पड़े वही तुम्हारे सब के मध्य श्रेष्ठ है॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 

सा ह वाशचक्राम सा सवतस्र प्राष्य पयत्यां- 

वाच कथमशकतत मजादइतुासात यथा कला अवब्‌- 

दन्तः प्राणन्तः प्राशंन परयन्तश्चक्षुप्रा श्रणवन्त 

आंजण ध्यायन्ता मनसंवामात प्रववरा ह वाक॥८॥ 

पद॒च्छेदः । 

सा,ह,व' उत्त्‌, चक्राम, सा, सवत्सरम, भाष्य 

पर्येत्य, उबाच, कथम, अशकत, ऋते, मत्‌, जीवि 
तम, दांत, यथा, कंलाः, अवबद॒न्तः, श्राणन्त प्राणेन 

पश्यन्तः, चक्षपा, *ट॒ण्वन्तः, श्रात्रण, ध्यायन्तः, म- 

नप्ता, एकम, इत, प्राववश, है, वाक॥ 

अन्वयः थे अन्वय पदार्थ 
+तंदालतब + चजओर 

सान्‍्वह .... सान्वह [ 
वाक्‌च्वाकूइन्द्रिय.. संवत्सरम-एकवर्षपर्यन्त 

ह-स्पष्ट ! प्रोष्य-्बाहररहकर 
_ 

उद्चक्राम-निकलती भई . पर्यत्य-फिरआकरके 
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यूयम-तुम सब॒ | 
मत-मेरे 
ऋग्ते-विना 
कथम्‌> किसतरह 

जीवितुम-जीने को 
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चक्षुषा-नेत्र से 
पश्यन्तः-देखते हुये 
श्रोत्रेण-कान से 

श्वण्वन्तःल्सुनते हुये 
मनसा-मन से 

ध्यायन्तः-ध्यानकरते हुये ४... ० “कं. 

आ्शकतनू-शाक्केमान्‌ हांत| + जीवन्ति-जीते हैं 
भये | 

इति-इसपर 20 
तेज्उन सबों ने | 

ऊचुःकहा कि 
यथा-जिसप्रकार 
कला:-गुंगे | 

ध्रवदन्‍्तः-नहीं बोलते | 
हुये पर 

प्राणेन-प्राण से 
प्राणन्तः-श्वास लेते हुये 

एवम-उसी प्रकार 
वयम-हम सब 

जीवामः-जीते हैं 
इति>ऐसा 

श्रुत्वा>सुनकर 
वाक्‌-वाक्‌ इन्द्रिय 

_ हत्स्पष्ट 
प्रविवेश"-शरीर में लौट 

आई 
भावाथ । 

हे सौम्य ! सर्वज्ञ प्रजापति के कहने पर वाक्‌ इन्द्रिय अपने 

स्थान से निकल कर एक सालतक अपने व्यापार से उपराम 

होकर बाहर स्थित होती भई, ओर जब एक साल व्यतीत हो- 

गया तब शरीर के निकट पुनः आकर अन्य इन्द्रियों से प्रश्न 
करती भई कि हे सहचारियो ! तुमलोग मुझ विना किस प्रकार 
अपने जीवन के धारण करने बिषे समर्थ होते भये, इस प्रश्नके 
सुनने पर सबों ने कहा कि जिस प्रकार गंगा पुरुष लोकबिषेवाणी 
बिना प्राण करके जीवता है, चक्षु करके देखता है, श्रोत्र करके 
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श्रवण करता है, मन करके मनन करता हे इसी प्रकार तुक ४क 
विना हम लोग जीते हें, इस प्रकार जब इन्द्रियोंने कहा तब वह 
वाक इन्द्रिय अपनी अश्रेष्ठता समर कर श्रेष्ठता के अहंकार 
को त्याग कर, अपने स्थान में स्थित हो, अपने व्यापार में प्रकृत्त 
होती भई ॥ ८ ॥ 

मूलम्‌ । 
चक्ष॒होचकाम तत्सव॒त्सर प्राष्प पयत्यावाच क- 

थमरशाकतत मज्जीवितामति यथा5न्धा अपश्यन्तः 

प्राणन्तः प्राणेन वदन्तों वाचा श्ण्वन्तः श्रोत्रेण 
ध्यायन्ता मनसवामांत प्रोववरश ह चक्षुः ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 

चल्लः, ह, उत्‌, चक्राम, तत्‌, सवत्सरम, ध्राष्य 

,पर्येत्य, उबाच, कथम, अशकत, ऋषते, मत, जीवि 
तम, इति, यथा, अन्धाः, अपश्यन्तः, प्राणन्तः, प्राणेन 
वबदनन्‍्तः, वाचा, शरणवनन्‍न्तः , श्रात्रण, ध्यायन्तः, मनसा 

एवम, इति, प्रविवेश, ह, चक्षः ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वय पदाथ 

+ ततःततपश्चात्‌ । प्रोष्यन्बाहररहकरके 
चक्षुः-नेत्र | पर्येत्य5फिर आकर 

ह-स्पष्ट '. उवाच-”पछताभयाकि 
उच्चक्राम-निकलताभया ययम-तम सब 

च-ओर | मतन्समे रे 
तत-वह | ऋते-विना 

संवत्सरम-एक वर्षतक | कथम-कैसे 
६३ 
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जीवितुम->जीने को मनसा-मन से 
अ्शकत-समथर्थ भये | ध्यायन्तः-ध्यानकरतेहुये 

इतिलइसपर __ _+ जीवन्तिज्जीते हैं 
तेंन्डन सर्वोने एवम-उसी तरह 
जल + वयम८हम सत्र 
के व |+ जीवामः-जीते हैं 

अन्धाः-अन्धे पे 
अपश्यन्तः-नहीं देखते हुये ध्अ्5 

प्राणेनन्प्राण से. | 3 उन करक 
प्राणन्‍्तः-श्वास लेतेहुये... सलन॑त्र 

वाचादवाणी से “४ एहईन्‍्स्पष्ट 
“ब॒दन्तः-बोलते हुये .._ [शरीर के 
श्रोत्रेण-श्रोत्रसे..| प्रविवेश5: अन्दरलीट 

श्वग्वन्तः-्सुनते हुये | (आता भया 
भावार्थ । 

हे सौम्य ! जब वाक्‌ इन्द्रिय वापस आकर अपने व्यापार में 

प्रश्नत होती भई, तब चश्षुइन्द्रिय अपने विषे श्रेट्ता का अभि- 

मान कर शरीर से निकलकर, एक वर्षतक बाहर रहकर, अपने 
व्यापार से उपराम होकर, इन्द्रियादिकों के समीप आकर, पूछती 
भई कि तुम सब मेरे विना अपने जीवनके धारण करने में केसे 
समर्थ हुये, इसके जवाब में सबों ने कहा कि जेसे लोक बिषे 

अन्धा विना नेत्र के प्राण करके जीता है, वाणी करके वोलता * 
है, श्रोत्र करके श्रवण करता है, मन करके मनन करता है, इसी 

प्रकार अन्धपुरुषवत्‌ तु विना हम सब अपने अपने व्यापारों को 
करते हुये प्राणकरके जीवते हैं, जब सब इन्द्रियों ने इस प्रकार 
कहा तब वह चक्षुइन्द्रिय अपनी अश्रेष्ता का अनुभव कर श्रेष्ठता 
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के अभिमान को त्यागकर, अपने स्थान में प्रवेशकर, झपने 
व्यापार में प्रवृत्त होती भई ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

श्रोत्र>होचक्राम तत्लवत्सरं प्रोष्य पर्येत्यो- 
वाच कथमशकततें मजीवितुर्मिति यथा वधिरा 
अश्वण्वन्तः प्राणन्तः प्राणेन वद्न्तो वाचा पश्यन्त- 
श्रक्षुपा ध्यायन्तों मनसैवमिति प्रविवेश ह श्रो- 
अप्त॥ १० ॥ 

पदच्छेदः । 
श्रोत्रम, ह, उत्‌, चक्राम, तत्‌, संवस्सरम, प्रोष्य 

पर्येत्य, उवाच, कथम्‌, अशकत, ऋयते, मत्‌, जीवितुम, 
इति, यथा, बधिरा:ः, अश्वण्वन्तः, प्राणन्‍्तः, प्राणेन 
बदन्तः, वाचा, पश्यन्तः, चक्षपा, ध्यायन्तः, मनसा 
एवम, इति, प्रविवेश, ह, श्रोत्रम्‌ ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 

ह +_ ततः-तिसके पीछे . उवाचन्बोलतीभईकि 
श्रोत्रम-श्रोत्रइन्द्रिय ययम-तम सब 

हन्स्पष्ट [| मत>मेरे 
उच्चक्राम-निकलती भई ऋगणे-बिना 

चज>आओर ।. कथम-केसे 
तत-वह जीवितम्‌-जीवन को 

संवत्सरम-एक वर्ष तक. अशकत"समर्थहोतेभये 
प्रोष्य-बाहर रहकर इति-इस पर 
पर्येत्य-फिर आकर + तेन्‍चें सब 
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ऊचः"कहते भये कि [+ जीवन्ति"जीते हैं 
यथा-जेसे |... एवम-इसी प्रकार 

बधिरा:र्बाहिरे जीवामः-हम सत्र जीतेहें 
अश्वणग्वन्तः-नहीं सनतेहुये इति>"ऐसा 

प्राणेनच्प्राण से. + श्रत्वान्सनकरके 
प्राणन्‍्तः-श्वास लेते हुये त्रम-कर्ण इन्द्रिय 

वाचानवाणी से हि हन्स्एष्ट 
वदन्तःन्बोलते हुये ( शरीर के अ- 
चल्षुपा-नेत्र से । अविवेश5 | न्दर वापस 

पश्यन्तः-द्खले हुये] (आती भट्ट 

भावाथे । 
हे सोम्य ! जब चलश्षुइन्द्रिय अपने स्थान में आकर स्थित हुईं 

तिसके पश्चात्‌ श्रोत्रइन्द्रिय शरीर से निकल कर एक वर्ष तक 
बाहर रहकर अपने व्यापार से उपराम होकर फिर आकर बोली 
कि हे इन्द्रियो ! मुझ विना तुम सब अपने जीवनके धारण करने 
में केसे रूसर्थ हुये, तब सबोंने उत्तर दिया कि जेसे बहिरा 
पुरुष विना श्रोत्र इन्द्रिय के प्राण करके जीत्रता है, वाणी करके 
बोलता है, चक्षु करके देखता 5, मन करके मनन करता है, 
इसी प्रकार हे श्रोत्रइन्द्रिय ! तेरे व्रिना वधिर पुरुषवत्‌ हमारे 
सबका जीवनव्यापार होता है, इस प्रकार जब सब इन्द्रियों 
ने कहा शंब श्रोत्रइन्द्रिय अपने श्रेष्वपन के अभिमान को 
त्यागकर ओर अतिलजित हो अपने स्थान में आकर फिर 
अपने व्यापार में प्रवृत्त होती भई ॥ १० ॥ 

मूलम्‌ । 
मना हाचक्राम तत्सवत्सर प्राष्य पयत्यावाच 

कृथमशकंतते मजावतामात यथा बाल्ला अमनसः 
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आएणन्तः ग्राएण॑न वदन्तां वाचा पश्यन्तश्चक्षुपा 

श्ुणवन्तः श्रात्रणवामात प्राववश ह सन ॥ ११ ॥ 

पदच्छेदः । 
मनः, ह, उत्‌, चक्राम, तत्‌, संवत्सरम, प्रोष्य, 

पर्येत्य, उबाच, कथम्‌, अशकत, ऋरते, मत्‌, जीवितुम, 
इति, यथा, बालाः, अमनसः, प्राणनन्‍्तः, प्राणेन, 
बदन्तः, वाचा, पश्यन्त:ः, चक्षपा, शटण्वन्तः, श्रोत्रेण, 
एवम, इति, प्रविवेश, ह, मनः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदा्थ 

+ततः-तिसके पीछे. | कथम>किस प्रकार 
मनः>मन | जीवितुम्-जीने को 

हज्स्पष्ट |. अआशकत-"समथ हुये 
उच्चक्राम-निकलता भया इति>इसपर 

+ पजआओर । +तंन्‍्बे सब 

तत्जवह | + उऊचुःनबोलते भयेकि 
संवत्सरम"एक वषतक यथा-जिस तरह 

प्रोष्पय-देहसे बाहर | बालाः-छोटे बालक 
रहकर | अ्यमनसः-मनरहित 

+ पनः-फिर णेन>प्राण से 
पर्येत्य-वापस आकर | प्राणन्तः-श्वास लेते हुये 
उवाच-पृछता भया कि।| वाचा-वारणी से 

+ ययम-तुम सब वदन्तः-बोलते हुये 
मत>मेरे | चक्षपाजनेत्र से 
ऋयते-विना पश्यन्तः-देखते हुये 
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श्रोत्रेण -कानसे इति-ऐसा 
श्वस्वन्तः-्सुनते हुये + श्रुव्वा-सुनकर 
+जीवन्तिज"जीतिहें मनः-सन 

एवम्‌-इसी प्रकार हज्स्पष्ट 
+ जीवामः-हम सब जीते | प्रविवेश-"शरीर में लौट 

हे आया 

भावाथे । 

हे प्रियदर्शन ! तदनन्तर सब इन्द्रियों में श्रेण मन ने अभि- 
मान सहित विचार किया कि सब का जीवनव्यापार मेरे 
आधीन है, अगर में श्रीर बिषे न रहूँ तो कोई जी नहीं सक्रा 
है, ऐसा सोचकर शरीर से बाहर निकल गया ओर एक वर्ष 
पर्यन्त बाहर रहकर अपने व्यापार से उपराम होकर श्रीरादिकों 
के निकट आकर इन्द्रियों से पता भया कि तुम लोग मुझ विना 
केसे जीवन के धारण जिषे समर्थ हुये, तब इन्द्रियों ने उत्तर . 
दिया कि जेसे बालक मन बिना प्राण करके जीवता हे, वाणी 
करके बोलता है, चक्षु करके देखता है, श्रोत्र करके सुनता है, 
इसी प्रकार हे मन ! तुम्हारे विना हमलोग भी बालकवत्‌ जीवन 
का व्यापार करते हैं, तिसको सुनकर अपने श्रेट्वपने के अभि- 
मान को त्याग कर, लजजा खाकर, अपने स्थान में स्थित होकर, 
अपने व्यापार में प्रदत्त होता भया ॥ ११ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ ह प्राण उचिक्रमिषन्स यथा सुहयः पड़ी श- . 
शइन्‌ संखिदेदेवमितरान्‌ प्राणान्समखिदत्त 
हाभिसमेत्योचुमंगवन्नेधि ते नः श्रेष्ठोईसि मोत्क- 
मीरिति॥ १२॥ 
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पदच्छेदः । 

अ्रथ, ह, प्राणः, उत्‌, चिक्रमिषन, स , यथा. सहय 
पड्ढरीशशझ्भून, सम, खिदेत्‌, एवम्र, इतरान, प्रणान, 

सम, अखिदत्‌, तम, है, अभि, समर, एत्य, ऊच 
भगवन्‌, एवि, त्वम, नः, श्रेएः, असि, मा, उत्‌, 
क्रमी:, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्ययः _ __ पदार्थ 
अथर-अब | + नेन्‍वे सब 

प्राणः-प्राण आअभिसमेत्य-एक साथ 
हज्स्पण्ट । मिलके 

उच्चिकर-) | किलने की तम्र"उस प्राण से 
सिषत, ध | >+ इच्छा करता. +ऊचुः-कहती भई 

न [भया | भगवन-जहे भगवन्‌ 
यथा-जिस प्रकार | आप सदू 

सहयः-उत्तम घोड़ा एघधिऊ | ऐश्वय को 
पड्ढीशशडून-मेखें। को (प्राप्त होवें 

संखिदत्‌-उखाड़कर फेंक नः-हमलोगों के 
देता है मध्य 

एयम-उसी तरह त्वम>आप 
+ सः्न्वह हे हत्ही 

इतरान”अन्य श्रेष्ठः-श्रेष्ठ 
|| 
| 

ग्राणान्‌-इन्द्रियों को । +असिल्चहें 
समखिदत"उखाड़ता भया इति>ऐसा कहकर 

+ तंदा"तब | +पुनः-फिर 
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+ऊचः-कहती भई कि | उत्कमी::आप इस शरीर 
मान्मत के बाहर जाबव 

भावाथे। 
हे सोम्य ! जब सब इन्द्रियां हार मानकर ओर लज्जित होकर 

अपने अपने स्थानों भें आनकर अपने काम में प्रव्ृत्त होती भईं, 
तब मुख्य प्राण अपने अंश अपानादिकों को लेकर ओर उनके 
आधीन इन्द्रियों की उखाड़ कर बाहर निकलने की इच्छा क- 
रता भया, असे तीत्र घोड़ा परीक्षक के ताड़ने से मेखों को जिस 
से वह बैँधा रहता हे, उखाड़ कर भागने की इच्छा करता है, 
जब इन्द्रियां प्राण के निकलने से विकल होती भईं, तब सब 
प्राणशके समीप आय नम्नतापर्वक कहती भई कि हे भगवन्‌ ! 
आप पूजा नमस्कार के योग्य हैं, हम आपकी प्रजा हैं, ओर 
आप के अथे बलि ( कर ) देने को तेयार हैं, आप हमारे स्वामी 
हैं, आप अपना कर लेवें, ओर इस देह में रहें, आपके निकलने 
से हम सब नाशको प्राप्त होजायँँगी ॥ १२ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ हेन॑ वाग॒वाच यदहं वसिष्ठी5स्मि त्व॑ तह- 
पिष्ठीसीत्यथ हेन॑ चश्मुरुवाच यदहं प्रतिष्ठास्मि 
ले त्प्रतिष्ठासीति ॥ १३॥ 

पद॒च्छेदुः | 

ज्थथ, है, एनम्‌, वाकू, उवाच, यत्‌, अहम, व- 

सिष्ठ:ः, अस्मि, त्वम्‌, तत, वसिष्ठः, असि, इति, अथ 
ह, एनम, चक्षः, उवाच, यत्‌, अहम, प्रतिष्ठा, अस्मि, 

. त्वम, तत, प्रतिष्ठा, असि, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
आअथ-तब ॥ आथर- फिर 
वाक्‌-वाणी |. चक्षम्ल्नेत्र 

हन्स्पष्ट | हन्स्पष्ट 
एनम-इस प्राण से एनम्र८इस प्राण से 
उवाचज"कहती भई कि | उवाचजकहताभयाकि 
यत्-अगर । यत्-अगर 

अहम-+में '. अहम 
वसिष्ठ:- धनाद्य प्रतिष्ठा-हढ़ता 
आअस्मिच्छू | अस्मिजहूं 
इति>तो इतितों 
त्वम"आप त्वम्-आप 

+अपि>भी | +अपिन्मी 
ततर>वेसे ही ॥$ तत>वबैलेद्दी 

वसिए्ठः-धनाद्य '.  प्रतिष्ठानइढ़्ता 
असिन हें ! असिन्हैं 

भावाये । 

हे सोम्य ! वाकू इन्द्रिय फिर कहती भई कि हे भगवन्‌ ! 
जो वसिष्ठत्व गुण मेरे बिये है वह आपही का दिया हुआ है, पर 
अज्ञान करके उस आपके गुणको अपना गुण मानकर ब्था 
अभिमान करती भई, तिसके उपरान्त मुख्य प्राण से चक्ष 
इन्द्रिय कहती भई कि हे भगवन्‌ ! जो प्रतिएत्वगुण मुरू बिपे है 
वह आपही का है, परन्तु उसको न जान के उसभुण को अपना 
जानकर इथा अमिमान करती भई 0७ १३ ॥ 

द््ड 



५०६ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

मृलम्‌ । 

अथ हंन्‌?>श्रात्रमवाच यदह९ सपदास्म त्व 

तत्संपदसीत्यथ हन॑ मन उवाच यदहमायतन- 
मस्मि ते तदायतनमसीति ॥ १४ ॥ 

पदच्छेदः | 
अथ, है, एनम, शोन्रम, उवाच, यत्‌, अहम, 

सम्पत्‌, अस्मि, त्वम, तत्‌, सम्पत्‌, असि, इति, अथ, 
हु, एनम, मनः, उवाच, यत्‌, अहम, ज्ञायतनम, 

अस्मि, त्वम, तत, आयतनम्‌, अपि, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

अ्रथर-इसके पश्चात्‌ अथरफिर 
श्रोत्रम-कर्याइन्द्रिय | मनःज्मन 

हन्स्पष्ट | हनच्स्पष्ट. | 
एनम>उक्क प्राण से एनम-इस प्राण से 
इतिल्‍्इस प्रकार | इति>"इस प्रकार 

उवाचनकहती मईइकि |. उदवाचज"कहतामयाकि 
यत्-अगर । यत्‌-अगर 

अहम-समें | अहम-में 
सम्पत-सम्पत्ति आयतनम> आश्रय 
अ्रस्मिल्‍्हूँ | घचअप्रस्मिच्छूँ 

तत्र्तो .. ततत्तो 
त्वमच्आप | त्वमत्आाप 

+अपि-भी ! +अपिन्भी 
सम्पतत्सम्पत्ति.  आयतनम-आश्रय 
आसिन हें | अ्रसिल्‍्हें 
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भवायथे । 
हे सोम्य | जब मख्य प्राणसे वाक्‌ ओर चश्ष अपनी आधी- 

नता प्रकट करचुके, तदनन्तर श्रोत्र और मन उस मुख्य प्राण 
से कहने लगे, प्रथम क्षोत्र ने कहा कि हे भगवन्‌ ! आप पूजा 
ओर नमस्कार के योग्य हैं, जो मेरे में सम्पदत्वरूप गुण है, सो 
आपही का है, मेरा नहीं, मेंने इसका अपना अज्ञानता करके 
मान रकवाथा, इसके उपरान्त मन मुख्य प्राण से कहनेलगा कि 
है भगवन्‌ ! आप प्रजा ओर नमस्कारके योग्य हैं जो आयतनत्व- 
रूप गण मेरे बिये हे, वह आपही का हे. मेने उसको अज्ञानता 
से अपना गण मान रक्खा था, जिसके कारण मुझको लज्जित 
होना पड़ा ॥ १४ ॥ 

मूलम्‌ । 
न वेवाचो न चश्नुशअपि न श्रोत्राणि न मना९»- 

सीत्याचक्षते प्राणा इत्येवाक्षते प्राणों होवेतानि स- 
वाणि भवति॥ १५॥ इति प्रथमः खण्डः॥ 

पदच्छेदः | 

न, ने, वाचः, न, चक्षपषि, न, श्रोतच्रारि, न, मनांसि 
इति, आचक्षते, प्राणाः, इति, एवं, आचकद्षते, प्राण 

हि, एवं, एतानि, सवाणि, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
इति>इस कारण | नन्‍्न 
वैलनिश्चय करके. चक्षंपिजनेत्रों को 
नचन | नन्‍्न 

वाचःन्वाक्यों को ' श्रोत्राणि"कानों को 
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नच्न | इति>"करके 
मनांसि>मनइन्द्रियोंकीं, आचक्षते-कहते हैं. 

+करणानि>करण | हि-क्योंकि 
आचक्षते-कहते हैं. |. प्राणः"प्राण 
+ एतानिल्‍इन | ण्वच्ही 
+ सर्वाणिज्सबों को... एतेषाम-इन सर्बो का 

प्राणाः- प्राण | + करणम>करण 
एवनही !। भवतिज्होता है 

भवारथ । 

सब वागादि इन्द्रियों में श्रेष्ठता केवल प्राणको ही है, बयों 
कि कार्य के करने में प्राण ही करण हे, यानी इसीके द्वारा कार्य 
किया जाता हे, प्राशरहित वागादि इन्द्रियों करके नहीं किया 
जाता है, प्राण स्वतंत्र हे, वागादि उसके परतंत्र हें, ओर इसी 
कारण सब इन्द्रियों को प्राणही के नाम से कहते हैं, अगर 
वादी शूका करे कि इन्द्रियां जड़ होने के कारण उनका शरीर 
से निकलना, प्रजापति के पास जाना, पुनः शरीर में वापस आना, 
एक वर्ष पर्यन्त बाहर रहना, अपने व्यापार से उपराम होना, 
फिर वापस आकर प्रश्न करना, लजित होना, स्वस्थान में आ- 
कर स्वव्यापार में प्रव्नत्त होना इत्यादि कु संभवे नहीं, इसके 
समाधान में आचार्य कहते हैं कि अग्नि आदि देवता चेतनावान्‌ 
हैं ओर उनके आश्रित ये इन्द्रियां हें, अधिष्ठान से अधिष्ठित 
प्रथक्‌ न होने के कारण तादात्म्य अध्यास करके वागादि 
इन्द्रियों को चतनपना संभवे है, इसलिये उन बिषे वचनआदि 
क्रिया होती है “ अग्निवांग्भृत्वा मुखं प्राविशदिति ” यह श्रुति 
प्रमाण है ॥ १५ ॥ इति प्रथमः खण्ड: ॥ 
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अथ पद्चमाध्यायस्य दितीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ 

स होवाच कि मेषन्नम भष्यितीति यर्त्किचि- 
दिदमाश्वभ्य आशकुनिभ्य इति होचुस्तहा एत- 
दनस्यान्नमनो ह वे माम प्रत्यक्ष न ह वा एवंविदि 
किंचनानन्न मवतीति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

स, ह, उबाच, किम्त, में, अन्नस्‌, भविष्यति, इति 
यत्‌, काचत, इदम, आश्वन्य:, आरशकानभ्यः, शत, ह 

ऊचः, तत्‌, वे, एतत्‌, अनस्य, अन्नम, अनः, ह, वे 
नाम, प्रत्यक्षम, न, हैं, वे, णएवमावांदकचन, अनन्नम, 

भवति, इति ॥ 
झन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

सःच्वह प्राण | ऊचः-कहा कि 
हन्स्पष्ट । यतज"जो 

उदवाच-"कहताभयाकि 'कीचत्"कुछ 

मंेच्सरालय आरश्वभ्यः-कत्तास सकर 

किम-क्या । चज्ओर 
अन्नम-भोग्यवस्त | आशकु-) _ पक्षियों से 

भविष्यतिजहोगी । निभ्यः | लकर 
इतिइस प्रकार |. इदमन्‍्यह भक्षण क- 
+ तेज्उन सबों ने | रने योग्य है 

हन्स्पष्ट : एतत-वह सब 
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बै-निश्चय करके इति"इस प्रकार 
ध्यनस्य"प्राण काही एवविदि-जाननेवाले को 
अनज्नम-भोग हवै-निश्चय करके 

+ अस्तित्हे [जो कछ भो- 
+ अतः-इसलिये किंचन>( जन किया 
ही. (हुआ होताह 

+ तस्यज"उसका अनज्नव-नहीं भोजन 
प्रत्यक्षम-प्रत्यक्ष । किया 

नाम यानी भवतिन्‍्होता हे 

नाम ( इन्द्रियों में. + तत्रऐसा 
(रहनेवालाहै न>नहीं 

भवार्थ । 
हे सोम्य ! जैसे राजा को प्रजा बालि अरपपण करता है, तेसेही 

जब प्राण को इन्द्रियों ने अपना अपना भाग अपेण किया तब 
शरीर में स्वस्थ होकर प्राण ने उन इन्द्रियों से पूछा कि मेरा 
भोग क्या होगा, इसपर वागादि कहती भईं कि हे भगवन्‌ ! 
जो कुछ इस लोक विषे कुत्तों से लेकर पक्षियों तक भोग्य भोग 
करने योग्य हे, वह सब आपका आहार होगा, अथवा जो कुछ 
प्राणीमात्र करके खाया जाता है वह सब आपका भोग होगा 
“प्राणो5त्ता सर्वस्यान्नस्य ” इस क्षतिप्रमाणसे प्राण ओर इन्द्रियों . 
की आख्यायिका को कहकर श्रति स्वयं प्राण की प्रतिष्ठा को 
इस प्रकार कहती हे कि अन्न ( भोग ) अन ८ प्राण ) काही हे 
अथात्‌ जो कुछ लोकबिषे भोग्य वस्तु हे वह सब प्राण काही हे 
ऐसा जाननेवाले पुरुष को अन्न सदा प्राप्त रहता हे ॥ १ ॥ 
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मूलम्‌ । 
स होवाच कि में वासो भविष्यतीत्याप इते 

होचस्तस्मादा एतदशिष्यन्तः पुरस्ताचोपरिष्टा- 
चाद्धिः परिद्धति लम्सुको ह वासो भवत्यनग्नो 
ह भवाति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, उवाच, किम, मे, वासः, भविष्यति, इति, 

आपः, इति, ह, ऊचः, तस्मात, वें, एतत, अशि- 
प्यन्तः, पुरस्तात्‌, च, उपरिष्टात्‌, च, अद्धिः,परिद्घति, 
लम्भकः, ह,, वासः, भवात, अनग्नः, ह भवति | 

अन्वय पदाथथ अन्वय पदाथ 

सःन्‍्वह प्राय. तस्मातन्यही कारण है 

इति>ऐसा | कि 
हन्स्पष्ट अशिष्यन्तः-भाजन करने 

उवाच-पछता भयाकि की इच्छावाले 
किम-क्या | पुरस्तात भोजन से पहि- 

मे-मेरा ॥ ले 
वासः-वस्त्र । च-आर 

भविष्यति-होगा उपरिष्टात-भोजन के पीछे 
आपः-जल | बै-अवश्य 
इति>ऐसा |. एतत्नइस प्राण को 
+ ते-वेसबइन्द्रियां. अद्विःःजल से 

हजस्पष्ट परिदधतिन"ढांकतेहें यानी 
ऊचुः-कहती भई | पानी पीते हैं 
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चर>आओर सःच्वह 

+ यःच्जो ह-निश्चयकर के 

वासः-वस्त्र को (नग्न नहीं 

(प्राप्त होने| अनम्न | होताहियानी 

।बाल अम्मके: वालाहोताहै| भवत्ति | बस संयक्क 

लॉ |; /याने प्राण ( सदारहताहि 

। रखने वाला | 
गणीहोताहे 

भवाये । 

हे सौम्य ! प्राण फिर इन्द्रियाँ से मश्न करता भया कि मेरा 

बख्र क्या होगा ? उसके जवाब में वागादि इन्द्रियों ने कहा कि 

आपका वल्तनर जल होगा, ओर यही कारण है कि विद्वान्‌ ब्राह्मण 

भोजन के पहिले ओर पीछे जल वस्त्र स्थानापन्न सम॒भकर प्राण 

को अर्पण करता है,ऐसे विद्वान को वख्र सदा भाप्त रहता डै॥२७ 

मूलम्‌ । 

तड़ैतत्सत्यकामी जावालो गोश्वतथ्॒ वयात्र 

पद्मायोक्‍वोबाच यवप्यनच्छप्काय स्थाणवे 

ब्रयाजायेरज्नेवास्मिज्डाखाः प्रशहयु पल्लाशा 

नीति॥ ३७ है 
पदच्छदु: || 

तत्‌, है, एतत्‌, सत्यकामः, जाव्राल गोश्रुतये, 

वेयाप्रपद्याय, उक्त्वा उबाच, यदि, आप, एनत, 

शष्काय, स्थाणवे, ब्रूयात, जायेरन, एवं, आस्मन, 

शाखाः, प्रराहयु पलाशानि, शांत ॥ 
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अन्वयः पदाये | अन्वयः पदाथे 
सत्यकामः-सत्यकाम | यदि>अगर 
जाबालः-जाबालनामक +प्राणो-|_प्राणविद्या का 

फ््य्षि ' पासकः | जाननेवाला 
तत्‌>उस शुष्काय"सूखे 
हन्ही स्थाणवे-टक्ष से 

एतत्‌ूइसप्राणस्तुति अपिज्भी 
को एनत्‌-इस प्राणविद्या 
व्याप्रपद नाम, को 

वैयाप्र-_ / वाले ऋषि के|। . ब्रयात-कहे तो 
पद्मयाय पुत्र वेयाप्रपद अस्मिन>इसमें 

(नामक ।  शाखाःच्डालियां 
गोश्रुतये-गोश्रुति ऋषि| जायेरन-उत्पन्न हो आदवें 

के प्रति । +च5ओर 
उक्त्वा-कह करके... पलाशानि-पत्ते 
इति>यह एव-निस्सन्देह 

उवाच"कहता भयाकि. भरोहेयुः-निकल आर्वे 
भावाथे । 

हे सोम्य ! सत्यकाम जाबाल नामक ऋषि जो प्राणविद्या का 
सम्यक्‌ प्रकार ज्ञाता था, वैयाघपाद गोश्रुति ऋषिसे कहता भया 
कि यदि प्राणविद्या का जाननेवाला प्राणोपासक किसी सूखे काष्ट 
के ढूंठ से प्राणविद्या को कहे तो उस सूखे टूंठ में नवीन शाखा 
पत्र पुष्पादिक प्रकट होआवें, और यदि यह प्राणविद्या साधन- 
सम्पन्न जिज्ञासु प्राति सम्यक्‌ प्राणोपासक करके उपदेश किया 
जाय तो यदि उस जिज्ञासु के अन्तःकरण में श्रद्धारूपा शाखा, 

चर 
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घारणारूप पत्र, ऑर अहमग उपासनारूप पुष्प, ओर सत्रात्मा 

के पदकी प्राप्तिरुप फल प्राप्त होवें तो आश्रयही क्‍या है॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यादों महज़िगमिपेदमावास्यायां दी- 
क्षत्वा पाएुमास्या९ राजा सवापधस्य मन्थ दाप- 

मधुनारुपमथ्य ज्यष्टाय श्रष्ठाय स्वाहत्यग्ना- 

वाज्यस्य हत्वा मनन्‍्थ सम्पातमवनयत्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः | 

अथ, यदि, महत्‌, जिगमिषेत, अमावास्यायाम्‌, 
दीक्षित्वा, पोर्णमास्याम, रात्रों, सर्वोषधस्य, मन्थम 
दधिमधघनोः, उपमथ्य, ज्येष्ठाय, श्रष्ठाय, स्वाहा, इति 
आअग्नो, आज्यस्य, हुत्वा, मन्थे, सम्पातम, अवनयेत्‌॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअआथर-इसके पीछे ' रात्रो-रात में 
यदि"अगर सर्वोषधस्य-सब ओषधिर्यों 
महतज"महत्त्वपाने की | के 

जिगमिषेत-इच्छा करे तो ! ० आड: अ 
आअमावा- +च>आओ 
स्यायाम |; ७७०४; दर्धिमधनाः"दही आर श- 
दीक्षित्वाज्त्रह्मचर्य ब्रत | .. दृदको 

करके . +पान्नेच्पात्र में 
॥ ४७ र. 

पोर्ण मा- पौणमासी की. थ्य-मिला करके 
(( ॥ 

सपा न्पाउसासाका अ्ज्ञाय-ज्येष्ठाय 
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झन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
श्रेष्ठाय-श्रेष्ठाय | अपग्नोच"्अग्नि में 
स्वाहा-स्वाहा |. हुत्वाचज्डाल करके 

एताभ्याम-इनदोनोंमंत्रों सम्पातम-बचेखचेधघीकों 
इति"करके मन्थे5ओपषधियों के 

आआज्यस्य-घीकी आहुति रसमें 
को ' अवनयेत-डाले 

भावाये । 

जो विद्वान्‌ महत्त्त पानेकी इच्छा करता है उसके लिये निम्न 
कर्मकी विधि कहते हैं, धन करके यज्ञ होता है, और यज्ञ करके 
देवयान व पितयान की प्राप्ति होती हे, इसलिये इन मार्गों की 
प्राप्ति के निमित्त मन्थाख्य कर्म विद्यान्‌ का कतेव्य है, वह 
विद्वान पहिले सत्यभाषण करे, ब्रह्मचर्य से रहे, स्नानादि से पवित्र 
रहे, भमि पर कम्मल या चटाईं पर शयन करे, इन्द्रियों का वि 
बयों से रोके, समाहित चित्त होता हुआ प्राणकी ज्येप्ठता व 
श्रेएत्ता आदि गुणों को श्रुतियों के वाक्यानुसार विचारता रहे, 
अन्नको त्यागकर केवल दूधमात्र का आहार करे, इस प्रकार 
आचरण करता हुआ अमावस्या से दीक्षित होकर पोणेमासी 
की रात्रि में कमे को आरम्भ करे ओर ग्रास में व अरगय में 
प्राप्त हानेवाली ओषधियों को अपनी शक्रि के अनसार एकत्र करे 
आओर फिर उन ओषधियों को कूट कर मेदा बनावे ओर एकपान्न 
में रक्खे, उसमें फिर दही ओर सहल मिलाकर गूलर की लकड़ी 
से मन्‍्थन करे, जब हवन विधिप्रवेक “अग्नये स्वाहा ” इत्यादि 
घताहुति करचुके, तब “ ज्येष्टाय स्वाहा श्रेष्ठाय स्वाहा ” इन 
दो मंत्रों से घृताहुति करे, ओर आहुतिदानसे बचेहुये त्रीको 
मन्थासें डाले ॥ ४ ॥ 
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मूलम्‌ । 

वाधिष्ठाय स्वाहेत्यग्नावाज्यस्य हत्वा मन्ये 
सम्पातमवनयेत्प्रतिष्ठाये स्वाहेत्यग्नावाज्यस्य 

हुत्वा मन्थ सम्पातमवनयत्सम्पर्द स्वाहत्यग्नावा- 

ज्यस्य हवा मन्थे सम्पातमवनयेदायतनाय 

स्वहेत्यग्नावाज्यस्य हत्वा मन्थे सम्पातमव- 
नयेत्‌ ॥ ५॥ 

पदच्छेदः । 

वसिष्ठाय, स्वाहा, इति, अग्नी, आज्यस्य, हुत्वा 

मन्धे, सम्पातम, अवनयेत्‌, प्रतिष्ठायै, स्वाहा, इति, 

आअग्नो, आज्यस्य, हुत्वा, मन्‍्थे, सम्पातम, अवनयेत्‌, 

सम्पदे, स्वाहा, इति, अग्नी, आज्यस्य, हुत्वा, मन्थे 

सम्पातम्‌, अवनयेत, आयतनाय, स्वाहा, इति, अग्नो 

आज्यस्य, हुत्वा, मन्थे, सम्पातम्, अवनयेत ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 

वसिष्ठायन्वसिष्ठाया |, न्थिच्मन्थ मं 

स्वाहा-स्वाहा | अवनयेत्‌ल्‍्डाले 
इति-इस मंत्र करके प्रतिष्ठायै-प्रतिष्ठाये 

ज्यस्य"घतको स्वाह।-स्वाहा 

अग्नीोज्अग्नि में. इति-इस मंत्र करके 

हुत्वान्डालकर._ | आज्यस्यच्चृत को 

सम्पातम-ख॒वा में बचे | अग्नौ>अग्नि में 

हुये घोको |... इत्वान्डालकर 
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सम्पातम-खवा में बचे|। . मन्धेज"मन्थ में 
हुये घतको । अवनयेत-डाले 

मन्थे न्मन्थ बआ्रायतनाय-आयतनाय 
अवनयेत"डाले |. स्वाहा- स्वाहा 

सम्पदे-सम्पदे इति-इस मंत्रकरके 
स्वाह।>स्वाहा आज्यस्य"घृतको 

७ है ५० | ० पा मे 

इतिजइस मंत्रक॒के,. अग्नौ>अग्नि में 
आज्यस्यच्चूत को... हुत्वाच्डालकर 

अग्नौ्अग्नि में. | सम्पातम"”खवा में बचे 
हुत्वाल्डालकर | _ हये घृतको 

सम्पातम-ख॒वामें बचेहुये.. मन्थे"मन्ध में 
घत की. | अवनयेतल्‍्डाले 

भावाथे । 

हे सोम्य | विद्वान्‌ आहुतिको इसप्रकार देवे “वसिष्ठाय स्वाहा”! 
इस मन्त्र को पढ़कर घृताहुति अग्नि में देवे ओर खुबा में बचे 
हुये धी को मन्‍्ध में डाले ““प्रतिष्ठाये स्वाहा ” इस मन्त्र को पढ़ 
कर घृताहुति अग्नि में वेवे ओर खुवा में बचेहुये घी को मन्ध में 
डाले “ सम्पदे स्वाहा ” इस मन्त्र को पढ़कर घृताहुति आग्नि में 
देवे ओर छुवा में बचेहुये धी को मन्धमें डाले “अयतनाय स्वाहा” 
इस मन्त्र को पढ़कर घृताहुति को अग्नि में देवे ओर खुवा में 
बचेहुये घी को मन्ध में डाले ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ प्रतिसप्याज्ललो मन्थमाधाय जपत्यमो 
नामास्यमा हि ते सर्वमिदर्ण स हि ज्येष्ठः श्रेष्ठो 
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राजाइघिपतिः स मा ज्येछ्ठय ० श्रेष्ठय?» राज्यमा- 
धिपत्यं गमयत्वहमेवेद» सर्वेमसानीति ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, प्रतिसप्प, अज्ञलो, मन्थम, आधाय, जपति, 

अमः, नाम, असि, अमा, हि, ते, सर्वम, इदम, सः, 
हि, ज्येष्ठ:, श्रेष्ठ, राजा, अधिपतिः, सः, मा, ज्येष्ठथम, 
श्रेष्यम्‌, राज्यम, आधिपत्यम, गमयतु, अहम, एव 
इदम, सर्वम, असानि, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
आअथ-"हवनकेपश्थात्‌. सर्वम|सब जगत्‌ 

आअ्रग्नेःःअग्नि से. अपस्तिल्‍्हे 
प्रतिरुप्य-कुछ दूर हटके सःच्चह यानी आप 
अज्ञलो-हाथ में । हि-निस्सन्देह 
मन्थम”"मन्थ को ज्येष्ठः-ज्येष्ठ 
आधाय-लेकर श्रष्ठः-श्रेष् 
जपति>"उसकी स्तुति राजा"दाीप्तिमान्‌ 

करे अधिपतिः-स्वामी हैं 
व्मः”अमयानीप्राण सःन्‍्चह यानी आप 
नसाम>नामक आप मा>मेरे लिये 
असिच्हों ' ज्यैष्ठयम-ज्येछ्ठता को 
अमान” प्राणके सहित श्रेष्ठयम-श्रेष्ठता को 
तेज्आपका. राज्यम-राज्य को 

हिल्‍्ही च-आओर 

इृदस-यह अआधिपत्यम-स्वामित्व को 
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गमयतु-प्राप्त कर | इदमचइस 
इति-ताकि | सर्वमसब ऐश्वर्य 

अहमन्में को 
एव-निस्सन्देह . असानिज प्राप्त होऊं 

भावाथे । 
है सोम्य ! ऊपर कहेहुये प्रकार श्रद्धाप्वक हवन करने के 

पश्चात्‌ अग्निदेव से कुछ हटकर अपने दोनों हाथों की अज्जुली 
में इस मन्‍्धा को लेकर उसकी स्तुति इस प्रकार करे “ अमो 
नामास्यमा हि ते सवेमिद*» स हि ज्येष्ठः श्रष्ठो राजा :घिपतिः 
समा य्येष्टयः श्रेष्ठ? राज्यमाधिपत्यं गसयत्वहमेवेद २» स्वे- 
मसानि ” इस मन्त्र को पढ़े जिसका अर्थ यह है कि हे मन्थ ! तूही 
प्राण है, और प्राणसहित सम्पूर्ण जगत्‌ तृही हे, तूही ज्येष्ठ श्रेष्ठ 
स्वामी है, त मेरे को ज्येष्ठता, श्रेष्ठता, स्वामित्व को प्राप्त कर, 
ताकि में सब प्रकारके ऐश्वर्य को प्राप्त होऊं॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ खल्वेतयर्चा पच्छ आचामति तत्सवि- 
तदेणीमह इत्याचामति वर्य॑ देवस्थ भोजनमि- 
त्याचामाति श्र» सवधातमामत्याचार्मात तुरं 

भगस्य घीमहीति सवम पिवाति निशिज्य कस 
चमस वा परचादरनः सावशात चमाए वा स्थ- 

ग्डिले वा्‌ वाचयमाउ5शअ्रसाहः स याद [ख्रयम्परय- 

त्समड कमेंति विद्यात्‌ ॥ ७॥ 
पदच्छेदः । 

अथ, खलु, एतया, ऋचा, पच्छः, आचामति, 
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तत्‌, सवितुः, टणीमहे, 

छान्दोग्यो पनिषद्‌ स० । 

इति, आचामति, वयम, 
देवस्य, भोजनम, इति, आचामति, श्रेष्ठम, सर्वधा- 
तमम, इति, नआचामति, तुरम, भगस्य, धीमहि, 
इति, सर्वेम, पिबति, निर्णिज्य, केंसम्‌, चमसम, वा, 
पश्चात, अग्नेः सम्‌, विशति, चर्मणि, वा, स्थरिडले, 
वा, वाचंयमः, अप्रसाह:, सः, यदि, स्रियम्‌, पश्येत, 
सम्ददम, कम, इति, विद्यात्‌ ॥ 

झअन्वयः पदार्थ 
अथ-इसके पश्चात्‌ 
खलु-निश्चय करके | 

एतया-इस आगे कहे 
हुये 

ऋचा-मंत्र से 
पच्छः-एक २ पाद | 

+ पठित्वा>पढ़ करके 
आचामति”पीताजाय 

। 
| 
| घातमम्त 

अन्वयः 

पयसद-। “वयम देवस्य 
वस्य भो- भोजम ” 
जनम | । 

इंति-इस मन्त्र को 
पढ़ करके 

आचामति-मन्थ को पीवे 
श्रे्ठमसर्व- न्‍ “श्रेष्ठम्‌ सर्व- 

धातमम्र्‌ ” 
इति-इस 

पदार्थ 
) 

किस्म 5 
>्र्ख्ड 

| 

तत्सवितु-) _“ तत्सवितु- दृतीयपादम्र-तीसरे पादको 
टैणीमहे | ुणीमहे ”? 

इतिज"इस मन्त्र को | 
पढ़ करके 

पटठित्वा-पढ़ करके 
| आचामति”मन्थ को पीवे 
तुरमभग-] _“तुरम भग- 
स्यधीमहि | स्य धीमहि ” 

घसआराचामति-मन्थ को पीवे 
यानीभक्षण करे 

इति-इस मन्त्र से 
सर्वम-सब मन्थ लेपको 
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पिब्रतिज"पीजाबे |. चमणिन्मगचसे पर 

केसम-कांसेके पात्रको: वाजअथवा 
वाज्अथवा | स्थरिडले-शुद्धभूमि पर 

चमसम5८"चमसाकारचआखा- संविशति>शयन करे 

दुम्घर पात्रको 
निर्शिज्य-घोकर यदि>्यगर 
सर्वम>सब नि लनप किन कि पिबति-पीजावे स्रियम-ख्रीको 

सः-वह पश्येत-देखे तो 
अप्रसाह:च्समाहितचित्त इतिजऐसा 

अग्नेः-अग्नि के विद्यात-जाने कि 
पश्चात-पश्चिमओर कमे>कार्य 

वाचेयमः-मोन होकंर . सम्गदम>सिद हुआ 

भावाथ । 

है सोम्य ! तिसके पश्चात्‌ एक एक पाद पढ़ कर मन्ध में से 
एक एक ग्रास निकाल कर भक्षण करता जाय “ तत्सवितुश्ंणी- 
महे ” इस प्रथम पादको पढ़ कर प्रथम ग्रास को भक्षण करे 
“ बयम्‌ देवस्य भोजनम्‌ ” इस ह्ितीय पादको पढ़कर द्वितीय 
ग्रास को भक्षण करे “ श्रेष्ठ सवेधातसम ? इस तृतीय पादको 
पढ़ करके तृतीय ग्रास को भक्षण करे “ तुरम्भगस्य घीमहि ” 
इस चतुर्थ पादको पढ़ कर बचे खुचे उस मन्थके पात्रको धोकर 
पीजाय, तिसके पश्चात्‌ समाहितचित्त होकर अग्नि की ओर 
मस्तक कर प्रवंदिशा में स्तगचर्म पर या केवल भमि पर शयन 
करे, इस प्रकार सोया हुआ यजमान यदि स्वन्न में श्री को देखे 
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तो निश्चय करे कि मेरा कार्य सिद्ध हुआ, मुमकों लक्ष्मी प्रास 
हागा ॥ ७ ॥। 

प्लम्‌ । 

तदप शलाका यदा कृमसु काम्यपु ख्रय*»स्व 

भेड परयात समग्र तत्र जानायात्तास्मन्स्वप्नानद 

शंने तस्मिन्स्पप्रनिदेशेने ॥८॥ हे हितीयःखणएड॥ 
पदच्छेदः । 

तत्‌, एपः, श्लोकः, यदा, कंस, काम्येष, ख्रियम 
स्वन्नेप, पश्यति, समडिम, तत्र, जानीयात, तस्मिन, 
स्वप्ननिदशने, तस्मिन, स्वप्ननिदशने ॥ 
अन्वयः पदाथ अन्वयः पदाथ 

यदा>जब तस्मिन"उस 
काम्येपु-किसीकामनासे. स्थ॑ कु 
कर्मस-यज्ञादि कर्मो * दर्शन ( “स्वन्नदेखनेपर 

कृकरने मे सम्रद्धिम-सिद्धिकी प्राप्ति 
स्वप्नेष >स्वप्नविषे रे 

स्वियम-स्त्रीको हे हे 

पश्यति-देखे तो जानायातू->जान 
तत्र5उसी क्षण तल ललित 

तरिमिन>डस "कर 
स्वन्ननि- $« श्लोकःन्मंत्र 

- /» तल्‍श्यप्रटेखन पृर हि 

दर्शने। अदा प्र अबतित्ष्रमाण है 
भावार्थ । 

हे सौम्य ! जो विद्वान पुरुष धनकी कामना करके कम की 
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समाप्ति करता है, यादिे वह पुरुष सोभाग्यबती ख््रीकों स्वन्ष में 
देखे तो जाने कि सभको घन यानी लक्ष्मी अवश्य प्राप्त होगी, 
दो बार जो “ तस्मिनस्वप्तनिदेशने तस्मिन्‌ स्वप्ननिदशुने ” अंच्र 

6 4६ 
म पाठ हैं, वह कम का समाप्ति सूचनाथ ॥८॥ दाल 8लावः 

खण्ड: ॥ 

अथ पदश्चमाध्यायस्य त॒तीयः सख्ण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

श्वेतकेतुर्हारुणेयः पश्मालाना?*समितिमेयाय 
तह प्रवाहण। जवालमबाच ऊकुसारारु लादशंप 

लत्ित्त्यचु हि भगव इत ॥ 

प्दचन खटर 

श्वेतकेतः, ह, आरुणेयः, पश्मचालानाम, सामितिम 
एयाय, तम, ह, प्रवाहण:, जेवलिः, उवाच, कमारान 
त्वा, अशिषत्‌, पिता. इति, अनु, हि, भगवः, इति ॥ 

झन्बयः पदार्थ : अन्वयः पदार्थ 
्रिरुणकापोत्र एयाय>"जाता भया 

आारुणेयः- और आरुणि + तत्र-वहांपर 
का पुत्र जैवलि:>जीवलका पुत्र 

श्वेतकेतः-श्वेतकेतनामक प्रवाहण:>प्रवाहणनामक 
ऋगषि श्जञा 

हजनिश्चय करके तम-उस झआाये हये 
पश्मनाला-) _पद्चाल देश के (वेतकेतु से 
की राजा की इति>इस प्रकार 

समितिम-सभा को हज्स्पछठ 
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उवाच-प्रश्न करता + उवाच>उत्तर दियाकि 
भेयाकि.. भगवः्हे राजकुमार 

की. वे हम इति-इस प्रकार 
चारी ब् 

पिता>तेरा पिता अनुलशिक्षा दिया 
व्वातुभको कल 

अशिषत-शिक्षादी है हि-निस्सन्देह 
+ सः "उसने + अस्मि- में हूं 

भावार्थ । 

है सोम्य ! मुझुक्षु पुरुषों में इस नामरूप क्रियात्मक अति- 
दुःखमय संधषार से वेरग्य उत्पन्न करने के अर्थ श्रुति भगवती 
एक आख्यायिका कहती हैं जिसमें उदालक नामक ऋषि ओर 
प्रवाहएण नामक राजाका संवाद हे, उसमें राजाने ऋषि को 
संसारगाति देखाने के अर्थ पञ्माग्निव्रिद्या का उपदेश किया है, 
सो वह आख्यायिका इस प्रकार कहीगई है, एक समय अरुण 
ऋषिका पोच्र ओर आरुणिका पुत्र श्वेडकेलु प्चालनाम देश के 

राजा की सभा में गया, तिससे जीवज्ननाम राजाका पुत्र जेवलि 
प्रतवाहण राजपृत्र ने प्रश्न किया कि हे कुमार ! तेरे पिताने तुक 
को विद्याकी शिक्षा दी है ? उसने जवाब दिया कि हैं, में शिक्षा 

पाया हुआहूँ ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

चृत्थ यादताजधप्रजाः प्रयन्तात न भगव इ॒ते 

वृत्थ यथा पुनरावतन्त इंत न भगव इत वंत्थ 
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पथोर्देवयानस्य पितृयाणस्य च व्यावरतना इति न 
भगव इंत ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
वेत्थ, यत्‌, इतः, अधि, प्रजाः, प्रयन्ति, इति, न, 

भगवः, इति, वेत्थ, यथा, पुनः, आवत्तन्ते, इति, न, 
भगव:ः, इति, वेत्थ, पथोः, देवयानस्य, पिठ्याणस्य, 
च, व्यावर्तना, इति, न, भगवः, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

यत्‌"जिस प्रकार | +पप्रच्छ"उसने पूछा 
प्रजाःल्भ्रजा . | यथा-जिस प्रकार 
इतः-इस लोक से  +गत्वा>जाकरके 

+म्ह्वान्सरकर_ | पुनः"फिर 
अधि>-ऊपर के लोक आवतेन्ते-लोटती है 

को | इति>ऐसा 
प्रपन्तिज्जाती है. | _+च्वमऊ 

इतिल्‍सो । वेत्थ-जानता है. 
त्वम्‌> | +सः"उसने 
वेत्थलजानता है. +भ्रत्युवाच-उत्तरदियाकि 
+सः>उसने |! भगवःलहे भगवन्‌ 

+उवाच>उत्तर दियाकि इतिजऐसा 
भगवःज्हे मगवन्‌_' नजनहीं जानता 
इति>ऐसा. + पुनः"फिर 
नजनहीं जानता | +पप्रच्छ-प्रश्न किया कि 

+पुनः"फिर (+तत्स्थानम-"उस स्थानको 
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वेत्थनजानता हे +सः-उसने 
+यतः-जहां स इतिज"एऐसा 

देवयानस्य-देवयान उयवाच"उत्तर दिया कि 
च>ओर भगवज्हे मगवन्‌ 

पिठ्याणस्य"पित्याण इतिजऐसा 
पथोः-मार्गों का + अपिज्भी 

व्यावर्तना-वियोग नजनहीं जानता 
+अभूत-हुआ है हूं 

भावाथे । 

है सोम्य ! प्रवाहण राजा ने प्रकश्ष किया कि जिस प्रकार इस 
लोक से प्रजा मरकरके ऊश्ध्वलोक को जाती हे क्या त जानता 
है? श्वेतकेतु ने उत्तर दिया कि हे भगवन्‌ ! उसको में नहीं जा- 
नता हूं, पुनः राजा ने प्रश्न किया कि जिस प्रकार से वह प्रजा 
फिर इस लोक बिपे आती है क्या विसको तू जानता है ? श्वेत- 
केतु ने जवाब दियाककि हे भगवन ! उसको भी में नहीं जानताहूं, 
तब फिर राजा ने प्रश्न किया कि हे कुमार ! तू उस जगह को भी 
जानता है जहां से देवयान ओर पित॒यान मार्ग अलग अलग 
होते हैं, ओर देवमाग से गये हुये पुनराइत्ति को नहीं प्राप्त होते 
हैं, ओर पित॒मार्ग से गये हुये फिर लोट आते हैं, उसके उत्तर में 
श्वेतकेतु कहता है कि हे राजन ! में उसको नहीं जानता हूं ॥ २॥ 

मूलस्‌ । 
5०. + हक... +३ कक... ( | 42७.. 

+ त्वि यथाउसा लाका न सम्द्यत इंते ने भगव ' 

इत दत्य यथा पद्चम्यामाहुतावापः पुरुषवचसो 
भवन्तात नर भगव इत ॥ ३ ॥ 
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द्च 

वेत्थ, यथा, असो, लोकः, न, सम, पर्यते, इति, न 
भगवः, इति, वेत्थ, यथा, पश्चम्याम, आहुतो, आप 
प्रुषवचसः, भवन्ति, इति, न, एवं, भगवः, इति ॥ 
अन्वयः एदार्थ | अन्वयः पदाथ 

यथा-जिस कारण आहइुतो-आहुति में 
असो-यह आपः-जल 
लोकः-पिललोक (पुरुष वाचक 

नजनहीं पुरुषवचसः- ; अथवा जीव 

सम्पृर्यते-भर जाता हैं ५ 5 
इति>तिस कारण को. वन्तिन्डतिं हैं 

+ स्वम- इतिजऐसा 
+॑ त्वस्‌- 

वेत्थ-जानता है कंम>मानिला के 
भगवःल"्हे भगवन्‌ सः-उसने 
इति>इस कारण को. उबाच-उत्तर दियाकि 

नहीं भगवःलहे भगवन्‌ 
+वबेध्िज"जानता है इति>ऐसा 

यथा-जिस प्रकार एच्ज्भी 
पश्मम्याम॒-पां चवीं + न वेश्ि-नहींजानता हूं 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! जब श्वेतकेतु ने प्रवाहण राजा के तीन प्रश्नों 

का उत्तर नहीं दिया तब राजा ने फिर प्रश्न किया कि हे श्वेत- 
केतो ! पितलोक सम्बन्धी स्वरगलोक में अनेक कर्म करनेवाले 
जाते हैं तो भी वह नहीं भर जाता है, इसका क्‍या कारण हे तृ 
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जानता है ? इसके उत्तर में श्वेतकेतु ने कहा कि हे भगवन्‌ ! 
उसको में नहीं जानता हूं, फिर राजा ने प्रश्न किया कि.हे श्वेत- 
केतो ! आहुति किया हुआ जल पांचवीं ० ति में पुरुषाकार 
होजाता है, क्‍या तू उसको जानता हे ? उसने उत्तर दिया कि 
है भगवन्‌ ! में नहीं जानता हूँ ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

. अथ उठ किमञशिष्टोध्वोचथा यो हीमानि न 
विद्यात्‌ कथ७ सोठशिष्टो ब्रवीतेति स हायस्तः 
पितुरध॑मेयाय तर» हावाचाध्नसाशष्य वाव किल 

मा भगवानब्रवीदनुत्वाईशिषमिति ॥ ७ ॥ 
पदच्छेदः। 

धथ, नु, किम, अनुशिष्टः अवोचथाः, यः, हि, 
इमानि, न, विद्यात्‌, कथम्‌, सः, अनुशिष्ट:, ब्रवीत, इति, 
सः, ह, आयस्तः, पितुः, अधम्‌, एयाय, तम्‌, ह, उ- 
वाच, अननुशिष्य, वाव, किल, मा, भगवान, अन्न- 
बीत, अनु, त्वा, अशिषम, इति॥ 

अन्ययः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथ-तब |. +सन-> होता हुआ 

+भवाहणः-राजा प्रवाहण नुकिम-क्यों 
| ने | (शिक्षा पाया , 

आ3 | धमनुशिष्ट:- हुआ अपने 
+उवाचचकहा कि .. है (को 

. +त्वमज्तू | अवोचथाः:-कहा 
 +अज्ञः-्अज्ञ |. - यजो 
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हिं>किसी प्रकार अधम-पास 
इमानि-इन प्रश्नों के एयाय-गया 

उत्तरों को +च>आओर 
नंन्ने जे 

विद्यात-जाने जल ड जक 
सः-वह ह-स्पष्ट 

कंयेमे- किस उवाच-कहता भयाकि 

अनुशिष्टः-शिक्षित हुआ गिवानत्ञाप 
ः अपने को मान्ममकों 
ब्रवीत-कहै अनुशिष्यनविना शिक्षा 

+तदा-तब दिये हुये 
न्‍्वह श्वेतकेतु बावच्ही 

इति-इस प्रकार | इति>" ऐसा 
+राज्ञाज्राजा करके | किल->म्कूठ 

आयस्तः-परास्त किया अ्नवीत-कह। कि 
हुआ स्वा>तुभको 

पितुः-अपने पिताके | अनुशिषम-मेनेशिक्षादी है 
भावाथ । 

है सोम्य ! जब श्वेतकेतु राजा के प्रश्नों का उत्तर न देसका 
तब राजा ने कहा कि जब त इस प्रकार का अज्ञ था तब तने 
क्यों कहा कि में अपने पिता करके शिक्षा पाया हुआ हूं, ओर 
क्यों इधर उधर अहंकार सहित गप्प मारता था कि में सब प्र- 
कारकी विद्याको जानता हूं, मेरे प्रश्नोका उत्तर न जानता हुआ 
तू विद्ानों के मध्य केसे प्राविष्ठाको पासका है, तब वह श्वेतकेतु 
निरादरित ओर लजित होकर राजसभा से निकल कर अपने 

च्ज 
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पिता के घर गया, ओर पिता के निकट प्राप्त होकर कहा कि है 
पितः ! आपने विना अनुशासन किये हुये मुक से समावतन के 
समय कहा कि मेंने तुकको सर्वयिद्या अध्ययन करादिया है, 
अब कोई विद्या तेरे अध्ययन करने योग्य अवशिष्ट नहीं रही, 

सो यह आपने मिथ्याही कहा ॥ ४ 0 

मूलम्‌ | 

पञ्च मा राजन्यबन्धः प्रश्नानप्राक्षीत्तेषां नेक- 
आनाशकं विवक्रमिति स होवाच यथा मा लं तंदे- 
तानवदो यथाहमेषां नेकञ्चन वेद यद्यहमिमान- 
वेदिष्यं कर्थ ते नावक्ष्यमिति ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
पश्च, मा, राजन्यबन्धुः, प्रश्नान, अप्राक्षीत्‌, तेषाम , 

न, एक्शन, अशकम, विवक्कुम, इति, सः, ह, उवाच, 
यथा, मा, त्वम्‌, तत्‌, एतान. अचदः:, यथा, अहम, 

एपाम, न, एकश्वन, वेद, यदि, अहम, इमान्‌, अवे- 
दिष्यम, कथम, ते, न, अवक्ष्यम, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
(बहुतहें क्ष-.. पभ्रश्नान-प्रश्नों को 
न्रिय बन्धु मान्मभ से 

राजन्यबन्धः- जिसकेऐसे | अप्राक्षीत-पला 
प्रवाहण |, +परश्च-्परन्त 
(राजाने . अहमन्में 

पश्चन्पांच. - | तेषामच्उन भ्रश्नों में से 
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एकश्चन-एक का भी 
विवक्कलुम-अथ करने को' 

नब्न | 

अशकम-समर्थ होता 
भया 

+यदा-जब 
इति-इस प्रकार 

+श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु ने 
+जगाद-कहा 

तत्"तब 

सः-वह पिता 
+पुनः"फिर 

स्पष्ट 
उवाचनबोलता भया 

मा>मुभसे 
यथा-इसी प्रकार 
त्वम-तू ने 

+प्राकू-पाहिले 

श्ॉ११ 

+एव-"ही 
एतान्‌-इन प्रश्नों को 
अवदः-पूछा था पर 
अहम में 
एपाम-उनमें से 
एकश्नन>एक को भी 

यथा.अच्छी तरददसे 
न-नहीं 

चेद-जानता हूँ 
यदि-जो 

अहम -समें 
इमान-इनको 

अवेदिष्यम-जानता 
+तहिं-तो 

& 8: 
ते तेरे लिये 

कथम्‌-कक्‍्यों 
न-न 

अवक्ष्यम-कहता 
भावार्थ । 

हे सौम्य ! श्वेतकेतु अपने पिता उदालक ऋषि से कहता 
भया कि उस क्षत्रिय राजपूत्र ने मुझ से पांच प्रश्न किये, पर में 
एक का भी उत्तर न दे सका, इस लिये जो आपने मुझसे समा- 
वर्तन काल में कहाथा कि मेंने तुकको सब विद्याओं में शिक्षित 
किया है, सो आपने असत्यही कहा है, तब उदालक ऋषि अपने 
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असत्यवादपने के निवारणार्थ अपने पुत्र से कहते हैं कि हे पुत्र ! 
जैसे तू राजा के श्रश्नों का उत्तर देने में असमर्थ हुआ वेसेही 
मुझको उनके उत्तर देने भें असमर्थ जान, यदि में उस विद्याको 
जानता होता तो अवश्य तुकको उसमें शिक्षित करता, हे पूत्र ! 
तू मुझ को प्रिय है, यदि वह विद्या में जानता होता तो तुमको 
समावतंनकाल जिषे झवश्य कहता ॥ ५ 0 

मूलम्‌ | 

. सह गोतमो राज्ञोष्य॑मेयाय्‌ तस्मे ह प्राप्ताया- 
हचिकार स ह आतः सभाग उदयाय त*» हावाच 

मालुपस्य भगवन्गोतम वित्तस्य बरं हृणीथा इति 
स हावाच तवेव राजन्मानुषं वित्त यामेव कुमार- 
स्यान्ते वाचमभाषथास्तामेव मे बृहीति स ह ऋच्छी 
बभ्ूव्‌ ॥ ६॥ 

पदच्छेदः। 
सः, ह, गोतमः, राज्चः, अर्धम, एयाय, तस्मे, ह, 

प्राप्तय, अहाश्वकार, स, ह, प्रातः, सभागे, उत्‌, एयाय, 
तम्र, ह, उवाच, मानुपस्य, भगवन्‌, गोतस, वित्तस्य, 
बरम, दुरणीथाः, इति, सः, ह, उचाच, सव, एव, राजन, 
मानुषम्‌, वित्तम, याम, एव, कुमारस्य, अन्ते, वाचम, 
पभाषथाः, ताम, एव, मे, ब्रहि, इति, स, ह, कृच्छी, 

बभूव ॥ ह 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सःच्वह .. गौतमःगोतम 
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हन्स्पष्ट _ 
राज्ञः-राजा के 

अधेम"समीप ! 
एयायन्गया 
+तंदा-तत्र 
+सःच्चह | 

+राजान्राजा 
तस्मे-उस 

प्राप्ताय-आये हुये गो- 
तम का 

हजजनिश्चय पर्वक 
अहश्विकार-पूजन करता 

भया 
+पुनः"फिर | 

प्रातः-दूसरे दिन स॒ु- 
बह को | 

सःच्वह गोतम 
सभागे"सभा में राजा; 

के जाने पर ' 
ह-अवश्य 

उदेयाय”-पहुँचता भया 
+चर- ओर 
सः"्उस राजा ने 

रहे 

इति-इस प्रकार 
उबाचजकहा कि 
भगवन- है भगवन्‌ 
गोतम-गोतम तम 

मानुषस्य”"मनुष्य स- 
म्बन्धी 

वित्तस्य"घन का 
वरम>"वरदान 

टणीथाः-मांग लो 
सः"”उस गोतम ने 
हजस्पष्ट 

उवाचज-कहा कि 
राजन - है राजन्‌ 

मानपम-मनष्यलोक 
का घनादिक 

तब्त॒म्हारे 
एवच्ही 

+तिछ्ठत-पास रहे 
कमारस्यन्मेरे पत्र के 

अ्रन्ते-समीप में यानी 
उससे 

याम>जिस 
वाचम-वाणी(प्रश्न)को _ 

तम5उस गोतम ' अभाषथाः">आपने कहाथा 
ऋषि से ताम-उसी प्रश्न को 
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एव-ही श्रत्वाल्सन करके 
मे-मेरे लिये न्चह राजा 

(मुझसे ) हजअति 
ब्रहि -कहिये कृच्छी-दुःखित 
इति>यह ,... बभुवज्होता भया 

भावाथ । 

हे सौम्य ! जब उद्दालक ऋषि ने अपने पृत्र श्वेतकेतु से कहा 
के में भो राजा के प्रश्नों का उत्तर नहीं देसक्रा हूं, और अपने को 
उस विद्यासे अज्ञात पाकर उसके जाननेके लिये जिज्ञासा धारण 
करके पश्चालदेश के जैबलि नाम राजा के राजग्ह को जाताभया, 
ओर जब पहुँचा तब राजाने उसके समीप जाकर कुशलप्रश्षपूर्वक 
अधे पाद्यादि आतिथ्यसत्कार करके सुख विश्वाम निमित्त उसको 
एक मकान में ठहरा दिया, दूसरे दिन उद्दालक ऋषि स्नान 
संध्योपासनादि नित्यकर्म करके राजा की सभा में पहुँचे ओर . 
फिर उस राजा ने ऋषिका पजा आदि सत्कार किया ओर हाथ 
जोड़ विनयपर्वक ऋषि से कहा कि हे पूजा के योग्य, गौतम ! 
मनुष्यलोकसम्बन्धी धन, ग्राम, रल, रथ आदि पदार्थों में से 
अपनी कामनानुसार मांग लीजिये, इसके जवाब में गोतम ऋषि 
ने कहा कि हे राजन्‌ ! मनुष्यलोकसम्बन्धी धनादिक सब 
आपकेही पास रहें मकको उनकी कामना नहीं है, तब राजाने 
शुंकापूवेक प्रश्न किया कि फिर आपकी क्या इच्छा है, किस 
अर्थ के लिये आपका आगमन हुआ है ? तव उदालक ऋपि ने - 
जवाब दिया कि हे राजन्‌ ! जो आपने मेरे पृत्र प्रति पांच प्रश्न 
किये हैं ओर जिसका उत्तर वह नहीं देसका उनको सें भी नहीं 
जानता हूं, इसलिये जो पश्चप्रश्नलक्षणा विद्या आपमें है उसको 
मेरे भ्राति कहिये, यह सुनकर राजाको बड़ा खेद हुआ ॥ ६ ॥ 
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मूलम्‌ | 

त०ह चिर॑ वसेत्याज्ञापयाञ्रकार तश»होवाच 
यथा मा तव॑ गोतमावदो यथेयं न प्राक्‌ त्वत्तः पुरा 
विया ब्राह्मणान्‌ गच्छति तस्मादु सर्वेषु लोकेषु 
क्षत्रस्येव प्रशासनमभूदिति तस्मे होवाच ॥७॥ 
इते तृतीयः खण्डः ॥ 

पडा] 
तम्र, ह, ।चरम, वस, इह्वात, आज्ञापयाश्रकार, तम, 

ह, उबाच, यथा, मा, त्वम्त, गोतम, अवदः, यथा, इयम्‌, 

न, प्राकू, ल्वत्तः, पुरा, विद्या, ब्राह्मणान्‌, गच्छति, 
तस्मात्‌, उ, सर्वेषु, लोकेषु, क्षत्रस्य, एवं, प्रशासनम, 
अभूत्‌, इति, तस्मे, ह, उवाच ॥ 
अन्वयः पदाय अन्वयः ् पदार्थ 

+ सः"उस प्रवाहण वस-रहें 
राजा ने + च>ओर 

तम>उस गौतम- इति>ऐसा कहकर 
ऋषि से... + पुनः«फिर भी 

हन्स्पष्ट | तम्रउस गौतम 
आज्ञाप-। _ ऋषि से 
याश्मकार | कहा कि ह-स्पष्ट 

+ त्वम"आप '. उवाचज"कहता भयाकि 
चिरम->कुछ कालतक गौतमन्हे गौतम 

- + अन्नन्यहां :.. यथा-चूंकि 
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व्वमल्तमने !  गच्छतिज्थी 
:-मभसे . + चतच्ञझोर 

आअवदः-पूछा कि तस्मात-इसी कारण 
* पश्चप्र-] उचप्रश्नल- उ-निश्चय करके 
श्षलक्ष- भणावाली सर्वेष-सब 
णावतीम। लोकेष -लोकों बिषे 
+ विद्याम-विद्याका क्षत्रस्य-क्षत्रियवंश में 

+ मे>मभसे | एबन्ही 
+ ब्रहि-कहों ' प्रशासनम-इस विद्याका 

यथा-इसकारण पठन पाठन 
अहम-में अमभत्‌-रहा 

+ बदामि"कहता हूं इतिर ऐसा 
त्वत्तः-आप से उक्त्वा-कहकरके 
प्राकू-पहिले |! + सः्च्वह राजा 
इयम्‌-यह :.... तस्मेच्गोतम ऋषिसे 

+ विद्यानविद्या.._. + क्षमस्व-”क्षमा कीजिये 
ब्राह्मणान-ब्राह्मणोंकेपास + इतिन्ऐसा 

नजनहीं | उवाचजकहता भया 

भावाथे। 

हे सोम्य ! जब गोतम ने संसारसम्बन्धी वित्तादिकों की या- 

चना न करके विद्या पाने की इच्छा प्रकट की तब राजा दुःखित 

होकर विचारने लगा कि यह सर्वोत्तम विद्या क्षत्रियवंश में ही 

आजतक रही, इसी विद्या को यह ब्राह्मण मांगता है, अगर 

नहीं देता हूँ तो धर्म से च्युत होता हूं, क्योंकि क्षत्रियों को सुपात्र 
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ब्राह्मणों को दान देना परमधर्म है, अगर देता. हूं तो यह अद्वि: 
तीय विद्या मेरे क्षत्रिय घरसे निकलकर ब्राह्मणों क घर जाती हे 
पर क्षत्रिय को धर्म से च्युत होना अयोग्य है, इसलिये इस 
ब्राह्मण जिज्ञासु को परीक्षा लेकर विद्याप्रदान करना ही उचित 
है, ऐसा विचार कर राजा ने कहा कि हे गोतम ! यहां एक वर्ष 
पयन्त मेरे पास निवास करो, पश्चात्‌ में विद्या को आपके प्रति 
कहूंगा, ओर इस प्रकार कहे हुये मेरे वाक्य पर आप क्षमा करें, 
हे गोतम ! आप सच प्रकार को विद्या जानते हैं, ओर सर्वोत्तम 
ब्राह्मण हैं, तो भी उस विद्याको न जानते हुये जिसके प्रति मेंने 
आपके पुत्र से पांच प्रश्न कियेथे आपको उस विद्याके पाने के 
निमित्त तप करना उचितहे, इस शाख्रीति को आप भली प्रकार 
जानते हैं ऐसा निवेदन कर एक वध वाद उस गोतम से राजा 
जैवलि विद्या कहता भया ॥ ७ ॥ इति तृतीयः खण्डः ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य चतुर्थ: खएडः ॥ 
मूलम्‌ । 

असो वाव लोकों गोतमाग्निस्तस्यादित्य एव 
समिद्रश्मयों ध्रूमो5हरचिश्वन्द्रमा अक्भारा नक्ष- 
त्राणि विस्फुलिज्ः॥ १ ॥ 

ज्यसा, वाव, लाकः, गातम, आगरग्नः, तस्य 

आदित्यः, एव, समित्‌, रश्मयः, ध्रमः, अहः, अचि 
चन्द्रमा अजडूपरा नक्षत्रारण विस्फुलड्रा || 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
गोतमन्हे गौतम, लोकः-लोक 
असोच्यह स्वग | वावन्ही 

4 
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अग्निःल्अग्नि हे | धृमःघुवां हैं 
चजओर ... ग्राचिः-प्रकाश 

तस्यजउसका | ज्हः है 3 
है आअजद्भाररा:- 

समित्त्डवन ३५ चन्जुमा चन्द्रमा है 
# बजा रए5 करक | विस्फ सं रे है 

आदित्यःन्सूय है. लि (-चिनगारियां 
नक्षत्राणि-नक्षत्र हैं 

भावाथ । 

है गोतम ! अग्नि का उपासक हवन करते समय ऐसा चि- 
तवन करता है कि मेरे सम्मुख की आहवनीय अग्नि स्वर्गरूप 
अग्नि है; इसका इंधन सूर्य है, इसकी ज्वाला दिन हे. इसकी 
चिनगारियां नक्षत्र हें, इसका अगार चन्द्रमा है, ऐसा सममकर 
इस अग्नि को स्वर्ग से तादात््यता करके जब श्रीर छोड़ता है, _ 
तब उसी आहवनीय अग्नि की आहतियां उसको स्वगलोक सें 
लेजाती हैं, और वहां वह स्वकर्मानुसार उत्तम सरखों को भाग 
कर चन्द्रलोक में आता है, ओर चन्द्रलोक से जलद्वारा प्रथ्वीपर 
आता हे, ओर ब्रीद्यादि अन्नद्वारा मनुष्य का वीये बनता है, ओर 
फिर ल्रीयोनिको प्राप्त होकर परुष की सरत में बाहर निकलता है, 
ओर बड़े होनेपर फिर अपने अग्निहोत्रादि कर्म को करने लगता 
है, जिस करके स्वर्गांदि को प्राप्त हुआथा, इसी भ्रकार कर्म द्वारा 
पृणयजन्य उत्तम लोकों को प्राप्त होता रहता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तस्मिल्नेत॒स्मिन्नग्नो देवाः श्रद्ां जक्नति तस्या 
आहतेः सोमो राजा सम्भवति॥ २ ॥ इति चत॒र्थः 
खण्डः। 

रशश्मयः-किररों 
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पदच्छेदः । 
तस्मिन, एतस्मिन्‌, अग्नो, देवाः, श्रद्ास, ज़द्वति, 

तस्याः, आहुतेः, सोमः, राजा, सम, भवति ॥ 
न्व्यः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

._. (यजमान | जुदतिचहवन करती हें 
देवाः>4 की प्राधादि| च>ओर 

| इन्द्रियां तस्सा:-उस 
तस्मिनल्डस _ । आहतेः-आहुति से 

एतस्मिनू>स्व|लोक । फलम>फलरूप 
आअगनोज्अग्नि में |. सोमः-चन्द्रमा 
अद्धाम-श्रद्धार्प जल | राजाजराजा 

को । सम्मवति>उत्पन्न होताहे 
भावार्थ । 

जब हवनकता पय घृतादि द्रव्य को स्वर्गाख्य अग्नि को स्म- 
रण करता हुआ अपनी सम्मुख की आहवनीय अग्नि में हवन 
करता है, तब हवन कीहुई घृतादि वस्तु स॒क्ष्म परिणाम को प्राप्त 
हुई सूर्य की किरणों करके स्वर्ग को प्राप्त होती हैं, ओर वहां एव: 
त्रित रहती हैं, जब अग्निहोत्रकर्ता शरीर को त्यथागता है. ओर 
उसके शरीर का दाह उसके अग्निहोत्र अग्नि में किया जाता है, 
तब उस पुरुष को अग्निदेव स्वर्ग को पहुँचाता है, ओर वहां वह 
अपने पृर्वक्तत कर्म के फल को भोगता है, ओर जब कर्मफल 
क्षय होने पर होता है, तब फिर वह शेपकर्मभोगार्थ स्वरगाख्य 
अग्नि में श्रद्धारूप सूक्ष्म जल को हवन करता है, ओर उन्हीं आहु- 
तियों के साथ तन्‍्मय हुआ आप भी हवन किया हुआ सा होता 
है, जिसका फल सोम राजा होता है, यानी वह चन्द्रलोक के भोगों 
को भोगने के लिये चन्द्रलोक में उत्पन्न होता हे,हे गोतम |! यजमान 
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के प्राण आदि इन्द्रियों की अग्नि आदि देवताओं के आश्रय होने 
के कारण देवता कहते हैं, यह जो आग्निहोत्र की घृतादि आहुतियां 
हैं वे, इस परिणामरूप होने के पहिले सृक्ष्म जलरूप थीं, ओर 
श्रद्धा करके भावित होने से श्रद्धा कही जाती हैं, ओर यही श्रद्धा- 
रूपी जल स्वगोख्य आग्नि बिषे हवन किया हुआ पांचवीं आहुति 
करके ख्रीरूपाग्नि में पुरुष के परिणाम को प्राप्त होता है॥ २॥ 
इति चतुर्थ: खण्डः ॥ 

अथ पश्चमाध्यास्य पग्चमः खण्डः ॥ 

लम्‌ । 

पजन्या वाव गातमामग्नस्तस्य वायुरव साम 

दश्र दमा वद्युदाचरशानर क्ारा हादनया विस 
लिड्रगा॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

पजन्यः, वाव, गौतम, अग्निः, तस्य, वायः, एव 
समित्‌, अश्नम्‌, धमः, विद्युत, अचिः, अशनिः, अ- 
छूमरा:, हादनयः, विस्फुलिड्डाः ॥ 
अन्वय पदाथ  अन्वय पदार्थ 

गोतमन्हे गोतन वायुः-पवन 
पजन्यः-वर्षाभिमानी एवच्ही हे 

देवता घधमः-घम 
वावच्ही '.  अश्नम-बादल हे 

आअग्निः-अग्नि है आअआर्चिः-प्रकाश 
तस्य>"उसका विद्यत-बिजुली है 

समित्‌-ईघन ' अअद्भररा:>अंगार 
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अशनिःन्वज हे... विस्फुलिट्डाः-चिनगारियां 
हादनयः-गर्जनशब्द हें 

भावार्थ । 
है गोतम ! आग्नि का उपासक दूसरी बार अपने सम्मुख 

अग्नि को मेघदेवरूपाग्नि समझ कर कल्पना करता हे कि इस 
का ईंधन वायु हे, जेसे ईंधन से आग्नि इद्धि को प्राप्त होता है 
बैसेही वायु करके सेघ बढ़ता हे, ओर इष्टि होती है, उसका धम 
अश्न ( वादल ) हे, जेसे घूम से अग्नि की सिद्धि होती है, वेसेही 
अभ्ररूप धूम से भेघदेव की सिद्धि होती हे, उसकी ज्वाला 
बिजुली हे, जेसे ज्वाला में चमक होती है वेसेही बिज्ञली में 
चमक है, उसका अंगार बिजुली का चमकना हे, जेसे अंगार में 
चमक होती हे वेसेही चिज्ञुली में चमक होती है, उसकी चिन- 
गारियां भेघ का गजन शब्द हैं, जैसे चिनगारियों में शब्द होते 
हैं वेसेही मेघों के गजेन में शब्द होते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम । 

तास्मन्नतास्मन्नग्नां दवाः साम"० राजान जु- 

हछृति तस्या आहतेव॑ंषे> सम्भवाति ॥ २ ॥ इति 
पश्चमः खण्डः॥ | 

पदच्छेदः । 

तस्मिन, एतस्मिन, अग्नो, देवाः, सोमम्‌, राजा- 
नम, जुद्धति, तस्याः, आहुतेः, वर्षम, सम, भवति ॥ 
अन्वयः पदाथे अन्वयः पदाथ 

यजमान की तस्मिन"उसी 
देवाः> ! प्राणादि इ- | एतश्मिन-इस मेघरूप 

न्द्रियां. अग्नोच्अग्नि में 
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सोमम-सोम | आहुतेः-आइुति से 
राजानमजराजा को |. वर्षमजवर्षारूप 
जुकति-हवन करती हैं. फलम्‌ज्फल | 
तस्याः-तिस | सम्भवति>"उत्पन्न होताहै 

भावाथ। 
हे गोतम ! ऐसे पजन्यरूप अग्नि बिषे यजमान की इन्द्रिया 

जो देवता कही जाती हैं, सोम राजा यानी सोमलोकस्थ जीवात्मा 
को हवन करती हैं, यानी लेजाती हैं, और तिस दीहुई आहुति 
से वषोरूप फल उत्पन्न होता है, हवनकता ऐसी कल्पना करता 
है ॥ २॥ इति पश्चमः खण्डः ॥ 

अथ पतश्चमाध्यायरय प8: खशडुः ॥ 
मूलम्‌ । 

एथिवी वाव गोतमाग्निस्तस्याः संवत्सर एव 
समिदाकाशो धूमो रात्रिरचिदिशो5झ्वारा अवा- ' 
न्तरदिशो विस्फुलिड्भगः ॥ १ ॥ ' 

पदच्छेदः | 
एथिवी, वाव, गोतम, अग्निः, तस्याः, संवत्सरः, 

एवं, समित, आकाशः, धृमः, रात्रिः, अर्चिः, दिशः, 
अज्भराः, अवान्तरदिशः, विस्फुलिड्डाः ॥ 
अन्वयः पदागे | अन्वयः पदार्थ 

गोतमज्हे गोतम | तस्याः"उसका 
एथिवी>"एथ्वी । समित्‌-ईधन 

वावन्ही | संवत्सरः-संवत्सर है 
अग्निः-अग्नि है +च> ओर 
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धूमः-धूम | अक्भराः/्अंगार 
आकाशः-आकाश है शाप दिशः-दिशा हैं 

अर्चिःल्प्रकाश फुलिड्भाः-चिनगारियां 
एवच्ही अवान्तर-? _ 2 

रात्रिःल्रात्रि हें दिशः। उपदिशा हैं 

भावार्थ । 
राजा जेवलि फहता हैं कि हे गोतम ! यह (धथ्वी प्रसिद्ध 

अग्नि है, इसका ईथन संवत्सर है, जेसे ईंधन से आग्नि 
प्रकाश होती है वेसेही त्रीद्यादिक अन्न संवत्सर करके उत्पन्न 
होकर प्रथ्वी को प्रकाश करते हैं, इसका धूम आफाश हे, जेसे 
अग्नि से धूम ऊपरको उठता है वेसेही एथ्वी से उठा हुआ 
आकाश भासता है, इसका अंगार प्वादि दिशा हैं, जैसे आग्नि 
ऋगाररूप होजाने से शान्त प्रतीत होने लगती है वेसे दिशा भी 
शान्त प्रतीत होती हैं, इसकी चिनगारियां इंशानादिक चारों 

' कोण हैं, जैसे विनगारियां आग्नि से इधर उधर निकलती हैं 
बैसेही उपदिशार्य भी दिशाओं से इधर उधर निकली हैं ॥ १ 0 

मूलम्‌। 

_ तस्मिन्नेतस्मिन्नग्नों देवा वर्ष रुकछति तस्या आ- 
हुतरन्न७ सम्भवांते ॥ २॥ इते पछः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्मिन, 'रतस्मिन, अग्नो, देवाः, वर्षम, जुछूति, 

तस्याः, आहुतेः, अन्नम, सम, भवति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

देवाःजप्राणादि इ-| तस्मिन-उसी 
न्द्रियां | एतस्मिन-इस एशथ्वीरूप 
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अग्नी अग्नि में | आहतेः-आहइुति से 
वषम्‌-वर्षो को अन्नम-अज्ञरूप 

जुक्कति-हवन करतीहें| + फलम>"फल 
+ च>ओऔर सम्मवति”"उत्पन्न होता 

तस्याः-उस हे 
भावार्थ 

जब ऐसी एथ्वीरूपाग्नि बिषे देवता वर्षा की आहुति करते 
हैं, तब तिस आहुतिसे ब्रीहि जवादिक अन्न उत्पन्न होते हैं ॥ २ ॥ 
इति षष्ठ:ः खण्ड: ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य सप्तमः खण्डः ॥ 
मलम्‌ । 

पुरुषों वाव गोतमागम्निस्तस्थ वागेव समि- 
सखाणो धूमो जिह्वाइचिश्चश्लुरड्भरराः श्रेत्न विस्फु: - 
लिद्जाः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
पुरुषः. वाव, गोतम, अग्निः, तस्य, वाक्‌, एव, 

समित्‌ , प्राणः, घृमः, जिद्धा, आ्चिः, चल्लः, अड्भगरा 
श्रोत्रम, विस्फुलिड्भा: ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

गोतमन्हे गोतम तस्य-उसका 
पुरुषः-पुरुष समित्-ईधन 
वाव-ही वाक्‌-वाणी 

अ्रगिनः-अग्नि हे एव-ही हे 
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धुमः-घृम अज्भगराः-अंगारे 
प्राणः-प्राण है चश्लः-नेत्र हैं 
आअआर्चि:-प्रकाश विस्फलिछ्ञःः-चिनगारियां 
जिक्वका-जिद्धा हे श्रोत्रमन्श्रोत्र हैं 

भावाये । 

... है गोतम | यह पुरुष ही प्रसिद अग्नि हे. इसका ईचन वाणी 
है, जेसे ईंघन करके अग्नि धज्वलित होता हे, वेसेही वाणी करके 
प्रतिष्टारुप पुरुष प्रकाशकों आस होता है, उसका धरम प्राण है, 
जैसे आग्नि से प्रमका उत्थान होता हे, तेसे पुरुष रूपाग्नि से मुख 
द्वारा प्राण का उत्थान होता है, इसकी ज्वाला जिह्ा हे, जस 
ज्वाला लाल रंगवाली होती है, वेस जिह्ला भी लाल होती है 
उसका अंगार चक्ष है, जेसे अंगार कलकता हे वेसे नेन्न भी 
भलकता है, तिसकी चिनगारियां क्षोत्र हैं, जेसे चिनगारियां 
इधर उधर बिखरती हें. वेसेही श्रोत्र भी घूम फिर करके शुद्द 
ग्रहण करता है ॥ १॥ 

मृलस्‌ । 
। 5 जज ८. का + जु द्वति 
तास्मन्नतास्मन्नग्न। दवा अर्न्न पते तस्या 
३ आय ८. णः 

आहत रतः सम्भमवात ॥ २॥ हँत सप्तमः खएडः ॥ 
पदच्छेदः । 

तस्मिन, एतस्मिन, अग्नो, देवाः, अन्नम, जुद्धति, 
तस्याः, आहुतेः, रेतः, सम, भवति ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ : 

देवाः-प्राणादि इ- ._ तस्मिन"उसी 
“नदियां. | एतस्मिन-इस पुरुपरूप 

६६ | 
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अग्नी-अग्नि में | तस्याः|-उस 
अन्नम--अन्न को । आयाहुतेः-आहुति से 
जुक्कति-ह वन करती हैं रेतःनवीरय 

चु-आओर ' | सम्भवति-उत्पन्न होता है 
भावाये । 

एसी पुरुपरूपाग्नि बिषे इन्द्रिय देवता व्ीहि जवादिक अन्नकी 
आह्ुति करते हैं तब तिस आहुति से वीयरूप फल ॑  उत्पन्न होता 
है ॥ २ ॥ इति सप्तमः खण्ड: ॥। 

अथ पतश्चमाध्यायस्याष्रमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

याषा वाव गातमाग्नस्तस्या उपस्थ एव सांस- 
यदुपमन्त्रयत स ध्रूमा यानराचियदन्तः कराते 

त$ज्ञारा आभनन्दा विस्फालड्भाः ॥ १ ॥ 

दच्छेदः। 

योषा, वाव गोतम ज्यञाग्स;2, तस्याः, उपस्थ 

व, समित्‌, यत्‌, उप, मन्त्रयते, सः. धमः, योनि 
आर्चेः, यत्‌, अन्तः. करोति. ते. अद्भारा:, अभिनन्दा 
विस्फुलिड्भाः ॥ 

न्व्यः पदार्थ अन्बयः पदार्थ 
गोतसनहे गोतम. तस्यथाः"उसका 
योपा>ख्री |. उपस्थःलिड्लेन्द्रिय - 
वाव>ही । एब>ही 

अग्निःलअग्नि हे | समित-ईघन है 
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यत्‌्"जो ( उससे ) यत्‌-जो 
उपमन्त्रयतेन्‍वार्तालाप क- अन्तःकरोतिन्‍्मैथन है 

रना है तेच्चे 
अद्भगरा:-अंगारे हैं 

जे अमिनन्दाः-विषयजन्य 
धूमः-घूम है सुखाभास 

योनिःल्‍योनि इन्द्रिय विस्फुलिड्राः-चिनगारियां 
आर्चिः-ज्वाला है 

भावाथ ! 

है सोम्य ! राजा जेवलि कहता है कि हे ग्योतम ! यह खत्री ही 
असिद्ध आग्नि हें, तिसका ईंधन पुरुष की उपस्थ इन्द्रिय हे, जेसे 
घन से अग्नि प्रज्वलित होता है, उसी तरह स्त्री भी पत्रादि के 
उत्पन्न करने के लिये प्रकाशित होती है, उसका घम वार्तालाप 
है, जेस प्रम से अग्नि की सिद्धि होती है उसी प्रकार वार्तालाप 
से त्री की स्थिति प्रकट होती है, उसकी ज्वाला योनि हे, जैसे 
ज्वाला में अरुणता होती ले वेसेही योनि में भी अरुणता होती 
है, उसका अंगार मैथुन है, जैसे अग्नि अंगाररूप होने पर शान्त 
होजाती है, वेसेही मेथुन के पीछे कामाग्नि को शान्ति हो जाती 
है, उसकी चिनगारियाँ स्रीभोगजन्य आनन्द है, जेसे चिनगा- 
रियां अग्नि से निकलकर क्षणमात्र भें नष्ट होजाती हें, वेसेही 
भोगजन्य सुखाभासभी क्षणमात्र में नष्ट होजाता हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तस्मिन्नेतस्मिन्नग्नो देवा रेतो जकूति तस्या 
आहतेगंभः सम्मवति ॥ २ ॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः । 

तसर्मिन, एतस्मिन, अग्नो, देवाः, रेतः, जुक्नति, 
तस्याः, आहुतेः, गर्भ:, सम, भवति ॥ 

अन्वयः दार्थ अन्वयः पदार्थ 
देवाः>प्राणादि इ- + च>ओर 

कक तस्थाः-उस 
त!स्मन्‌ज्उस ञ्प्र 4 ८ 5. 
कद ८५ जआाहु तु त भ्च्त्शा एतस्मिन्‌>इस खीरूप मम कर 
अग्नो अग्नि सें गमःज्गभरूप 
रेतः-वीयको + फलम्"-फल 

जुह्मतिस्हवन करती हैं. संभवति-उत्पन्न होता है 
भावार्थ । 

जब ऐसी स्त्रीरूप अग्नि विषे देवता वीर्य की आहुति करते 
हैं, तब तिस आहुति से गर्भरूप फल उत्पन्न होता है, ह गोतम! 
श्रद्धाशुब्द का वाच्य जन स्त्रगलोकादि उक्र अग्नियों बिये हवन- 
कम करके सोम, वर्षा, अन्न, रेत, इत्यादि परिणामको पाता हुआ 
खत्रीरूप अग्नि विषे गर्भरूप परिणाम को प्राप्त होता हे, आहुति 
को जल कहने का कारण यह 5 कि आहुति में जलभाग यानी 
घृत विशेष रहता है, और अज्ञ यानी पार्थिव ओर अग्नि भाग 
न्यून रहता है, इस कारण इसको जल का परिणाम कहते हैं॥२॥ 
इत्यप्टम: खण्ड: ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । ह 

इति तु पश्नम्यामाहुतावापः पुरुषवेचसों सब- 
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न्तीति स उल्वाहतो गर्भों दश वा नव वा मासा- 
नन्‍्तः शयित्वा यावह्यथ जायते ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

इति, तु, पशञ्मम्याम, आहुतों, आपः, पुरुषबचसः, 
भवन्ति, इति, सः, उल्ब्राह्मतः, गर्भः, दश, वा, नव, 

वा, मासान, अनन्‍्तः, शयित्वा, यावत्‌, वा, अथ, 

जायते ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

उल्वाढुनः-भिज्लीसे लि- आअआथ-तत्पश्चात्‌ 
पटा हुआ जायते-उत्पन्न होताहै 

सःन्‍्वह इति तु-इस प्रकार 

गर्भः-गर्भस्थपुरुष. पश्चम्याम>पांचवीं 
दश-दश आहुतो-आहुति में 
वार्अथवा आपः-जल 

बॉ का पुरुषबचसः-पुरुषके परि- 
न दर ० 

यावत्‌-कमसज़्यादा 7८ 

मासान>महीनोंतक इति>ऊपर कहे इप 
अ्रन्तः>पेट में प्रकार प्राप्त 

शयित्वा-रहकर भवन्तिल्‍्होता हैं 

भावाथे । 

है गोतम ! श्रद्धारप जल जो प्रथम स्वर्गाख्य आग्नि में हवन 

किया गया था वही क्रम से पश्चम खीरूपाग्नि भें वीयरूप से 
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हवन किया हुआ पुरुषाकार परिणाम को प्राप्त होता है, यह 

उत्तर इस प्रश्न का हे ( पश्चम्यामाहुतो आपः पुरुषवचसो भवान्ति ) 
पांचवी आहुति में जल पुरुष नामवाला होता है जिसको कि मेंने 
तुम्हारे पुत्र से पूछा था, इस प्रश्न का तात्पर्य वेराग्य दिखलाने 
का है, ताकि ऐसे परिणाम को प्राप्त हुआ पुरुष अनेक प्रकार के 
दुःखों से जो गर्भाशय में उसको वारंवार सहना पड़ता है बचने 
का प्रयञ्ञ करे ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ 

स जातो यावदायुरप जीवति त॑ प्रेत दिष्टमितो- 
प्रनय एव हरान्तयत एचंतायतः सभृता मवात॥ र। 

इति नवमः खण्डः ॥ 
पदच्छेदः | 

सः, जातः, यावत्‌, आयुपम्र, जीवति, तम्‌, प्रेतम, 
दिष्टम, इतः, अग्नये. एवं, हरन्ति, यतः, एवं, इतः, 
यतः, सम्भृतः, भवति ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्चयः पदाथे 

जातः-पेदा हुआ प्रतम>मरा हुआ 
 सम्न्वह पुरुष दिष्टम-देख करके 
यावततजितनी._ अग्नयेदाहकर्मकेलिये 

आयुषमउसकीआयुहे_ एबरनिश्चय करके 
तावतल्‍"उतनेकालतक इतः-उसके ग्रामसे 

जीवतिजजीता है ध्टि जीवति- ता दे... ल-!_ स्यीविकया पु जादयः 5 | उसकेलड़के 
तम्र*उसको * . [ आदिक 



आन्दोग्योपनिषद्‌ स० | कक 

+डपाग्निल्अग्नि के स-. आगतः-पेदा हुआ है 
मीप यतः>जिससे 

हरन्तिजलेजाते हैं न् 
हरन्ति>लेजाते हैं एवरनिश्चय करके यतः-जिससे 
+सः-वह सम्भतः-आया 

इतः-इस संसार में भवतिज्हे 

भावाथ । 

हे गोतम ! ऊपर कहें हुये प्रकार पुरुष गर्भाशय में निवास 
कर ओर वाहर आकर जितनी उसकी आयु होती है उतने काल 
परयनत जीता है, ओर जब कर्मफल को भोगकर मरता है तथ 
यदि वह राजा है तो उसके मृतक शरीर को प्रोहित आदिक 
श्मशान में ले जाते हें, ओर यदि वह ग्हस्थ साधारण पुरुष है तो 
उसके पत्रादि श्मशान में ले जाते हैं, ओर वहां उस अग्नि में दाह 
करतेहें, जिससे वह उत्पन्न हुआथा, इसका तात्पय यह हैकि केवल 
वेदोक़ अग्निहोश्रकर्ता घटीयंत्रवत्‌ € रहँट की तरह ) बारम्बार 
जन्म मरण को प्राप्त होता है,कभी ऊध्वैलोक को जाकर स्वगेः 
लोक के भोगों को भोगता है, ओर कभी लोटकर श्षत्यलोक में 
ख्रीयोनि को ग्राप्त होकर अनेक प्रकार का दुःख उठाता है, ओर 
अंतको उसी अग्नि में दाह किया जाता है जिस पश्चाग्निसे पेदा 
हुआ था, ओर स्वर्गलोक गया था ॥ २॥ इति नवमः खण्ड: ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य दशमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

तय इ्त्थं विदृः ये चेमे४रण्ये श्रद्धा तप इत्यु- 
पासते तेषचिषममिसमभवन्त्यचिषोषहरह आपूर्य- 
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माणपक्षमापूर्यमाणपक्षायान्पडद इःठेति मासा९- 
स्तान्‌॥ १॥ 

श्प्य ख्प । हिल | 

8." 

तत्‌. ये, इत्थम, विदुः, ये, च, इमे, अरण्ये, श्रद्धा, 
तपः, इति, उप, आसते, ते, अचिषम , अभि, सम, भ- 
चन्ति, अर्चिषः, अह:ः, झह्ढः, आपूर्यमाणपक्षम,आपर्य 
माणपक्षात्‌, यान्‌, पट, उदढ, एति, मासान, तान्‌॥ 

अन्वययः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

जो गदस्था- दिए) हिर्पपगमैकी 
तत-उस पन्नाग्नि उपासते5उपासना करते 

को < 
इत्थम-इस प्रकार तेजचे 

वेदः- जानते है अर्चिषम-प्रकाशको 
च-ओर सम्मवन्ति- प्राप्त होते हैं 
ये-जो आअरचिषः>प्रकाश से 

इमे-वानप्रस्थ सं- आअहः:-दिनको 
न्यासी अहः-दिनसे 

आरण्ये-वनबिषे आपये- 
श्रद्धान्श्रदा . माणप- »"शुक्लपक्षको 

ओर क्षम ! 
तपःज्तपपृचक आपूसमा- >वकक... 

इति-इस प्रकार शपक्षात्‌। शुक्नपंक्षसे 
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तान-उन आदित्यः-्सर्य 
पट्‌-छह उदड्केति-उत्तर मार्ग से 

मासान>महीनों को ' निकलता है 
यान-जिनमें 

भावाथे । 
हे गोतम ! जो अग्निछोत्र कमका कर्ता शहस्थ पुरुष, जिस 

में उपकुवांण त्रह्मचारी भी शामिल हैं, इसके वास्तविकरूपको 
न जानकर कमे करते हैं वे वारंवार उपरकहे हुये प्रकार सनम 
मरणको प्राप्त होते हैं, पर जे अग्निहोत्र कर्मके कर्ता इस पश्चाग्नि 
विद्या के यथाथे रूपको जानकर हिरण्यगर्भ की उपासना 
सहित यज्ञकम को करते हैं वे उपासनाकर्मवल करके बरद्चयालोक 
को प्राप्त होते हैं, ओर वहां त्द्मासे ऋ्रद्मत्रिय्ा पाकर जन्ममरण- 
रहित होते हैं, इसीप्रकार जो वानप्रस्थ ओर संन्‍्यासी श्रद्धा 
ओर तपपूर्यक हिरण्यगर्भ की उपासना करते हैं, वे भी ह्य- 
लोक को प्राप्त होकर ब्रह्मा से ब्रह्मविद्या पाकर म॒क् होते हैं, बह्म- 
चारी दो प्रकार के होते हैँ, उपकुर्वाण ओर नेष्टिक--उपकुवाण 
ब्रह्मचारी वे हैं जो तद्यचयय घत घारण कर विद्याध्ययन के बाद 
गहस्थाश्रमी बनते हैं, ओर नेछ्ठिक तऋक्मचारी वे हैं जो तह्मचर्य 
ब्रत धारण करके णहस्थाश्रम को नहीं महण करते हैं, ओर उनको 
वानप्रस्थ व सेन्यास का अधिकार होता है ॥ १ 0 

प्रतम । 
किक भ +| बे ० बे, _ अर्ष रे 

मासभ्यः सपत्सर ० सवत्सरादादत्यमादत्या- 
चन्द्रमस चन्द्रमसो विद्यतं तत्पुरुपो5मानवः स ए- 
नान्त्रह्म गमयत्येष देवयानः पन्‍्या इति ॥ २॥ 

न्‍ ह पदच्छेदः। 
मासंभ्य:, सव॒त्सरम, संवत्सरात, आदित्यम, आदि- 
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त्यात्‌, चन्द्रमसम, चन्द्रमसः, विद्यतम, तत्‌, पुरुषः, 
अमानवः, सः, एनान, ब्रह्म, गमयति, एषः, देवयानः, 
पन्‍्थाः, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
मासेभ्यः-पट मास से पुरुषः-पुरुष 
+॒ कर 

संवत्सरमन्बष को _ एनान"उन उपासकों 
संबत्सरात"संवत्सर से को 
था यमल्छ हा ब्रह्म-ब्रह्मलोक 
आदित्यात-सू । गमयतिजलेजाता है. 
चन्द्रमसम>चन्द्रमा को शविजहस अकारे 

न्द्रमसः<चन्द्रमा से के मु 
विद्युतम-विद्यत को.“ यह 

तत्-वहां से देवयानः-देवयान 
सः-ब्ह ... पफनन्‍्थाःन्मार्ग 

बअमानवः८दिव्य + अस्तिच्हे 

भावाथ । 

हे गोतम ! जब विद्वान उपासक उत्तरायण मार्ग के पट्मासा- 
भिमानी देवता को प्राप्त होता है तब वहां से उसको संवत्सरा- 
मभिमानी देवता लेजाता है, इस संवरसराभिमानी देवता के पाससे 

खन्द्राभिमानी देवता चन्द्रलोक को ले जाताहे, ओर चन्द्रलोक से 

विद्युत्‌ अभिमानी देवता अपने लोक को लेजाता है, उस विद्यत्‌ 
लोक से ऋ्ह्मलोक का दिव्य पुरुष आकर उसे न्ह्मलोक को 
लेजाता है, ओर वहां वह देवतारूप होता हुआ सर्वोत्तम भाव 
को पाय ब्रह्मा के साथ निवास करता है इसीको देवयानमार्भ 
कहते हैं ॥ २ ॥ 
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मूलम्‌ । 

अथ य इसमे ग्राम इश्टापूनें दत्तमित्यपासते ते 
घममांभसम्भवान्त घूमाद्रातिश्रात्रेरपरपश्षस- 

परपक्षायान्पर्दाक्षणात मासाण्ुस्तान्नेते मवत्सर- 

ममिप्राश्ववन्ति ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

अथ, ये, इमे. ग्रामे, इष्टापते, दत्तम, इति, उप 
आसते, ते, धमम, अभि, सम, भवन्ति, ध्रमात्‌, रा- 
ब्रिम, रात्रेः, अपरपक्षम, अपरपन्षात, यान, पट 
[क्षिणा, एति, मासान्‌, तान, न, एले, संवत्सरम 
अमि, प्र, आधुवन्ति ॥ 

अन्ययः पदार्थ | अन्वय पदाथ 
अथ5ओर उपासते>करते हैं 
ये>जो ह ते>वे सब 
इमे >ये कर्मोपासक. ध्रमम॒न"ध्रमाभिमानी 

ग्रहस्थ है देवता को 
(अग्निहोत्र ' अभिस हें 

इप्टापत-< कृप तड़ागा- म्मवन्ति |; -पास होते है 
[दिक घमात-"घमलोक से 

चज>-आओर :. रात्रिय-रात्रिअसभि- 
त्तम-दानादिक मानी देवताको 
40 

इति"ऐसे ओर दूसरे।. रात्रेःजरात्रिलोक से 
कर्मो को अपरपक्षम"कृष्णपक्ष का 
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अ्परपक्षात-कृष्णपक्ष से +आदित्यः"सूर्य 
एते-वे दक्षिणा-दक्षियायन 
तान>उन एति-होता है 
घट-छह (संव॒त्सर अ- 

[मासाभिमा- संवत्सरम-+ भिमानी दे. 
मासान-< नी देवताओं (बता को 

(के लोकों को नजनहीं 
+ गच्छन्ति-्प्राप्त होते हैं अभिप्राध्षु-। _ हे 

यान-जिनमें बन्ति | न्प्राप्त होते 

भावाथ । 

है गोतम ! जो गहस्थ इशष्टापू्त दानादि कर्म करते हें पर प 
आग्नि विद्या को नहीं जानने हैं वे मरणोत्तर आग्नि बिषे दाह 
हुये ध्ृमाभिसानी देवता के लोक का प्राप्त होते हें, ओर धूम- , 
लोक से रात्रि अभिमानी देवता के लोक को प्राप्त होते हैं, ओर 
फिर रात्रिलोक से कृष्णपक्षाभिमानी वेबता के लोक को प्राप्त 
होले हैं, ओर कृष्णपश्चाभिमानी लोक से पट्मासाभिमानी 
देवता के लोक को प्राप्त होते हैं, जिसमें सूर्य दक्षिणायन 
रहता है, पर ये गहस्थकर्मी संवत्सराभिसानी देवता को नहीं 
धघाप्त होते हैं, इष्टा से मतलब अग्निहोत्र बेदिक कर्म के हैं, ओर 
पूतते से मतलब बार, कूप, पाठशालादिक के हैं, दान से मतलब 
उत्तम दान व निकृष्ट दान के हैं, उत्तम दान धन, अन्न, व्त्रादि 
हैं, जो बह्मचारी, शहस्थ, वानप्रस्थ स्वकर्मारुढों को श्रद्धापर्वक 
दिये जाते हैं, ओर निकष्ट दान वह है जो स्वनामप्रकाशार्थ 
अन्धे, जले, लेगड़े या अन्य कमेरहित ब्राह्मणों को दिया जाता 
है, यह पिलयानमार्ग कहलाता है ॥ ३ ॥ 
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मूलम्‌ । 

मासेभ्यः पितृलोक॑ पितवृलोंकादाकाशमाका- 
शाचन्द्रमसमेष सोमों राजा तद्देवानामन्नं त॑ देवा 
भश्षयन्ति ॥ ४॥ 

पदच्छेंदः । 
मासेभ्यः, पिठलोीकम, पिललोकात, आकाशम, 

आकाशात, चन्द्रमसम, ५ सोमः, जा, तत्‌, 

दगानाम, अनज्ञनम, तम, द॒वा:, भक्षयान्त ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
' पटमासाभि- तत"इसीकारण 

०... २२ मासेभ्यः-* मानी देवता एषः-यह 
डर नो मे जे सी 

_. (८ लकस. सोमःच्सोम 
पिठलोकम-पिदलोक को, राजाजराजा 

पिहलोकात्‌-पिहलोक से । देवानाम-देवताओं का आकाशम-आकाश को हा 
आकाशात-आकाश से |. नमत्सन्न है 
चन्द्रमसम -चन्द्रमा को तम्र"उसको 

प्राप्नुवन्तित्प्राप्त होते हैं... देवासत्देवता 
च>ओऔर । भक्षयन्तिजमोग करते हैं 

. 

भावाथ । 

हे गोतम ! पूर्व मंत्रोक्त पट्सासामिसानी देवता के लोक से 
(222. व हर े ५ का आय. ले | » जी कु 

पित॒लोक को प्राप्त होते हैं, पितुलोक से आकाशाभिमानी देवताके 
लोक को प्राप्त होते हैं, और आकाश से चन्द्रलोक को भाछ्त होते 

हैं, यह वही चन्द्रमा हे, जो अंतरिक्ष में दष्टिगोचर हैं. ओर जिसमें 
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लोक प्राप्त हुये यजमान इन्द्रादि देवताओं के अन्न ( भोग ) 
बनते हैं, तात्पये यहहै कि जब यजमान श्रीर त्यागकर चन्द्र- 
लोक में जाते हें, तब वहां वह ख्री, सेवक, पशु स्वकर्मानुसार सार 
बन जाते हैं, ओर उनके साथ इन्द्रादि देवता क्रीड़ा करते हें, 
उस क्रीड़ा करने में उनको वेसाही आनन्द मिलता है जैसा 
इन्द्रादिक देवताओं को मिलता हे, चन्द्ररूप अन्न के भक्षण 
करने का यही मतलब है जो ऊपर कहा गया, यह नहीं है कि 
जेंसे मनुष्य अन्न को ग्रास कर करके खाते हैं वेसाही देवता 
उपासकों को भक्षण करते हैं ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 
है तस्मिन्यावत्संपातम॒पित्वा्थतमेवाध्वान पुनान- 

वृर्तन्ते यथेतमाकाशमाकाशाहायुं वयुर्भत्वा घ्ूमो 
भवात ध्ूमा भ्रृत्वा$श्र सवात ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः | 

तस्मिन, यावत्‌, संपातम, उषित्वा, अथ, एतम, 
एवं, अध्वानम्‌, पुनः, निर, चतन्ते, यथा, एतम, 
धथाकाशम, आकाशात, वायुम, वायु:, भत्वा, घूमः, 

भवतति, धरूमः, भृत्वा, अश्रम, भवति ॥ 
न्व्यः ५. पदार्थ अन्बयः पदार्थ 
संपातम-कमेक्षय होने पुनः-फिर 

यावत्‌-तक तम्र-उस 
तस्मिन>उस चन्द्रमं- पंच-ही 

डल में | अर 

उषित्वा+रहकरके अध्यानमन्‍्माग से 
आअ्रथच्तत्पश्चात्‌ यथा>जिसप्रकार 
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+ चन्द्र | चन्द्रमएडल | + पुनः>फिर 
मण्डलम$ को !।. वायःन्वाय 

इतमगये थे ,... भृत्वात्होकर 
तथा>"उसी प्रकार | घमः-धम 
ततःन्वहां से. | भवतिच्होता है 

ध्राकाशमन्ञाकाशको .. + चचओर 
निव्॑तन्तेजलोट आने हैं घधमः-धम 

आकाशात"आकाश से | भत्वातज्होकर 
वायम-वायलोक को | अश्रम्-कोमल मेघ 

आते हैं भवततिज्होता है 
भावाथे । 

है गोतम ! जब कर्मा का कर्मफल क्षय हो जाता है तब वह 
चन्द्रलोक से उसी मार्ग करके आता है जिस मार्ग करके गयाथा, 
यानी चन्द्रलोक से आकाश को, आकाश से वायूलोक को, वायु- 
लोकमें वह वाय होकर प्रम होता हे,पध्वम होकर मेघ होताहे॥प्रश्न॥ 

। ऐसा कहा है कि इृष्टापर्तादि सर्व कर्मफल को कर्मी चन्द्रलोक 
में भोगलेता है ओर उन कमोंके क्षय होनेपर म॒त्युलोक को लोट 
आता हे, यह असंभव हे, वयोंकि जब कुछ कर्म शेष रहा नहीं तो 
वह कर्मी केसे मत्युलोक में आसक्रा हैं ॥ उत्तर ॥ कर्मी इष्ठापल के 
कर्मफलको चन्द्रलोक में भोगता है, ओर उस कमेफलकी समाप्ति 
वहीं होजाती है,पर जो उसने ओर दूसरे कम किये हैं उसका भोग 
मृत्युलोकही में हो सक्रा है, उस कमसंस्कार से प्रेरित हुआ वह 
कमी मृत्युलोक में लोट आताहे, ओर अपने कर्मानुसार जन्म पा- 
वताहै,ओर फिर कर्म करने लगता है॥ प्रश्न। जब श्रीर नष्ट होता 
है तब उसके साथ कर्म भी नष्ट हो जातेहें, तब इष्टापतेकम करने 
के पहिले और शरीर करके किया गया जो कर्म हे वह कर्म इष्टा 
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पूते कर्म के पश्चात्‌ शरीर के दाह होनेपर नष्ट हो गया, तब फिर 
कर्मी चन्द्रलोक से मृत्युलोक में केसे आसक्ा हे ॥ उत्तर॥ शरीर 
के नाशु होने से कमफल विना भोगे कभी नाश नहीं होता है 
कर्मका सक्ष्मसंस्कार बुद्धि आदि में स्थित रहता है, ओर उस 

के जन्म लेने में कारण बनता है, यदि ऐसा न हो तो पेदा 
होतेही अपने माता पिता के अनुसार कर्मको नहीं करसक्रा है, जब 
मकेट ( वानर ) का बच्चा पेदा होता है तब पेदा होतेही अपने 
माता पिता के ऐसेही कृदफांद करने लगता है, कारण यह है कि 
वह बच्चा इस जन्म के पहिले भी म्कंट था, और उस जन्म के 
किये हुये कर्मके संस्कार बने थे,अगर ऐसा न होता तो पैदा होतेही 
कृदर्फाद सकट की तरह न करसक्रा, क्योंकि उसको किसीने 
सिखलाया नहीं ॥ प्रश्न ॥ श्वतिने कर्मीके जाने को जैसे चन्द्रजोक 
भे कहा है वही विधि चन्द्रलोक से आने को भी कही है, पर इस 
प्रकार कर्मी नहीं आता हे ॥ उत्तर ॥ श्षति के कहने का तात्पर्य 
घन्द्रलोकसे मत्युलोकमं आनेका है, किसी मागे करके आवे ॥ ५॥ 

मूलम्‌ ।_ 
अश्रं भ्रत्वा सेघो भवाति मेघो भ्रृत्वा प्रवर्षति त 

रजत ब्रीहियया ओपधिवनस्पतयस्तिलमापषा इति 
जायन्तता व खज्ु द्धानष्प्रपतर या या ह्यन्नमात्ति यो 

रतःसच्वात तहूय एव भवातं ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
अशभ्रम, भृत्वा, मेघः, भवति, मेघः, भत्वा, प्रवर्षति 

ते, इह, त्रीहियवाः, ओषधिवनस्पतयः, तिलमाषा 
इति, जायन्ते, अतः, वे, खलु, दुनिष्प्रपतरम, 
यः, हि, अन्नम, अत्ति, यः, रेत, सिश्वति, तत, भय 
एवं, भवति॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 
चै ५ ४०० मर 

सः-वह पुरुष वे खलु-निश्चय करके 
अआअखश्रमन-नअत्र दुर्निष्प्रय- हें 

मेघः-मेघ हि-क्योंकि 
भवतिन्‍्होता है लिख 

् जद 

मत्वा-होकर अं आधी 
40 है. हि अप ः 

भ्रव पष्ति-वर्षता है 
+ च->आओर आअत्ति-खांताहे 

तेनवे सब +च>आओर 

इहमत्युलोक में पुनःफिर 
त्रीडियवाःल्घान यव | यमच्जो 
अआरोषधि को । रेतः-वीरय को 

वनस्प- न्स्पति वन- | सिश्चमति"सिंचन करता 
है. 

तयः ! | हे 
तिलमाषाः-तिल उद्दे भूयःफिर 

इति-रूप से ततज्बही 
कम २ हें $ ५ |. 

जायन्ते-उत्पन्न होते हैं (निश्चय करके 
अ्रतः-इससे एव-< उसी रूप से 

न निस्स- | उत्पन्न 

|निकलना 
रणम्‌ | | भवतिच्होता है 

भावाथे । 

है गोतम ! वे पुरुष जिनके विशेष कर्म स्वर्ग में क्षीण होगये 
ज्र्‌ 
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हैं, ओर शेष कर्म भोगार्थ रहगये हैं, वे अश्न में रहकर भेघ में 
आते हैं, ओर भेघ से वर्षा में आते हैं, ओर फिर एथ्वी को प्राप्त 
होते हैं, ओर एथ्वी से अन्न अथवा वनस्पति में जाते हैं, ओर फिर 
अजन्ञ के भक्षण करने पर पुरुष को प्राप्त होकर उसके वीर्य में रहते 
हैं, और फिर खत्री के गर्भाशय में प्राप्त होते हें, और फिर सनुष्य 
शरीर पाकर बचे खुचे कर्मफल को भोगते हैं, और भविष्यफल- 
भोगार्थ कर्म करतेहें,यह गाति शुभकर्मियों की है, और जो अशुभ- 
कर्मी हैं, वे वर्षो में होकर नदी, समुद्र, पर्चल, वन आदि स्थानों 
में गिरते हैं, ओर धासावियें प्रवेश करके कूरजीवों के भद्॑य बनते 
हैं, ओर अचेत अनाबिकाल तक पड़े रहते हैं, और जब किश्वित्‌ 
कस फल देने को उदय होते हैं, तब उद्धिज्म के आकार को प्रास 
होते हैं, यानी जो एथ्वी को फोड़कर निकलते हैं, जेसे घास वृष्छ 
आादे, 5पेर सिसके पीछे स्वेष॒ज को शात्त होते हैं, जेस जुआ, 
खटमल आदि, वाद का अण्ड्ञ को प्राप्त होते हैं, जेस चील, 
कोआ आदि, यह घटीयंत्र की सरह क्ररयोनियों में वारंवार आया * 
जाया करता है, ओर असेख्य काल तक उद्धार नहीं होता | हे 
गौतम ! तुम अनुभव कर सक्रे हो कि श्री के गर्भाशय को प्राप्त 
होनाही ओर योनियों की अपेक्षा अतिदुलेस है और श्रेष्ठ कर्मों 

का फक्ष है ६ ॥ 

मृलस्‌ । 

तथ इह रमणीयचरणा अभ्याशो ह यत्ते रम- 
णीयां योनिमापयथेरन्‌ ब्राह्मणयोनिं 7 क्षत्रेययोनि 
वा वैश्ययोनिं वाथ य इह कपूयचरणा अभ्याशो ह॒ 
यत्ते कपूयां यानिमापच॑रणशवयान वा सूकरयोनिं 
वा चण्डालयान वा ॥ ७ ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । ५६३ 

पदच्छेदः | 

तत्‌, ये, इह, रमणीयचरणाः, अभ्याशः, ह, यत, 
ते, रमणीयाम, योनिम, आपयेरन्‌ , ब्राह्मणयोनिम, 
वा, क्षत्रिययोनिम्, वा, वेश्ययोनिम्‌, वा,अथ, ये, इह 
कपृयचरणाः:, अभ्याशः, ह, यत्‌, ते, कपूयाम, योनिस 
आपयेरन्‌, श्वयोनिम, वा, सकरपोगिस्‌, वा, चण्डाल- 

योनिम, वा ॥ 

अस्वयः _ दाथे अन्ययः पदार्थ 
>युनमेसे ह्मण- 

हैक ड् है ।' >ब्राह्मणयोनि 

कं संसार .. वाच्अथबा 
बेषे क्षत्रेय-) _. - 
उत्तम स्व- थॉनिय >क्षत्रिययोनि 

रमणीय-) | भाव यानी वाजअथवा 
रंग | उत्तम आच-वेश्ययो निम-वैश्ययो नि को 

[ रणवाले परद्ेरन-प्राप्त होते हैं 
+ सन्ति हें अ्रथ-ओर 

सेन्चे ये>जो 
घ्यभ्याशः-शीघ्र | इह-इस संसार बिषे 

ह्‌्न्ही | कपूयच-) _निन्दितआच- 
रमणीयाम>उत्तम ।. रणा |; रणयाले 

योनिम् -योतनि %# + सन्तिल हैं 
यत्‌-यानी तेच्चे 



है । छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अभ्याशः८ शीघ्र कर किला 
नही ' सकरयो- ७8६ 

कप्याम-निन्दित मिस >सूकरयोनि को 
योनिम-योनि | वा>अथवा 

यत्‌ल्‍यानी चरण्डाल-)_ चरणर्डालयोनि 
श्वयोनिम्र-क॒त्तों की योनि पीनिम को 

को धआपध्ेरन-प्राप्त होते हैं 
भावाथे । 

है गौतम ! जो देवीसम्पदावाल पुरुष हैं यानी जिन्होंने 

इप्टाएते आदि कम किये हें छोर साथही साथ उसके सत्य, 
दया, आजेबव ओर क्षमा आदि लक्षणों से लक्षित रहते हैं वे 
चन्द्रलोंक में अपने इष्टापते आदि कर्मो के फल को भोगकर 
मसत्यलोक पर कहे हये मसागे द्वारा आकर ब्राह्मस, क्षत्रिय 
ओर वेश्य के कल में उत्पन्न होते हैं, यानी जिनके सत्यगुणात्मक , 
कर्म उत्तम हैं वे ब्राह्म॒णकुलमें, जिनके मध्यस हें वे क्षत्रियकुल तल 
में, और जिनके निकृष् हें वे वेश्यकुल सें उत्पन्न होते हैं, ओर 
जो इनके विपरीत आसुरीसम्पदावाल हैं यानी इष्टापूतांदि कर्म 
करते हैं पर असत्य,परख्री गमन,निदयता, कुटिलता, क्रोध आदि 
दृष्ठ लक्षणों से लक्षित रहते हैं, वे इष्टापतादि कमंफल चन्द्रलोक 
में भोगकर भृत्थुलोक में आकर अधम योनि यानी श्वान, सूकर, 
चणडाल आदि योनियों को प्राप्त होते हैं ॥ ७ ॥ 

मलम्‌ । 
ब कप 4 हु? >:2. ५! (न शो हे 

अथतयाों प॒थांन कतरणु च न तानामान 

छुद्राण्यसऊदावतान भ्रतान भवान्त जायरव 

अश्रयस्वेत्यतत्‌ तृताय०» स्थान तनासा लोकों न 

सम्प्रयंते तस्माज्जगप्सत तदंष रलोकः ॥ ८॥। 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । ४६४ 

पदच्छेदः । 

आअथ, एतयोः, पथोः, न, कतरेण, च, न, तानि 
इमानि, क्षद्राणि, असकृत्‌, आवर्तीनि, भृतानि, भवन्ति 
जायस्व, म्रियस्व, इति, एतत, ठलतीयम्‌, स्थानम, 
तेन, असो, लोकः, न, सम्‌, पर्यते, तस्मात, ज़गप्सेत 
तत्‌, एषः, श्लोकः ॥ 

अन्वय- पदाथ | अन्वय पदार्थ 
अथर ओर यन्तिज्जाते हैं 

ये>जो तानिच्चे 
+ नच्न इमानि नये 

+ विद्या पश्चाग्निविद्या च न-निश्चय करके 
सेविन | के सेवी हैं , क्षुद्राणिल्ल्षद्र कीट पतं- 

+ चर>ओर गादि 
+ नन्‍न घ्यसकृत-वारंवार 

+ईष्टादि- | इष्टापर्तादि. आवर्तीनि-जीने मरने 
कर्म। कर्म को वाले 

+ सेवन्ते-सेवन करतेंहें. भतानि>जीव 
तेच्बे भवन्ति-उत्पन्न होते हैं 

एतयोः-इन ऊपर कहे तत्‌-इसलिये 
हुये दोनों जन्मस्वज"जन्में 

पथोः-मार्गों में से चर>आओर 
कतरेण>किसी माग्ग खियस्व>मरें 

छारा एपः-यह 
+ नबन्‍न्‍नहीं + ईश्वरस्य--इेश्यर की 
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श्लोकः-आज्ञा है असो-यह 
इतिजइस प्रकार. लोकःल्‍लोक 

एतत्‌-यह ; सच्नहीं है 
टतीयम-ठ्तीय... सम्पूर्यतेजपूर्ण होता है 
स्थानम-स्थान है. | तस्मात-इसलिये 

+ च>ओर |! एनम-इस संसार से 
तेन-इसी कारण से। जुग॒प्सेत-घुणा करे 

भावार्थ । 
हे गोतम ! पथ्चाग्नि की उपासना करनेवाले उत्तरायण मार्ग 

से क्रमशः संवत्सर को प्राप्त होते हैं, उसीतरह इष्टापू्तीदि कर्म 
करके कर्मी दक्षिणायन माग्ग से संवत्सरकी अवधि तक पहुँचतेहें, 
फिर संवत्सर के आगे पश्चाग्नि का उपासक उत्तरायण मागे से 
सर्यलोकको प्राप्त होता है, और इध्टपर्तादि कर्मका कर्ता दक्षिण 
मागे करके पितृलोक को प्राप्त होता हे, अग्निका उपासक बह्म- 
लोकमें दिव्य भागों को भोगता हे, ओर बरह्मासे वह्मविद्या पाकर 
स्वेच्छित सत्युलोक में आताहै, ओर इष्टापरर्तादि कर्मका कर्ता अ- 
पने कर्मफलों को अल्पकाल तक चन्द्रलोक में भोगकर क्रमशः 
सर ५३० में जन्मको पाता है, पर जो इन दोनों मार्गों के कमोसि 
गिरे हैं, यानी जो न इशपूर्तादि कर्म करतेहें और न पश्चाग्निविद्या 

. की उपासना करते हैं, वे सत्युलोकही में अधमयोनि यानी कीट, 
पतंगादि योनियों को प्राप्त होते रहतेहें, क्योंकि ईश्वरका संकेत 
(आज्ञा) है कि ऐसे जीव जो दोनों मार्गों ले शिरे हैं वे वारंवार 
जन्में ओर मरें, ओर यही कारण है कि न ये स्वगलोकको जाते 
हैं, ओर न स्वर्गलोक पूर्ण होता है, यह संसार घुणाके योग्य हे, 
इस कारण कि इसमें किश्वितमात्र सुख नहीं है, यह केवल दुःख- 
रूप है, जीव घटीयन्त्र की तरह ऊपर नीचे अहर्निश फिरा 
करते हैं ॥ ८ ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । ५६७ 

मूलम्‌ । 

स्तेनो हिरण्यस्य सुरां पिवर्श्च गरोस्तल्पमा- 
वसन्त्रह्महा चेते पतन्ति चत्वारः पदञ्ममश्चाचरणं 
स्तेरोति॥ ६ ॥ 

स्तेनः, हिरण्यस्य, सराम, पिबन, च, गरोः, त- 
ल्‍्पम, आवसन, ब्रह्महा, च, एत, पतन्ति. चत्वार 
पशञ्ममः, च, आचरन, तेः, इति ॥ 
अन्वय एदाथे अन्वयः पदार्थ 
हिरण्यस्य-सवर्)सो का | ब्रह्महा-न्राह्मण का मा- 

स्तेनः-चरानेवाला रनेवाला 
च-ओऔर एते-ये 

सुराम-"मदिरा की | चत्वारः-चारों 
पिबन>पीनेवाला |. पतन्ति"पातकी होते हैं 
गरोः-गरु की | +च>आओर 

तल्पम"”शब्या में तेः>उनके 
(बसनेवाला +सह-साथ 
। यानीगुरुखी-- आआचरन्‌>"रहता हुआ 

आवसन+>  गम्नन करने... पश्चमः-पांचवां भी 
(वाला । इति>-इसी प्रकार 

+ च5ओर +पतति-पतित होताहैि 
भावाथ । 

हे गोतम! चार प्रकार के महापातकी होते हैं, तिनमें से प्रथम 



भद्८ छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

- बह जो ब्राह्मणका सुवर्ण चुराता है, द्वितीय वह ब्राह्मण जो मब्य 
पान करता हे, तृतीय वह जो गुरुखीसे गमन करता है, और 
चतुर्थ वह जो ब्राह्मण का वध करता है, ओर पांचवां वह 
जो इन महापातकियों का साथ करता हे, यह पांचों पतित 
होते हैं ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ ह य एतानेव॑ पश्चाग्नीन्वेद न सह तेरप्या- . 
चरन्पाप्मना लिप्यते शुद्धः पूतः पुण्यलोको 
भवति य एवं वेद य एवं वेद ॥ १० ॥ इति दशमः 
खणडः 0७ 

पदच्छेदः । 
आअथ,ह,यः, एतान, एवम, पश्चाग्नीन, वेद, न, सह, 

तेः, अपि, आचरन, पाप्मना, लिप्यते, शुद्टः, पूतः, . 
पुरयलोकः, भवति, यः, एवम, वेद, यः. एवम, वेद ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

अथ-इसके बाद ' वेदजजानता है 
यःल्‍जो पुरुष | यःच्जो 
ह-निस्सन्देह एवम्‌-इस प्रकार 

एतान्‌-इन पूर्वोक्त वेद-जानता हे 
पश्चाग्नीन"पश्माग्नियों को +सःच्चह 

एवम>भली प्रकार ० ऊपर कहे हुये 
वेद-जानता हे तेः-: उन पात- 
यः-जो । (कियों के 

एवमूइस प्रकार | सह-साथ 
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अपि-भी |. शुद्धःलशुद्धान्तःकरण 
पाप्मना-पाप से हि है 

2 सहन. से ( स्वर्गांदि लोकों 
लिप्यतेचलिप्त होता है| पुरय- | >. को प्राप्त होने 

चरजओऔर के) बाला 
सच्वह ! मभवति-हीता है 

भावार्थ । 
है गोतम ! जो पश्चाश्निविद्या को भी प्रकार जानता हे, 

यह इन पापियों से संथुक्र हुआ भी पाप से लिप्त नहीं होता है, 
वह पदश्चाग्निविद्या के घसाद से शुद्ध होता हुआ श्रजापति 
आदि लोकों को भ्राप्त होता हे, ओर जो (यः एवंवेद ) दो 
बार कहा गया है, सो समस्त प्रश्नों के निर्णय के अर्थ, ओर 

' पश्चाग्निविद्या की समाप्ति के अर्थ कहा गया है ॥ १० ॥ इति 
वदशमः खण्डः ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्येकादश- सण्डः ॥ 
... गूलम्‌। 

+_प्राचीनशाल ओपमन्यवः संत्ययज्ञः पोलुषि- 
रिन्द्रय॒न्नो भाल्नवेयो जनः शारकंराक्ष्यो बडिल 
आश्वतराश्वस्त ह्त महाशात्ा मसहाश्रात्रयाः 
समंत्य मीमा०सांचकः को न आत्मा कि ब्र- 
होति॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
प्राचीनशालः, ओपमन्यवः, सत्ययज्ञः, पोलुषिः, 
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इन्द्रय्॒श्नः, भाज्ञवेयः, जनः, शार्कराक्ष्यः, बुडिलः, आ- 
श्वतराश्विः, ते, ह, एते, महाशाला:, महाश्रोत्रिया 
समेत्य, मीमांसांचक्रः. कः, नः. आत्मा, किप्त, 
अहम. ४ 

अनयः पदाथ . अम्वयः पदार्थ 
प्राचीन-)_ प्राचीनशाल एते-ये पांचों ऋषि 
शालः | नामक ऋषि हन्स्पष्ठ 
जी ! उपमन्यकापत्र महाशालाः:>बड़े गहस्थ 

5: रवो :2:3 मी ॥ कं 
सत्ययज्ञ:न्सत्ययज्ञ ना- जिया: | +* में तत्पर र- 

मक ' हनेवाले 
पोलुवि:>पुलुषका पुत्र समेत्य-इकट्ठे होकर 

इन्द्र ग्युत्न:-इन्द्रयुसखखर ना- इति>यह ै 
मक मीमांसां-)_ विचार करते 

माज्नवेयः-भाज्जविका पुत्र॒ चक्र:ः। भये कि 
जनः>जननामक कप्ल्कोन 

शार्केराक्ष्यःशर्कराक्षकापुत्र नः5हम सबका 
बुडिलःनबुडिलनामक आत्माच्आत्मा है 

आश्यत-( _अश्वतराश्व + चरुओऔर 
राश्वि:। कापच्र ब्रह्म >त्रह्म 

नेच्चे किम्-क्या है 
सावाथ | 

पश्माग्नित्रिद्या को सम्रासि ऊ पण्वात्‌ तरवानरविद्या को 
कहते है. है सोस्य ! उपसन्यका पुत्र शाचीनशाल, पुलुषका पृत्र 
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सत्ययज्ञ, भाज्नवि का पत्र इन्द्रद्मन्न, शुकराक्षका पुत्र जन, झर 
अश्वतराश्व का पृत्र बुडिल ये पांचों ऋधि अकस्मात्‌ किसी 
एक तीथपर मिले, और स्नानादि करके अपनी वेश्वानर्रा 
का पाठ करने लगे, परन्त वेश्वानर के एक एक अंगके जाता 
होने के कारण उनका पाठ एक दूसरे से न मिलता भया, तब 
सब परस्पर मिलकर वेश्वानर आत्सानिमित्त विचार करनेलग, 
( १ ) हमारा आस्मा कौन है ( २) क्‍या आत्मा बह्य है 
( ३ ) क्‍या जह्य ओर आत्मा एक दूसरे का विशेष विशेष भाव 
है ? ( 5 ) क्या ऋष्यात्मउपाधिपरिच्छिन्न होने से बह्मही आत्मा 
कहाजाता है, ( ५) क्‍या उपाधिके अभावसे आत्माही जद्वा कहा 
है, क्या अभेदकर ( अयमात्मा बह्म ) आत्माही बहा 8, ( नात 
परमस्ति ) इससे प्रथक्‌ कुछ नहीं है, ( तस्वमलि ) वही अहम तृ 
जीवास्साहे, इत्यावि श्रानिप्रमाणपर्वक जिचार करने लगे ॥ १ ॥ 

पूलम्‌ । 

ते ह सम्पादयाअकुरुद्रालकी वे भगवन्तोंड्य- 
मारुणिः संप्रतीममात्मानं वेश्वानरश्मध्येति तर 
हन्ताभ्यागच्ब्ामेति त*» हाम्या जग्मुः ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

ते, ह, सम्पादयाश्चक्ुः, उद्दालकः, वे, भगवन्तः, 
अयम, आरुणिः, सम्प्राति, इमम, आत्मानम, वेश्वा- 
नरम, अधि, एति, तम, हन्त, अभि, आ, गच्छामः, 
इति, तम, ह, अभि, ञआा, जम्मः ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्वय पदा4 
>> 

मगवन्तः-ऐश्वयहे जिन तेजऐसे 
० श 8 । कि गं नै 
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सम्पाद- | निश्चयकरते | + अतः-इसलिये 
याश्षक:। भयेकि. + वयम-हम सब 

सम्प्रतित्‌्द्स समय | तम्र-उसके पास 
आरुणिः-अरुण का पुत्र ्याग- हे 
उद्दालकः-उद्दालक ना- ज्छाम |; च 

सके ऋषि 
हपद आो हजऐसा 

वेश्वानरम+वेश्वानर.._ 7 निश्चित्य-निश्चय करके 
आत्मानम”"आत्मा को तम्र>उस उद्दालक 

हन्तत्भलीप्रकार ऋषिके पास 
अध्येति-जानता है. अभ्याजम्मुः-जाते भये 

भावार्थ । 
है सोम्य ! पूर्वोक्त पांचों ऋषियों ने यह जानकर कि इस 

समय अरुण का पुत्र उदालक ऋषि इस वेश्वानरविद्याको भली 
प्रकार जानता ह, इसलिये उसके पास चलना उचित है, और 
ऐसा निश्चयकरके वे सब उसके पास जाते भये ॥ २॥ 

मूलस॥ _ बे 
सह सम्पाव्याश्वकार प्रक्ष्यान्त मामिमे महा- 

शाला महाश्रोजियास्तेभ्यो न स्ेमिव प्रतिपत्स्ये 
हन्ताहनन्यमभ्यचुशासानात ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, ह, सम्पादयाश्वकार,_भ्रक्ष्यन्ति, माम, इमे, 

मद्दाशालाः, महओजियाः, तेभ्यः, न, सर्वम, इव, 
प्रतिपत्स्ये, हनत, अहम, अन्यम, अभि, अनु, 
शासानि, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
सःन्‍्चह उद्दालक | अहम-में 

ऋद्प |. सर्वम>-सम्एर्ण विद्या 
+ तान्‌"”उन पांचों ऋऋ- को 

कि 3 |. तेम्यः-उनसे 
५ फिडक हन्त-भलीप्रकार 

58: 88 +वक्कुम-कहने को इति>ऐसा का की 
सम्पाद- | _विचारता भया “दाह, मी 
याञ्कार कि | प्रतिपत्स्ये-समर्थ हर 

इमेन्ये | इव-ऐसा 
महाशलाः>ग्हस्थ मकर 
महाश्रो-- -_ _- | न>+तेभ्यः-उनसे 

| ३० ५ न दर! । 

श््यि ! निवपदुनताल | #स्यव-दूसरे 
माम-मुभसे +उपदेष्टारम>उपदेशक के 

वेश्वानरम-वेश्वानर | पास 
आत्माको | +गन्तुम-जाने को 

+परजझञ-परन्तु शासानि 
भावाथ । 

हे सोम्य ! उन पांचों ऋषियों को आते देखकर उद्दालक ने 
निश्चय किया कि ये सब शहस्थ वेद पढ़नेवाले वेश्वानरविद्या 

के प्राति मक से प्रश्न करेंगे, ओर में उनके श्रक्षों के उत्तर को 
अच्छी तरह न देसकंगा, इसलिये मुनासिब यही है कि उनके 
लिये द्सर उपदेशक को बताउं ॥ ३ ॥ 
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मलम्‌ | 

तान्होवाचाश्वप्तिय भगवन्तोयं केकयः संप्रती- 
ममात्मान वसानसरमश्यांत त*»हन्ता भ्यागच्छा[- 
मेति त७&हाभ्याजग्पुः ॥ 9 ॥ 

दच्छेदः ) 

तान्‌, ह, उवाच, अश्वपतिः, वे, भगवन्तः, अयम 
केकयः, संप्रति, इमम्‌, आत्मानम, वेश्वानरम, अधि 
एति, तम, हन्त, आभि, आ, गच्छाम, इति, तम, 
अभि, आजम्मः ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वयः _.. पदार्थ 

सःल्‍वह उद्दालक वेश्वानरम-चेश्वानर 
तान्‌"”उन पांचों ऋ- आत्मानम-आत्मा को 

$ 

षियों से बै-निश्चय करके 
ह-स्पष्ट हन्त-अच्छी तरह 

उवाच"कहता भमयाकि अध्येति-जानता है 
भगवन्तः-हे भगवन्‌ तम-उसके पास 
अयम-यह + वयम-हम सब्र 

अश्वप्तिः >अश्वपति अ्रभ्याग- ! हि 
केकयः-केकयदेश का. च्छाम 

राजा इति>ऐसा 
संप्रति-इस समय निश्चित्य-निश्चय कर के 
इमम-इस अभ्याजग्मः-जाते मये 

भावार्थ । 
है सोम्य ! उदालक आपषि ने उन पांचों ऋषियों स कहा कि 



छान्‍्दोग्योपनिपद स॒० प्रछ्प 

इस समय केकयदेश का राजा अश्वपाति वेश्दानरबिग्वा को 
अलीप्रकार जानता है, हमलोग उसके पास चलें, ओर उससे 
इस विद्याको ग्रहण करें, ऐसा विचार कर झश्वपति राजा के 
पास जात भय ॥ ९२ ॥ 

सूलय । 

तेम्यो ह प्राप्तेम्यः प्रथगहांणि कारयाश्चकार से 
ह प्रातः संजिहान उवाच न में स्तेनो जनपद न क- 
दयों न मग्पो नानाहिताग्निर्नाविद्यान्‌ न स्पेरी 
स्वरिणणी कुतों यक्ष्पमाणों वे भगवन्तो हमस्मि 
यावदेकेकस्मा ऋतिजे घने दास्पामि तावद्धग- 
वद्ष्यो दास्यासि चसन्तु सगवन्त इति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
तेब्यः, ह, प्राप्तेभ्यः, प्रथक, अह्हाणि, कारयाशकार, 

सः, ह. प्रातः, सम, जिहान, उबाच, न, मे, स्तेनः, 
जनपदे, न, कदर्सः, न, मद्यपः, न. अनाहितारिनः, न 
अविद्यान, न, स्वेरी, स्वैरिणी, कृतः, यक्ष्यम/णः, वे, भ- 
गवन्तः, अहम, अस्मि, यावत, एकेकस्मे, ऋत्विजे 
धनम, दास्यामि, तावन. भगवद्गभयः, दास्यामि, वसन्‍्तु, 
मगवनन्‍्तः, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाथ 
_ सःल्‍्वह राजा अहंणखि>पूजन 

प्राप्तेभ्यः-आये हुये एथक्‌ू-अलग अलग 
तेम्थः-उन ऋषियां ह-भली प्रकार 

का 
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का (-कारवाता भया हा “इन्कार किया 

+ च>आओर + तदा-तब 

प्रातःन्ध्रातःकाल + राजा>राजाने 
+ अन्ययःल्डूसर दल | + उवाच-कहा कि 

इतित्ऐसा । मर 

० आक। । जनपदे-दे 
हे ४ की | केसे 

यक्षमाणः-म यज्ञ क वे पे है 

वैजनिश्चय करके, _ पल्पोरदे 
भगवन्तःत्आाप लोग... | कंदर्यः-न लोभी है 

वसन्त॒-ठहरें नज्न 
च-ओर |... मद्यपः'-मदिरा का 

यावत-जितना |; पीने वाला है ' 
0“ | ५ न-न 
कैकस्मे-हरएक . | अनाहि-? _ 

अटत्विने हिल के तागिनः | न्यज्ञहीन है 
लिये न-न 

दास्यामि-दूंगा अविहान-मूख हे 
तावत्‌-उतना ही न>न 

भगवद्गयः-आप लोगोंको स्वैरी-वयभिचारी है 
दास्यामि-दूंगा कुतः-कहां से 
एवं श्रुत्वा-ऐसा सनकर | स्वैरिणी-व्यभिचारिणी 

ते->उन ऋषियों ने +सम्मवति-होसक्की है 
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+ अतः-इसलिये + धनम-घधनको 
भगवन्तः-आपलोग | संजिहान-ग्रहण करें 

भावाथ। 

राजा आयेहुये उन छहों ऋषियों का भलीअकार सत्कार 
करवाता भया, ओर इूसरेदिन प्रातःकाल उनसे कहा कि यदि 
आपलोग धन निमित्त आये हें तो मेरे दियेहुये धनको आप 
अहण करें, ऋषियों ने '+न स्वीकार करने में इन्कार किया, तब 
राजा को संशय हुआ कि ऋषियों ने मेरे धनक्रो अयोग्य समझ 
कर इन्कार किया है, इसलिये इनके संशय दूर करने के नि- 
मित्त कहा कि हे ऋषियो ! मेरे देश में चोर, लोभी, कुकर्मी, 
मूर्ख, व्यभिचारी और व्यभिचारिणी आदि कोई नहीं हैं, आप 
किस कारण धन लेने में इन्कार करतेहें, फिर राजा को शुका हुईं 
कि कदाचित्‌ थोड़ा घन पाने का ख्याल करके लेने से इन्कार 
करते हैं, इस शंका के दूर करने के लिये राजा कहता हे कि में 
यज्ञ करूंगा,ओर जितना धन में अपने ऋत्विजों में से हरएक को 
दूंगा, उतनाही धन आप लोगों में से हरएक को दूंगा, आप 
ठहरें ॥ ५ ॥ 

मूलम | 

ते होडयेंन हेवार्थन पुरुपश्चरेत्त> हँव वदेदा- 
को ४०५ फक /की० + 30 य्‌ध् 8 ४ लेकर 

त्मानमवर्म वर्वानर९ सप्रत्यध्यीप तमद ना न्र- 
हीति ॥ ६॥ 

पदच्छेदः । 
०० पे शा र्थ शी ते, ह, ऊचुः, येन, ह, एवं, अर्थेन, पुरुषः, चरेत, 

तम्र, ह, एव, बदेत्‌, आत्मानम, एव, इमम, वेश्वान- 
रम्र, संप्रति, अधि, एपि, तम्र, एव, नः, त्रृहि, इति॥ 
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अन्य पदाथ | अन्वय पदाथ 
तेज्वे ऋषि... प्रयोजनम-अथ्थ को 
हज्स्पष्ठ | हनिश्चय करके 

एबज्ऐसा वदेत-कहे 
ऊचः>कहते भये कि सम्प्रति-इस समय 
यंनजाजेस इममसन्उस 

अर्थननजप्रयोजन नि- वेश्वानरम-वैश्वानर 
मित्त आत्मानम-"आदत्मा को 

प्रुषः-एक पुरुष अध्येषि-आप जानते हैँ 
चरेत-दूसरे के पास इति>इसलिये 

जाय ।  तम एव-"उसही को 
तम्र-उस नः-हमसे 
एव>ही ब्रहि-आप कहें 

भावार्थ 
हे सोम्य ! ऋषियों ने राजा से कहा कि जब एक परुष 

दूसरे पुरुष के पास जावे तो उसको चाहिये कि अपने अर्थ को 
प्रथम प्रकट करे, हम लोगों ने सना है कि आप वेश्वानर विद्या 
को भली श्रकार जानते हैं, इसलिये उस विद्या का प्रदान आप 
हम लोगों को करें ॥ ६॥ 

मलम । 

न्हावाच प्रातवः प्रातवक्कास्माीदे ते ह्‌ साम- 
त्पाएणय पूर्वाह्न अतिचक्रामर तान्हानुपनीयेवेतदु 
वबाच ॥ ७॥ इत्यकादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेद:।॥ 
तान, ह, उवाच, प्रातः, वः. प्रतिवक्ता, अस्मि, इति, 
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ते, ह, समित्पाणय:, पूर्वाह्न, भति, चक्मिरे, तान, हद, 
अनुपनीय, एवं, एतत्‌, उबाच ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्यय: पदार्थ 
0८ पल ५२९ ८ ्ल 

वःज्ञआए लोगोंको. पूर्वह्ने-प्रातःकाल 
प्रातः-प्रातः काल +रक्ष.>राजा के पास 

हज्अवश्य 
प्रतिवक्का-उ त्तरदे नेवाला 

आअस्मि-मभें होऊंगा 
इति>एसा 
तान-उन ऋषियोंस 

प्रतिचक्र- 
मिरे 

+च>ओऔर 
सः-वह राजा 

।' *जातें भये 

ह-स्पष्ट तान>उनका 
उदयाच-कहता भया . अनुपनीय-शिष्य कम न 

तेज्व्रे छहों ऋषि कराकर 
समित्पयाणयः-समिघ हाथों एव-ऐसा 

में लेकर... उवाच-कहता भया 

भावाथ। 

है सोम्य ! राजा ने उन ऋषियों से कहा कि जिस विद्या को 
आप लोग चाहते हैं उसका प्रदान कल प्रातःकाल करूंगा; वे 

छहों ऋषि दूसरे दिन भोर होतेही स्नानादि नित्य कर्म करके, स* 
मिधा हाथ में लिये हुये शिष्यत्रत्‌ नम्नभाव से राज के पास 
के 6 ;०+ मै प्रो. ५ 
वेश्वानर विद्याग्रहणाथ गये, ओर राजा शिष्य कर्म बिना क- 
राय हुये उनको वेश्वानर विद्या का प्रदान करता भया ॥ ७॥ 
इत्ये कादशः भ्वगड: ॥ 
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अथ पश्चमाध्यायस्य हादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

ओपमन्यव क॑ त्वमात्मानमुपास्स इति दिवमेव 
भगवो राजन्निति होवाचेष वे सुतेजा आत्मा वेश्वा- 
नरो य॑ त्वमात्मानम॒पास्से तस्मात्तव सुतं प्रसुतमा- 
सुर्त कुले दृश्यते ॥ १॥ 

पदच्छेदः ॥ 

जआापमन्यव, कम, त्वम, आत्मानम, उप, अआसरस, 

इति, दिवम, एवं, भगवः, राजन, इति, ह, उवाच 
एपः, व, सतजाः:, चआात्मा, वर्वानर:, यम्र, त्वम, 

आत्मानम, उप, आस्से, तस्मात्‌, तव, सतम्र, प्रस- 
तम, आसतम, कले, दृश्यते ॥! 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
पप्रौपसन्यव-हे उपमन्य के  +पप्रच्छ-पूछता भया 

पुत्र ' +ऋषिः-ऋषि ने 
त्वम-आप उवाचन"षउत्तर दिया 
कम्‌-किस भगवः-हे भगवन 

आत्मानम-पेश्वानरआत्मा राजनजऊहे राजन 
को !। दिवम-"यो लोक को 

उपास्से-उपासना क- +पुनः-फिर 
रते हैं । +राजान्राजा ने 

इति>ऐसा । हज्स्पष्ट . 
. +राजाजराजा ' उदाच-कहा कि 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० | प्षश 

एपः:-यह उपास्से-उपासते हो 
वैश्वानरः-वेश्वानर + च>-आओर 

आरात्मा-आत्मा तस्मात-इसीलिये 
सुतेजाः-स॒तेजा नाम| व-तुम्हारे 

| कले-कल बिषे 
प्रख्यातः-विख्यात है सतम-लड़के 

यम-जिस | प्रस॒तम-पोते 
आत्मानम-आात्मा को | आसतम-नाती 

त्वम-तुम दवृश्यते-दिखाई देते 
भावाथ। 

हे सोम्य ! उन छहों ऋषियों में से एक ऋषि से जिसका 
नाम ओपमन्यव था उससे राजा ने प्रक्ष किया कि हे ऋषे ! 
त॒म किस वेश्वानर आत्मा की उपासना करते हो, उसने उत्तर 
दिया के है राजन ! में योलोकसम्बन्धी आत्मा की उपासना 

करता हूं, राजाने कहा कि हे ऋषे ! तुम सुतेजानामक वेश्वानर 
की उपासना परे अंगसे करतेहो. ओर यही कारण है कि तुम्हारा 
कुल लड़के, पोते, ओर श्रपोर्तो से सम्पन्न है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 

अत्स्यन्न॑ पश्यासे प्रियमत्त्यन्नं पश्यति प्रिय 
भवत्यस्य ब्रह्मवर्चसं कुले य एतमेवमा त्मानं वेश्वा- 
नरस॒पास्ते मूर्धा वेष आत्मन इति होवाच मूर्धा ते 
व्यपतिष्ययन्मां नागमिष्य इति ॥ २ ॥ इति 
हादशः खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः। 

अत्सि, अन्नम्‌, पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, 
पश्यति, प्रियम, भवति, अस्य, ब्रह्मवर्चसम, कुले, यः, 
एतम्‌, एवम, आत्मानम, वेश्वानरम, उप, आते, 
मर्धा, तु, एषः, आत्मनः, इति, ह, उवाच, मूर्धा, ते, 
वि, अपतिष्यत्‌, यत्‌. माम्‌, न, आ, गमिष्यः, इति ॥ 

झन्वयः पदार्थ / अन्वयः पदार्थ 
+ त्वम-तुम ' ब्रह्मवर्चसम-त्रह्मतेज 
अन्नम्‌-अन्नको भवतित्होता है 
अत्सि-खाते हो अन्नम-अज्न को 
प्रियम->प्रियपुत्रादिकों।. अत्तिच्खाता है 

को |. प्रियम-प्रियपुन्नादिकों 
पश्यसिच्देखते हो... को 

तथा-इसी प्रकार पश्यति-देखता है 
यःजजो तुल्‍पर 

आअन्‍न्यः-कोई दूसरा एपः-यह 
+अपि-भी आत्मनः-वेश्वानर 
एतम-इस आत्माका 

वेश्वानरम-वैश्वानर मूर्धा-शिर यानी एक 
आत्मानम-अ्यात्मा की अग है 

उपास्ते-उपासनाकरता इति-ऐसी 
है +उपासनात्‌-उपासना क- 

ध्रस्य-उसके । रने से 
कुजेन्कल में ते-तुम्हारा 
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मर्धा-शिर । मास-मेरेपास 
व्यपतिष्यतू-गिरजाता .: नजन 

+ यदि-जों आगमिष्यः-आते 
त्वम-तुम 

भावार्थ । 
है सोम्य ! राजा ओपमन्यव ऋषि से कहता है कि जो तुम 

अआलोकसम्बन्धी वेश्वानर आत्मा की उपासना करते हो, वह 
स॒तेजा नामक वेश्वानर आत्मा का शिर है, यानी एक अंग हे, 
परनन्‍त तम उस एकाह्ली उपासना को प्र" वेश्वानर का अंग 
समभकर उपासना करते हो इस कारण तुम आरोग्य हो, भो- 
जन भली प्रकार करते हो. ओर प्रियपत्नादिकों से भली प्रकार 
सम्पन्न हो, इसी प्रकार दूसरा भी कोई वेश्वानर की उपासना 
करेगा, वह भी आरोग्य प्रियपुत्रादिकों से सम्पन्न त्रह्मतेजस्त्री 
गा, यदि तुम मेरे पास न आते ओर किसी सभा में शाखत्राथ 

करते तो तुम्हारा मस्तक गिर जाता ॥२ ॥ इति हादश 
खण्ड: ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य त्रयोदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ होवाच सत्ययज्ञ पोलुपिम प्राचीनयोग्य क॑ 
ल्वमात्मानसपास्स इत्यादित्यमेव भगवो राजन्निति 
होवाचेष वे विश्वरूप आत्मा वेश्वानरों य॑ त्वमा 
त्मानसपास्से तस्मात्तव वह विश्वरूपं कुले ह- 
श्यते ॥ १॥ है 

पदन्छेदः | 

अथ, ह, उवाच, सत्ययज्ञम, पोलुषिम, प्राचीन- 
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योग्य, कम, त्वम, आत्मानम, उप, आरस्से, इति, 
आदित्यम, एवं, भगवः, राजन, इति, ह, उवाच, एषः, 
वे, विश्वरूपः, आत्मा, वेश्वानरः, यम, त्वम, आत्मा- 
नम, उप, आस्से, तस्मात्‌, तव, बहु, विश्वरूपम, 
कुले, दृश्यते॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथ-इसके बाद +अहम-में 
राजात्राजा ने +उपासे-उपासता हूं 

ट जझमऊ ह | आर 

_पौजपिम-पुलिषकेपुत्र |... ैति “ऐसा ् रा + श्र॒त्वा-सनकर 
से बलों इति-ऐसा + राजा-राजा ने 

उवाचनकहा कि. | कक कल 
प्राचीनयोग्य-हे प्राचीन उवाच-कहा कि 

योग्य पषः:-यह 

त्वम-तुम । बै-ही 
कम>कोन विश्वरूपः-विश्वरूप 

आत्मानम-वैशवानर. आत्मा-आत्मा 
आत्माको वैश्वानरः-वेश्वा नर 

उपास्ते-उपासते हो |. अस्तिजहे 
भगवन-हे भगवन्‌ | यम्र-जिसको 
राजनल्हे राजन | सम्-तुम _ _ 

आदित्यम-सूर्य को उपास्से"उपासते हो 
एव-ही | + च>आओर 
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तस्मात-यही कारण | विश्वरूपम-बहुत धन दो- 
तबतुम्हारे लत 
कुले-वेशबिधघे.. | दृश्यते-दिखाई देती है 

भावाथे । 
है सोम्य ! इसके पीछे राजा ने सत्ययज्ञ पुलुष के पुत्र से 

पछा कि हे प्राचीनयोग्य | तुम कौन वेश्वानर आत्सा का पजन 
करते हो, उसने उत्तर दिया कि हे राजन ! में सर्य की उपासना 
करता हूँ, ऐसा खुनकर राजा ने कहा कि यही विश्वरूप वेश्वानर 
आत्पा है जिसकी तुम उपासना करते हो, ओर यही कारण 
कि तुम्हारे घर में बहुतली धन दोलत दिखाई देती है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

प्रटत्तो5श्वतरी रथों दासीनिष्को5त्स्यन्नं पश्यसि 
प्रियमत्त्यन्न॑ पश्यति प्रिय मवत्यस्य ब्रह्मवर्च्स 
कुल य एतमेवमात्मानं वेश्वानरमुपास्ते चक्षस्त्वे- 
तदात्मन इति होवाचान्धोष्मविष्यो यन्मां नाग- 
मिष्य इति ॥ २॥ इति त्रयोदशः खण्डः ॥ 

की ०+ 

पदच्छेदः | 

प्रटत्त:, अश्वतरीरथः, दासीनिष्कः, अत्सि, अन्नम्‌, 
पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, पश्यति, प्रियम्‌, भवति, 
आअस्य, ब्रह्मवर्चसम, कुले, यः, एतम, एवम, आत्मा- 
नम, वेश्वानरम, उप, आस्ते, चक्षः, तु, एतत्‌, आ- 
त्मनः, इति, ह, उवाच, अन्धः, अभविष्यः, यत्‌, माम , 
न, आगमिष्य:, इति॥ . 
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अन्वय पदाथ | अन्वय पदार्थ 
+तेंन्तुम्हारे लिये , पश्यति-देखता है 

अश्वत्त है > आओ 
400 | #खद्चरगाड़ी पट ओर 

गा मक अस्य-इसके 
के बन म कुले-वैश में 

(दास दासी 

दासीनिष्कः- ओर मणि सिमन्‍्मह्मतज 
भवतिन्‍ होता है (आदिक 

प्रदत्तः-तैयार हैं तुल्पर 
त्वम-तम | आत्मनः-वेश्वानर 

अन्नम”अन्नकोी |; आत्माका 
अत्सि-भोजनकरतेहो एपघः->यह 
प्रियम्‌>प्रियपुत्रादिकों चक्षः-नेत्र हे यानी 

को | एक अंग है 
पश्यसिन्देखले हो. |. + सः्न्वह राजा 

यःतजो कोई. |. इतिच्ऐसा 
एतम-इस | हन्साफ़ 

धआत्मानम”आत्मा उवाच-कह ता भया कि 
वेश्वानरम-वैश्वानरको यत्‌्ल्‍जो 

उपास्ते-उपासता है त्वम>तम 
सःनवह माम->मेरे पास 

अन्नम-अन्नको नन्‍न 
अत्तिखाता है. |आगमिष्यःन्ञ्ञाते तो 

प्रियम-पभियपुत्रादिकों. अन्धः्अन्धे 
को  अ्भविष्यः-हो जाते 
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भावाथे । 

हे सोम्य ! राजा ने प्राचीनयोग्य ऋषिसे कहा कि जो तुम 
सूर्यरूप वेश्वानर आत्मा की उपासना करते हो वह सूर्य वैश्ग- 
नर आत्माका नेत्र है, इसलिये तुम एकाह़ी उपासना करते हो, 
और यही कारण है वि. तम आरोग्यहों, ली प्रकार भोजन 
करते हो, प्रियपुत्रादिकों का देखते हो, और तुस्हारे यहां बहुदे 
खद्नर, गाड़ी, दास, दारी, रज्नादि तुम्हारे भोगाथ मोज़द ४, 
आओर दूसराभी जो कोई इस वेश्वानर की उपासना इसीप्रकार 
करेगा वह भी तुम्हारे ऐेसा ऐेश्वथवान होगा, झऋगर तंग सेरे 
पास न आये होते ओर किसी सभा में शाखत्रार्थ निभिस जाते 
तो एकाह्ली उपासना के कारण नेत्रहीन होजनते ॥ २॥ इति 
त्रयोदश: खण्डः ॥ 

अथ पद्चमाध्यायस्य चतुर्दशः खण्डः 0 
मृलम्‌ । 

थे हवाचन्द्रयप्न भाज्नवर्य वयाश्रपय के तग्घ- 

त्मानम॒पास्स शति वाइमव भगवा राजाजन्नात हावा- 

चष वे र्थग्वत्मात्मा वृश्वानरा ये तखसात्मानपु- 

पास्से तस्मात्ता एकवलय आयान्त एथयग्रपश्रश- 

योषनुयन्ति ॥ १ ॥ 
प्द्ड द्‌ ॥ 

बआथ, है, उवाच, इन्द्रद्यम््नस, भाद्ञलवयम, वैयाश्र- 

पद्य, कमर, त्वम, आत्मानम, उप, आस्स, शातं, 

वायुम, एवं, भगवः, राजन, रात, ह, उवाच, एप चै 

एथर्वत्मा, आत्मा, वेश्वानर:, यम, त्वस, आत्मानमस 
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7. आशस्खे, तस्मात, त्वाम, एथक्‌ , वलयः, आयन्ति, 
एथक्‌, रथश्रेणयः, अनयन्ति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अथ>-तत्पश्चात +राजान्राजा ने 
सः|जवह राजा. उवाच-"कहा कि 
हज्स्पष्ट । एषः-यह 

भाज्ञवेयम-मभाज्लविके पुत्र एवन्ही 
इन्द्रद्यम्नम-इन्द्रययम्त से वै-निस्संदेह 

इतिजऐसा एथग्वर्त्मा अनेक मार्गों 
उवाच-“पूछताभया कि में फिरनेवाला 

वेयाप्रपद्यज्हे व्याप्रपए... आत्मान-वैश्वानर 
के पुत्र आत्मा 

त्वम्-तुम । अस्तिच्हे 
कम-किस । यम>जिस 

आत्मानम-वेश्वानर | आत्मानमवैश्वानर को 
आत्माकों त्वम-तुम 

उपास्से-उपासतेहों | उपास्से-3पासते हो 
+सः5उस ऋपषिने 

४5 | वचु चनआओर 

उवाच-उत्तर दिया कि तस्मात्‌-इसी कारण 
भगवःन्हे भगवन्‌ | मय स्का दि का 

राजन-"हे राजन | हा 
वायुम-वायको |. ट्यकुन्बइुत से 

इतिज"एसा !।. बलयः-भोग्यवस्तु 
श्रुत्वान्सुनकर आयन्ति-प्राप्त हैं 
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+चरओर । रथश्नलेणयः-रथादिक भी 
एथक्‌-बहुतिरे । अनुपन्ति-प्राप्त हैं 

भावाथे। 
है सोम्य ! तत्पश्चात्‌ राजा ने भाज्लविके पुत्र इन्द्रयुम्न से 

पूछा कि हे ऋषे ! तुम किस वेश्वानर आत्मा की उपासना करते 
हो, ऋषि ने उत्तर दिया के हे राजन्‌ ! में वायु की उपासना 
करता हूं, यह सुनकर राऊाने कहा कि यह सु निस्संदेह अनेक 
मार्गों द्वारा फिरनेवाला वेश्वानर आत्मा है, जिसकी तुम उपा- 
सना करते हो, ओर यही कारण है कि तुम्हारे पास बहुत भोग्य 
वस्तु ओर बहुतेरे रथादिक सवारियां प्राप्त हें ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अत्स्यन्न॑ पश्यसि प्रियमत्त्यन्ने ०९००. भ- 
वत्यस्य अल्मवर्चस कुले य एतमेवमात्मान वेश्वानर- 
म॒पास्त ग्राणएस्तप्र आत्मन इंति हावाच आ्राणस्त 
उदक्रामष्ययन्मा नागाम॑ष्य इंत॥ २॥ इंति चतु- 

दशाः खणडः ॥ 
पदच्छेदः । 

अत्सि, अन्नम, पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, 
पश्यति, प्रियमर, भवति, अस्य, ब्रह्मवर्चसम, कुले, यः, 
एतम्‌, एवम, आत्मानम्‌, वेश्वानरस, उप, आस्ते, 
प्राणः, तु, एपः, आत्मनः, इति, ह, उवाच, भाणः, ते, 
उत्‌, अक्रमिष्यत्‌, यत्‌, माम, न, आगमिष्यः, इति॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
+त्वम-तुम ।  अप्न्नम|अन्नको 



'पूह ० 

अत्सिजखाते हो 
प्रियम-प्रिय पुत्रा- 

दिकों को 
पश्यसिच्देखते हो | 

यःच्जो कोई | 
एतम-इस 
एवनही 

वेश्वानरम-वैश्वानर 
आत्मानमून्ञात्मा की _ 

उपास्ते-उपासता है 
+ सभन्वह 

घ्मपि>भी 
ध्प्ज्षम-अन्न को 
अत्ति-खाता हे 

प्रियम्र-भ्रियपृत्रादिकों 
को 

पश्यति>देखता है 
अस्य-इसके 
कुले-वंश में 

छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

| 
वर्चसम-ब्रह्मतेज 
भवतिन्‍्होता है 

तुपर 
एपषःनयह 

आत्मनः-वेश्वानर 
आत्मा का 

प्राण:-प्राण है 
यदिजजो 
माम>सेरे पास 
त्वम्-तुम 

नन्‍न 
आगमिष्यः"-आते तो 

ते-तुम्हारा 
|. ग्राणः"प्राण 
उदक्रमिष्यत्‌-निकलजाता 

इति>ऐसा 
+राजान्राजा ने 
उवाच-कहा 

।] 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! राजाने इन्द्रद्ु्न ऋषि से कहा कि तुम आरोग्य 

हो, अन्न को खाते हो, प्रिय पुत्रादिकों को देखते हो, जो कोई 
दूसरा भी इसी प्रकार इस वैश्वानर की उपासना करता है, वह 
भी अन्न के भक्षण करने में समर्थ होता है, ओर प्रिय पृत्रादिकों 
को देखता है, ओर उसके वंश में ब्रह्म तेज होता है, पर यह 
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वेश्वानर आत्मा का भ्राण है, याना उसका एक अंग है अगर 

रे पास तुम न आये होते तो तुम्हारा प्राण निकल जाता ॥ २॥ 
इति चतुदेशः खण्डः ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य पदच्चदशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

._अथ होवाच जन० शारकराक्ष्य क॑ खमात्मान- 
मसपास्स इत्याकाशमव भगया राजान्नात हावाच चेष 

व बहल आत्मा रवानरा य त्वमात्मानउुपार्स 

तस्मा त्त्वं बहलो5सि प्रजया च घनेन च ॥ १ 0 
पदच्छेदः । 

धथ, ह, उवाच, जनम, शाकंराक्ष्य, कम, त्वम, 
आत्मानम, उप, आसरसे, इति, आकाशम, एवं, भगव 
राजन, इति, ह, उवाच, च, एषः, वे, बहुलः, आत्मा 
वैश्वानरः, यम, व्वम, आत्मानम्‌, उप, आस्से, तस्मात्‌, 
व्वम, बहुलः, असि, प्रजया, च, घनेन, च॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्बय पदार्थ 

अथचतत्पश्वात्‌ | शाककराक्ष्यत्हेशकैराक्ष्यके 
+राजातराजा ने..| पुत्र 

ह्स्पष्ट | त्वम-तुम 
जनम-जननामक , कम-किस 

ऋषि से आत्मानम-वैश्वानर 
इति>"ऐसा आत्माको 

उवाच"कहा कि | उपास्सेज"उपासते हो 
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+ऋषिः न्षषि ने वेश्वानरः-वैश्वानर 
हज्णऐेसा आरात्मा-आत्मा 

उवाच>उत्तर दियाकि| +अस्तित्हे _ 
भगवः हे भमगवन्‌ यम्र-जिसको 
राजन हे राजन _ त्वम->तुम 

आकाशम-आकाश को | उपास्से"उपासते हो 
एवन्ही च-ओर 
इतिज"एुसा तस्मात-इसी लिये 

+अझत्वा-सुनक्‌र त्वम-तुम 
+राजानज्राजान हि 

० प्र च्ड न्ता 

उवाच>“कहाकि कआक सह 
् च>ओर 

ए्ष * यह किक 

चै-ही धनेन-धन करके 
० 

बहुलः>बहुल ( स- बहुलः>सम्पन्न हुये 

म्पू्ण ) | + असिन्हो 

भावाथे । 
है सोम्य ! इसके पीछे राजा ने जननामक ऋषि से पूछा 

कि तुम किस वैश्वानर आत्मा की उपासना करते हो, उस ऋषि 
ने उत्तर दिया कि हे भगवन्‌ ! में आकाश्रूप वेश्वानर की उपा- 
सना करता हूं ऐसा सुनकर राजाने कहा कि यही बहुल नामक 
यानी व्यापक वेश्वानर आत्मा है जिसकी तुम उपासना करते 
हो, ओर यही कारण हे कि तुम बहुत सन्‍तान ओर धन करके 
सम्पन्न हो ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अत्स्यन्न॑ पश्यसि प्रियमत्त्यन्न॑ पश्यति प्रियं 
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भवत्यस्य ब्रह्मवर्चसं कुले य एतमेवमात्मान वेश्वा- 
नरम॒पास्ते संदेहस्तववेष आत्मन इति होवाच मंदे- 
हस्ते व्यशीर्यय्न्मां नागमिष्य इति ॥२॥ इति 
पच्चररशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
धअ्रत्सि, अन्नम, पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, 

पश्यति, प्रियम्‌, भवति, अस्य, त्रह्मवर्चंसम, कुले, य 

एतम, एवम, आत्मानम वश्वानरम्‌, उप, आस्त, स- 

द्ह त, एष:, आत्मनः, दांत, ह, उवाच, सदृह:, त 

व्यशायंत्‌, यत्‌, मास, न, आगामष्य:, हात ॥ 

घ्न्वयः पदाथ अन्वयः पदाथ 

व्वम-तम ' बेश्वानरस-वेश्यानर 
अ्न्नम-अज्नञ को आत्मानम”"आत्मा की 
अत्सि-खाते हो... | उपास्तेच्उपासता है 

चर-आओर .  अप्रस्यच्इसके 
प्रियम-प्रिय पत्रा- कले-वंश में 

दिकों क ब्रह्मवचेसम -बत्रह्मतेज 
पश्यसि>देखते हो... भवतित्होंता है 

यः>जों कोई + चर>ओर 
+अन्यः-दूसरा अन्नम-अन्न को 

धअपि-भी | आअत्ति-खाता हे 
+ इति"इसी प्रकार प्रियम॒-प्रिय पत्रा- 

एतम्"इस | दिकों को 
जज 
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पश्यतिन्देखता है. | नन्न 
तुन्पर आगमिष्यः-आये होते तो 

आत्मनः-्वेश्वानर तेजतम्हारा 

शक, कर संदेह:>देह का मध्य 
संदेह:-शरीर का मध्य लक 

भाग है व्यशीयत-गलजाता . - 

यन्‌"जो इतिल्‍्ऐसा 
तव्वम-तम + राजान्राजा ने 
मामज>मेरे पास उवबाच कहा 

भावाथथ । 
हे ऋषे ! तुम अन्न के भोजन करने में समर्थ हो, ओर प्रिय 

एत्नादिकां को अपने घर में देखते हा, जो कोइ दूसरा भी इस 
वेश्वानर आत्मा की उपासना करता हे, उसके वेश में ऋ्रह्मतेज 
होता है, ओर वह अन्न के भोगने में नीरोगता के कारण समर्थ 
होता है, और प्रियपृत्रादिकी को अपने घर में देखता है, पर 
यह वेश्वानर आत्मा के देह का मध्यभाग है, जो तुम मेरे पास 
न आये हांते, तो तुम्हारे शरीर का सध्यभाग गिरजाता ॥ २॥ 
इति पञ्चदश्‌ः खशडः ॥ 

अय पश्चमाध्यायस्य पोडशः खण्डः ॥ 
है मूलम्‌। 

अथ हावाच डाडलमारवतरारव वयाश्षपत् के 

तमात्मानआपः स्स इ्त्यप एव भगवा राजाज्नात हां- 

वाचपब व रायरात्मा वेश्वानरोयं त्वमात्मानसुपास्से 

तस्मात्त० रायमान्पाष्ठटमानांस ॥ १ ४ 
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पदच्छेदः । 
अथ, ह, उवाच, बुडिलम, आश्वतराश्विम, वेया- 

प्रपद्य, कम, त्वप्त, आत्मानम्‌, उप, आस्से, इति, 
आअपः, एवं, भगवः, राजन, इति, ह, उवाच, एपषः, वे, 
रयिः, आत्मा, वैश्वानरः, यम, व्वम, आत्मानम्‌, उप, 
आस्से, तस्मात, स्वर, रसिमान्‌, पुष्टिमान, असि ॥ 
अन्दयः पदाथे  अन्वसः पदार्थ 

अथनतत्यश्चात्‌ णए्वच्ही 
राजाजराजा इति>ऐसा 

बुडिलम-बुडिलमामक | / श्र॒ुत्वाल्सुनकर 
आआाश्वत-)_अश्वतराश्व | + राजान्राजाने 
राश्विम के पुत्रसे. . उवाचन्कहा कि 

हनज्स्पष्ठ । एषः-यह 

इतिज्ऐसा ॥ वे-ही 
उबाच>कहताभया कि | ] रयिः-घनरयिरूप 

वैयाप्रपद्य>हे व्याध्रपदके बेश्वानरः>तैश्वानर 
पुत्र आत्मा-्आत्मा है 

व्वमजतुम यम्-जिसको 
कम्-किस त्यप्त-तम 

आत्मानमज”आत्माको उपास्खे"उपासते हो 
उपास्से>उपासते हो ओर 
भगवःज्हे भगवनू.. तस्मातजयही कारण है 
राजनज्हे राजन क्कि 
अपः-जलको लम्म>तुम 
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रयिमान"घधनवान्‌, पृष्टिमान"शरीर से बलवान 
चत्ओऔओर. | + असिन्हो 

भावाथे । 
हे सोम्य | इसके पीछे राजा ने बुडिलनामक अश्वतराश्व के 

पृत्र से पूछा कि हे व्याघपद के पुत्र | तुम किस वेश्वानर आत्मा 
को उपासना करते हो, उसने उत्तर दिया कि हे राजन ! जलरूपी 
वेश्वानरकी उपासना करता हूं, यह सुनकर राजाने कहा कि यही - 
राथिरूप यानी धनरूप वेश्वानर आत्मा है, जिसकी तुम उपासना 
करते हो, ओर यही फारण है कि तुम धनवान्‌ ओर शरीर से 
बलवान हा ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
०. | तप दं | | #+5_ + 

अत्स्यन्ने पश्यप्ति प्रियमत्त्यन्न॑ पश्यति प्रिय 
(०. ८2. हर न ५ 

भवत्मस्य ब्रह्मवच धघ कुल य एतमवमात्मान वरवा- 
के ८6: सर 228 ८ 

नरमुपास्त बास्तस्तंप आत्मन झंत हॉवाच ब- 
४7. ० अनिल कल... का ् क ८. ८. 

स्तस्त व्यमत्स्ययन्मा नागामष्य इत ॥ २ ॥ 

झंत पाइशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
अत्सि, अन्नम, पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, 

पश्यति, प्रियम, भवति,अस्य, ब्रह्मवयसम , कले, य 
एतम, एवम, आत्मानम. वेश्वानरम, उप, आस्ते 
बस्तिः, तु, एप:, आत्मनः, इति, ह,उवाच, बस्तिः, ते, 
वि, अभेत्स्यत्‌, यत्‌, मास, न, आगमिष्यः, इति ॥ 

न्व्यः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 
त्वम>तुम अज्ञम"अजन्नको 
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अत्सिन्‍खाते हो _|  पश्यतिज्देखता है 
प्रियम-प्रियपत्रादिकों तुनपर 

। एषः नजह; 

पश्यसि-देखते हो... आत्मनः-वेश्वानर 
यःचजो कोई... आत्मा का 

अन्य:ः-दूसरा भी. बस्तिःन्मृत्रसंग्रह- 
एतम-इस | स्थान 

वैश्वानरम-वैश्वानर. . अस्तिज्हे 
आत्मानम-आत्मा को यतजजों 

इति>इस प्रकार त्वम"-तम 
उपास्ते"उपासता है माम”मेरेपास 
अस्य"उसके नच्न 
कले-वंश में 'आगमभिष्यः-आये होते तो 

ब्रह्मतनचसम->त्रह्मतज ते-तुम्हारा 

है और है..। बस्तिः-मृत्रसंग्रह- 
+ सम्-्वह हिल स्थान 

अन्नम-अजन्नको व्यमेत्स्यत-फटजाता 
इति>ऐसा अत्ति-खाता है 

प्रियम-प्रियपत्रादिकों | + राजाजराजा 

को |. उबाच-कहता भया 
भावायथ । 

है सोम्य ! राजाने कहा के हे ऋषे ! तुम अन्नको खाते हो 
प्रिय पुत्रादिकों को देखते हो, जो कोई दूसरा भी इस प्रकार 
वेश्वानर आत्माकी उपासना करता है वहभी अन्नको खाता है, 
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ओर अपने घर में प्रियपुत्रादिकों को देखता है, ओर उसके वंश 
में त्रद्मतेज होता है, पर यह वेश्वानर आत्मा का सत्रसंग्रह- 
स्थान है, जो तम मेरे पास न आये होते तो तम्हारा मन्रसंग्म ह- 
स्थान फटजाता ॥ २ ॥ इति षोडशुः खण्डः ॥ 

अथ पशग्चमाध्यायस्य सप्तदशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ होवाचोद्ालकमारुएिं गोतम क॑ त्वमात्मा- 
नम॒पास्स इति प्रथिवीमेव भगवी राजन्निति होवा 
चेष वे प्रतिष्ठात्मा वेश्वानरों य॑ लमात्मानसुपास्ष 
तस्माच्तं प्रतिष्ठितोउसि प्रजया च पशुमिश्च ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, ह, उवाच, उद्धालकम्‌, आरुणिम, गोतम, , 
कम, त्वम, आत्मानम, उप, आस्से, इति, एथिवीम, 

एवं, भगवः, राजन, इति, ह, उवाच, एपः, वे, प्रतिष्ठा 
आत्मा, वेश्वानरः, यम, त्वम, आत्मानम्‌, उप, आस्से, 
तस्मात्‌, त्वम, प्रतिष्ठितः असि, प्रजया, च, पशुभिः,च॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदाथे 
ध्रथ-तत्पश्चात्‌ उवबाच-.पूछा कि 
राजा>राजाने गोतम-हे गोतम 

आरुणिस-अरुण के पुत्र त्वम-तुम 
उद्दालकम-उद्दालकऋषि कम _किस 

। से आत्मानम-वेश्वानर 
इति>ऐसा आात्माको 
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उपास्से-उपासते हो | अछ्ति- है 
भगवः-हे भगवन्‌ | यम-जिसको 
राजन-हे राजतू | ल्वम"”तुम 

एथिवीमएथ्वी को आत्मानम-वैश्वानरआत्मा 
एव-ही ॥ के नाम से 
इति>यह ! उपास्सेज"उपासते हो 

श्रुत्वान्सुनकर च-ओर 
राजान्रजा ने. तस्मातजयही कारण है 

हज्स्पष्ट | कि 
उवाचचकहा कि । त्वम-तुम 
एपःच्यह '  प्रजयाच्सतान 
बे"ही | च-ओर 

वेश्वानरः-्वैश्वनर... पशाभिः-पशुओं करके 
आात्मान्ञात्मा ' प्रतिष्ठितः-प्रतिप्ठित 
प्रतिष्ठान्पादरप.... असिनल्‍्हो 

भावार्थ । 
है सोम्य ! इसके पश्चात्‌ राजा ने अरुण के पुत्र उद़्ालक 

ऋषि से पूद्धा कि तुम किस वैश्वानर आत्मा की उपासना क- 
रते हो, ऋषि ने कहा कि हे राजन ! में पथ्वीरूप वैश्वानर की उपासना करुता हूं, यह सुनकर राजा ने कहा कि यह वैश्वानर 
आआात्मा पादरूप है, यानी उसका एक अंग है, जिसकी तुम 
उपासना करते हो, ओर यही कारण है कि तुम बहुत संतान 

के. ओर पश ज्ादिकों करके सम्पन्न हो ॥ १ ॥ 
मूलम्‌ । 

अत्स्यन्ने परझसे प्रियमत्त्यन्न॑ं पश्यति प्रिय॑ 
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भवत्यस्य ब्रह्मवर्चंस कुले य एतमेवमा त्मान वैश्वा- 
नरसुपास्ते पादों लेतावात्मन इति होवाच पादो 
ते व्यम्लास्येतां यन्‍्मां नागमिष्य इति ७५ २॥ इति 
सप्तदश:ः खणडः ॥ 

पदच्छेदः । 

आअ्रत्सि, अन्नम, पश्यसि, प्रियम, अत्ति, अन्नम, 
पश्यति, प्रियम, भवति, अस्य, ब्रह्मवर्चंसम, कले 
यः, एतम, एवम, आत्मानम, वेश्वानरम, उप 
आऋआस्ते, पादी, त, एतो, आत्मनः, इति, ह, उवाच 
पादो, ते, वि, अम्लास्येताम, यत्‌, माम, न 
आगमिष्य:, इति ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ ' 
व्वम-तम | बेश्वानरम्‌-वैश्वानर 

धअज्नम-अजन्नको.| आत्मानम-आत्माको 
अत्सि-खाते हो. इति-इसप्रकार 
प्रियम-प्रियपुत्नादिकों उपास्ते-उपासता है 

को |... + सः-वह 
पश्यसि-देखते हो | अपि>-भी 

यः-जो | अन्नम”"अन्नको 
अन्यःन्‍कोई दूसरा|।  अत्ति"”खाता है 

भी + च>ओर 
एतम्‌-इस प्रियम-प्रिय पुत्नादिकों 
एबन्ही | को. 
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पश्यति-देखता है व्वम>तम 
अस्यच्उसके माम-मेर पास 
कुले-वेश में नजन 

ब्रह्मनर्चसम-ब्रह्मते ज आगमिष्यः-आते तो 
भवतिज्होता हैं ते-तुम्हारे 
हे पादो-पेर 

आआरात्मनः-बअरबानर व्यम्ला- नर 

आत्मा के. स्थेतास (सूख जते 
णतो-ये इति>ऐस! 

पादो-पैर हें +राझा-राजा ने 
यत्‌ -जो उयाच-कह 

भावाय । 
है उदालकऋषपे ! तुम अन्न स सम्यन्न हो, ओर प्रियपुत्रा- 

दिकों को अपने घर में देखते हो, इसी प्रकार जो कोई दूसरा 
पुरुष ब्रेश्वानर आत्मा की उपासना करता है, वह भी आपके 
ऐसा अन्न ओर पुत्रादिका से सम्पन्न होता है, पर जिसकी तुम 

उपासना करते हो वह वेश्वानर आत्मा का पेर है, अगर तम 
मेरे पास न आये हाते तो तुम्हारे पेर गल जाते, ओर तुम लृले 
हाजाते ॥ २ ॥ इति सप्तदशः खग्डः ॥ 

अथ पत्रमाध्यायस्याप्रादशः खणएडः ॥ 

मृलस्‌ | 
2५ 059 ०0. ख यृ भर ८ अल का | 

तानहावाचत व खत बूथ एथामवममात्मान 
हल ० ८: ५ म्लमत्थ य त्वेत हक ् र हल 

वृश्वानर वह्ा»साकऊन्नसत्य यम्ततमसत प्रादशमा- 
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त्रममिविमानमात्मान वेश्वानरमुपास्ते स सवेषु 

लोकेष॒ सर्वेषु भूतेषु सर्वेष्वात्मस्वन्नमत्ति ॥  ॥ 
> 

पदच्छेद:। 

तान, ह, उबाच, एते, वे, खल, यूयम, एथक्‌,इव, 

इमस्‌, आत्मानम, वेश्वानरम, विडांसः, अन्नम, अत्थ 

यः, त, एतम, एवम, भ्ादेशमात्रम, अभिविमानम, 

आत्मानम, वैश्वानरम, उप, आस्ते, सः, सवेषु, लोकेपु 

सर्वेष, मतेष, संवेषु, आत्मस, अन्नम्‌, अत्ति ॥ 

अन्वयः पदाथे अन्वय पदार्थ 

+राजान्राजा ने. | अन्नम"्अनेकप्रकार 

तान>+उन छआं ऋ: के भोगों को 

षियों से आत्थ-भोगते हो 

हज्स्पष्ट तुल्पर 

उद्याच-कहा कि ेम न 

यूयम तुम | वैश्वानरम्‌-वैश्वानर 
एतेन्य सब | आत्मानम”आत्मा को 
इमम-इस ! प्रादेश ड 

वैश्वानरम>वेश्वानर मात्रम | नपभादेशमात्र 

आत्मानमन्ञ्ात्मा को |. +चत्ओर 

एथक्‌<एथक्‌ एथक्‌ अभिवि- 

इव विद्यांसः-जानते हुये । 'करओ। भिविमान 
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ज्ञात्वाज्जानकर मृतेषु-भतों में 
उपास्ते"उपासंता है सर्वेष"सब 

वह आत्मस- प्राणियों मे 
सर्वेष"सत्र वे खलरनिश्चयकरके 

लोकेष-लोकों में अन्नम-भोग को 
सर्वेष-सब अत्तिजमोगता है 

नोट। 
प्रादेशमात्र से मतलब उस पुरुष से हे जिसका शिर स्व्॒ग, पेर 

पृथ्वी, नेत्र सये-चन्द्र, घड़ आकाश, श्वास वायु, सल्म अग्नि हे, 
अथांत्‌ ( प्रकर्षेणु दिश्यन्त इति प्रदिशा ग्रुलोकादयः ते एव परि 
माणाः यस्य तत्‌ प्राइशसात्रम ) ॥ 

अभिविमानसे मतलब उस प॒रुपसे हे जिसका सम्बन्ध श्री र- 
वासी समष्टिचेतन आत्मा से है यानी जो कर्मियों को उनके 
कर्मा नुसार उनके नियत किये हये लोकों को ले जाता है, अथवा 
व्यापक आत्मा से है, या उस चेतन आत्मा से है जो एक से 
अनेक होकर विराजमान है, ये दोनों शब्द वेश्वानरके विशे- 
चण हैं ॥ 

भावाथ । 

है सोम्य ! राजान उन छओं ऋषियों से कहा कि ह ऋषियों ! 
तुम सब इस वेश्वानर आत्मा के एक एक अंग की उपासना 
करते हो, तिसका फल यह है कि तुम अन्न ओर प्रियपत्रादि की 
बाहुलता को प्राप्त हो, अगर कोई़े इस वेश्वानर आत्मा की 
उपासना यह समुझ कर करता हे कि वह ब्रह्मासे लेकर चींट्ट 
यन्‍त सबमें व्यापक है, और स्वर्ग, आकाश, वाय, अग्नि, जल, 

पृथ्वी, सर्य, चन्द्र, तारागणादि में स्थित है, वही जीबॉके कर्मफल 
का दाता है, वही समण्चितन आत्मा हे, उससे एथक छल नहीं 
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है, वही एकसा अनेक होकर विराजमान है तो ऐसा उपासक सब 
लोकों में सब प्राणियों में समस्त भतों में पर्ण भोगों को भोगता 

&ै, अेश्वानर के एक एक अंगकी उपासना करने से नपनफल को 
दिखाकर अनिष्टफल भी उसी अंग का दिग्वाया हे ताकि ऐसा 
समककर उपासक अज्ञान के साथ वेश्वानर के एक अंग की उपा- 
सता से करे, बलिकर अंश्वानर के एणं अज्ञां की उपासना ज्ञानकरके 
करे, ओर ४सा काने स खंप्रगा फल प्राप्त होता है ॥ १ ॥ 

मृलस | ध 

तम्य ह वा एतस्यात्मनां वश्वानरस्य मूव 
कि अ्श्वर्ति हर | >्अ क, ले 02225 

सुतजाश्वश्षावश्वरूपः प्राण! एथयरग्वत्मा सदहा ब- 
लो बस्तिरे ३० थिब्ये के के. कक 

हला बास्तरव रायः पछाथव्यव पादाहर एवं वांद- 
लो डा ब्‌ 6 ह्व ्‌ 5 आर ७- ( 

लामान वाहहदय गाहपत्य। मनान्वाहाथंपचन 

आस्परमाहवनायः ॥ २॥ इत्यपट्रादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेद: । 
तस्य, है | पतस्यथ, आत्मन:, वरवानरस्य, मा 

एवं, सतेजाः, चल्नः, विश्वरूपः, प्राणः, एथग्वर्त्मा 
संदेह., बहलः, बस्तिः एवं, रयिः, पए्टथिवी, एव, 
पा, उरः, एव, वेदिः, लोमानि, बरहिं:, हृदयम, गाहे- 
पत्य:, मनः, अन्वाहाथपचनः, वआास्यम, आहयनीयः [|| 

अन्ययः पदार्थ अन्वय पदाथ 
तस्य"उस घा>शिर 

पुतस्यच्ड्स वै-निश्चय करके 
वैश्वानरस्य -वेश्वानर स॒तेजा:5शोभन प्रकाश- 

आात्मन:ः -अआत्माका मान याला हे 



चक्षः-नेत्र वेदिः-वेदी है 
विश्वरूपः"सय है नोमानि>रोम 

प्राण:-प्राण बहिः-कश हैं 
एथग्वत्माज्वाय ह हृदयम हृदय 

सद॒ह:>दह का मध्य. गाहपत्यः"गाहंपत्य 
६0 आअरगिनि है 

बहुलःच्आाका-। हे लीक 
बस्तिः-्मृत्नसंग्रठ 

स्थान 
एव निश्चय करके 
रयिः-जल है 

अन्याहा- | _अन्वाहाये 
(्‌ ड़ शी किक] 

सेपचनः| अरिनि है 
आस्पम-मुख 

पार्दे।पेर एवरनिश्वय करके 
एथ्वी>एथ्वी हे. आहेवनीयः-आहवनीय 
उरःन्वक्षस्स्थल ( अग्नि ) है 

भावाये । 
है सोम्य ! राजा ऋषियों से कहता है कि है ऋषिया ! वेश्वा- 

नर आत्मा का श्र ओोलोक हें, प्राण वायु हें, देह का मध्य- 
भाग आकाश हे, मृत्रसंग्रहस्थान जल है, पेर पृथ्वी है, नेत्र 
सय हे, वक्षस्स्थल वेदी हें. राम क॒शु हैं, हृदय गाहंपत्य अग्नि 
है, मन अन्याहाय अग्नि है. मु आहवनीय अग्नि हे।हे 
साम्य ! गाहपत्थ वह आग्न हं जी आग्नहात्रकता क घर में 

सदा स्थापित रहती है, अन्वाहाय अग्नि वह है जिसको अग्नि- 
होत्रकर्ता गाह पत्य अग्नि से निकाल कर हवन करते समय 
अपने दालिण ओर रखता हे, आहवनीय अग्नि वह हे जो 
अन्वाहाय से निकालकर हवनकर्ता अपने सनम रखता हें, 
ओर जिसमें मंत्र पढ़कर आहुतियों को डालता है, गाहंपत्य 
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अग्नि की संमता हृदय से इस कारण कही है कि जेसे सब 
अग्नियों में सुख्य अग्नि गाहंपत्य है, वेसे ही शरीर के सब 
स्थानों सें हृदय मुख्य हे, जेसे गाहपत्य अग्नि से वक्षिणाग्नि 
की उत्पत्ति हे वेसेही मनकी उत्पत्ति हृदय से होती है, क्योंकि 
खाये हुये अन्न का सब रस प्रथम हृदय में जाता है फिर उसका , 
सुक्ष्म अंश मन की बृद्धिको करता 6 ओर जैसे आहवनीय 
आग्नि में आहुतियां छोड़ी जाती हैं इस मतलब से कि उसक 
फल देवताओं को मिले इसी प्रकार अन्नादिक भोग्य वस्त 
की आहति मुखरूप अग्नि में दीजाती 6 ताके उसकाफ 
नेत्रादिक श्रीरस्थदेवताओं को मिले ॥ २॥ इत्यष्टादशुः खण्ड:॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्थेकीनविंशः खण्डः ॥ 
सूलम्‌ । 

तयद्भक्के प्रथममागच्द्रेत्तहो मीय०स यां प्रथ- 
मामाहति जहयात्तां जहयात्पाणाय स्वाहिति प्राण- 
स्तृप्यांते ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, यत्‌, भक्षम्‌, प्रथमम, आगच्छेत, तत्‌, 

हामोयम, सः, याम्‌, प्रथमाम, आहुतिम्‌, जुहुयात 
ताम, जहुयात्‌, प्राणाय, स्वाहा इझत, प्राण 

तृपष्यात ॥ 

अन्वय पदार्थ अन्वय पदाथ 
ततन्पाकशाला म  आगचू्छेत-आवये 

यत्‌-जो । तत्‌्-वबही 
भक्कम|जभाजन करने | हामांयमच"्हवन करने 

के लिये अन्न योग्य 
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+ भवेत्"होता है «. स्वाहानस्वाहा 
सःन्‍्वह भोजनकर्ता. इतिच्ऐसा 

याम-जिस । +उक्त्वा>कहकर 
प्रथमाम्‌>पहिली |. _+ मुखे-मुखमें 
आहुतिम"ज्आहुतिको. जुहुयात-हवन करे 
जुहुयात-हवन करना | इति>ऐसा 

चाहे !। + कतेजकरने से 
ताम्‌-उसको |. शाणःप्राण 

प्राणाय>प्राणाय | ठष्पतिजसंतुष्ट होता है 
भावाथे । 

है सोम्य | ऋषियों से राजा कहता हे कि भोजन समय जो 
अन्न पाहिले आवे वही हवन करने योग्य हे, ओर पहिले ग्रास को 
जिसकी वह आहुति करना चाहता हे, “प्राणाय स्वाहा” यह कह 
फर ग्रास को मुखमे डाले ऐसा करने से प्राण सन्तुष्ट होताहे ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

प्राणे तृप्यति चश्नुस्तप्यति चक्लुषि तृप्यत्या- 
दित्यस्तप्यत्यादित्ये तृप्यति योस्तृप्याति दिवि- 
तृप्यन्त्यां यत्किच योश्रादित्यश्राधिति४ठतस्तत्तू- 
प्यति तस्यान॒तृप्तिं तप्यति प्रजया पशुमिरत्ना- 
ग्रेन तेजपता ब्रक्मवर्चसनेति ॥ २ ॥ इत्येकानविंशः 
खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
प्राण, ठृप्यति, चक्षः, रृप्यति, चल्लषि, ठृप्यति, 
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आदित्यः, तृप्यति, आदित्ये, छप्यति, योः, तृप्यति, 

दिवि, तठृष्यन्त्याम, यत्‌, किश्च, योः, च, आदित्यः, 
च, अधितिछठतः, तत्‌, रष्यति, तस्य, अनुतप्तिम, 
दष्यति, प्रजया, पशुभिः, अन्नाग्रेन, तेजसा, अह्म- 
चर्चेसेन, इति ॥ 

अन्बयः | _ पदार्थ अन्वयः _.. पदार्थ 
आण >प्राण क | आर 

तृष्पति-तप्त होनेपर | आदित्यः-सर्यलोक बिपे 
चक्षः-नेत्र अधितिछठतः-अधिप्ठित है 

तठप्यति-तप्त होता है ततच्वह सब 

चल्षषि-नेत्र के लप्पतिजलप्त होजाता है 

लप्यति-द्प्त होनेपर चजामाह, 
आ्रादित्य:-सर्य ततज्उसक 

तप्यति-लत होनेपर 
प्या ताह ८ 

24० क०८ (५ तस्यज्उस हचनकता 
जआादत्य"-सय क की 
तप्यति>ठत होनेपर «नतुलिम-तधपि 

चासप्स्यालकि प्रजया-संतान करके 
टह्यतच्लत हाता है पशुभिः"न्पशुओं करके 

विनिल््ल पी कक तजसान-वाणी करके 
लप्यन्त्याम >ठत हानपर ब्रह्मबचसेन- ब्रह्मतेज कर के 

यतच्जा इंते"ऊपर कहेहुये 
किश्वन्कुछ प्रकार 
द्यो:-च्योलोक भवतिज्होती है 
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भावाथ। 

राजा कहता है के हे ऋषियो ! प्राण के तृप्त होने पर नेत्र 
तृप्त होता है, नेत्र के तृत्त होने पर सर्थ तृत्त होता है,स्य के 
तृप्त होने पर ग्योलोक तृत्त होता है, औलोक के तृत हाने पर 
जो कुछ सूर्य ओर द्योलोक के मध्यबिष्रे स्थित है वह सब तृप् 
होजाता है, उन सब के तृप्त होने पर हवनकता की तृत्ति सन्‍्तान, 
पश, उत्तम वाणी ओर ब्रह्मयतेज करके होती हैं ॥ २ ॥ इस्येकोन 
विशः ग्वण्ड: ॥ 

थ पग्ममाध्यायस्य विंशः खण्डः ॥ 
मलम्‌ । 

अथ या हँतीया हुंहयातता ऊुहुसयादवयानाय 

स्वाहेति व्यानस्तृप्पति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः | 

धअथ, याम, हितीयाम, जुहयात, ताम, जहुयात, 
व्यानाथस्वाहा, इति, व्यानः, तृष्यति ॥ 
अन्वयः .. पदार्थ अन्चयः न एदाथे 

अथरइसके पीछे इति>इस प्रकार 
याम>जिस । जुहुयात्‌5हवन करे 

हितीयाम्‌«दूसरी ' व्यानाय। _व्यानाय 
+न्भाहुतिम-आहति को. स्वाहा |] स्वाहा 

जुददयात॒-हवन करना. + तहिंल्‍तो 
चाहे व्यानः*व्यानवाय 

ताम-उसको टप्यतिजत्प हो जाताहै 
भावार्थ । 

राजा कहता हे के हे ऋषियों ! इसके पश्चात्‌ हवनकर्ता हसरी 
ज़्क 
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आहुति को “व्यानाय स्वाहा” यह कह कर मुख में हवन करे, 
ऐसा करने से व्यानवाण तृध होता है॥ १ ॥ 

सूलम्‌ । े 

ग्याने वष्यति श्रोत्र वष्यति श्रोत्र तृप्याति 
चन्द्रमास्त्प्यांच चन्द्रभास का्याताइशस्तप्यान्त 

दुख उसष्यन्तीपु यातओ दिशश्थ चनद्रमश्वा- 

घितिष्ठन्त वच्च्यति वस्याउतप्ति तृप्यति प्रजया 
पशभिरज्नायेन तेजमा बल्षव्चसेनेति ॥ २॥ इति 
विशः सह ॥ 

तट 

पदच्देदः । 

ब्याजे, तृष्यति, ओीजतरस, उप्यति, 

दिल्ल, दृष्पन्तीषु, यत, किश, दिशः, च, चन्द्॒माः, च,' 
अधितिछ्ठन्ति, तत्‌, लृप्यति, तस्थ, अनतधिम्‌, ल- 
प्यति, प्रजया, पशमिः, आअन्नाग्रेन, तेजसा, ब्रह्मवर्चे- 
सेन, इति ॥ 
अन्वय थे अन्वयः ही पदार्थ 

व्याने>व्याम वायके. ठष्यतिजठप्त होता है 
लुष्यति-त्प्त होने पर चन्द्रमसि-चन्द्रमा के 
ओप्रध-्ओंच इन्द्रिय.. दृष्यति+दप्तहोने पर : 
लुष्यति>लस होती है दिशः-दिशारयें रे 

शोज्रेन्ओन्र के लपष्यन्तित्ठ्प्त होती हैं 

उुपष्यति>लध होने पर दिल्ल-दिशाओं के 

चन्द्रमा:>चन्द्रमा तृप्यन्ताष-तठतत्त हान पर 
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यत्‌जजों ! तप्यतिच्तत होने पर 
किल्ल>कलछ | तस्थन्ड्स हवनकता 

दिशःल्दिशाओं की 
चर्ओर अनतृप्तिमत्तध्ति 

चन्द्रमाः-चन्द्रगा किषे | ल्‍ संतान कर 
अधिति- ८0.0... पशमिमपशुर्वा करके; 

घन्ति |; नवाधाशतह अजायेनन्अन्न करके 
ततच्बह :.._ तेससाच्तेज कर 

+ सर्वेसत्सब . चन् झोर 
तप्पतिततस होता है ब्रह्मचचेसन-जहमतेज क 

ततल्‍्उसके श्के 
इतिरइस प्रकार + सब्रतिच्होती है 

भावाथे । 
राजा कहता है कि है ऋषियों ! व्यानवायु के छत होनेपर 

श्रीञ् इन्द्रिय तूस होती है, श्रोत्र इन्द्रिव के तुथ होनेपर चन्द्रसा 
ठतम होता है, चन्द्रना के तूत होने पर दिशायें सतत होती हैं, 
दिशाओं के तूत होने पर जो कुछ दिशाओं और चन्द्रमा के 
सध्य में स्थित हे, वह सव तृत्त होता है, उसके तृत्त होने पर 
उस हवनकतो की तृप्ति संतान, पशु, अन्न, शरीर, तेज और 
ब्रह्मतिेज करके होती है ॥ २ ॥ इति विश: स्वए्ड: ॥ 

अय पश्चमाध्यायस्थकविंशः खण्ड: ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ या तृताीयां जुहयाता जहयादपानायस्पा: 

हत्यपानरतप्यांत ॥ 
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पदच्छेदः । 
धथ, याम, दतीयाम, जुहुयात, ताम, जहुयात 

श्रपानाय, स्वाहा, इति, अपानः, रृष्यति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय 

बह 

इसके पीछे अपानाय |>भपानाथ 
यामजिस !' रवाहा) स्वाहा 

लतीयाम-तीसरी । #विन्कैसा 

हे हक" ' न्ञाहांतका। उतक्त्वान्कहकर 

जहुयात-हवन करना | डे अतूल्द॒वन कर 

हु चाहे । +तरहिंच्तो 

ताम>उसको यानी. अपानः"्अपान वायु 
तीसरे ग्रासकी ठृष्यति"तृप्त होता है 

भावाव । ह 
राजा कहता है कि हे ऋषियो ! तीसरी आहुति ' अपानाय 

स्वाहा” यह पढ़कर मुख हवन करे, ऐसा करन से अपानवायु 
तृप्त होता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अपाने तृप्यति वाक्तृप्यति वाचि तृप्यन्त्या म- 
ग्निस्तृप्यत्यग्नों तृप्यति एथिवी तृप्यति एथिव्यां 
तृप्यन्त्यां यत्तिश्व प्थिवी चाग्निश्वाधितिष्ठतस्त- ' 
त्ृप्याति तस्यानुताप्तिं तृप्यति प्रजया पशुभिरन्ना- 
गन. तेजमा ब्रह्मवर्चसेनेति ॥ २ ॥ इत्येकविंश 
खण्ठः॥ 
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पदच्छेदः । 
अंपाने, तृप्यति, बाक्‌, रृष्यति, वाचि, तृप्यन्त्याम, 

अअग्निः, तृप्यति, अग्नो, तृप्यति, एथिवी, तृप्यति, 
एथिव्याम्‌, ठप्यन्त्याम, यत्‌, किश्चय, एथिवी, च, 
अग्नि, च, अधि,तिषछ्ठतः, तत, रुष्यति, तस्य, अनुत- 
घ्तिम, रृष्याति, प्रजया, पशाभिः, अन्नायेन, तेजसा, 

. ब्रह्मवचेसेन, इृति ॥ 
झन्वयः पदाथे  अन्वयः पदार्थ 

अपानेन्यपान के , च-आओर 
दृष्यति"ठप्त होने पर अग्निः-अगिन बिपे 

वाक्‌-वाकूइन्द्रिय अधितिष्ठतः-स्थित है 
ठप्यतित्ठ्प्त होती है ; तत्‌्"वह सब 
वाचि>-वाणी के रृप्यति>ठप्त होता है 

दष्यन्त्याम-द्सहोने पर | तस्मिन-उसके 
अग्निः-श्रग्नि '. तष्यति"ठप्तहोने पर 
ठप्यतिच्ल्प्त होता है , तस्य"उस हवनकर्ता 
अग्नी-अग्नि के. की 

लप्यतिःतप्त होने पर | इति>यह 
एथिवी-एथ्वी अनुटध्तिम-तप्ति 
रलप्यतिच"द्प्त होती है | प्रजयान्संतान 

एथिव्याम-एथ्वी के. | पशुभिः”पशु 
लप्यन्त्याम-तृप्त होने पर | तेजसान्तेज 

यतजजो च>आओर 
किश्व-कुछ बह्मवर्चसेन-बह्मतेजकर के 

एथिवी-एथ्वी | +भवतिन्‍होती है 
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भावायथ । 
राजा कहता है कि हे ऋषियों ] अपानवायु के तृत्त होनेपर 

वाकूइन्द्रिय तृपत होती है, वाकू के तृघ होनेपर अग्निदेव तृप्त होता 
है, अग्नि के तृप्त होने पर एथ्वी तृप्त होती है, एथ्वीके लत हो नेपर 
जो कुछ एथ्वी ओर अग्नि बिष स्थित है वह सब तृप्त होता है, 
उसके तृत होने पर हवनकता की तासि संतान, पशु, अन्न, तेज 
ओर ब्रह्मतेज करके होती है ॥ २॥ इत्येकविशुः खवण्डः | 

अथ पतश्चमाध्यायस्य हावरशः खण्ड) 

छूलम्‌ । 

_ अय यां चत॒र्थी जहयाता डह॒यात्समानायस्वा- 
हांते समानस्तृप्यात॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, याम, चतुर्थीम, जुहुयात, ताप, ज़हुयात्‌, 

समानाय, स्त्राहा, इति, समानः, लृथ्यति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्बयः पदार्थ «दीन. 0०, आअआथर-इसके पीछे समानाय | _उमतानाय 
याम-जिस 30% वह ७ 

कल 48 उक्त्वा>कहकर +आहतिम>आहुतिका हम रे हुयात-हवन करे 
जुहयात-्हवन करना _+ तहिं-तों 

चाहे समानः"समानवाय 
ताम"उसको तदष्यतिजतप्त होता है 
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भावाथे । 
राजा कहता है कि हे ऋषियों ! तत्पश्चात्‌ चोथी आहूति को 

ल्‍ 'समानाय वहा छसा कहकर मशरख्व स डाल न्तो समानवायु 

सतठुष्ट हाता हैं ॥ शी । 

पृूलस्‌ । 
समाने तृप्यति मनस्ठप्पति मनसि तष्यति 

पर्जन्यस्तप्यति पर्जन्येठप्यति विद्यत्तप्याति वि 
चति तप्यन्त्या यत्किन्न विय्वच पजन्यश्चाधिति- 
प्रतस्तत्तप्याति तस्यालुत॒ पति तृप्यति प्रजया पशु 
भिरन्नाथन तेजता ब्रह्मवर्चसनेति ७ २ ॥ इति 
हाविशः खशाडः ॥ 

26-: 

पदल्‍्छेद:। 
समाने, तृप्पति, मनः, दृष्यति, सनसि. लृप्यति 

पजन्यः, रृष्यति, पजन्ये, रुप्यति, विद्यत्‌, दृष्यति 
विद्यति, ठप्यन्त्याम्‌, यत्‌, किश्च, विद्युत्‌, च, पजन्य:, च 
अधितिछतः, तत, तप्यति, तस्यथ, अनुल॒प्तिम, तृप्यति 
प्रजया, पशुतिः, अन्नाय्रेन, तेजसा, बह्मवचसेन, इति॥ 

झन्वय पदार्थ | अन्वय पदाये 
समाने>-समानवाय के... पर्जन्यः-मेघ 

तृप्यति"लप्त होने पर '. तृष्यति-ठत्त होता है 
सनःच्मन इन्‍्द्रय पजन4:-मंथ क 

5 ७०. हक हे 

ठष्यति>लप्त होती है ,.. ठृष्यति-तप्त होने पर 
मनसि-मन के विद्युत-बिजुली 
दष्पति-लत होने पर | ठष्पति>दप्त होती है 
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विद्युति-बिजुली के | ठप्यति"ठप्त होने पर 
दष्यन्त्याम्-त्रप्त होने पर |. _ तस्यच्डस हवन- 

यत्‌्ःजो |. कर्ता की 
किश्व-कुछ (अनुद॒प्तिम-ठप्ति 

विद्युत-बिजुली प्रजया-संतान 
७५_ आर | पशमिः-पश 

पजन्यः"पज्जन्य बिषे | ._ कर 
[पु | | से अधितिष्ठतःनस्थित है. थ थि कम 

ततल्वह सब | जलाच्तेज 
इतिल्‍इस प्रकार |. प"5आऑर 

तृप्यति-तठृप्त होता है ब्रह्मव्चसेन-ब्रह्मतेज करके 
+तस्मिन्‌5उसके +मभवतित्होती है 

भावाथे । 
, राजा कहता हे कि हे ऋषियो ! समान वायु के तृप्त होने पर 

सन तृप्त होता है, मन के तृप्त होने पर भेघ तृप्त होताहै, मेघ के 
तृप्त होने पर बिजुली तृप्त होती है, बिजुली के तृप्त होने पर जो 
कुछ बिजुली ओर मेघ के मध्य में स्थितहै वह सब तृप्त होताहै, 
उसके तृघ्त होने पर हवनकर्ता की तृप्ति संतान, पशु, अन्न, तेज 
ओर तह्मतेज करके होती है ॥ २ ॥ इति द्वाविशः खण्ड; ॥ 

अथ पद्चमाध्यायस्य त्रयोविंशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌। 

अथ यां पश्चमी जहयात्तां जहयादुदानाय स्वा- 
हेत्युदानस्तृप्यति ॥ १ ॥ 
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पदच्छेदः। . 
अथ, याम्‌, पश्चमीम, जुहुयात, ताम्र, जुहुयात, 

उदानाय, स्वाहा, इति, उदानः, रृप्यति ॥ 

अन्वयः पदा्थे | अन्वयः पदार्थ 
अथरइसके पीछे उदानाय | _उदानाय 
याम"जिस स्वाहा) स्वाहा 

४ 

पश्चमीम्‌-पां च्वीं इति-ऐसा 
+उक्त्वा-कहकर +आहुतिम-आहुति को जद॒याव-्हबन गई 

जुहयात-हवन करना. +तहि-तो 

चाह उदानः"उदान वायु 
ताम्‌-उसको लप्पति"तप्त होता है 

भावाथ। 
हे सोम्य ! राजा कहता हे कि हे ऋषियो ! पांचवीं आहुति 

यानी ग्रास को “ उदानायस्वाहा ” यह कहकर मुख में डाले 
ऐसा करने से उदानवायु तप्त होता है ॥ १ ॥ 

शल्य | ४. $ 

उदान दृष्यांत्‌ त्वक्तृष्यांत त्वांच तृप्यन्त्या 

वायुस्तृप्यात्‌ चाया तृप्यत्याकाशस्तृप्यत्याकाशे 

तृष्यात यात्कनच्च वायुश्वाकाशश्राधातछतस्तनू- 
प्यति तस्यालतृप्ति तृप्यति प्रजया पशुभिरज्नायेन 
तेजसा ब्रह्मव्चंसनात॥२॥इंते त्रयावशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
उदाने, ठष्यति, त्वकू, ठृप्यति, त्वचि, ठप्य- 
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न््पाम्‌, वायुः, तृप्यति, वायो, ठप्यति, आकाश 
टप्यति, आकाशे, तृप्यति, यत्‌, किश्च, वायुः, च 
ज्ञाकाश च, अधि, तिष्ठतः तत्‌, रृप्यति, तस्य 
अनुलध्तिम, तप्यति, प्रजया, पशुभिः, अन्नाग्रेन, 
तेजसा, ब्रह्मवर्चसेन, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ 
उदाने>उदानवायके 

लप्पति-लप्तहोने पर 

अन्वयः पदार्थ 
आ्राकाशः* आकाश बिपषे 

अधितिष्ठतः-स्थित है 
त्वक्‌-त्वक्इन्द्रिय तत-वह सब 

लप्पतिज"ठप्त होती है इति-इस प्रकार 
व्वचि"त्वक्‌ इन्द्रियके। दृष्यति-तप्त होता है 

तप्यन्त्याम-ठप्तहोनेपर | चज>ओर 
वायः-वाय तसर्मिन"उसके 

लप्पतित्सत होताहै . तृष्यति-तप्त होनेपर 
वायौचवायु के तस्य>उस हवनकर्ता 

लप्यतितचद्प्तहोनेपर , की 
आकाशः-आकाश 

क व अनतप्ति तृप्ति 

लप्यतिन्ठप्त होता है. * ३ 
है प घ् स्सन्तान 

आकाशेज"आकाश के पद शि> पका 
(कप 3... ०. पु | भ्च्स 

तृप्यतिचलप्त होनेपर | _ ७. | 
यत्‌+जो | अन्नायेन-अन्न 
फिल- ।. तेजसाच्तेज 

कु | €्‌ + पु 

वायःव्वाय ब्रह्मवर्चसेन-ब्रह्मतेजकरके 
च>आओर + भवततिल्‍्होती है 
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भावाथे । 
है ऋषियो ! उदानवायु के तृतत होनेपर त्वक्‌ इन्द्रिय तछ 

होती है, त्वकूके तत्त होनेपर वायु तप्त होता है, वायु के तप्त होने 
पर आकाश तृप्त होता है, आकाश के तृप्त होनिपर जो कुछ आ- 
काश ओर वायु के मध्य में स्थित हे वह सब तृप्त होता है, उसके 
तृप्त होनेपर हवनकतोाो की तृप्ति संतान, पशु, अन्न, तेज ओर 
नहातेज करके होती है ॥ २ ॥ इति त्रयोविंशः खण्डः ॥ 

अथ पश्चमाध्यायस्य चतुर्विशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

_सय इदमविदानग्निहोत्र जहोति यथाज्ञारा- 
नपांद्य सस्मान जहयात्तार॒क तत्स्यात्‌ ॥ १ ४ 

पदच्छेदः । हे 
सः, यः, इदम, अविहान, अग्निहोत्रम, जुहोति, 

यथा, अद्भरान, अपोह्य, भस्मनि, जुहुयात, ताहक्‌, 
तत, स्थात ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः .. पदाथे 

सःन्वह ततजसो 
यः*जो अग्निहोतन्न ताहक-बेसा 

कती स्यातज"होता है 
इदम्‌>इस वेश्वानर यथा >जेसे कोई 

आत्माको . अद्भारान-जलती हुई 
अविहान-नजानताहुआ _. अग्निकों 
अग्नि) अग्निहोत्र अपोह्य>छोड़ कर 
हक, कर्म भस्मनिजराख में 
जुह्दोतिन्‍्करता है. , जुहँयात-हबन करता है 
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भावार्थ । 
कु है साोम्य ! राजा कहता है कि हे ऋषियों ! वह जो इस 

नर आत्माको न जानताहुआ अग्निहोत्र कर्म करता है सो 
ऐसा होता है जैसे कोई प्रज्वलित अग्नि को छोड़कर राख सें 
आहुति देता है, तात्पये इस मंत्र का यह है कि प्राण आदि जो 
पुरुष के शरीर के अन्दर स्थित हैं उनके लिये आहुति देना श्रेष्ठ 
है, बाह्य अग्निमें आहुति देनेसे-अगर कोई प्रुष प्राणादि शरी- 
रस्थ अग्नि को आहुति ज्ञानपूर्वक देता हे ओर बाह्य अग्नि में 
नहीं देता है तो वह पाप से युक्र नहीं होता है ॥ १ 0 

मूलम्‌ | 
० भ की |4प &<. पी. 4० _अथ य एतदेव विद्ानग्निहोत्रं जहोति तस्य 

सवा लाकपु सवषु भ्रतषु सवष्वात्मस हत 
भवात॥ २॥ 

पदच्द्धेदः । 

अआथ, यः, एतत्‌, एवम, विह्यान, अग्निहोत्रम, 

जुदोति, तस्य, सर्वेषु, लोकेषु, सर्वेषु, भृतेषु, सर्वेषु, 
आत्मसु, हुतम्‌, भवाति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

९... 4०९. के. 

अथ-परन्तु अग्निहोत्रम>अग्निहोंत्रको 
कह. ०. ५ 

यः-जो जुहोति>"करता है 
एवम्5इस भरकार तस्यच्डसकी 
एतत्रइस वेश्वानर हुतम"हवन की हुई 

की का. आहुति 
विद्यन>जानता हुआ सर्वेषु्सब 
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लोकेषु-लोकों में सर्वेषु-सबर 
किम अर च् कि 

सर्वेषुल्सब्‌ _ आत्मसु "जीवों में 
भतेषु-भूतों मे... भवतिस प्राप्त होती है 

भावार्थ । 
है ऋषियो ! जो पुरुष वेश्वानर आत्मा को जानकर आग्नि- 

होत्र कर्म करताहे, उसकी हवन की हुई आहुति सब लोकों में, 
सब भूतों में ओर सब जीवों में प्राप्त होती है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌। 
तद्थेषीकातृलमग्नो प्रोत॑ प्रदयेतेव हास्य 

सर्वे पाप्मानः प्रद्ययन्ते य एतदेव विद्ानग्निहोत्र 
जुहात ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, यथा, इषीकातृलम, अग्नो, प्रोतम, प्रदू- 

येत, एवम, ह, अस्य, सर्वे, पाप्मानः, प्रदूयन्ते, यः, 
एतत्‌, एवम, विहान्‌, अग्निहोत्रम, जुहोति॥ 
अन्वयः पदाथे अन्तयः पदाये 

यः”"जो कोई अस्य" उसके 
एवम-इस प्रकार ; सर्वेसब 
एतत-इस वेश्वानर | पाप्मानः-पाप 

विद्या की. एवम"इस प्रकार 
विह्ान>जानता हुआ प्रदूयन्ते-जल जाते हैं 

अग्निहोत्रम८अग्निहोत्र यथा>जिस प्रकार 
कम को ततन्‍्बह 

जुहोति-करता है. इषीकातूलम्‌-मृंज का फूल 
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अग्नो>अग्नि में. | श्रदूयेत-मस्म होजाता 
प्रोतम"फेंकाहुआ ' हे 

भावाथ । 
हे ऋषियो ! जो कोई इस प्रकार इस वेश्वानरविद्या को 

जानता हुआ अग्निहोत्र कम करता है उसके सब पाप उसतरह 
से भस्म होजाते हैं जिस तरह मूंजका भुआ अग्नि में डाला 
हुआ भस्म होजाता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

तस्माढु हेवंविययपि चाण्डालायोच्दिष्ट॑ प्रय- 
च्छेदात्मनि हैवास्य तदेश्वानरे हतणंस्‍्यादिति 
तदेष श्लोकः॥ ४॥ 

पदच्छेदः । 
तस्मात्‌, उ, ह, एवंविदू, यदि, अपि, चारण्डा- 

लाय, उच्शब्रिष्टम, प्रयच्छेत, आत्मनि, ह, एवं, अस्य, 
तत, वेश्वानरे, हुतम, स्यात्‌, इति, तत, एषः, श्लोकः ॥ 
अन्वयः पदा्थ | अन्वयः पदार्थ 

(इसप्रकार वै- प्रयच्छेत-देदेवे 
( श्वानर विद्या उ्न्तो 
(का जानने तस्मात्‌-इस ज्ञान के 
(वाला । कारण 

यद्यपि-कदाचित्‌ बेश्वानरे -वेश्वानर 
चण्डालाय-चण्डालकेलिये आत्मनिज"आत्मा में 
उच्छिष्टम-अपना ज़ठा अस्य"उसका दिया 

अन्न... हुआ 

एवंविदू- 
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ततज्वह अन्न | इति"ट्स ऊपर कहे- 

हजनिस्संदेह | हुये के बाद में 
>> आलाज एपः:न्यह_ 

हुतम>हवन किया _ततर्आगे का 

ध्खक | श्लोकःन्‍मंत्र 
स्यात"्होता है..| ह-प्रमाण है 

भावाये । 
हे ऋषियों ! अगर वेश्वानरविद्याका जाननेवाला अपना 

जूठा अन्नभी कभी चाण्डालको देदेवे तो ज्ञानके कारण यानी 
वेश्वानरविद्या के जानने के कारण वह दियाहुआ अज्नञ उस 
चाण्डाल के वैश्वानर में आहुति दीहुईं के तुल्य होता है इसके 
सत्यता के निमित्त आगेवाला मंत्र प्रमाण है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

यथेह श्षुधिता बाला मातरं पर्युपासत एव९ 
सर्वांणि भ्रूतान्यग्निहोत्रमुपासत इत्यग्निहोत्रम॒पा- 
सत ॥ ५॥ इति चतुर्विशः खएडः ॥ 

पदच्छेदः । 
यथा, इह, क्षुधिताः, बालाः, मातरम्‌, परि, उप, 

आसते, एवम, सर्वाणि, भूतानि, अग्निहोत्रम, उप, 
आसते, इति, अग्निहोन्रम, उप, आसते, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

इह-इस संसार में बालाः-बालक 
क्षुधिताः-भूखे | यथाज्जेसे 
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मातरप्>माता के पाप | अग्नि- ! _अग्निहोत्र 
पर्युपासतेच्जाते हैं... होन्रम' कम के 

एयम-वैसेही । डपासते"पासजाते हैं 
सर्वाणि-सब '... इतिन्ऐसाजानकरके 
भूतानिनभ्राणी अग्नि-) _ अग्निहोन्न 
_इतिर्‌इस होन्रम | कर्म को 

उपासते-उपासते हैं 
भावाय | 

है सोम्य ! राजा कहता हे कि हे ऋषियों ! इस संसार में 
जैसे भूखे बालक अपनी माता के पास क्षधानिवृत्त्यर्थ जाते हें 
वैसेही सब प्राणी फल प्राप्त्यथ इस अग्निहोत्रकर्म के पास जाते 
हैं यानी सेवन करते हैं * इति अग्निहोत्रमुपासते ' यह दो बार 
आवर्तन अध्याय समाप्ति के अथे है ॥ ५ ॥ 

इति पश्चमोध्याय: ॥ 

अथ पछाध्यायस्य प्रथमः खण्ड: ॥ 

मूलम्‌ । 

श्वेतकेत॒हारुणेय आस त&ह पितोवाच श्वेत- 
केतो वस ब्ह्मचर्य न वे सोम्यास्मत्कुलीनो5न न च्य 
ब्रह्मबन्धुरिव भवतीति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

श्वेतकेतुः, ह, आरुणेयः, आस, तम्‌, ह; पिता, 
उवाच, श्वेतकेतो, वस, ब्रह्मचर्यम, न, वे, सोम्य, 
अस्मत्कुलीनः, अननूच्य, ब्रह्मबन्धुः, इव, मवति; इतिं॥ 
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अन्वयः . पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
आआारुणेयः-आरुणि का (धारंण कर 

सा | | यानी गुरुणह 
श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु |. बस । जाकर विद्या 

आस्था ह । पढ़ 
पिताजडसका पिता सोम्यलहे प्रियपुत्र 

४24 | [ . ८. है 

हस्पष्ट.. स्मत्कु)_)वेदा हा हन-स्पष्ट । लीनः कक | गेई 

इति>ऐसा ( कांड 
अननृच्य-विद्याहीन कहता भया न्‍ 

उवाचजकहता भया (अब्नन्धः-नाममात्र ब्रा- 
कि ] ] 

कड >> प. ह्मण श्वेतकेतो >हे श्वेतकेतों इब>ऐसा 
बेच्शरडा केसाथा. +वैजनिश्चय करके 

ब्रह्म चर्यम-ब्रह्मचर्य को | नन्‍नहीं 
हज्मली प्रकार |, भवतिल्‍्हुआ हे 

भावाथे । 
हे सोम्य ! 3०कार, पश्चाग्नि, ओर वेश्वानर की उपासना 

कहकर अब ज्ञान का व्याख्यान आख्यायिका द्वारा कियाजाता 
है, अरुणका पोत्र ओर आरुणि यानी उदालक का पुत्र श्वेतकेतु 
होता भया, यह पुत्र सबमें छोटा था, इस कारण उसके माता 
पिता उसको बहुत प्यार करते थे, एक दिन उद्दालकपिता ने 
देखा कि श्वेतकेतु सयाना होगया, पर कुछ विद्याभ्यास नहीं 
किया, इस कारण दुःखित होता हुआ कहने लगा कि हे श्वेत- 
केतो, पूत्र | तू ऋह्मचय घारण कर गुरुणह जाकर विद्याध्ययन 

३. 
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कर, हे प्रियपुत्र ! मेरे वंशर्स कोई ऐसा नहीं हुआ है कि जिसने 
विद्याध्ययन न किया हो, और केवल नाममात्र ब्राह्मण कह- 
लाथा हो ॥ १ ॥ 

पूलम्‌ । 

सह हादशवर्ष उपेत्य चतुर्विशतिवर्षः सर्वा- 
न्वेदानघीत्य महामना अनचानमानी स्तब्ध 
एयाय त० ह पितोवाच श्वेतकेतो यज्ञ सोम्येदे 
महामना अनचानमानी स्तब्घो5स्थुत तमादेश- 
मप्राक्ष्यः॥ २॥*% 

पदच्छेदः । 
. सः, ह, दादशवर्ष:, उपेत्य, चतुर्विशतिव्र्षः, सर्वान्‌, 
चेदान, अधीत्य, महामनाःर, अनचानमानी, स्तब्धः, 
एयाय, तम्र, है, पिता, उबाच, श्वेतकेतो, थल, नु, 
सोम्य, इदम, महासनाः, अनूचानमानी, स्तण्घः, 
असि, उत, तम, आदेशम, अप्राक्ष्यः ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पद 
सःन्‍्वह ७०. चोबीसव्षे 

हादशवर्ष:-बारह वर्ष का शतिवर्ष, [5 की आयु 
५ होता हुआ | .. तक रहकर 

+आचायम>आचाय के सर्वान"सब 
. पास | वेदानजबेदों को 

उपेत्य-जाकर | हज”भली प्रकार 
# इस मंत्रका अन्बय अगले मंत्र से है ॥ 
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अधीत्य-पढ़कर | श्वेतकेतोन्‍्हे श्वेतकेतो 
असंब्धः-प्रमत्तस्वभाव . सौम्यल्हे प्रियपुत्र 

... वाला | यकक्‍ज्जों 
+'बय5ओऔर | ल्वम्नच्त 

(अपने को महामनाः-महाअहंकारी 
अ्रन पा- | सब से अ- , (सबसे अधिक 

नमानी । सके विहान अन्नच । पने को बि- 
॥ 
माननंवाला अमतानी॥ [छान मानने 

महामना:>महाअहंकारी वाला 

होता हुआ... क्तब्धः--नम्नतादीन 

) _चिता के घर असिल्है 
सर उतन्क्या 

णयाय"]आवबता भया नुच्केभी 

+चरुओर स्वम्ज्तूने 
तम्-उससे |. तम्रच्उस 

+ पिता>उसके पिता ने आदेशम-विद्या को 
इति>"ऐसा आचाय+-आचार्य से 

+ पप्नच्छ-प्रश्ष किया अप्राक्यः-पूला है 
भावाये । 

ह सोम्य | जब वह श्तेलकेतु बारह वर्ष की अवस्था में 
आचार्य के पास जाकर, चौबीस वर्ष की अवस्था तक रहकर, 
सब वेदों को भली प्रकार पढ़कर, प्रमत्तेस्वंभाववाला ओर 
अपने को अधिक विद्वान्‌ साननेवाला, महाअहंकारी होता 
हुआ अपने पिता के घर को वापस आया तब उसके पिताने 
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उसको महाअहंकारी नम्नरताहीन देखकर कहा कि क्‍या तू 
ने अपने आचाये से उस विद्या को सीखा है ? ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

येनाश्रुत* श्रुते मवत्यमतं मतमविज्ञातं॑ विज्ञात- 
मिति कथं ठु मगवः स आदेशो भवतीति ॥ ३॥ 

पदच्छदः | 

येन, अश्वुतम, श्रुतम, भवति, अमतम्‌, मतम्‌, 
अविज्ञातम, विज्ञातम्‌, इति, कथम्‌, नु, भगवः, स 
आअआदेशः, भवति, इति ॥ 
अन्वय पदाथ | अन्वय पदाय 

येन-जिस करके ' इति>"यह 
अश्रुतम-नहींसुनाहुआ + श्र॒ुत्वान्सनकर 

अतमन्‍्सनाहुआ । श्वेतकेतः-श्वेतकेतु ने 
भवतिज्होाता है... हे के | इति>ऐसा 

४०७६ ० |. डबाचल्‍कहा कि 

मतमन्‍्सममाहुआ | भगवःलहे भगवन्‌ 
+ भवतिल्‍्होता है... केंथम नुल्केसा 

धअविज्ञातमल्‍नहीं जाना | सः-वह 
हुआ | आदेशः”"उपदेश यानी 

विज्ञातम>जानाहुआ विद्या 
+ मवतिच्छोता है. | + अस्तिल्‍ज्हे 

भावाये । 
जिल करके नहीं सुनी हुई, सही समभी हुई और नहीं जानी 
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ई वस्तु सुनी हुई, समझी हुई ओर जानी हुईं की तरह प्रतीत 
होती है, यह 23 केस को मालूम कर कि जि मुझसे 
विद्या में बढ़कर हे, ओर उसमें जब ऐसी ब्रत्ति उत्पन्न हुई तब 
उसमें नम्नता कुछ कुछ आईं, और उसने फिर कहा कि 
है भगवन्‌ ! वह कोनसा ऐसी विद्या का उपदेश है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

यथा सो म्येकेन शत्पिण्डेन सर्वे मन्मय॑ विज्ञात ४ 
स्याद्मचारम्मएं विकारों नामधेयम्मत्तिकेत्येव 
सत्यम ॥ ४॥ 

पदच्छेदः । 
यथा, सोम्य, एकेन, म्टत्पिए्डेन, सर्वम, म्न्मयम, 

विज्ञातम, स्यात, वाचा, आरम्मणम्‌, विकारः, नाम- 
घेयम, म्रत्तिका, इति, एवं, सत्यम्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अ्न्वयः पदार्थ 

सोम्यच्हे प्रियपुत्र विकारः-घटादिविकार 
यथा-जिस प्रकार | नामधेयमनाममात्र _ 
एकेनज"एक | वाचाज्वाणी करके 

स्टत्पिए्डेन-म्टत्पिएड से | आरम्भ- | _कथन किया 
सर्वेम-सब णम+ गया है 

मन्‍्मयम्‌मिट्टी के बने सत्यम-वास्तव से 
हुये बरतन | + सर्वेम"सब 

विज्ञातम-जाने हुये म्त्तिका -मिट्टी 
स्यातजहोते है एवन्ही 
इति"उसी प्रकार ' + अस्तिल्‍्हे 
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भावाथे। 
हे सोम्य ! ऐसा सुनकर उदालक ऋषि ने कहा कि दे पृत्र ! 

जैसे एक सत्तिका के पिण्ड से बनी हुईं घटादि चीज़ें म्त्तिकारूए 
ही होती हैं, पर उनका नाम वाणी करके एथक्‌ 2थक होता है, 
यानी जब कारण कार्य में अनुगत है तब वास्तव में नामरूप 
छोड़कर जो कारण है वही कार्य है, जो कार्य है वही कारण है, 
जैसे एक मिट्टी की बनी हुई चीज़ें घट शराव हंडी आदि हैं, 
ओर मिट्टी उनमें अनुगत है, इस कारण वे सब मिट्रीरूपही 
हैं, मिट्टी से एथक्‌ उनकी कोई सत्ता नहीं है,अगर मिट्टी 
निकालकर देखा जाय तो कहीं उनका पता नहीं लगता है ॥ ४॥ 

मूलम्‌ । 

यथा सोम्येकेन लोहमणिना सर्व लोहमय॑ वि- 
ज्ञात स्याह्ाचारम्मएं विकारो नामधेय॑ लोहमसि- 
त्येव सत्यम्‌ ॥ ५॥ ह 

पदच्छेदः । 

यथा, सोम्य, एकेन, लोहमणिना, सर्बम, लोह- 
मयम, विज्ञातम, स्थात्‌, वाचा, आरम्भणम, विकारः, 
नामघेयम्‌, लोहम, इति, एवं, सत्यम ॥ 

न्व्यः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सोम्य-हे प्रियदशन | लोहमयम-स॒वर्णकी बनी 
यथा-जेसे । हुई चीज़ें 
एकेनरएक विज्ञातम-जानी जांदी 

लोहमणिनान”-सुवर्ण से स्यातज्हें 
सर्वम-सब | इति>”"उसी प्रकार 
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आऔगठी ञरा-आरम्भणमस-आरम्मकियां 

विकारः-; दि सुवर्ण का हुआ 
| विकार सत्यम्न-वास्तव स 

वाचाजवाणी करके. रै्रन्चह सब 
घे '. लाहमन्सवण 

नामधेयम-नाममाज्र तेवॉस्लिल्टी है 

भादाथ | 

हे प्रियद्शन ! एक सुवर्ण से बनी हुई चीज़ें #गटी आदिक 
विकार सुवशरूपही हैं, उनके एथक पएथक्‌ नाम वाणी करके 
ज्ञात होते हैं, वास्तव से अँगठी आदि जो कार्य हैं वे सब कारण- 
रूप सुवर्ण हैं, क्योंकि सुवर्ण अंगूठी आदि में अनगत है ॥ ५॥ 

मूलम्‌ | 

यथा सोम्येकेन नखनिहन्तनेन सर्च कार्ष्णा- 
यस वचक्‍ज्ञात* स्याह्राचारम्मण वकारा नामधंय 

कृष्णायसमित्येव सत्यमेव० सोम्य स आदेशों 
भवतीति॥ ६॥ 

पदच्छेद: । 
यथा, सोग्य, एकेन, नखनिक्रन्तनेन, सर्वेम, का्ष्णा- 

यसम, विज्ञातम, स्यात, वाचा, आरम्भणम, विकार 
नामधेयम्‌, क्ृष्णायसम्‌, इति, एवं, सत्यम, एवम, 
सोम्य, सः, आदेशः, भवति, इति॥ 
ञन्य पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

सोम्यन्ददे प्रियद्शन यथाज्जेसे 
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गन क । विकारः-विकार छुरी 
नखनि- | जञआदि 
कन्तनेन (न्नहन्ी से... नामघेयम्‌>नाममात्र 

सर्वेम-सब | वाचानवाणी करके 
काष्णाय- | _लेहेकी चीज़ों आरम्मणम-कथन किया 

. सम) का हुआ हैं 
विज्ञातम->ज्ञान | सत्यम्-वास्तव से 

स्यात-होता है. ._ एवम्-इस प्रकार 
इति->डसी प्रकार इति>ऐसा 
सोम्य-हे प्रियद््शन | सःन्‍्वह 
इति-यह | आदेशः"उपदेश 

कृष्णायसम>लोहे का. | भवतित्हे 
भावाथ । 

हे प्रियदर्शन ! जेसे एक नहन्नी को देखकर सब लोहे की 
चीज़ों का ज्ञान होता है यद्यपि उनके नाम भिन्न भिन्न होते हैं, 
वास्तव में वह सब लोहरुपही हें, यानी लोहे से एथक्‌ उनकी 
सत्ता कुछ नहीं है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

नवे नून॑ भगवन्तस्त एतदवेदिषुयडयेतदवे- 
दिष्यन्कर्थ मे नावक्ष्यान्नति भगवा०स्तवेव मं तड़- 
वीलिति तथा सोम्येति होवाच ॥ ७॥ इति प्रथमः ५ 

खण्डः ॥ | 
पदच्छेदः । 

न, वे, नुनम, भगवन्तः, ते, एतत, अवेदिषुः, यत, 
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हि, एतत्‌, अवेदिष्यन्‌, कथम. मे, न, अवद्यन, इति 
भगवान, तु, एवं, मं, तत्‌, ब्रवांत, इांते 
इति, ह, उबाच ॥ 
अन्वयः 

इतिचज्ऐसा 
श्रत्वा-्समकर 

+ श्वेतकेतः- श्वेतकेत ने 
उबाच-कहा कि 

पर 

तेच्चे 
भगवनन्‍्तः"प जनीय 
सदगरवः- मेरे गरू 
ननम वेजनिश्चय करके 

एतत्‌"इस विद्या को 
न--नहीं 

अं आ नकद, गे 

आअरवेदिपः- जानते होंगे 
हिल्‍्कदाचित 

५3 

पदाथ : 

तथा, सोम्य, 

अन्वयः पदाथ 
कथम--क्यों 

मे>सेरेलिय 
नल्न 

अवकद्यन कहते 
भगंदान "आप 

एवज्ही 

त-उसकी 

मन मरालय 

ब्रवील 
इति>" ऐसा 

+ श्वत्वान्सुनकर 
उद्दालकः-उद्दालक ने 

उवाच>-कहा कि 
सोम्यज्हे सोम्य 
तथा"तथास्तु 

55 

है सोम्य ! ऐसा सुनकर श्वेतकेतु ने अपने पिता से कहा 
कि हे पूज्य पिता ! मेरे गुरु इस विद्या को नहीं जानते होंगे, 
यादि इस विद्याको जानते होते तो मुकसे अवश्य कहते, अब 

घर 
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आप कृपा करके मुझको इस विद्या में सुशिक्षित करें, उदालक 
ने कहा कि हे सोम्य ! तथास्तु भें तेरी इच्छानुसार ऐसाही 

रूगा ॥ ॥ इात ब्रथसः खए्ड: ॥ 

अगथ पछ्ठाध्यायस्य हितीयः खगण्डः ॥ 
घलस्‌ 

सदेव सोस्वद्मग्र आसीदेकमेवाहितीयंम 
तद्ेक आहरसदवदमगे आसादकमवाह 

स्मारखतः सआयत ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

सत, एवं, सोम्य, इृदम, अग्रे, आसीत्‌. एकम, 
एवं, अड्डितीयम, तत्‌ के, आहुः, असत्‌, एव, 
इदस, अग्रे, आसीत, एकघ एव, अधितीयम , तस्मात, 
असतः, सत, जायेत ॥ 
अन्वय दाथे अन्वयः पदार्थ 

सोम्यज्हे प्रियद्शन सत्‌>सत ब्रह्मरूप 
इद्सल्यह जगत्‌ू.. एव हच्ही निस्सन्देह 

ऑ्िपती उत्प-- आसीतल्‍था 
।ति सेपहिले एकेल्‍कोई आचार्य 

आ्रम्ने5 यानीनासरू- आहुः-कहते हैं कि 
| प धारण क- अग्रे-पहिले 
(रनेसे पहिले अदितीयम"दितीयहीन 

अहितीयमरछितीयरहित._ एकम>एक 
एक्म्5८एक | बअसतज"असत्‌ 
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चन्ह |. असतःल्‍ञअसत्‌ से 

आसात्‌च्था | के अर पी 

गो | तते सतज्यह सत्‌ जग 
+े चजूआर । 5 इ्पड " त्त्‌ 

तरमात्‌ "उस 
। जायत-उत्पनज्ञ हीरे 

ण्ब्न्ही 
भंसों 

सावार्ग ! 

है सोमभ्य | घह नःमरूपात्मक जगत्‌ जा इन्द्रियों का 3: 
होरहा है, बह न्यपनी उत्पत्ति के पहिल एक संतरुपही था, 
जैसा कारण होता है बैसाही काय होता है, जहां कारण अति 
सदक्ष्म हो ताहे, यानी इन्द्रियों का विषय नहीं होता हे. बहां कार्य 
द्वारा बह कारण जानाजाता है, मन्त्र मे जो एकमस, अद्वितीयस, 
एुब, शब्द हैं वे सत्‌ के विशेषण हैं, यानी थे बताते हें कि वह 
सत्‌ अस्थिसातज, अतिसक्ष्म, निर्विश॒ष, सर्वगत, एक, निरेजन, 
तिरवयब, निराकार, विज्ञानधन हे जो उपनिषदों के गहा- 
वाक्याथ के ज्ञान से साक्षात्‌ अनु भत्र कियाजाता | 

इस पर एक हष्ठान्त देकर बोच कशते हें--एक पुरुष रुक 
गांव से इसपर माँव को जाता था, राहमें देश्वा कि एक कुलांत् 
( कुम्हार ) छसिका एकत्र कररहा है, जब बह सार्यकाल अपन 
गांवकों वापस आने लगा तो देखा कि कम्हार के आस पास 
अनेक प्रक्नर के बर्तन आदि बने रखते हैं, चढ़े आश्चर्य को 
प्तहोकर कम्हार से पद्धा कि यह सब क्यांहँ, ओर वह झू- 

लिणड जो मेंने देखाथा क्या होगया, कुलाल ने उत्तर दिया 
कि ओ कुछ अपने सामने वरतन आदि देखते हो वे सब उसी 
मसृत्पिणड के बन हैं जिसको तुमने पहिले देखा था, जो बह ?8- 
त्पिणड था, वहीं ये हैं, इसमें ओर उस पिण्ड में को३ भेद नई 
है, उस परुषकोी बोध होगया ओर आश्वय उसका दर हागया, 
ओर वह शान्व होता हआा अबने घर गया. हे सोम्स ! इसी 
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प्रकार नामरुपसंयुक्र यह जगत्‌ सतरूप ब्रह्मही हे, इसमें उसमें 
रश्ितमात्र भेद नहीं हे । 

वेनाशिक आचार्य कहते हें कि इस नाम रुपात्मक जगत्‌ 
के पहिले एक अहठितीय असत्‌ ही था, उस असत्‌ से यह सत्‌ 
जगत्‌ उत्पन्न हुआ है, यह उनका कथन ठीक नहीं है, क्योंकि 

४5. 
असत्‌ से सत्‌ उत्पन्न नहीं ही सकता है, ऐसा होना युक्रि श्षुति 
जिख्छ्ध है । 

वेशपिक, मतवाले कहते हैं कि यह जगत पश्चतत्व यानी 
अकाश, बायु, अग्नि, जन ओर प्रथ्वी करके बना है, वह 
अपनी उत्यसि के पहिले परमाणरूप से सत्‌ ब्रह्म के आश्रय 
था, उस परसार:ु से यह जगत्‌ उत्पन्न हुआ है । यह उनका क- 
थन समीचीन नहीं है, क्योंकि ऐसा कहने से एक सत्‌ प्रतीत 
होताहे. ओए दसरा परिमाणश प्रतीत होताहे, परन्त मन्त्र में हत 

| अलग करके सतका विशेषण एक्रम , अद्वितीयम दिया हे, 
इसलिये वेशयिक सलवालों का अर्थ भी त्यागने योग्य है ॥ 

मलम । 

कुतस्त खख्ु सीम्थवर्ठस्यादिति होवाच कथम- 
मतः सज्ञायेतेति! सल्वेब सोम्गदसग्र आसीदेक- 
भवाहितीयम ॥ २ 

>> ने कब पदुल्‍्देदः ) 

कुनः, लु, खलु, सोम्य, एक्स, स्थात, इति, ह, 
उबाच, कथम, असतः, सत, जायेत, इति, सत, तु, 
पुव, सोस्य, इदस, अग्रे, आसीत, एक, एवं, अद्वि- 
लीयमस ॥ 
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अन्बयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
सोम्यन्हे प्रियद्शन +ह--स्पष्ठ 

एवमूएसा । उवाचनकहा कि 
कतःज्कसा क्‌ । इति-यह 

खल॒-निश्चय करके बल 
स्यात्‌-हासकता है भैम्य लत ्‌ 

य-- 

तन्यानी मे कल की. 
असतः-असत से एव-निश्वय करके 

। ० अं. प 

इति-यह आअहितीयम-अटितीय 

सत-सत नाम रू-. एकम>"एक 
पात्मक जगत सत्त-सत 

जायेत>"उत्पन्न हासक्का एवब-ही 
हे । इति>करके 

उद्दालकः- उद्दालक ने आसीत-था 
भावाथे । 

हे सोम्य ! उद्दालक ऋषि ने श्वेतकेतु से कहा कि हे प्रिय- 
पत्र ! असत्‌ से सत्‌ की उत्पत्ति नहीं हो सक्री, इसलिये नाम 

रूपात्मक जगत्‌ को देखकर यही अनुभव होता है कि इसकी 
उत्पत्ति एक अद्वितीय सत्‌ से ही है ॥ 

मूलम्‌ | 
तदक्षव वह स्या प्रजाययात तत्तजाउसुजत 

तत्तज ऐक्षत वह स्या प्रजाययात तद॒पा$5सजत। 

तस्मायत्र के च शाचात स्वद॒त वा पुरुपस्तजस 
छब तदध्यापा जायन्त ॥ ३ ॥ 
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पदच्छदः। 
तत्‌, ऐक्षत, बहु, स्याम, प्रजायेय, इति, तत्‌, तेज 

अखजत, तत्‌, तेजः, ऐक्षत, बहु, स्याम, प्रजायेय 
इति, तत, अपः, अखजत, तस्मात्‌, यत्र, क्र, च, शो- 
चांत, स्वंदत, वा, पुरुषः, तजसः, एवं, तत्‌, अधि 

आ्यापः, जायन्त ॥॥ 

भया । 

+ च>ओर 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तत्जवह सतत पर- तत्‌जयह्द 

मात्मा । तेजः-अफिन 
इति>"ऐसा ! इति>ऐसी 

ऐेक्षत-इच्छा करता. ऐक्षत-इच्छा करता 
भयाकि | भया कि 

अहम- में |. अहस-पमें 
बहुन्बहुत रूप से बहु--बहुरूप 

स्यथाम््‌-होजाऊं स्थाम-हो जाऊं 
+ च-ओर | +च>ओर 

प्रजायेय"प्रजा को उ- प्रजायेय"प्रजा को उ- 
त्पन्न करूं. | त्पन्न कहूँ 

तत्‌-इस इच्छा के तत-तिसके पीछे 
पीछे | ब्यपः-जलको 

तेजःलअग्नि की | अख्जतनूउत्पन्न करता* 
घ्रस्जततउत्पन्न करता भया 

तस्मात-इसीकारण 
यन्र-जहां कहीं 
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च-ओर |. + चज्यीर 
क्त-जब कभी ततन्यह 

पुरुषःनपुरुप...._ अधिसि- । _सिद्ध करता है 
शोचति-शोक करता है. ध्यति' कि 
+ वाजतब तेजसः-प्मग्नि से 
स्वेदते>पसी ना निक- आापः-जल 

लगे लगता है. जायन्‍ते>"उत्पन्न होते हैं 

भावाथथ ! 

हे सोम्य ! वह सत्‌ परमास्मा ऐसी इच्छा करता भया कि में 

एक हूं, बहुत रूप होजाउं, और असंख्य घजा को उत्पन्न करूं, 
ऐसी इच्छा करके अग्नि को उत्पन्न करता भया, फिर वह आअस्नि 

ऐसी इच्छा करता भया कि में एक्से अनेक होजाऊं, और अ 

नेक प्रजा को उत्पन्न करूं, तिस इच्छा के पश्चात्‌ वह अग्नि जल 

को उत्पन्न करता सया, इसलिये जहां कहीं ओर जब कभी कोई 

पुरुष शोक करता हे तव उसके शरीर से पसीना निकलने लगता 

हु उसीसे यह सिद्ध होता है कि अग्नि सेही जल की उत्पत्ति 

होती है ॥ ३ ॥ 

मृलम्‌ । 
हे न्त्‌ च्‌ गा ज््‌ |. [० 

ता आप ऐकश्षन्त बह्यः स्थाम्‌ प्रजायमहात 
ज बकक, तत्‌ 

१, #३७, १ 225 | 

ता अन्नमसजन्त तस्मायत्र के च वर्षत तदव भू: 
सर + च्य हि द्य ष्ट्‌ न्न्‌ ५ कप 

यिष्ठमन्न॑ मवत्यड्य एवं तदृध्यन्ना्य जायत॥ ४॥ 
|» ् रय «० कु ०. 

दातहतायः खण्ड; ॥ 
पदच्छेदः । 

ताः, आप:ः, ऐक्षल्त, बह्नथः, स्थाम, प्रजायेमहि, 
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इति, ताः, अन्नम, असजन्त, तस्मात्‌, यत्र, क्र, च, 
वर्षति, तत्‌, एव, भूयिष्ठम, अन्नम, भवति, अकद्यः, 
एव, तत्‌, अधि, अन्नाद्यम्‌, जायते ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 

ताः-उस | क्-जब कभी 
अआपः-जल ने | यत्र-कहीं 

कह. 4 कं ९6४७ है ३ 4९. जल. पेक्षन्त-इच्छा की कि. वर्षति-वबर्षा होंती है 
बह्नयः-में बहुत. _+ तत-तब ३ 
स्याम-हो जाऊं एव-निश्चय करके 
+ च>ओर | भूयिष्ठम-विरेष 

प्रजायेमहि-प्रजा को उ- |. अन्नम॒ज”अन्न 
त्पन्न करे... भवतिजहीता है 

इति>ऐसा शोचने|।  ततएब-सोई 
पर | अधिसि- ! _सिद्ध करता है 

ताः*उस जल ने | ध्यति $ कि 
अनश्नम-अन्न को. | अद्वधः-जल से 

अखजन्त-पेदाकिया | अन्नाद्मम-अन्नादिक 
तस्मात-इसकारण | जायते-उत्पन्न होताहै 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! उस सत्‌ परमात्मा ने अपने विये जलतत्त्वको था- 

रण करके इचछा की कि में बहुत प्रकार का होजाऊं, और अनेक 
प्रकार की सृष्टि को रच, ऐसी इच्छा करतेही उसने जलरूप करके 
अन्नको पदा किया, अथवा अन्नके कारणभत एथ्वीको पैदा किया 
:इसलिये जब कभी ओर जहां कहीं वर्षा होती है वहां अन्न की 
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थाहुल्यता होती है, जिससे सिद्ध होता हे कि जल से ही 
भध्षण करने योग्य अन्न उत्पन्न होता है ॥ ४ ॥ इति दवितीयः 
खण्ड: ॥ 

अथ पछ्ठाध्यायस्य ततीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

तेपां खल्वेपां भूतानां त्रीण्येव वबीजानि भव- 
- नत्थाण्डजं जीवजमुद्धिजमिति ॥ १॥ 

दच्छेदः । 

घाम, खल, एपाम, भतानाम, त्राणश, एव 

बीजानि, भवन्ति. आण्डजम्‌, जीवजम, उद्जिज्जम, 
इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

एपाम-इन चराचर । | उन उत्तर ई 
हु 28 न्‍े | क्षिण माग 

सता का पघास-*5 _  > औदट७, “अल 25 >> ५७ | अ्रष्ट जीवों की 
+ उत्पत्तो-उत्पत्ति मे (उत्पत्ति 

खल-निश्चय करके भाए्डजम-अण्डज 
जीवजम-जरायज त्रीणि-ती 

0 लक उद्धिज्मम--उल्लिज्त 
ए्बज्ही इति-करके 

ग्रीजानि-कारण हैं यानी. + भवन्तिज्होती है 

भावाथ । 
5००. 

है सोम्य ! जो जीव उत्तर माग और दक्षिण मार्ग से भ्रष्ट 
हुये हैं, उनकी उत्पत्ति के तीन कारण हैं, यानी तीन जरिये हैं या 

चर 
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तो वे अएडे से उत्पन्न होते हैं जैसे पक्षी सर्पादि, या जेर से उत्पन्न 
होते हैं जेसे मनुष्य पशु आदि, या एथ्वी को फोड़कर उत्पन्न 
होते हैं जैसे पृक्ष अन्नादि, किसी किसी आचार्य ने चार कारण 
कहे हैं, यहां इस मंत्र में चौथे कारण स्वेदज को अण्डज में शा- 
मिल कर दिया है, इसलिये सब जीवों की उत्पत्ति में तीनही 
कारण हैं ॥ १ ॥ 

पूलम्‌। 

सेय॑ देवतैक्षत हन्ताहमिमास्तिखों देवता अ- 
जीवेनात्मनानुप्रविश्य नामरूपे व्याकरवा- 

णीति ॥ २॥ 

सा, इयम, देवता, पेक्षत, हनत, अहम, इमाः, 
तिख्नरः, देवताः, अनेन, जीवेन, आत्मना, अन॒, प्रविश्य, 
नामरूपे, व्याकरवाणि, इति ॥ 

हि 
पदच्छेदः । 

अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
सान्‍वह | तीनों यानी 

इयम-यह तिखः-< अग्नि जल 
देवताल्‍सत्स्वरूप ब्रह्म 'एथ्यी 
ऐक्षत-इच्छा करता. देवताः-देवता 

हुआ कि. अनेनन्इस 
अहममें |. जीवेन>जीव 
+ चतुओर | आत्मनात"आत्माके साथ 
इमाःन्ये अनुप्रविश्य-मिलकर 
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नामरूपे-नाम रूप को | व्याकरवाणि>प्रकट करूं 

भावाये। 
हे सोम्य | फिर वह सत्रूप परमात्मा ऐसा विचारता भया 

कि में इन तीनों देवताओं यानी अग्नि, जल, एथ्वी में चेतन्‍्य _ 
जीवात्मा होकर प्रवेश करू: ओर नामरूप को प्रकट करूं॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

तासां त्रिदत जिछतमेकैकां करवाणीति सेय॑ दे- 
वतेमास्तिलो देवता अनेनेव जीवेनात्मनालुप्र- 
विश्य नामरूपे व्याकरोत्‌ ॥ ३॥ 

पदच्छेदः। , 

तासाम, त्रिदतम, त्िदतम्‌, एकेकाम्‌, करवाणि, 
इति, सा,इयम, देवता, इमा:, तिखः, देवता: , अनेन , एव, 
जीवेन, आत्मना, अनु, प्रविश्य, नामरूपे, व्याकरोत्‌॥ 
अन्वयः पदाय  अन्वयः पदार्थ 

तासाम्ल्‍उन तीन तत्वों. इयमन्‍्यह 
मेसे |. देवताज्लेवता(परत्रह्म) 

एकेकाम>एक २ को इमाः-उन 
त्रिउतम्‌>तीन :.. तिखः तीनों 
त्रिदतम>तीन विभाग (दिवताओं में 
करवाणि-करूं देवताः< | यानी अग्नि 

इति>"ऐसी इच्छा : (जल एथ्वी में 
करके ' अनेननइस अपने प्रति- 

सान्-बवह विम्बरूप 
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जीवेन-जीव नामरूपे-नाम रूप को 
३०. .! 

आपत्मनाजआत्मा के ५५ न 
व्य क्र न्च्प्र कक ] जा व्याकरोत्-प्रकूट करता 

अनुप्रविश्य5प्रवेश करके भया 
भावाथे । 

है सोम्य ! सत्‌ परमात्मा सृष्टि रचने के निम्त्ति ऐसी इच्छा 
करता भया कि एक एक तत्त्व के तीन तीन विभाग करूं, 
यानी तिश्वतकरण करके एक तत्त्व का आधा ओर दो तक्‍्त्वों 
का चौथाई चोथाई मिलाकर सृष्टि रच, ऐसा विचारकर उन 
देवताओं यानी अग्नि, जल, एथ्वी के ऊपर कहे हुये भाग में 
अपने प्रतिबिम्यरूप चेतन्‍्य जीवात्मा के साथ प्रवेश करके 
नाम रूप को प्रकट करता भया, ओर जेसे वेदान्त ग्रन्थों में सश्टि 
की उत्पत्ति पश्चीकरण से है इसी तरह इस उपनिषद्ध में साष्टि 
की उत्पात्ति त्रिक्बनतकरण करके कही गई है, क्योंकि विना तत्त्वों 
के न्‍्यून अधिक किये हये सष्टि की उत्पत्ति हो नहीं सक्ी है, 
ओर तत्वों की साम्य अवस्था भे नामरूष प्रकट हो नहीं 
सक्रा है ॥ ३॥ 

पूलम्‌ | 

तासां त्रिदत चिद्तमेकेकासकरोयथा उ खल्ु 
सम्येमास्तिखो देवताखिद॒त्िवृदेकेका भवाते तन्‍्मे 
विजानीहीति ॥ ४ ॥ इति ततीयः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
ताहछाम्‌, चदरुतम, चिद्धतम, एककाम, आकरात, 

यथा, न, लल, साम्य, इमाः, (तस्र बता:, त्रट॒त, 

त्रिटत्‌, एकका, भवांते, तत्‌, में, विजानीहि, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
ह्ओर ५ |. त्रिदंत-तीन 

तासाम-”उन तीन त्रिदत"तीन मिल 
हे तच्चों में से इति-करके 

प्रककामनएक २ को एकैका-एक २ 
त्रिदतम-"तीन घ० ७ 
ब्रिद्तस-तीन भाग... वितित्होते हैं 
अकरोत्ल्‍करता भया |. _ तवल्‍्उसहा 

यथा-जिस प्रकार. सॉम्यच्ह साम्य 
इमाःचयह | मं">मुभस 

तिखः-तीनों | नु खलु-निश्चय करके 
देवताः-देवता.._. विजानीहिजजान तू 

भावार्थ । 
है सोम्य ! प्रथम सत्‌ परमात्मा उन तीन तत्त्वों में से एक 

एक को तीन तीन भाग करता भया, ओर फिर जिस प्रकार 
तीन तीन मिल करके एक एक होते हैं उसको में तुकसे कहता 
हूं ॥ ४ ॥ इति लृतीयः खणडः ॥। 

अथ पटष्ठाध्यायस्य चतुर्थ: खएडः ॥ 
मूलम्‌ | 

यदर्ने रोहित रूप तेजसस्तदूर्प यच्छुक्क त- 
ढ्पा यत्कृष्णु तदन्नस्यापागादग्नर। ग्नत्व _वाचा- 

रम्मएं विकारों नामभेय॑ त्रीणि रूपाणीत्येव स- 
त्यम्‌॥ १॥ - 
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पदच्छेदः। 

यत्‌, अग्नेः, रोहितम, रूपम, तेजसः, तत्‌, रूपम, 
यत्‌ , शक्षम, तत्‌, अपाम, यत्‌, कृष्णम, तत, अन्नस्य, 
अपागात, अग्नेः, अग्नित्वम, वाचा, आरबम्मणम, 

विकारः, नामघेयम, त्रीणि, रूपाणि, इति, एव, सत्यम॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

०... || शक 4, # 

यत्रजो | त्रयाणाम-तीनों रूपों को 
अस्नेःनअग्नि का अपागात"अलग कर 

रोहितमतलाल दिया 
रूपम्॒ज"रूप है . +तहिंच्तो 
तत्‌जवह + अग्ने: अग्नि का 

3. 

५० कल है यानी *नेलवमलअग्नित 
अपना रूप है| _ विकीरः-विकार 

यत्‌्>जो | नामघेयम्‌>नाममात्र 

शुक्लम-्सफ्रेद रूप है | वाचा-वाणी करके 

तत्ज्बह आरम्मणम्‌-कथन किया 

अपामत”जल का है | हुआ है 
यतल्जो ।  तस्मात-इसलिये 

कृष्णम-"श्यामरूप है. त्रीणिल्‍्तीनों 
तत्‌"वह | रूपाणिन्रूप 

अन्नस्य”अन्नकाहे यानी इति>ऊपर कहे हुये 
एथ्वी का है एवरजनिश्वय करके 

अग्नेःल्खम्नि से. सत्यमत्सत्य हैं 
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भावार्थ । 
है सोम्य ! ध्रज्वलित अग्नि में जो लालरूप है वह तेज का है 

यानी अपना हे, जो श्वेतरूप है वह जल काहे, जो श्यामरूप है वह 
पृथ्वी का है, अगर प्रकाशित अग्नि से तीनों रूप यानी लाल, 
सफ़ेद, श्याम अलग करके देखें तो अग्नि के अग्नित्व का ऊहीं 
पता नहीं लगेगा, केवल शुब्दमात्र अग्नि रह जायगी, इसलिये 
लाल, श्वेत, श्यामरूप अग्नि सें सत्य हैं, इससे पुथक्‌ कुछ नहीं 
है जो अग्नि कहाजाय ॥ १ ॥ 

मूलम्‌। 

यदादित्यस्य रोहित रूप॑ तेजमः तह य- 
च्छ्क्क तदपा यत्कण तदन्नस्यापागादादत्यादा- 
दित्यलवं वाचारम्मएणं विकारो नामधय॑ जी ऐ रूपा- 

णीत्येव सत्यम्‌॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

यत्‌, आदित्यस्य, रोहितम्‌, रूपम्‌, तेजसः, तत्‌, 
रूपम, यत्‌, शक्लम, तत्‌, अपाम , यत्‌, कृष्णम, तत्‌, 

अज्नस्य, अपागात्‌, आदित्यात्‌, आदित्यत्वम, वाचा 
आरम्मणम, विकारः, नामघेयम, त्रीणि, रूपाणि, इति, 
एवं, सत्यम्‌॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यत्‌-जो ।.._ ततल्‍्वह 
आदित्यस्य-सूर्य का. तेजसः-तेज यानी 
रोहितमलाल । अग्नि का है. 

रूपम्‌>रूप है | यत्‌>जो 
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शुक्लम-सफ़ेद है. (+आदित्यस्य-सर्य का 
तत्‌-वह आदित्यत्वम-सयत्व 

अपाम-जल का है... विकारः-विकार 
यत्‌-जो ' नामधेयम्‌-नाममात्र 

कृष्णम-काला है... , वाचान्वाणी करके 
तत्‌ल्‍वह आरमस्म- | >कंथन किया 

अन्नस्य-ऊअन्न यानी णम * जाता हें 
एथ्वी का है तस्मात-इसलिये 

+ यदि-जो त्रीणि-ये तीनों 
आदित्यात-सूर्य से | रूपारिजरूप 
+ब्रिरूपाणि-तीनों रूपों को इति-ऊपर कहे हुये 
अपागात"अलग करदें | एवरनिश्चय करके 

+त्हिच्तो ।.. सत्यमज्सत्य हैं 
भावाथ। 

हे सोम्य ! जो सर्य में लालरूप हे वह आग्नि का है, जो 
श्वेतरूप हे वह जल का है, जो श्यामरूप हें वह एथ्वी का हे 
अगर इन तीनों रुपों को अलग करके देखा जाय तो सूर्य के 
सर्यत्व का कहीं पता नहीं, केवल सर्य नाममात्र शुब्द का विषय 
रह जायगा, इस कारण तीनों रूप सत्य हें, इनसे पथक्‌ सय का 
कहीं पता नहीं है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

यन्नन्द्रमसो रोहित» रूप॑ तेजसस्तद्र॒पं यच्छक्क 
ददपा यत्कृष्णु तदन्नस्यापागाहयता ववश्चक्त्व 

वाचारम्भमण वकारा नामधय त्राण रूपाणात्यव 
सत्यम्र ॥ ३॥ 
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पदच्छेदः । 

यत्‌, चन्द्रमसः, रोहितम्‌, रूपस, तेजसः, तत्‌, 
रसूपम्‌, यत्‌, शुक्कलस, तत्‌, अपाम, यत्‌, कृष्णस, 
तत्‌, अन्नस्य, अपागात्‌, चन्द्रात्‌, चन्द्रत्यम, व्गचा, 
आरम्मणम, विकारः, नामधेयम, त्रीरि, रूपाणि , शति, 
एवं, सत्यम ॥ 
धअन्वयः पदाथ अम्वयः पदार्थ 

यतच्जों +तरीणि>तीनों रूपों को 
चन्द्रमसः- चन्द्रमा का आ्रपागात"अलग करद॑ 

रोहितम-लाल + सहिच्तो 
रूपम रूप है + चन्द्रस्य"चन्द्रमा का 
ततच्चह चन्द्रत्वस>चन्द्रत्व 

तेजसः-तेजका हैं विकार:ः-विकार 
यतज्जोी नामधेयमजनाम 

शुक्रम-श्बेत है वाचाजवाणी करके 
ततज्बह आरम्मणमस-कथममात्र है 

अपाम-जलका है तस्मात इसलिये 
यतञजों +एतानि-ये 

क़्रष्णम-श्याम है आह हर |... ऑशणि>तीनों 
2>बीहन ० रूपाणिज"रूप अ्रन्नस्य-अन्नकाहेयानी मे हि 

एथ्वी का हे इति->"ऊपर कहे हुए 

+यदिच्ञ्गर एवब-निश्वय करके 
चन्द्रात-चन्द्रमा से सत्यम-ज सत्य हैं 
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भावाये । 
जो चन्द्रमा में लालरूप हे वह अग्नि का है, जो श्वेतरूप है 

वह जल का है, जो श्यामरुप है वह पृथ्वी का है,अगर इन तीनों 
रूपों को अलग करके चन्द्रमा देखाजाय तो केवल नाममात्र 

शुद्ध का विषय पाया जायगा, इसलिये ऊपर कहे हुये तीनों 

रूप सत्य हैं, इनसे पृथक्‌ चन्द्रमा की कोई सत्ता नहीं है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
यहिद्यतो रोहितररूपं तेजसस्तद्रप यच्छुक्ल 

तदपां यत्कृष्ण तदन्नस्यापांगाहिगय्मतों विश्वत्र 
* 3. कृ हक कक रद 4 अमकक 

वाचारम्भएण विकार नामबय भीषण रुूपाणत्यव 

सत्यम्‌ ॥ ४ ॥ 

पदल्देदः । 
यत्‌.विद्यतः, रोहितम, रूपम, तेजसः, तत, रूपम, 

यत्‌, शक्कस, यत्‌, कृष्णस, तत्‌, अन्नस्य, अपागात्‌, 

विद्युतः, विधुत्वस, बाचा. आरम्मणम, विकारः, 
नामथेयम, त्रीणि, रूपाणि, इति, एवं, सत्यम ॥ 

अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 
यत्‌"जो +यत्‌ज"्जो 

विद्यतःनबिजुलीका शक्षम-सफ़ेद है 
रोहितम-लाल । तत्‌-वह 

रूपस-रूप हें । अपाम>जलका है 
ततन्बह । यतज्जो 

तेजसः>अग्नि का है | कृष्णमन्श्याम है 
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तत-वह | वाचान्चाणी करके 
अज्नस्यच्अज्न यानी आरम्मणम्र८कशनपात्र 

एथ्वी का हे | + शिष्यते-रहता है 
विद्यतःनबिजुली से |. _तस्मात-इसलिय 
त्रीणि-तीनारूपों को | + उतानि->यही 
गे ण्ृ दर [8 कप घब्रपागात-अलग करदेवें भीजि-तौनों 

+तर्डि-्तो | रूपाणिन्रूप विद्यतसः्बेजुली का | .  घ ऋइऋ 
बेद्यत्वम-वेद्यत्व । इष्तनऊंपरकेंह हुए 

विकारः-विकार ! एब-निश्चयकरके 
नामधेयम-नाम सत्यम-सत्य हैं 

भावाथ । 
जो विजुली में लालरूष है वह अग्नि का है, जो श्वेतरूप है 

बह जल का है, जो श्यामरूप है वह पृथ्वी का हे, अगर इन 
रूपी को अलग करके विजुली देखी जाय तो वह केवल नामसात्र 
शब्व का विषय पाई जायगी, इसलिये ऊपर कह्ठे हुये तीनों रूप 
सत्य हैं, इनसे पृथक्‌ बिजुली की कोई सत्ता नहीं है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

एतडस्म वे तहिदाऊप आहः पूर्दे महाशाला 
सहाश्रात्रया न नाउथकरुसनाशसतमसमंतमसांवज्ञत 

मुदाहरिष्यतीति ब्ेभ्यो विदाश्चवकुः ॥ ५॥ 
पदर | 

एलत, ह, सम, वे, तत, विद्वांसः, आहुः, पूर्व, महा- 
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शाला:, महाश्रोत्रिया:, न, नः, अच्य, कश्चन, अश्रुतम, 
अमतम, अविज्ञातम, उत्‌, आहरिष्यति, इति, हि, 
एम्यः, विदाशकुः ॥ 
अन्वयः 

(को 
विद्ांसः:-जानते हुये 

पूर्व>पूर्वकाल के 
मह।शाला: च्बंढ़े ग्रहस्थ 

+स>-व्थार 

महाश्नी ! _.बेड़े ओरीजिय 
त्रेयाः $ आचार्य 

>न्स्पष्ट 

आहुःस्मल्‍्कहते भये कि 

नःच्हमार कल म॑ 

कृश्चन "कोइ भी 

इालतजएसा 
नन्‍जनहीं 

बभूव"हुआ है 
हि य्‌ः-्जों 

पदार्थ 
(इसको यानी 
त्रिदतुकरण 

अन्वयः पदार्थ 
एतत्‌्"उसको 

जे लक... 

अश्रुतम>नहीं सुना हो 
अमतम्-नहींसम माहो 

अविज्ञातम>नहीं जाना हो 
+ यम-जिसको 

अतच्य>अब 

उदाहरि- ९२५ -  ज्याडेर 
/ च्त्त 3 ॥ कक नि काम लोग कहेंगे 

च-आर 

तेन्चे आचार्य 
हिजभली प्रकार 

एभ्य:-इन्हींतीनों रूपों 
से 

ह बे-निश्चय करके 
+ सर्वेम>सबको 

विदाअकुः-जानते भये 
॥आ 

भावाथ । 

उद्दालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेतु से कहते हें कि हे प्रिय- | 

."ज 
पुत्र ! यूतवकाल के बड़े शहस्थ ओर बड़े श्रोत्रिय आचार सत्‌- 
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चैतन्य को जानकर ओर त्रिब्॒तकरण को जानकर ऐसा कहते हैं 
कि हमारे वंश में कोई ऐसा नहीं हुआ है जिसने उसको न सुना 
हो, न सममा हो, न जाना हो और न अनुभव किया हो हे सोम्य ! 

हमारे लिये अब कोई वस्तु ऐसी नहीं है जो सुनने योग्य, सममने 
योग्य ओर जानने योग्य बाकी रही हो, वे हमारे पूर्वजलोग त्रिबृत्‌- 

करणके रूपोंको जानकर सब कुछ जानते भये अब जोकोई हैं उन्हों 
ने भी उन्हीं पूर्वज आचार्यों करके ही सब वस्तुको जाना है ॥ ५॥ 

मूलम्‌। 

यढ रोहितमिवाभ्ूदिति देजप्रस्तदूपमिति तहि- 
दाञक॒ यंदु शुक्रमिवाभ्दित्यपा०रूपमिति तहि- 
दाअक्र्यद कृष्णमिवाभूदित्यन्नस्य रूपमिति 
तदिदाअक॒ः ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः। 
यत्‌, उ, रोहितम, इव, अभूत्‌, इति, तेजसः, तत, 

रूपम, इति, तत्‌, विदाअकुः, यत्‌ , उ, शुक्लम, इव, अ- 
भृत्‌, इति, अपाम्‌, रूपम, इति, तत, विदाश्चकुः, यत्‌, 

उ, कृष्णम, इव, अभृत, इति, अन्नस्य, रूपम्‌, इति, 

तत, विदाशंकुः ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

हि यत>जों ..._ इति-निश्चय करके 
रोहितम-लाल तेजसः-अग्नि का है 

इव-सा । इति>ऐसा ह 
रूपम-रूप ते-वे आचार्य 
अभृत-होता भया । विदाअक्रुः-जानते भये 

तत्‌-वह | उ-ओऔर 
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य्‌ त्‌>जो कृष्णमत्श्यान 
शुक्लम-श्वेत |... रूपम-«रूप 
रूपम-रूप इवच्सा 

इव-सा अभृत-होता भया 
अभत्‌-होता भया तत्‌-वह 
तत-बह हर इति>निश्चय करके 
इात-निश्चय करके. अन्नस्य-अन्न यानी 

अपाम>जल का है एथ्वी का है 
इतिजऐसा _... इतिज्ऐेसा 

विदाश्चक्रु:-जानते भये | ते-वे आचार्य 
उ-ओऔर | उ>निस्सन्देह 

यत्‌-जो ! विदाश्नक्रुः-जानते मये 

भावार्थ । 

हे प्रियपुत्र हमारे कुलके विद्वान ब्द्धों ने एकत्र होकरके 
पदार्थ देखने के प्रश्चात्‌ विचार करके निश्चय किया कि इसमें 
जो लालरूप दीखता है वह अग्नि का है, जो श्वेतरूप हे वह 
जलका है, ओर जो श्यामरूप है वह पृथ्वी का है, अगर इन 
तीनों रूपों को अलग करके पदार्थ देखाजाय तो उसका कहीं 
पता नहीं, ये तीनों तत्व यानी अग्नि, जल, पृथ्वी अभिन्ननिमित्त 
उपादानकारण करके सत्‌ चेतन्य के कार्य होने से तद्भूपही हें, 
इसलिये सतचतन्य परमात्मा से पृथक किसी वस्तु की सत्ता 
नहीं है, उसको जानकर सब पदार्थ वही रूप जाना जाताहे॥ ६॥ 

पूलम्‌ | 

यहविज्ञातमिवायूदित्येतासामेव देवताना० 
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समास इंत तहिदाब्क्रुयथा खलु तनु साम्यंमा 

स्त्ना दवताः पुरुष प्राप्य निरानबितवट कंका भवांते 

तन्मे विजानीहीति ॥ ७॥ इति चतुर्थ: खण्डः ॥ 
पदच्छद: | 

यत्‌, उ, अविज्ञातम, इव, अमृत्‌, इति, एतासाम, 
एव, देवतानाम, समासः, इति, तत्‌, विदाञक्रुः, यथा, 
खलु, नु, सोम्य, इमाः, तिख्र:, देवताः, परुषम, प्राप्य 
त्रिदवत, त्रिटत, एकेका, भवति, तत्‌, मे, विजानीहि, इति॥ 

अन्वयः पदार्थ ' अन्वयः पदाथ 
उल्‍्और मासः"सम॒दाय हे 

यतज्जों : इति"इस प्रकार 
(आतिसक्ष्म तेचचे टडअआाचाय 

९5. 

अविज्ञातम- < यानी बुद्धि विदाज्कः-जानतेमये 
०] 

। का आवषय साम्यन-ह अयपनत्र 

इब>ऐसा यथा"जिसप्रकार 
अमभृत्‌"होताभया खल न-निश्चय करके 
तत>वह इमाःनये 

एतासाम॒"इन तिख्रः>तीनों 
एवनही देवता:>देवता अग्नि 

(देवताओंका जल एथ्वी 
| 
| यानी अग्नि. परुषमम>चेतनदेवको मऊ 

देवतानाम्र> अल एथ्वी प्राप्य-प्राप्त होकर 
(का ' त्रठतल्तीन 
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त्रिदत्‌+तीन विभाग तत॒त्उसको 
इतिच्होकरके ... मे>मुभसे 

इति-निम्नप्रकार 
विजानीहि"तू जान 

भावाये। 
हे श्वेतकेताो ! जो कुछ कि अतिसृक्ष्म होनेके कारण हमारे 

जेष्ठ श्रेठ पितामह ने नहीं समझा उसके निमित्त जान लिया कि | 
वह इन्हीं तीनों देवताओं यानी आग्नि, जल, पृथ्वी के मेल से 
है, यानी उनसे पृथक्‌ इसकी कोई सत्ता नहीं है, ओर जिसप्र- 
कार अग्नि, जल, पृथ्वी से हस्त पादवाला श्रीर उत्पन्न होकर 
चतन्यदेव को प्राप्त हुआ हे, उस मिले हुये त्रिब्ब॒तकरण विभागों 
के हर एक भागको अब मुझसे तू जान ॥ ७ ॥ इति चतुर्थः 
खगणडः ॥ 

अगथ पह्दाध्यायस्य पश्चमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ | 
बा घ्‌ श् ध्री 5... शक अन्नमशितं जेघा विध्रीयते तस्य यः स्थविष्ठो 

..#. ४५ ४. | ष्ट ५9 क 

घातुस्तत्पुराप सवांत य मध्यमस्तन्मा>स यो 
पण 8 स्तन्मनः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । रे 
अज्ञम, अशितम, त्रेघा, विधीयते, तस्य, यः, 

स्थविष्ठ:, धातुः, तत, पुरीषम्‌, भवति, यः, मध्यमः, 
तत, मांसम्‌, यः, अणिष्ठ:, तत्‌, मनः ॥ 

एकेकानएक एक 
| 

| 
भवतित्होंते हैं | 
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झन्वय पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
अशितमज्मीजन किया | परीषम-परीष 

हुआ | भवतिच्हे 
अन्नम”"अजन्न । यःच्जो 
त्रेधाततीन भाग में | मध्यमःन्‍्मष्यम है 

विधीयतेजविभाग किया | तत्-वह 
जात है. , मांसम्मांस है 

तस्य"तिस अन्नका +चज्आओर 
यःच्जो . अशणिष्ठःच्सुक्ष्मभाग है 

स्थविए्टः-स्थल ततन्‍्वहे 
घातःनभाग है मनःच्मन 
तत्बह |! भवतिच्हे 

भावार्थ । 
हे पुत्र जो जीवों करके अन्न भोजन किया जाता है, उसके 

तीन विभाग होते हैं, तिसमें से जो स्थुलभाग है उसका पुरीष 
बनता है, जो मध्यमभाग है उसका मांस बनता है, ओर जो 
सूक्ष्मभाग है उसका मन होता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
००. 

आपः पीताख्रेधा विधीयन्ते तासां यः स्थविष्ठो 
घातुस्तन्मूत्रं मवति यो मध्यमस्तज्लोहिते यो 
इणिछठः स प्राएः ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

आपः, पीताः, त्रेघा, विधीयन्ते, तासाम, यः, 
प्प्डे 
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स्थविष्ठः, धातुः, तत, मृत्रम, भवति, यः, मध्यमः, तत, 

लोहितम्‌, यः, अणिष्ठः, सः, प्राणः ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
पीताः-पिया हुआ भवति-हें 
आपःतजल यः-जो 
ब्रधाजतीन भागमें वि 4 मध्यमः-मध्यम है 

विधीयन्तेविभाग होता 
नर तत-वह 
धर 

हे 8, ये ७ न 
ञज 

तासाम-”"-उनमे से हितम-रक्ष है 

यभ्त्जों यःच्जो 

स्थविष्ठः-स्थूल अखिए्ठः-सुक्ष्म है 
घातुःत्भाग हू 

समच्बह 

तत्न्वह प्राणः-प्राण 

मूनसूत्मूल भवतति-है 
भावार्थ । 

हे पुत्र | जीवों करके पियेहुये जल के तीन भाग होते हैं, 
उसमें जो स्थूलभाग है उसका मृत्र बनता है, जो मध्यमभाग 
है उसका रक्त बनता है, ओर जो सक्ष्मभाग है उसका प्राण 
होता है ॥ २॥ 

मलम्‌ । 

तेजो5शितं त्रेधा विधीयते तस्य यः स्थविष्ठो 
धातुस्तदस्थि मवति यो मध्यमःस मजा यो5णिष्ठः 
सावाक्‌॥ ३॥ 
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पदच्छेदः । 
तेजः, अशितम्‌, त्रेधा, विधीयते, तस्य, यः, स्थ- 

बिछ्ठः, घातुः, तत, अस्थि, भवति, यः, मध्यमः, सः, 
मज्ञा, यः. अणिष्ठटः, सा, वाक्‌ ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदाथ 
अशितम"”खाया हुआ. अस्थिज"्हड्डी 

तेजः-तेज यानी घत भवतिजहे 
तेल आदि यः-जो 

त्रेधातीन माग में. मध्यमः-मध्यमभाग है 
विधीयते-विमाग किया सः-वह 

होता है मज्जा-मज्जा है 
तस्य" उसका यः-जो 
यः-जो अणिप्ठः-सृक्ष्मभाग है 

स्थाविष्ठ:-स्थ साज्वह 
धातः-भाग है वाकच्वाक्‌ इन्द्रिय 
तत्‌ज्वह + भंवातज्ह 

भावाथ । 

हे पुत्र |! खाये हुये उद्दीपन घुत तेलादि वस्तु के भी तीन 
भाग होते हैं, उसके स्थलभाग से हड्डी बनती हे, मध्यम भागसे 
मजा बनती है, ओर स॒क्ष्मभाग से वाक इन्द्रिय होती है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
अन्नमयण्शह साम्य मन आपामयः प्राएस्तेजों- 

मर्यी वागांत भ्रूय एव सा भगवान्वज्ञापया त्वति 
तथा साम्यात हावाच ॥ 9 ॥ हति पश्चमः खगठः॥ 
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पदच्छेदः | 

अन्नमयम्‌, हि, सौम्य, मनः, आपोमय:ः, प्राणः, 
तेजोमयी, वाक्‌, इति, भूयः, एव, मा, भगवान, विज्ञाप- 
यतु, इति, तथा, सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 

अन्ययः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
सौम्पज"्हे प्रियदर्शशन. भृयःफिर 

अ्रन्नमयम-अजन्नमय | इति"इसको 
हिजनिश्चयकर के | एचच्ही 

मनः"मन है माम”मभसे 
ध्यापोमय:ः-जलमय विज्ञापयत॒ल्‍कहें 

प्राण:>प्राण है इतिन्यह 
तेजोमयीरुअग्निमय +श्र॒त्वान्सनकर 

वाक-बाणी है साम्यत्हे प्रियपृत्र 
इतिच्यह तथाच्बहुत अच्छा 

+श्रत्वाच्सनकर 
श्वेतकेतःतश्वेतकेत ने 

उवबाचनकहा कि 
मगवान>आप 

+णएयमज"ऐसा 
+उद्दालकःचउद्दालक ने 

हन्स्प्ट 

उवाच>"कहा 

भावार्थ । 

हे प्रियदर्शन ! अन्न का सक्ष्मअंश मन है, जल का प्राण हे, 
अग्नि का वाणी है, यह उपदेश अतिथ्रिय लगने व अच्छीतरह 

न समभने के कारण श्वेतकेतु अपने पिता उदालक ऋषिसे कहता 
है कि हे प्रभो ! आप इसीको फिर सविस्तार कहें उद्दालक ऋषि 
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ने कहा कि बहुत अच्छा सुनो कहता हूं ॥ ५॥ दृति पश्चमः 
खण्ड: ॥ 

अथ पहष्ठाध्यायस्य पछः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ | 

दध्नः सोम्य मधथ्यमानस्य योषएणिमा स ऊर्घ्बः 
समुदीपति तत्सर्पिंवति ॥ १ ॥ 

पदच्लेदः | 
दध्नः, सोम्य, मथ्यमानस्य, यः, अखिमा, सः, 

ऊध्यः, सम, उत्‌, ईषति, तत्‌, सर्पिः, भवति॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सोम्य-हे प्रियदर्शन ऊरधध्वः-ऊपर 
का | >यर्धते हे ल्‍ मल की कल आता 

दध्न:--दही का  : + चरुओर 
यः-जो ततबही 

अखिमा-सक्ष्मभाग है सर्पिःच्घी 
सः-वह भवतिन्‍्होंता है 

भावाये 
हे प्रिययशन ! दही के मथने से जो उसका सूक्ष्म अंश 

३० कद 

ऊपर निकल आता है सोईं घी कहलाता है ॥ १ ॥ 
मूलम्‌ । 

एवमेव खल्तु साम्यान्नस्याश्यमानस्य या$ 

शणिमा स ऊध्वः समुदीषाते तन्मना भवांते ॥ २ ॥ 
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पदच्छेदः । 
एवम, एव, खलु, सोम्य, अन्नस्य, अश्यमानस्य, 

यः, अणिमा, सः, उध्वः, सम्‌, उत, ईषति, तत्‌, मनः, 
भवति ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
सोम्यच्हे प्रियपुत्र॒, सः-वह 
एवमरइसी प्रकार ' ऊध्यः-ऊपर है 

45 हल" [कप ४ 

एव-निश्चय करके समुदीषति>उठता है 
हि ऐ& " * 

ब्यर्यमा- | नस. +- चज"चआार 
खा 

नस्य | आस डत तत्‌-वह 
अन्नस्यच्अन्न का खलु-ही 

यतत्जो मनः-मन 
॥ के ० | 4 ० 

अखिमात्पक्ष्म अंश है. भवति>होता है 
भावाथे । 

हे प्रियपुत्र ! इसी प्रकार खाये हुये अन्न का जो सृक्ष्म अंश 
ऊपर उठ आता है वही मन होता है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

अपार?» सोम्य पीयमानां योडणिमा स ऊर्ध्वः 
समुदीषति स प्राणो भवाति ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः। 

अपाम, सोम्य, पीयमानाम, यः, अणिमा, सः, 
ऊर्ध्वः, सम, उत्‌, ईषति, सः, प्राण:, भवति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वय पदाये 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन ऊध्वेः-ऊपर को 

पीयमानाम-पान किये हुये समुदीषति-प्राप्त होता है 
अपाम-जल का च>आऔओर 

यःल्जो सःवर्ह 
अणिमा>सुक्ष्मभाग है आ्राणः-प्राण 

सः-वह भवति>"होता है 
भावाथ। 

हे प्रियदर्शन ! पिये हुये जलका जो सुक्ष्म भाग ऊध्व को 
जाता है वही प्रा होता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

तेजसः सोम्याश्यमानस्य योपणिमा स ऊर्ध्वः 
समदीपति सा वाग्मवाति ॥ ४॥ 

पदच्छेदः । 
तेजसः, सोम्य, अश्यमानस्य, यः, अगिमा, सः, 

ऊध्वः, सम, उत, ईषति, सा, वाकू, भवति ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

सोम्यल्हे प्रियद्शन अणिमा>सक्ष्ममाग 
अरश्यमा-३ _ ये हथे + अस्तिन्‍्हे नस्य | ये हये की 

तेजसः-तेज यानी घत लि 
तेलादि का |. ऊध्वेःनऊपर को 

यःच्जो ' समुदीषतित्प्राप्त होता है 
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+चरनुओर । वाकन्वाणी 
साच्वही | भवतिल्होती है 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! खाये हुये घृत तेलादिकों का जो सृक्ष्म अशू ऊपर 

को प्राप्त होता है उसीकी वाणी होती है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌। 

अन्नमयश्शह साम्य मन आपामयः प्राणास्त- 

जोमयी वागिति भ्रूय एव मा भगवान्‌ विज्ञाप- 
यल्िति तथा सोम्येति होवाच ॥ ५ ॥ इति पष्ठ 
खण्ड: ॥ 

दच्छेदः । 
अन्नमयम्‌, हि, सोम्य, मनः, आपोमय:ः, प्राण 

तेजोीमयी, वाक्‌, इति, भूयः, एवं, मा, भगवान, विज्ञा- 

पयत, इति, तथा, सोम्प, इति, ह, उवाच ॥ 

अन्वय पदाथ | अन्वय पदाथे 
सोम्यन्हे प्रियद्शन इति>यह 

हि-निश्चय करके. +श्रत्वा-सनकर 
अन्नमयमर”-अन्नमय +श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु ने 

मनःमन है उवाच-कहा कि 
आपोमयः-जलमय | भगवान>हे पिता आप 

प्राण:-श्राग हे... भयः"फिर 
तेजोमयीजअग्निमय इंति-इसको 

वाकू-वाणी है... एवच्ही 
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माम-मभ्से | तथाच्तथास्तु 
विज्ञापयत-कहें + पिताच्उद्दालकपिता 

इतिच्ऐसा | न्स्पछठ 
+ श्रुत्वा्सुनकर उदबाचज कहता मया 

भावाथ | 
हे प्रियदशशन ! अन्न का सक्ष्म अंश भन है, जल का प्राण है 

अग्नि की वाणी है, ऐसा सुनकर श्वेतकेतु ने कहा कि हे प्रभो ! 
झ्ाप इसी का फिर साविस्तार कहें उदालक ने कहा कि अच्छा 
सुनो कहता हूँ ॥ ५ ॥ इति पष्ठ: खण्ड: ॥ 

अथ पछाध्यायस्य सप्तमः खण्डः ॥ 
सुलम्‌ । 

पोडशकल:ः सोम्य पुरुषः पश्चदशाहानि माशीः 
काममपः पिव्रापोसयः प्राणो ने पिवतों विच्छे- 
त्स्यत द्ञात ॥ १॥ 

पदन्छेद:। 

पोडशकलः, सोम्य, पुरुषपः, पश्चदश. अहानि, मा 
ध्याशीः, कामम, अपः, पिबर, आपोमयः, प्राणः, न, 
पिब्रतः, विच्छेत्स्यते, इति ॥ 
अन्वय पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

सोम्य-हे प्रियपुत्र |, शञतः-इस लिये 
पोडशकलः-सोलह कला !' पश्चदशनपन्द्रह 

युक्क अहानि-दिन तक 
पुरुषः-पुरुष हे माच्मत 
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आशीः>भोजन कर. पिबतः-जल पीते हुये 
अपः-जजल को. पुरुष का 

कामम-यथेच्छित प्राण:>प्रारां 
पिबजपीता रह नरनहीं 

आापोमयः-जलमय बविच्छेत्स्थतेजएथक्‌ होता 
प्राणः-प्राण है ] ह्ले 

भावायथ । 
उदालक ऋषि कहते हैं कि हे पत्र ! एक दिवस भोजन 

किये हुये अन्नका जो सक्ष्म अंश है साई मनकी एक कलाशक्रि 
है, जब यह परुष षोडश्‌ दिन भोजन करता हे तब सोलह अंश 
स्पे युक्र हआ मन पांडश कलावाला कहलाता है, लिस मनसे 

युक्त हुआ पुरूष सब कामके करने मे समथ होता है, इस बातके 
निश्चय करने के लिये कि बिना अन्न के खायेहये मन शक्रिहीन 
होजाता है ओर मन के शज्षिहीन होने से पुरुष भी शुक्रिहीन 
होजाता हे, हे प्रियपत्र ! लम पन्द्रह दिन तक भोजन मत करो, 
केवल जलन प्राणरक्षाथ पिया करा. क्य।फक प्राण जलका सक्षम 

अशु हैं, जबतक पुरुष जल पिया करना है, तब तक उसका प्राण 

उसस पुथक्‌ नहा हाता हैं ॥ १ ॥ 

मृलम्‌ । 
सह पश्चदशाहान नाशाथ हनमुपससाद क 

ब्रवीसि भो इत्यचः सोम्य यज्‌०ाषे सामानीति स 

हावाच न व सा प्रातमान्त भा इत ॥ २॥। 

पदच्छेदः | 

सः, ह, पश्चदश, अहानि, न, आशाथ, ह, एनम, 
उप, ससाद, किम, ब्रवीमि, भोः, इति, ऋचः, सोम्य, 
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यज़षि, सामाने, इति, सः, है, उवाच, न, थे, मा 
प्रतिभान्ति, भोः, इति ॥ 

न्व्यः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
सःन्‍्वह श्वेतकेतु . + श्रुत्वा-सुन कर 

पश्चदश-पन्द्रह + पिता<पिता ने 
अहानिजदिन तक उवाच<कह। कि 

नजनहीं सोम्य-हे प्रियपतन्र 
आअआशाथर"भोजन करता ऋरषचः-ऋणगबेद 

भया यजषि>यजर्व 
ततः-"तत्पश्चात सामानि"साम वबद के 
एनमजउस अपने मंत्रो के 

पिता त्रहि-पढ़ 
+उद्दाल-)_उद्दालक के इति>पेसा 

कम्‌ | ज्पास + श्रत्वा-सन कर 
उपससाद>जाता भया >उस श्वेतकेतुनि 

»“चऊओर |! उबाच->कहा कि 

इतिचऐसा । भोःलहे पिता 
उवाच>कहता भया कि बै-निश्चय करके 

नहेपिता  ., माजमुझको 
किम-क््या में । तानिज्चे मंत्र 

ब्रवीमि-कहू | नजनहीं 
+ इति-ऐसा प्रतिभान्ति"स्मरण आते हैं 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! अपने पिता की आज्ञानुसार श्वेतकेतुने पन्द्रहदिन 
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लक भोजन नहीं किया ओर फिर अपने पिता के पास जाकर 
कहा कि अघ में क्‍या कहूं ऐसा सुनकर उसके पिता ने कहा कि 
हे पुत्र |त्‌ ऋगबेद, यजुर्वेद, सामवेद के मंत्रों को पढ़, उसने उत्तर 
दिया कि है पिता ! भोजन न करने से मन की दुबेलता के कारण 
वे सेत्र मुझको नहीं याद आते हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

त% होवाच यथा सोम्य महतोथ्म्याहितस्ये- - 
को5ड्भरगरः खय्यो तमा त्रः परिशिष्टः स्यात्तेन ततोडपि 

नबह दहदव० साम्य त पाइशाना कल्लाना मका 

कलातिशिष्टा स्यात्तयेतहि वेद्नान्नानुभवस्यशा- 
नाथ मे विज्ञास्यसीति ॥ ३॥ 

पदच्छेदः | 
तम, है. उचाच, यथा, सॉम्य, महतः, अभ्याहि- 

तस्य, एकः, अड्भारः, खद्योतमात्र:, परिशिष्ट:, स्यात्‌, 
तेन, ततः, अपि, न, बहु, दहेत्‌, एवम, सोम्य, ते 

घोडशानाम, कलानाम, एका, कला, अत्तिशिष्टा, 
स्थात्‌, तया, एतहिं, बेदान, न, अनुभवसि, अशान, 

ध्रथ, मे, विज्ञास्यसि, इति ॥ 

झम्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
+पितान-उद्दालक पिता उवाचचकहता भया कि 

तमन्उस श्वेतकेतु से... सोम्यन्हे प्रियपृत्र 
इतिस्ऐसा यथा*जिस प्रकार 

ह्ल्स्पण सहतःच्बड़ी 
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धभ्याहि- मद कला>"कला 
तस्य (>अच्बलित | परिशिष्टा>शेष 
अग्नेः>्अग्नि ।. स्यात-रह गई है 
एकःचएक तयात्उस एककलासे 

अद्भगर:-चिनगारी एतहिं-इस समय 
खद्योतमात्रः-जगनमात्र वेदान-चेदों को 

परिशिष्टः-शेष | नर-नहीं 

स्यथात*रहजावे अनभवसिजअन भव कर 
ततः्तो सक्का हे त 
तेन-तिस करके अथ>-अब 
बहुल्‍बहुत सा ईंधन +त्वमज्नु 

नतनहीं _ , अन्नम”अन्नको 
है: अअ ह ४ हैं. शअ्रशान-खा 

एवम-इसी प्रकार +ततः-तत्पश्चात्‌ 

तेज्तुम्हारे मनकी मे>मेरे ि 
।डशानाम->सोलह , +बचनमजउपदेश को 
कलानाम-कलाओं से विज्ञास्यसि-ठीक २ समु- 

एकारएक । मेगा 

भायाथे । 

है सोम्य ! उदालकऋषि अपने पुत्र श्वेतकेतु से कहते हैं कि 
हे प्रियपृश्न] जिस प्रकार ई धन करके प्रज्वनालित अग्नि की समाप्ति 
होने पर एक चिनगारी जगन की तरह शेष रहजाती है ओर वह 
चिनगारी बहुत से ईघन के जलाने में असमर्थ होती है इसी 
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प्रकार हे पुत्र ! तुम्हारे मन की पन्द्रह कला अन्न के न खाने से 
नष्ट होगई हैं, केवल एक कला रहगई है, सो उस करके वेदोंका 
अनुभव तू नहीं कर सक्रा है, अब थोड़ा थोड़ा अन्न क्रमशः प्रति- 

दिन खाया कर, फिर मेरे उपदेश को टीक ठीक समुझेगा ॥ ३ ॥ 
मूलम्‌ । 

कक ० [कप 

स हाशाथहनमुप्ससाद त>» ह यांत्कश्व 

पप्रच्च सव' ह प्रातपद्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, ह, आशाथ, ह, एनम, उपससाद, तम्र, ह, 

यत्‌, किञ्न, पप्रच्छ, सर्वम, ह, प्रतिपेदे ॥ 

अन्वयः पदार्थ  अन्वयः पदार्थ 
आअथूतत्पश्चात्‌ तम्-उस श्वेतकेतु 
सः-बह श्वेतकेतु से 
ह>भलीप्रकार यतज्जो 

+ अन्नम"अज्नकी |. किश्वन्कुछ वेदादि 
आशाथन्खाता भया ' विषयक 

+ चज"ओर | पत्रच्छ-पूछा गया 
एनम-अपने पिताके! तत्सवेम-उस सबको 

समीप | हज्स्पष्ट 
उपससाद-प्राप्त हुआ . प्रतिपेदे>उसने कह 

तदा>तब | सुनाया 
भावार्थ । 

हे सोम्य! वह श्वेतकेतु अपने पिता उदालक ऋषि की आज्ञा. 



नुसार क्रमशः पन्द्रहदिन तक थोड़ा थोड़ा अन्न खाता रहा, 
ओर फिर अपने पिता के पास गया, तव जो कुछ उदालक ऋषि 
ने अपने पुत्र श्वेतकेतु से वेदादिविषयक प्रश्न किये उन सब 
का उसने ठीक ठीक उत्तर दिया ॥ ४॥ 

मूलम्‌। 

तः होवाच यथा सोम्य महतो 5भ्याहितस्यक- 
मद्गररं खद्योतमात्र॑ परिशिष्ट ते तशेरुपसमाघाय 
प्रज्वालेयत्तेन ततोषपि वह दहेत्‌॥ ५॥ * 

पदच्छेदः। 
तम, ह, उवाच,यथा, सोम्य, महतः, अभ्याहितस्य 

एकम , अद्भररम, खद्यो तमात्रम, परिशिष्टम्‌, तम, ठणेः, 
उपसमाधाय, प्रज्वालयेत, तेन, ततः, अपि, बहु, 

दहेत्‌ ॥ 
झन्वयः पदार्थ : अन्वयः पदार्थ 

+पिता नउद्दालक ऋषि' महतः न्बड़ी 
ने अभ्याहि-) __... 

तम्र-उस श्वेतकेतु.. तस्य ("अज्वलित 
से + अग्नेःत्ञग्नि के 

हन्स्पष्ट तम-उस 
उबाच"कहा कि एकम-एक 
सोम्यन्हे प्रियपुत्र॒, खद्योत- 
यथा-जिस प्रकार. मात्रम 

४£ इस मन्त्रका सम्बन्ध अगले मन्त्र स है। 

(<जुगुनूमात्र 
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आअद्वारसम-विनगारी को तेन"उस चिनगारी 
टणैः-तिनकों से करके 

उपसमा- ! _आच्छादन ततः>उससे 
धाय$ करके । बहु>अधिक ईंधन 

प्रज्वालयेत-प्रज्वलित कर अपिन्भी 
+ तहिच्तों | दद्देत-जलजाती है 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! उद्दालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेतु से कहते हें कि 

हे प्रियपुत्र | जिस प्रकार बड़ी प्रज्वलित आग्नि की शेष एक 
चिनगारी जुगनूमात्र रहजाती है और घास पाकर प्रज्वलित हुई 
अपने से घड़े धन को जला देती है ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

एयर सोम्य ते षोडशानां कलानामेका , 
कलातिशिष्टभ्रत्‌ सान्नेनोपसमाहिता प्राज्वाली- 
त्तयेतर्हिं वेदाननुभवृस्यन्नमय* हि सोम्य मन 
आपोमयः ग्राणस्तेजोमयी वामिति तद्ास्य विज- 
ज्ञाविति विजज्ञाविति॥ ६॥ इति सप्तमः खण्डः ॥ 

पदनन्‍्देद: || 

एवम, सोम्य,ते, पोडशानाम, कलानाम,एका, कला, 
धतिशिष्टा, अभूत्‌, सा, अज्लेन, उपसमाहिता, प्रा- 
ज्वालीत्‌, तया, एतहिं, वेदान्‌, अनुभवासे, अन्नमयमर, 
हि, सौम्य, मनः, आपोमयः, प्राणः, तेजोमयी, वाक्‌, 
इति, तत, ह, अस्य, विजज्ञो, इति, विजज्ञो, इति ॥ 

| 
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अन्चय पदार्थ अन्वय पदायथ 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन अनभवसि:-त अब अनमब 
एवम>इसी प्रकार 

६ ० 

नि तेच्तेरे मनकी 
डेशानाम>सोलह 

करता है 
हिजक्याकि 

9०५ ४०) / अप 

सोम्य"दे प्रिसपुत्र 
कलानाम>कलाओं में से अज्नमयम-अन्नमय 

एकाज एक 
कला>करला 

अतिशिष्ठा> शेष 
अमृत्‌-रहगई थी 

साज्बह 
न ण्यज्ही 

अज्लेन"्अन्न करके 
उपसमा- 

हिता 
प्राज्वालीत्‌-प्रज्वलित है 

तयाज"उसी करके 
एतहिं>-इन 

४००५ “कक 

बेदान>वेदों को 

| बढ़ी हुई 

हि-मिश्चय करके 

पोमयः-जलभय 
प्रागा:>-भ्राग 

तेजोमयी>-अग्निमय 
वाक-वाणी है 
इति>इस प्रकार 

तत्‌>- पिता के उप- 
देश को 

सः>वह श्वेतकेत 
बेजज्ञी-मानता भया 

इतिरऐसा 
विजज्ञी-मानता भया 

भावार्थ । 
उसी प्रकार हे प्रियपुत्र ' तेरे मन की सोलह कलाओं में 

से एक कला जो शेष रह गई थी वही अजन्नकरके बढ़ी ह६ई घका- 
शुमान होगई हे, उसी करके तू सब वेदों की अब अनुभव करता 
है, यानी उनको पढ़ता हे, ओर समम्तता हे, बयोंकि हे एत्र ! मन 

घ्ध 



६७४ छान्दोग्योपनिषद्‌ स०। 

अन्नका सृक्ष्म अंश है, प्राण जल का स॒क्ष्म अंश है, ओर वाणी 
अग्नि का सूक्ष्म अंश है, इस प्रकार श्वेतकेतु अपने पिता उद्दा- 
लककषिका उपदेश मानता भया ॥ 

उद्दालकऋषि चन्द्रमाका दृष्टान्त देकर अपने पुत्र श्वेतकेतु 
को समभाते हें कि हे सॉम्य ! जैसे चन्द्रमा कृष्णपक्ष में एक एक 
कला प्रतिदिन घटने से पन्द्रहवें दिन एक कलावाला रहजाता है, 
आर वह वस्तु के प्रकाश करने में असमर्थ हो ता है, पर जब शुक्ल 
पक्ष आता है तब उसकी प्रतिदिन एक एक कला बढ़ती हे, ओर 
पूर्णिमाकी रात्रि में वह चन्द्रमा षोडशुकलायुक्न होकर सब पदार्थों 
के भलीप्रकार प्रकाशने में समर्थ होता हे, इसीतरह हे पुत्र ! जब 
तने पन्‍्द्रह दिनतक अन्न नहीं खाया, तब तेरे मन की केवल 
एक कला शूष रहगई थी, ओर वह वेदादिका के ग्रहण करने में 
असमर्थ होती भई, पर जब तू थोड़ा थोड़ा अन्न पन्द्रह दिन 
तक खाता रहा, तव तेरा सन सोलह कलाओं से युक्र होकर 
बेदादिकों के पढ़ने व सममने में समर्थ होता भया, इस अपने / 
पिता के उपदेश की कि मनका अन्नमथत्व, प्राण का जलमयत्व 
ओर वाणी का अग्निमयत्व जो पिता ने कहा हे सो ठीक 
है ॥ ६ ॥ इति सप्तमः खण्डः ॥ 

अथ पष्ठटाध्यायस्याष्टमः खणडः ॥ 
मलम्‌ । 

उद्बालको हारुणिः श्वेतकेतुं पृत्रम॒ुवाच स्व- 
प्रान्तं मे सोम्य विजानीहीति यन्रेतत्पुरुषः स्वपिति 
नाम सता सीम्य तदा सम्पन्नों भव॒ति स्वमपीतो 
भवाति तस्मादन* स्वपितीत्याचक्षते स्व हा- 
पीतो मवति ४ १ ॥ 

#ः 
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पदच्छेदः । 

उद्दालकः, ह, आरुणि:, श्वेतकेतम्‌, पृत्रम, उवाच 
स्वप्लान्तम, मे, सोम्य, विजानीहि, इति, यत्र, एतत 
पुरुष:, स्वपिति, नाम, सता, सोम्य, तदा, सम्पन्न 
भवति, स्वम, अपीतः, भवति, तस्मात्‌, एनम, स्व- 

पिति, इति, आचक्षते, स्वम, हि, अपीतः, भर्वाति ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
आअआरुणिः- अरुण का पत्र सःबह 
उद्दालकः-उद्दालक ऋषि + यदा> जब 

प्रम-अपने पत्र, इति-”ऐसा हि 
श्वेतकेतमज"श्वेतकेत से नामच्होता है 

इति>इस प्रकार तदाज्तत्र 
हनिश्चयपुृवक सोम्यज्हे प्रियदर्शन 

उवाच"कहता भया कि सताजसत्परमात्मा 
साोम्यच्हे प्रियपत्र से 

स्वप्नान्तम"स्वप्न के अन्त सम्पन्नः-संयक्क 
बिषे सषप्तिको भवतिज्होताहै यानी 

मे>मभसे स्वम”-अपनेस्वरूप में 
विजानीहि" जान त्‌ ध्यपीतः-लय 

यत्र> जिसमें ' भवतिजहोजाता है 
एतत> यह तस्मात>" इसी कारण 
पुरुष:-प्रुष '. एनमन्यह 

स्वपिति"सोता है स्वपिति-सोता है 
+ चर आर इति> ऐसा लोग 
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आचक्षतेजकहते हैं. || स्वम->अपने स्वरूप को 
हिज्क्योंकि बअपीतः- प्राप्त 

विज हक. 

+ स+-वह जीवात्मा, भवतिज्होजाता है 

भावाथ । 

जप का पत्र उदालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेलु से कहते 
हें कि £ प्रियफ्नत्र ! स्वप्न के पश्चात सपृप्ति आती है, इसमें यह 
पुरुष यानी जीवात्सा विश्वास करता है, और तब वह अपने सचि- 
द्ासनन्द परमात्मा को यानी अपने वास्तविक रूय को, प्राप्त हो 
जाता है ओर लबी उतस्तको लोग कहते हैं कि यह सोता है क्योंकि 
जीवास्मा अपने स्वरूप में स्थित होजाता है, माया ओर उसके 
साथ चतन ओर उलसमें चेवन का आभास तीनों मिलकर ईश्वर- 
संज्ञा कहलाता है, अन्तःकरणविशिष्ट चेतन और उसमें चेतन 
का आभास जीवसंज्ञा कहलाता हे, यदि जीव की उपाधि अन्तः- 

करण से एथकू कर दीजाय, ओर इंश्वर की उपाधि साया अ- ! 
लग कर दोजाय तो जीव का चेतनभाग ओर इंश्वर का चेतन- 
भाग दोनों एकही होते हैं, यानी जो चेतन जीवफा है वही चेतन 
ईश्वर का है, जैसे चसन ज्यापक हे चैसे साया भी व्यापक है, 
बयाकि वेलन व्यापक साया में व्याप्त है, ओर अन्तःकरण मलिन 
माया यादी अविद्या का काये है, ओर जो वेतन्य आत्मा सपृप्ति 
याथी कारण शरीर में स्थित है, वही स्वप्न में यानी सक्ष्म शरीर 
म॑ स्थित हैं, जब जींब जाय्त्‌ व स्त्रप्त अवस्था के व्यवहारों से 
थक हो ज्ञाता है तब विश्वामनिमित्त सुष्रप्ति अवस्था को लौट : 

जाता है, ओर वहां सनादिक कर्मों के संस्कारों को लेकर लय 

हाजाता है, इसलिये जीव का जेतन्यभाग अपने बास्तत्रिक 
द्ेतन्य यानी बहा में प्राध होजाता हैं, ओर तब वह आन-्दभुक्‌ 

कहलाता है, ओर उस अत्रस्था में यह न कर्ता है न भोक्राहै ॥ १ ॥ 
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मूलम्‌ । 
स यथा शकुनिः सून्नेण प्रबद्ो दिशं दिश प- 

विल्वान्यतायतन मलब्ध्वा बन्धनमेवोीपश्रयत छ्व- 

मेत्र खलु सोम्य तन्‍्मनो दिश दिश पतितलान्य- 
त्रायतनमलब्ध्या प्राणमेवोपाश्रयते प्राणवन्धन ७ 
हि सोम्य मन इति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यथा, शकनिः, सज्लेण, प्रबद्धः, दिशम, दिशम, 
पतित्वा, अन्यत्र, आयतनम, अलब्ध्या, बन्धनम 
एवं, उपश्रयते, एवम, एवं, खल, सोम्य, तत, मन 
दिशम, दिशम्‌, पतित्वा, अन्यत्र, आयतनम, आअ- 
लब्ध्वा, प्राणम्‌, एवं, उपाश्रयते, प्राणबन्धनम्र, हि, 
सोम्य, सनः, इति ॥ 

झन्वयः पदाथ अन्वयः पदाव॑ 
. > > । हें 

सोम्यन्हे प्रियदशन आयतनम”-बेठने के लिये 
यथा-जिस प्रकार | स्थान को 

30५ का ली ज अ्लब्ध्वा-न पाकर 
हू द्व धर कप हक 

/ रे बन्धन पं 02 डुय का 

शकानेः->पश्षा के रे 
दिशम) __ _. | एवजडी न 

दिशम । चारों तरफ़| उपाश्रयतेज्आश्रय लेता 

पतित्वा>घम फिर करके... एव्म-इसी प्रकार डर 
अन्यत्ररदूसरी जगह सोम्यल्हे प्रियपृत्र 
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तत्ल्‍्वह | प्राणम॒न्‍प्राण यानी 

एम | ब्रह्म का 
एबजभी | एवन्ही ध 

दिशम? _._+ | उपाश्रयतेज"्आश्चयलेताहे 

दिशम्र। परके हि-क्योंकि 
। मनः"मनयानी जीव 

पतित्वानघम फिर करके कक 

अन्यत्रल्‍दूसरी जगह लंलरनिंधय फरके 

(विश्वाम यानी इति-यह 

घ्रायतनमर * 5 स्थान अल ( प्राण यानी 

गया न्धनम | | वैअहीठहर- 
अलब्ध्वानन पाकर | नेकी जगह है 

भावार्थ । 

हे प्रियदशन ! जिस तरह सतसे वांधाहुआ पक्षी चारों त 
रफ़ इधर उधर घूमकर मनुष्य के हाथ में स्थित अद्वेपर आकर 
विश्रामके लिये आश्रय लेताह, उसीतरह हे कमललोचन ! वह मन 
यानी मनविशिष्ट चेतन अपना जीवात्मा चारों तरफ़ घूम घुमा- 
कर ओर दूसरी जगह न ठहरकर प्राण यानी प्राणउपहित चे- 
तन अथवा ब्रह्म का स॒षप्ति में आश्रय लेता है, क्योंकि मन यानी 
जीवात्मा के ठहरने की जगह निश्चय करके प्राणउपहित ब्रह्म 
ही है, तात्पर्य इस मन्त्र का यह है कि जीवात्मा जाग्रत्‌ अवस्था 
में नेत्र में स्थित होकर संसार के सब प्रपथ्चों को रचता है, ओर 
उनका द्रष्टा भी होता है, उसी तरह स्व्॒प्त अवस्था में कणएठबिषे 
स्थित होकर अपने शरीर के अन्दरही सब प्रपथ्ों को रचता हे, 
आओर उनका द्रष्टा होता है, ओर इसी प्रकार जब व्यवहार करते 
करने थक जाताहे तव सब प्रपश्चों ले अलग होकर सुष्प्ति में 
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अपने अधिष्ठान ब्रह्म के साथ विश्वाम करने लगताहै, फिर उस 

दशा में प्रपश्च का कहीं पता नहीं लगता हे, केवल उसका सं- 

स्कार रहजाता है, वही संस्करार फिर जीव को बाहर लाकर पूर्व- 

चत्‌ बाद्याभ्यन्तर व्यवहारों में लगा देताहे, हे पुत्र ! मनुष्य जेसे 
बुलबुल चिड़िया को पालते हैं, और उसके पेडू में एक सूत बांध देते 

हैं ओर उसको एक लोहे के अड्भेपर बिठाल देते हैं, वह इधर 

उधर कूद फांदकर उसी अड्डे पर आ बेठताहे,ओर विश्राम लेताहे, 

उसी तरह हे प्यारे पुत्र ! इस जीवात्मा का अड्डा सुष्ठात्ति अवस्था 

में बढ्म हे, जोकि मनुष्य के अन्तः्करण जिषे स्थित, उस अड्डे पर 
जीव स्वप्न और जाग्नत्‌ के व्यवहारों स थकित होकर जा बेठता 

है, ओर थोड़े काल तक पक्षीवत्‌ आराम पाता है, वासनारूपी 

सूत जीवका बन्धन है, अगर यह वासना कटजाय तो जीव 

ब्रह्म को प्राप्त होकर वहीं लय हो जावे ॥ २७ 

मूलम्‌ । 

अशनापिपापे मे सोम्य विजानीहीति यत्रैत- 

स्ुरुषोईशिशिषति नामाप एवं तदशित्त नयन्ते 

तथ्था गोनाया5श्वनायः पुरुषनाय इत्येवं तदप 

आचक्षतेषशनायेति तत्रेतच्छद्गसुत्पातित०» सोम्य 

विजानीहि नेदममूल मविष्यतीति ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

अशनापिपासे, मे, सोम्य, विजानीहि, इति, यत्र, 

एतत, पुरुषः, अशिशिषति, नाम, आपः, एवं, तत, 

अशितम, नयन्ते, तत्‌, यथा, गोनायः, अश्वनायः, 

पुरुषनायः, इति, एवम, तत, अपः, आचक्षते, अश- 
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नाय, इति, तत्र, एतत्‌, शुड्न्‍रम, उत्पतितम, सोम्य 
विजानीहि, न, इदम, अमलम, भविष्यति, इति ॥ 

झअन्वय पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
सोम्यच्हे प्रियपुत्र ,.. अपः"जलको 
इतिजइसी प्रकार | अशनाय"अशनाय 

अआशना-। _ भख प्यास की इति-नाम करके 
पिपासे | विद्या की. आचक्षते-कहते हैं 

मेज्मम्क से जा, यथानजैसे शत 
विजानीहिल्‍त जान गोनायः-गौको लेजाने 

यत्रजब .. वाला गोनाय 
माम- प्रसिद्ध | (घोड़े को ले- 
एतत्‌्-यह अश्वनायः-८ जानेवाला 
पुरुषः८परुष अश्वनाय 

कद, खानकी इच्छा ।पुरुषका ल- 
पति करता हे प्रुषनायः-< जानेवाला 

तत्‌"तब .. | पुरुषनाय 
अशितम>खायेहये अश्नकी आचक्षते-कहेजातेहें 

आपः>जल इति> इसी 
एवब-निश्चय करके एवम-प्रकार 

(अन्दर ले सोम्यच्हे प्रियदशन 
नयन्ते-< जाकर हजम! उत्पतितम-"उत्पन्न हुये 

(कर देताहैे एतत्-इस 
तत्र-तब !। शुद्रम"अंकुररूपी 
तत>उस शरीर को 
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वि 7 क | अमूलम्‌-जड़रदित 
जानीहि-जान कि हे 

इति>ऐसा कल 

इद्म्‌>यह | भसविष्यति- डे 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि कहते हैं कि हे सोम्य, श्वेतकेतो ! अब तू भर 

प्यास की विद्याको, यानी भ्ुख लगने का क्‍या कारण है, और 
उसके पचने का क्या कारण है, मुझसे जान, जब पहिले का खाया 
हुआ अन्न जल करके पचजाता है, तव फिर यह पुरुष खाने के 
इच्छा करताहै, ओर तभी खाये हुये अनज्नकोी जल करके जिसको 
वह पीछे से पीता है, उसको अन्दर लेजाता है, यानी हजम कर 
देताहै, ओर इसी कारण उस जल का नाम अशनाय पड़ता है, 
जैसे गोको लजानेवाले का नाम गोनाय, घोड़े को लेजानेवाले को 
अश्वनाय,ओर परुषों को लेजानेबाले का नास पुरुषनाय होता है, 
अंकि जल अन्न करके पुरुष के शरीर की पुष्टि होती है, इसलिये 
जल ओर अन्न इस श्रीर के कारण हैं, क्योंकि विना कारण के 
कार्य हो नहीं सकता है जैसे अंकुर को देखकर उसके कारण 
बीज के सक्ष्म अंशका अनभव होता है वेसेही परुष के शरीर 
को देखकर उसके कारण जल ओर एथ्वी का अनुभव होता है 
पृथ्वी ओर जल का कारण परमात्मा है, और उंकि कार्य कारण- 
रुपही होता है, इसलिये अन्न जल सत्‌ चेतन्यरूपही है, और 
अन्न जल का कार्य जो श्रीर है वह भी सत्‌ चेतन्यरूपही है ॥ ३ ॥ 

मूलय्‌ | 

तस्य के मूल० स्यादन्यज्रान्नादेवमेव खलु 
सोम्यान्निन शु्गेनापों मूलमन्विच्छाहुिः सौम्य 
शुक्ञेन तेजो मूलमन्विच्छ तेजसा सोम्य शुद्धेन 

प्नध 



६८२ छान्दोग्योपनिषद स० 

सन्मूलमान्वच्छ सन्मूला साम्यमाः सवाः प्रजा 
सदायतनाः सत्प्रातष्ठा।॥ ४ ॥ 

च्छेदः। 
तस्य, क, मूलम, स्यात्‌, अन्यत्र, अन्नात, एवम 

एवं, खल, सोम्य, अन्नेन, श॒द्गेन, अपः, मलम, अ- 
न्विच्छ, अद्विः, सोम्य, शद्अेन, तेजः, मलम, अन्विच्छ 
तेजसा, सोम्य, श॒द्भेन, सत्‌, मुलम, अन्विच्छ, स- 
न्पलाः, सोम्य, इमाः, स्वाः, प्रजाः, सदायतनाः, सत्प- 
तिष्ठाः ॥ 
अन्वय पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

संम्यन्हे प्रियपत्र |. + चजओर 
अज्ञात" अन्न से | अपरद्निःःजलरूप 
अन्यत्र5एथक्‌ ,.. शुद्धेनच्अकुर हारा 
तस्य>"उस शरीर का, तेजःन्अग्नि को 

क्ृ>कीन दूसरा जलस्थ"जल का 
सलम>कारण |! मलमन्कारण 
स्यातज्होसक्का है. अन्विच्छ"जानो 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन +च> ओर 
अज्ञेन-अन्नर्प | सोम्यच्हे प्रियपन्न 
शुद्धेन-अंकुर हारा | तेजसात्अग्निरूपी 
बपः-जलको |. शुक्जेनतअंकुर हारा 
एबच्ही | सत्रसत्‌ ब्रह्मको 

मलम”"अन्न का कारण अग्नि का 
घअ्रन्विच्छ जानो एवजही 
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मलमकारण | /सत ब्रह्मही 
अन्विच्छ जानो | हैं समाप्ति- 

सोम्यन्हे प्रियात्मा | 3 स्थान जिस 
सन्मलाःच्सत ब्रह्म है. .' (का 

ल जिसका एवम>ऐसी 
(सत्‌ ब्रह्म इमाः>इस 

सदायतनाः 5८  निवासस्था-.  प्रजाःञख्प्ठि को 
'न जिसका अन्विच्छ-जानो 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि अपने पत्र श्वेतकतु से कहते हैं कि हे प्रिय- 

पुत्र ! अन्न से एथक्‌ शरीर का दूसरा कारण कोन होसक्रा हे 
यानी और कोई दूसरा कारण नहीं है, अज्नही कारण है, जब 
यह पुरुष भोजन करता है तब उस भोजन किये हुये अन्नको 
पिथा हुआ जल उदरबिवे ले जाकर द्रवीभ्नत करता है, ओर तब 
जंठरारि करके पचा८ा हुआ अन्न रसादि के परिणाम को क्रम 
से पाप्त होताहै, फिर उस रससे रुधिर होताहे. ओर रुधिर से मांस, 
मांस से मेद, मेद से अस्थि, आस्थि से मज्जा, मज्जासे शुक्र (वीये) 
होता है, ओर इसी प्रकार ख््री करके भोजन फ़िया हुआ अन्न 
रसादि के परिणाम को पाय अंतर्भ शोणित होता है, ओर तब 
अन्न के काये शुक्र शोणित के एकत्र होने से गर्भ बिये देह उत्पन्न 
होता है, ओर उस गभे बिबे भी अन्नके रस करके ही वर्ध- 
मान होता है, ओर नित्य भोजन करने सेहो शरीर की स्थिति 
रहती है, एतदथ रस अन्न का परिणाम होने से इस देहरूप 
अंकुर का कारण अश्नही हैं, ओर जब अन्न इसको नहीं मिलता 
है तब इसका अभाव होजाता है, इसी प्रकार अज्ञरूप अं- 

कर का कारण जलही जानो, ओर जलरूय अंकुर का कारण 

अग्नि को जानो, ओर आअग्निरूप अंकुर का कारण सत्‌ ब्रह्मको 
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जानो, हे प्रियपुत्र ! जब तुम विचार करके इस जगत्‌ की सृष्टि 
को देखोगे तब तुमको निश्चय होजायगा कि इस रृष्टि का 
सत्‌ ब्रह्मही मल है, सत्‌ ब्रह्मही निवासस्थान है, ओर सत्‌ तह्म 
ही समातिस्थान है, त्रद्मय से ए्थक्‌ जो कुअ इसका नाम रुप है 
वह केवल कहनेमात्र ही है, यानी ब्रह्म से पृथक इसकी कोई 
सत्ता नहीं है ॥ ४ ॥ 

सलम्‌ | 

अथ यत्रेतत्पुरुषप पिपासति नाम तेज एवं त- 
पीच नयते तथंथा गोनायो5श्वनाय पुरुषनाय 

इत्थव तत्ज आचप्ट उदन्थात तत्नतद॒व खुन्ञसु 

वंततत» साम्य वजानाह नंदममूलम सावष्य- 

तीति॥५॥ 
. पदच्छेदः। | 

आअथ, यत्र, एतत्‌, पुरुषः, पिपासति, नाम, तेज 
एव, तत्‌, पीदम, नयते, तत्‌, यथा, गोनायः, अश्व- 
नायः, पुरुषनायः, इति, एवम, तत्‌, तेजः, आचए्टे 
उदय, इति, तत्न, एतत, एवं, शुद्भधम, उत्पतितम, 
सोम्य, विजानीहि, न, इदम, प्ममूलम, भवि: 
प्यति, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ , अन्वयः पदाथ 

अथन्तत्पश्वात्‌ . पिपासतिज"जल पीने की 
यत्र>जब । इच्छा करता हे 
नामनजप्रसिछ । तत"तब 

एतत्पुरुषःल्यह पुरुष... तेज-अग्नि 
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एव-निश्चय करके | इत्येवम्‌>वेसेही 
पीतम्-पियेहये जलकों.._ तत्तेज:-उस अग्निको 

नयते5 | ६ जा हा दर शा पर इति-नाम करके 
करता है | हे 

+ च और . आचष्टे-्कहते 
*« | ०५ 

+ तदा>तब .. सोम्यच्हे श्रियपुत्र 
तत्‌>उसको तत्र-तिस ब्रिषे 
यथा> नैसे इतिच्ऐसा 

गो को ले- विजानीहि-निश्चय करो 
गोनायः> / जानेवालेका 

नामगानाय 

हि ड़िको ले । 
कल यह 

| | उत्पतितम>उत्पन्न हुआ 
अश्वनायःर | जानेवा

लेका मलउत्पन्न ह 

नाम अश्व- _ शुट्टम-शरीररूपी 
(नाय 

कक 

+ चेज"आर | आि 

[पुरुषांका ले-| 
अप मु हे मे 

प्रुषनायः"९ _ " तशिका व-निश्चय कर 

। नाम एरुष- 
पा 

(नाय है. | भविष्यति"होगा 

भावाये । 
है सोम्य |! उदालक ऋबि कहते हैं कि हे प्रियपृत्र ! जब 

पुरुष जलको पीताहे तब आशभ्यन्तरीय अग्नि उसको शोषण कर 
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लेता है, और फिर उसको रक्र ओर वीये बनाकर सारे शरीर में 
केला देताहै, जिस करके यह अग्नि ऐसा करने को समर्थ हुआ 

है उसी सत्‌ बरक्ष को इसका कारण जानो दूसरा कोई कारण 
नहीं है जब यह अग्नि जल को शोषण कर इसकी शक्ति को 
सारे शरीर में प्रवेश करता है तब उसका नाम उदन्य होता हे 
जैसे गोको ले जानेवाले को गोनाय, घोड़े को ले जानेवाले का अश्व- 
नाय, और पुरुषों को लेजानेवाले को पुरुषनाय कहते हें ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌। 

_तस्य के मूल स्थादन्यत्राहृयोडद्धिः सोम्य 
शुद्गेन तेजो मूलमन्विच्च तेजसा पतॉम्य शुद्धेन 
सन्मूलमन्त्रिच्छ सन्मूलाः सोम्येमाः सवाः प्रजाः 
सदायतनाः सत्प्रतिष्ठा यथा लू खलु सोम्येमा- 
स्तिल्लो देवताः पुरुष प्राप्य त्रिहत्रिददेकेका भवति 
तहुक्क पुरस्तादव मवत्यस्य साम्य पुरुषस्य प्रयतो 
वाइमनसि सम्पयते मनः प्राणे प्राणस्तेजसि 
तेजः परस्यां देवतायाम्‌ ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्य, क, मूलम्‌, स्यात्‌, अन्यत्र, अद्भयः, अद्विः, 

सोम्प, शुद्धेन, तेजः, मुलम, अन्विच्छ, तेजसा, सोम्य, 
शुद्धेन, सत्‌. मूलम, अन्विच्छ, सन्मूलाः, सोम्य, इमाः, 
सवाः, प्रजाः, सदायतनाः, सत्प्रतिष्ठाः, यथा, नु, 

 खल॒ु,सोम्य, इमाः, तिस्न:, देवताः ,पुरुषम, प्राप्य, त्रि- 
ट॒त, त्रिटत, एकेका, भवति, तत, उक्कम, पुरस्तात, 
एवं, भवति, अस्य, सोम्य, पुरुषस्य, प्रशरतः, वाक्‌, 
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मनसि, सम्पद्यते, मनः, प्राणे, प्राणः, तेजसि, तेजः, 
परस्याम, देवतायाम ॥ 

अन्वयः पदार्थ [अन्बयः पदार्थ 
&-.. ९ 45 

+ हे भगवनज"हे भमगवन्‌ | तेजसा>अग्निरूप 
तस्य"उस शरीर का|.. शुद्बनतच्अंकुर करके 
मलमन्‍्कारण है | सत्‌्ज"सतत्रह्म को 

क्"कोन मलम>->कारण 
इति"यह अन्विच्छ-जानो 

+ श्रुत्वा्सुनकर स्यन्हे प्रियात्मा 
+उद्दालकः-उद्दालऋषिने . सन्मुलाः"सतत्रह्म ही है 

उवबाच>-कहा कि सूल जिसका 
सोम्यन्हे प्रियदशन ( का ब्रह्म 
अद्भयः-जल से | ही है निवास 
अन्यत्र-एथक्‌ दूसरा ७323 | स्थान जिस 
कथम- केसे का 
स्यात-होसक्का हैं + चर ओर 
सोम्यतहे प्रियपुत्र सतत्रह्म ही है 
धयद्धिःःजलरूप सत्प्रतिष्ठाः-९ समाप्तिस्थान 
शुद्भेन- अंकुर करके । जिसका 
तेजःल्अग्नि को , एवमज-ऐसी 
खलुज्नेस्संदेह.. . इमाः"्‌इस 
मलमर”"जल का कारण सर्वोः-सब हे 

अन्विच्छ-निश्चय करो प्रजाः-प्रजा को 
सोम्यन्हे पुत्र अवधारयजनिश्चय करो 
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चज>ओर * एबनही 

यथा-जिस प्रकार | उक्कम-कहा गया है 

इमाः-यह |. सोम्यच्हे प्रियपुत्र 
तिखः तीनों ।. अश्रस्यनइस 

[दिवता यानी. भ्रयतः-मरते हुये 
देवताः- | एथ्वी जल |! पुरुषस्य-पुरुष की 

(अग्नि... वाकू-वाणी 
पुरुषमम-पुरुष को... मनसिन्‍मन में 
प्राप्य-प्राप्त होकर. प्राप्नोति-प्राप्त होती है 
एकेका>एक २ के मनःत्मन 
त्रिदातल्तीन २ वि-.. भ्ाणेनप्राण में 

भाग |. प्राणः- प्राण 
त्रिदतत्रिद्तकरण तेजसि>अगिनि | 
भवतिज्होते हैं तेज:> अग्नि 
ततल्छो परस्याम-पर 
नुच्तो | देवतायाम-तह्म देवबिषे 

पुरस्तात-"पहिले '.  संपयतेन्प्राप्त होती है 
भावाथ । 

हे सौम्य ! अब श्वेतकेतु अपने पिता उद्दालक ऋषि से 
पूछतांहै कि हे भगवन्‌ ! शरीर का मूलकारण कौन है, यह सुनकर 
उद्दालक ऋषि कहते हैं कि हे प्रियपुत्र ! इसका कारण जल है, , 
जल के सिवाय ओर क्‍या हो सका है, जलरूप अंकुर को देखकर 
इसका कारण अग्नि को निश्चय करो, हे प्रियपुत्र | इस प्रत्यक्ष 

सृष्टि का सल कारण सत्‌ बद्धही है, ओर इसके रहने का स्थान 
भी बह्मही है, और यह बह्मही में लय होती है,त्रह्मके सिवाय और 
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कोई अधिठान सत्ता इसकी नहीं है मिसग्रकार यह तीसों यानी 
अग्नि, जल, पृथ्वी से पुरुष का शरीर त्रिब्वतकरणद्रारा होता 
है सो में पहिले ही कहकका हूं अब यहां पर उसके कहने की 
आवश्यकता नहीं है हाँ इतना कहना अवश्य है कि परुष जब 
शरीर को त्यागता है तब वाणी मन भें, मन प्राए मं, प्रारण 
आग्नि में प्रवेश करताहै ओर अग्नि परनरह्मयदेय बिपये लय हो जाता 
है हे सोम्य ! यह सृष्टि जो तम देखते हो निराकार परमात्मा 
से एथक्‌ नहीं हे ॥ ६ ॥ 

मूलस | 
|. जी... कक +। ीोज 2] श्र +_ 

सय एबाजशमतदात्म्दाघधद०» सच तत्सत्यछ 

स आत्मा तत्तमास श्वत्कता ड्वात आय एव सा 
७० मे ५25. मीट"! 

भगवान्विज्ञापपलिति तथा सोम्येति होवाच ॥ ७७ 
इते अष्टमः खण्डः ॥ 

पदचन्‍्द्धदः | 
श्‌ +ु 

सः, यः, एपः, अणिमा, एतदात्म्यम, इदस., स- 
बम, तत्‌, सत्यम, स त्सा बस, असि 
श्वेतकेतो, इति, भयः, एवं, सा, भगवान: विज्ञापयत 
इति, तथा, सोम्य, इति, €, उवाच ॥ 

अन्वयः _... पदाथ अन्वय& .... पदाये 
यःज्जों ततनजचबहां 

सः>वह सत्यप्त-सत्य है 
अखिमाजअतिसक्ष्म है. +यतज्जो 

सः्सोई | एतदा-7 _ यह सत्‌ रूप 
एपःन यह | त्म्यम्‌ | | ब्यात्मा है 

आत्मान्आत्मा है तत> वही 
घउ 
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सर्वेम-सब जगत हे माज्मुभ को 
श्वेतकेतो ल्‍हे श्वेतकेतो विज्ञापयतु>उपदेश करें 

तत्‌>ऊ साइ ; इति स्यह 

काश + श्रुत्वा>सुनकर 
इति-इस भकार_ दीलकःल्‍उद्दालक ने 

+श्रुत्वान्सुनकर बज केक 
+श्वेतकेतुः्श्वेतकेतु ने , इंतिजएुसा 
+ उवाच"कहा कि | उवाच-कहा कि 
भगवान्‌र्आप |. सॉस्‍्यच्हे प्रियपुत्र 

भयः€फिर | तथान्वहुत अच्छा 
भावार्थ । ह 

हे सोम्य ! उद्दालक ऋषि अपने चन्द्रमुख श्वेतकेतु से कहते 
हैं कि हे प्रियपृत्र | जो अतिसृक्ष्म सबका अधिष्ठान कहा गया 
है सोई यह तेरा आत्मा है, यही आत्मा सब जगत्‌ का सत्रूप 
है, ओर सोई हे श्वेतकेतो ! परत्रह्म तू हे, यह सुनकर श्वेतकेतु 
को बड़ा आनन्द प्राप्त हुआ, ओर अपने पितासे प्रार्थना की कि 
हे भगवन्‌ ! ओर कुछ इस नक्मविद्या के बारे में दृष्टान्तपूर्वक मुझे 
उपदेश करें, में आपकी अम्ठतरूपी वाणी से भलीघषकार तृप्त 
नहीं हुआ हूं ॥ ७ ॥ इति अष्टमः खण्डः ॥ ] 

अथ पछ्छाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

यथा सीम्य मधु मधुकृतो निस्तिष्ठन्ति नाना- 



दान्दोग्योपनिषद्‌ म०। ६६१ 

त्ययानां रक्षाणा० रसान्समवहारमेकता& रखे 
गमयन्ति ॥ १॥ * 

पदच्छेदः । 
यथा, सोम्य, मधु, मधुकृतः, निस्तिष्ठन्ति, नानात्य- 

यानाम, टक्षाणाम, रसान, समवद्ारम, एकताम, 

रसम्‌, गमयन्ति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सोम्यत्हे प्रियदर्शन | एकताम-एक 
यथानजेसे रसम्‌-रस 

मधुक्रतः-मधुमक्खियां | गमयन्ति-बनाती हैं. 
नानात्य- +चरओर 
यानाम्र | न्बहुतप्रकारके +पुनः-किर 
दक्षाणाम-ठक्षों के मधुच्सहत 

रसान>रसों को निस्ति-) _........ 5: 
समवहारम-जमाकरके. |. प्न्ति तो हैं 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि अपने पत्र श्वेतकेत से कहते हें कि हे प्रिय- 

पुत्र | जेसे मघुमक्षिकारयें अनेक इक्षके फूलों के रस को एकत्र 
करती हैं ओर फिर उसको मधुत्वभावको प्राप्त करके मधु ब- 
नाती हैं ॥ १ 0॥ 

मूलम्‌ । 

तेयथा तत्र न विवेक लभनन्‍तेष्मुष्याहं दक्षस्य 
रसोष्स्म्यमष्याहं उक्षस्य रसोस्मीत्येवमेव खलु 

#& इस मत्र का सम्बन्ध अगल मत्र से हू । 
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सोम्येमाः सर्वाः प्रजाः सति सम्पद्य न विदुः सति 
सम्पयामह इति ॥ २॥ 

जी पदन्‍्छेद:ः। 

ते, यथा, तत्र, न, 
हम्र. दक्षस्थ, रसः, अस्मि 
रसः, अस्मि 

विवेकम, लभनन्‍्ते, अमष्य, अ- 
अमष्य, अहम, ठक्षस्य 

ति, एवम, एवं, खल, सोम्य, इमा 
सवाः, प्रजाः, सति, सम्पय्य, न, विद, सति, सम्पद्या- 

इाल ॥ 

अन्वयः पदायथे | अन्वयः पदार्थ 
+ चर ओर श्सःल्रस 
सोम्यल्‍हे प्रियपृत्र अस्थमिच्हूँ 
यथा>जिस प्रकार अहम--में 
तत्रज्ठस सहत के ' 

छ्त्तेमें 
है. है. 

तेच्चे रस 
इतिल्‍च्इड्स 
एवस- प्रकार 

विवेकम्‌-ज्ञान को 
खलु>निश्चय करके 

न>नहीं। 
लभन्ते- प्राप्तहोनेहें कि 
अहम में । 

आअमुष्य>असुक 
दकलश्लस्यन्क्षक्ष का 

अमुष्य> अमुक 
छक्षस्य-"दक्ष का 

रस--रस 

अस्मिल्‍्हूँ 
एुबमएणब-"उसही प्रकार 

इमाःन्ये 
सर्वाः-सब 
प्रजा:- प्रजा 
सति>"सतत्रह्म॑त्रिषे 

सम्प्य> प्राप्त होकर 
इतिज ऐसा 
नतनहीं 
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+वयम-हम सब संपद्यामहि-प्रात हुई हैं 

भावार्थ । 

ओर हे प्रियपृत्र ! जिस प्रकार वे रस सहत के छत्ते में जा- 
कर उनको यह विव्रेक नहीं रहता हे कि में अमुक वृक्ष का रस हूं, 

उसी प्रकार ये सब जीव सुषुप्तिकाल अथवा मरणकाल अथवा 
प्रलयकाल बिंपे सतत्नदक्ष को प्राप्त होकर उनको यह ज्ञान नहीं 

रहता है कि हम सब ब्रह्म पहिले थ ओर अब ब्रह्म वो प्राप्त हैं, 

कारण इस सबका यह हे कि अहंकारजन्य वासना कि हम 

ब्राह्मण हैं, क्षत्रिय हें, वेश्य हें, श॒द्र हैं, सिंहादि हैं, ऐसे संस्कार 
को लेकर जीव सुषुप्तथादि काल में प्रवेश करते हें, में ब्रह्म हूं,में सत्‌ 
चित्‌ आनन्दरूप हूं ऐसा अनुभव करके नहीं प्रवेश करले हैं, 

ओर यही कारण है कि उनको पूर्वकी वाला वहां से बाहर 
खींच लाकर उनके कमाददिकों में लगा देती हे, ओर तब वे अपने 
कर्म पूर्वबत्‌ करने लगते हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ | 
३ ८ >> ग 

ते इृह व्याप्रा वा [स>»हा। वा हका वा वराहो 

वा कीटो वा पतक्ू वा दशा वा सशको वा 
ययद्भवान्त तदामवान्त ॥ ३ ॥ 

पदुच्छदः । 

ते, इह, व्याप्रः, वा, सिंहः, वा, छकः, वा, वराहः, 
वा, कीटः, वा, पतड्ढः, वा, देशः, वा, मशकः, वा, यत्‌, 
यत्‌, भवन्ति, तत, आभवान्त ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
में ब्रह्मरूप | वा>अथवा 

ते-. हैं इस ज्ञान, पतड्ढः-पतिढ्ष 
(से रहित वे वा>अथवा 

(जीवात्मा,,... दंशःच्डांस 
इह-इस संसार में | वा>अथवा 

व्याप्र:-व्याप्र _ मशकःज्मस्से 
वा>अथवा वा>आदिक 

सिंह:-सिंह यत्‌ यत्‌-जो जो 
वा>अथवा भवन्तिःउत्पन्न हुये हैं 

टकः-भेड़िया तत-वबही 
वा>अथवा तत्‌-वही 

वराह:-सुकर + पुनः"फिर 
वा>अथवा + अपि-भी 

कीटः> की ड़ा आमभवन्तिज्होते हैं 
४ 

भावाथ। 

उदालक ऋषि कहते हें कि हे प्रियपुत्र ! जबतक में सत्‌ चित्‌ आनन्दरूप ब्रह्म हूँ यह ज्ञान नहीं होता है तबतक संसार बिषे सुषुत्तयादि अवस्था में व्याप्र, सिंह, भेड़िया, सुअर, कीड़ा, प- तंगा, मस्सा, डांस, ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य, श॒द्रादि शरीर धरता हुआ और अपने कर्तापने के संस्कार अपने बिपे लेता हुआ जीव ऋह्म को प्राप्त होता है, और फिर जाग्रत्‌ अवस्था में बाहर नि- कल आता है, तत्पश्रात्‌ अपने पूर्ववासना के संस्कार से प्रेरित हुआ अपने झपने कर्मों 
बिषे श्रोत्रिय त्रह्मनिष्ठ आ 

में लगजाता है पर जो पुरुष जाग्रत्‌ 
चार्य से मिलकर श्रुति के महावाक्यार्थ 
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फे ज्ञान को पाकर तिप्तको सम्यक्‌ प्रकार मनन, निदिध्यासन 
कर निरुसंश॒य हो अपने आफ सत्चैतन्यरूप आत्मा को साक्षात्‌ 
करता है, ओर मन, बुद्धि आदि उपाधि और तिनके धर्म कर्मा- 
दिकों से अलग होकर अपने को सब का द्रष्टा (साक्षी ) अनुभव 
करता है तव वह विद्वान्‌ पुरुष सतृत्रह्म को प्राप्त होकर सट्टूपही 
होजाता हैं, ओर फिर जीवभाव बिषे नहीं आता, क्‍योंकि जामत्‌ 
में ही सत्‌ चेतन्‍्य अपने आत्मा को सम्यक्‌ प्रकार जानके तिस 
बिषे “ सोहमस्मि ” भावको प्राप्त होगया है॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

स य एपो5णिमेतदात्म्यमिद० सर्व तत्सत्य७ 
सआत्मा तत्त्मास श्वतकता इंते भ्रय एव मा 
भगवान्विज्ञापयालिति तथा सोम्येति होवाच॥ ४॥ 
इति नवमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, एपः, अखिमा, एतदात्म्यम, इदम्‌, सर्वम॒, 

तत्‌, सत्यम्त, सः, ध्वात्मा, तत्‌, त्वम, आस, रवंतकता, 

इति, भूयः, एवं, मा, भगवान्‌, विज्ञापयतु, इति, तथा, 
सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 

भ्न्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो |. एषःन्यह 
सःन्‍्वह !। आअपरात्माच्ञात्मा है 

अशिमात"्अतिसूक्षम | + चतओर 
+आख्यातः"कड़ा गया है । तत>वही हि 

सः-वही सत्यम-सत्य है 
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इति-इस प्रकार | + उवाचनजकहा कि 
॥यबह सत्‌ है. + पितः्हे पिता 

एतदात्म्यम्र-< आत्मा जि- भयः-ओर 
(सका ऐसा, अपिच्मी 

इद्म-यह .. भगवान”आप 
_ स॒र्वम-सब जगत है माच्मुमको 

श्वेतकंता>ह श्वेतकता . विज्ञापयतु-उपदेश करें 
पे बेल्ट : इति श्रुत्वान्यह सुनकर 
लक कल (+डद्दालकः"उद्दालक 

ह असि_ हे । हज्स्पछ 

इति>यह |. उबाचनकहा कि 
+ अंत्वा>सनकर साम्यच्ह पुत्र 

+श्वेतकतः-श्वेतकेतु ने ।. तथान्बहुत अच्छा 

भावार्थ । 
दालक ऋषि अपने पत्र श्वेलकेतु से कहते हें कि हे प्रिय- 

पत्र ! ओ अतिसक्ष्म कहागया है ओर जिसमें सबकी स्थिति है 

यह आत्मा है, वही यह सत्य ब्रह्म हे, और सोइ त है, 

यह सुनकर श्वेतकेतु ने कहा कि हे भगवन्‌ ! जेसे कोई मनुष्य 
अपने घर में सोकर उठता है ओर दूसरे गांव को जाता है तब 
उसको मालूम रहता है कि में अपने मकान से यहां आया हूं, 

इसी प्रकार जब जीव जाम्रत्‌ अवस्था से सुपृस्ति में जाते हें 
ओर वहां सतत्द्म को प्राप्त होकर लोट आते हैं तब उनको क्‍यों 

ज्ञान नहीं रहता हे कि हम सतबह्म को प्रा होकर आये हैं, 
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हे प्रभो ! इसके बारे में आप मुझको विशेष उपदेश करें, पिता 

ने कहा कि अच्छा ऐसाही होगा ॥ ४ ॥ इति नवमः खण्ड: ॥ 

अथ पछाध्यायस्य दशमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

इमाः सोम्य नयः पुरस्तात्प्राच्यः स्यन्दन्ते प- 
ह शचातट्मताच्यस्ताः सम्ठद्रात्समद्रमवापयान्त स 

समुद्र एव सवात्‌ ता यथा तत्र न वहारयमहम- 

स्मीयमहमस्मीति ॥ १ ॥ * 
पदच्छेदः । 

इमाः, सोम्य, नद्यः, परस्तात, प्राच्य:, स्यन्दन्ते, 
पश्चात, प्रतीच्यः, ताः, समुद्रात्‌, समुद्रम, एवं, अपि- 
यन्ति, सः, सम॒द्रः, एव, भवति, ताः, यथा, तत्र, न, 
विदुः, इयम, अहम, अस्मि, इयम, अहम, अस्मि 
इति ॥ 

अन्वयः. _ पदार्थ अन्यय ... पदार्थ 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन +च->ओर 
इमाःन्ये !' प्रतीच्यः-पश्चिम दिशा 

प्राच्यः-पर्वदिशा की की बहनेवाली 
बहने वाली नद्यः-नदियां 

नद्यः-नदियां पश्चात-पश्चिम दिशा 
पुरस्तात्‌-पूर्वदिशाकी को 
स्यन्दन्ते-बहती हैं. स्थन्दन्ते-बहती हैं 

इसका अन्वय अगले मंत्र से है ॥ 
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+ चरओर ।. + चच्ओर 
ताः>वे सब | यथा-जिस प्रकार 

समुद्रात"समुद्र से नि-| ताःन्‍वेसब नदियां 
कल कर॒ इति>"ऐसा 

समुद्रम॒न्समुद्र में. ' न>नहीं 
एवज्ही । विदुः-जानती हैं कि 

आअपियन्ति"जाती हैं अहम-में 
+ चरऊओर |... इयमन्‍्यह 

+ पुनः"फिर ! अप्रस्मिल्‍्हूँ 
समुद्र:त्समुद्ररहप. | अहम॒न्में 

एबन्ही इयम>यह 
भवतितहोजाती हैं अस्मिल्‍्हूँ 

भावाथे । 
हे सोम्य | उदालक ऋषि अपने पुत्रसे उदाहरण देकर कहते 

हैं कि हे श्वेतकेतो ! जैसे पूर्व तरफ़ की जानेवाली नदियां पूर्व 
दिशा को जाती हैं, ओर पश्चिम तरफ़ की जानेवाली नदियां 
पश्चिम दिशाको जाती हैं, ओर जो जल समुद्र से उठकर बदल 
द्वारा पर्वतों पर बरसता हे, वही नदी की सूरत में समुद्र में पहुँच 
कर समुद्ररूप होजाता है, और जैसे यह गंगा, यमुना आदिक 
नदियां समुद्र में पहँचकर लीन होजाती हैं ओर अपने को भूल 
जाती हैं ॥ १ ॥ 

मृलम्‌ । 
एवमंव खलु साम्यमाः: सवा: अ्रजाः सत आ- 

ग मय न बिंहु; सत आग च्छामह झत तव॑ इह 

व्याप्रो वा सिशहो वा ढको वा वराहो वा कीटो वा 



न्दोग्योपनिषद्‌ स० । ६६६ 

पतक्ञा वा दर०शा वा मशका वा ययद्धवान्त तदा- 

मवान्त॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 

एवम्‌, एवं, खल, सोम्य, इमाः, सर्वाः, प्रजाः, सत 
आगम्य, न, विदुः, सतः, आगच्छामहे, इति, ते, इह, 
व्याप्रः, वा, सिंहः, वा, छुकः, वा, वराहः, वा, कीटः, 

वा, पतड्ढरः, वा, देशः, वा, मशकः, वा, यत्‌, यत्‌, 

भवन्ति, तत्‌, आभवन्ति ॥ 

अन्वय पदाथ | अन्वय पदाथे 
सॉम्यच्हे प्रियद्शन आगच्छा- 
एवम्‌-उसी 
एय-प्रकार 
खलु-निश्चय करके 
इमाःन्ये 
सर्वाःःसब 
प्रजाः-प्रजायें 
सतःच्सत्‌ को 

आगम्यनप्राप्त हो करके 
इति-यह | 

नहीं है 
विदुः-जानती हैं कि 

+ वेयम-हम सब 
सतः-सत्‌ ब्नह्मको 

| । 

हे) प्राप्त हुये हैं 

इह-इस संसार में 
तेन्वे 

व्याप्रः-व्याघ्र 
वा>अथवा 

सिंह:*सिंह 
वाजअथवा 

टकःन्भेंढिया 
वा>अथवा 

वराह:-सकर 
बाज्अथवा 

कीटः-कीड़ा 
वा>अथवा 
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पतद्ढःतपतिड्ठडा..| यत्‌-जो 
वालअथवा यत्‌ज्जों 

दंशःल्डांस | भवन्तिज्हुये हैं 
वा"अथवा | तत-वही वही 

मशकः>मस्सा । + पुनःफिर 
वाज्आदिक_| आभवन्तिच्दरोते हैं 

भावार्थ । 
उसी प्रकार हे पुत्र | सब जीव व्याघ्र, सिंह, भेड़िया, सकर, 

कीड़ा, पतज्ञा, मस्सा आदिक जब सुषध्ति में सतबह्म को प्राप्त 
होते हैं, तब उनको यह ज्ञान नहीं होता है कि हम सतत्रह्म को 
प्राप्त हें, ओर जब सुषुसि से जाग्मत्‌ में आते हैं, तब भी उनको 
यह ज्ञान नहीं रहताहे कि हम सतत्रह्म को प्रा होकर आये हैं, 
जिस हालत में वे जाते हैं उसी हालत में लोट आते हैं ॥ २॥ . 

मूलम्‌ । ह 

स य एपो5णिमेतदात्म्यामेद्सर्व तत्सत्य० 
स आत्मा तत्त्वमसि श्वेतकेतो इति भूय एव 
मा भगवान्‌ “विज्ञपयातात तथा साम्यात हा 

वाच ॥ ३॥ इंति दशमः खणडः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एपः, अणिमा, एतदात्म्यम्‌, इदम्‌, सर्वम, * 
तत्‌, सत्यम्‌, सः, आत्मा, तत्‌, त्वम, असि, श्वेतकेतो, 
इति, भूयः, एवं, मा, भगवान, विज्ञापयतु, इति, तथा, 
सोम्य, इति, ह, उबाच ॥ 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यः-जो |. ल्वमच्तू 
सःन्‍वह ्््र्सि -छे 

अणिमा-अतिसक्ष्म इतिन्यह 
आख्यातः-कहा गया है । + अत्वान्सनकर 

सः-वही ++ श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु ने 
एपः-्यह | उबाचनकहा कि 

आत्मा-्आत्मा है पितःल्हे पिता 
+ च>ओर भूयः-ओर 
तत>"वही |. ज्ञपिज्मी 

सत्यम"सत्य है... | भगवानच"आप 
इति-इस प्रकार मा>मुभको 

(यह सत्‌ है विज्ञापयतु-उपदेश करें 
( एतदात्म्यम--- आत्माजिस. इतिज्यह 

(का ऐसा +श्रुत्वानसुनकर 
इद्म्त्यह +उद्दालकः-उद्दालक ने 
सर्वेम-सब जगत है. उवाच-"कहा कि 
+च5ओर :.. सौम्यच्हे पुत्र 
तत्‌्>वही तथा>”"अच्छा कह ताहूँ 

भावाथे । 

हे सोम्य ! उदालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेत से कहते हैं 
कि हे प्रियपुत्र | जो अतिसृक्ष्म कहागया है सोई यह आत्मा 
है, वही सत्य हे, ओर सोई तू है यह सुनकर श्वेतकेतु ने कहा 
कि हे भगवन्‌ ! आप और भी दृष्टान्तपू्वेक मुझे उपदेश करें 
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उद्दालक ऋषि ने कहा बहुत अच्छा कहता हूं, सुनो ॥ ३॥ इति 
वशुमः खण्डः ॥ 

अथ पष्ठाध्यायस्थेकादशः खण्डः॥ 

०4.5 ५ वेज | 8 प | 

अस्य सोम्य महता ठक्षस्य या मूल॑ञ्भ्याहन्या- 

जीवन्खवे यो मध्येध्म्याहन्याज्जीवन्खवेद्यो पग्रेम्या- 
हन्याजीवन्खवेत्स एप जीवेनात्मनालुप्रभूतः पेपी- 
यमानो मोदमानस्तिष्ठाति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
अस्य, सोम्प, महतः, ठक्षस्य, यः, म॒ले, अशभ्या- 

हन्यात्‌, जीवन, खबेत्‌, यः, मध्ये, अभ्याहन्यात्‌, 
जीवन, खवेत, यः, अग्रे, अभ्याहन्यात्‌, जीवन, 
खबेत, सः, एपः, जीवेन, आत्मना, अनुप्रभतः, | 
पेपीयमानः, मोद्मानः, तिष्ठति ॥ 
अन्वय पदायथे अन्वय पदाथ 

सोम्यल्‍हे प्रियदर्शन + तुन्परन्तु 
अस्य-इस '. जीवनजजीता 
महतः-बड़े | +स्यातनरहेगा 

टक्षस्य-ढक्षके यः*जो कोई 
मूले>मूल में मध्ये-मध्य में 

न्‍जो कोई. अभ्याह- | कुलाढ़ी का 
अभ्याह- | कुलाढ़ी का. न्यात्‌) प्रहार करे तो 

न्यात्‌ + प्रहार करे तो खवेत्‌्-रस चूतारहेगा 
ख्वेत्ररस टपकेगा +तुच्परन्तु 
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जीवन"जीता हुआ !|. + चच्आर 
+ तिछठत्‌-स्थित रहेगा. म्ोदमानःतआनन्द युक्त 

लक मल होता हुआ 
अग्रे-चोटी पर हि 

अभ्याहन्यात-प्रहारकरे तो सप्ल्वह 
स्रवेत-रसटपकेगा ' एपषः-यह सारा दक्ष 

+परम“परन्तु ' जीवेनच्अपने जीव 
ऑल नीधी आत्मना-आत्मा करके 

+स्यात्‌>रहे गा ; का पक पक 
+हि-क्योंकि ह जनुभतःजव्याप्त हाता 

पेपीयमानःःरसकोजड्दारा डुआा 
पीता हुआ | तिछतिरस्थित रहता है 

भावाथ। 
उद्दालक ऋषि अपने पुत्र से कहते हैं कि हे प्रियपुत्र ! 

अगर कोई पुरुष सन्मुख के हरे भरे ब्क्षकी मलमें कुल्हाड़ी 
एक बार प्रहार करे तो इसमें से थोड़ा रस निकल आवेगा, 
परन्तु इ॒क्ष सूखेगा नहीं, उसी तरह से मध्य में या चोटी पर मारे 
तो उस घात्र से रस टपकेगा परन्तु ब्ृक्ष सखेगा नहीं, क्योंकि 
इस ब्क्ष भर में जीवात्मा व्यापक हैं, ओर वही एथ्वी जल आदि 
के सार को अपनी म्तलल द्वारा खींच कर अपने सम्पण शरीर में 
फेला देता है, और घाव को प्रराकर देता हे, ओर आनन्द 

भोगता है ॥ १ ॥ 

मूलम । 
कट. हा 4 है. 

अस्य यदेका> शाखां जीवो जहात्यथ सा 
| 4 4.  क. 

शुष्यांत हिताया जहात्यथ सा शुष्यात तृताया 
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जहात्यथ सा शुष्यति सर्वे जहाति सर्वेः शु- 
ष्यति ॥ २ ॥ * 

पदच्छेदः । 
अस्य, यत्‌, एकाम, शाखाम्‌, जीवः, जहाति, 

अ्थ, सा, शुष्यति, दितीयाम, जहाति, अथ, सा 
शष्यति, दतीयाम, जहाति, अथ, सा, शष्यति 
सर्वम, जहाति, सब:, शष्यति ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अस्यतच्‌इस ठक्ष की. शुष्यति-सूख जाती है 
एकाम>एक _. +यत्ूजब 

शाखाम"शाखा को | दतीयाम>तीसरी को 
यत्‌-जब | जहातिज्बोड़ देता हे 

जीवः-जीव । बथ-तब 
जहातिजछोड़ देता है ' सानवह भी 
घ््रथ-तब । शुष्यति-सुखजाती है 

सकल जम जाती है >अकका8 ञ ०-8“ कक सर्वमत्सब र॒क्ष को 

हितीयाम-दूसरी को | जहाति>छोड़ देता है 
जहातिज्छोड़ देता है. >+ल्‍्तब 

ब्यथ-तब | सवः"सब 

सानन्‍्वह भी | शुष्यति"सूखजाता है 
भावार्थ । 

हे सोम्य ! उदालक ऋषि कहते हैं कि हे श्वेतकेतो ! जब 
# इस्सका अन्वय अगले मंत्रसे है ॥ 
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जीव एक शाखा को त्याग देता है, तब वह सूख जाती है, जब 
दूसरी वा तीसरी को त्याग देता है तब वह भी स॒ग्ब जाती है, ओर 
जब सम्पूर्ण इक्षको त्याग देता है, तब सम्पूर्ण इक्ष सूख जाता 
है,यह जीवात्मा; वाक्‌, मन, प्राण ओर इन्द्रियों में व्यास है, ओर 
जब ये इन्द्रियां उससे अलग होजाती हैं, तब वह भी उनसे 
अलग होजाता हे, जबतक प्राणका जीवात्मा से सम्बन्ध रहता 
है, तभी तक यह खाता पीता है, ओर जो कु खाता पीता है, 
वह रस होकर तमाम उक्ष में फेल जाता है, और वही ब्वक्ष बिषे 
जीवात्मा की स्थिति को दिखलाता है, अन्न ओर जल करके 
जीवात्मा शरीर विषे स्थित रहता है, और जब तक जीवास्मा 
शरीर बिबे स्थित हे, तब तक वह भोक्रा है, ओर जब किसी 
कारण से वृक्ष के किसी भाग में विन्न पहुँचता है, तब वहां से 
जीवात्मा चल देता है, तब वह शाखा या छक्ष का भाग सूख 
जाता हे, क्योंकि रस का रहना वृक्ष में जीवात्मा के रहने पर 
स्थित है, इससे यह सिद्ध होता हे कि बुक्षों में भी चेतन्‍्य की 
स्थिति है ॥ २॥ 

मूलस्‌ । 
4......./: 7. है व 

एवमेव खल्ु सोम्य विद्यीति होवाच जीवा- 
पेत॑ वाव किलेदं म्रियते न जीवो म्रियत इति स 
य एबोडणिमेतदात्म्यमिदर सर्वे तत्सत्य* स 
आत्मा तत्त्वमसि श्वेतकेतो इति भ्रय एव मा 
भगवान्‌ विज्ञापयलिति तथा सोम्येति हो वाच ॥३॥ 
इत्येकादशःखण्डः ॥ 

5 पदच्छेदः। 
एवम, एव, खलु, सोम्य, विधि, इति, ह, उवाच, 

जीवापेतम्‌, वाव, किल, इदम, ख्रियते, न, जीवः 
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ख्रियते, इति, सः, यः. एबः, अणिमा, एतदात्म्यम, 
इृदम, सर्वम, तत, सत्यम, सः, आत्मा, तत्‌, त्वम, 
असि, श्वेतकेतो, इति, भूयः, एवं, मा, भगवान, 

9०६ 

विज्ञापयतु, इति, तथा, सेम्य, इति, ह, उवाच ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सोम्यज्हे प्रियद्शन एपः-यह 
एवमेव-उसही प्रकार | आत्मा"आत्मा है 
इदम-यह शरीर तत"वही 

जीवापेतम-जीवरहित. |. सत्यमत्सत्य है 
वाव" अवश्य | ततजसोई 

स्रियते+मरजाता है त्वम्न्त्‌ 
किल>”पर । असिन्हे 
जीवः"जीव | +च5"ओर 
खलुरनिश्चय करके | जाअतिसक्ष्म 

नर>नहीं एतदात्म्यमम-सत्‌ व्यापक 
म्रियते>मरता है आत्मा है 
इति"ऐसा इति>सोई 
विडि-जानो इद्म->यह 
+चू आर सर्वम्र-सब जगत्‌ है 
यः-जो इति-इस प्रकार 
सः-वह +श्रुत्वासनकर 

अणिमा-अतिसूक्ष्म +श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु ने 
ध्याख्यातः-कहागया है हन्स्पष्ट 

न्बहीं उवाचन-कहा कि 
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भगवनजहे मगवन्‌_ |+उद्दालकः-उद्देलक ऋषि 
भयः-आओर | ने 

+अपि>भी : ह्स्पष्ट 
भगवान"”आप | उबाचचकहा कि 

मान्मक को | सॉोम्यच्हे प्रियपुत्र 
विज्ञापयत॒-उपेदश करें | तथानजऐसा ही 

इतिज्ऐसा +भवि- _ 
+श्र॒त्वासन ध्यंति। हक 

भावार्थ । 

हे सोम्य ! उदालक ऋषि अपने पुत्र से कहते हैं कि हे 
श्वेतकेतो ! जब जीव वृक्ष में से निकल जाता है, तब वह मरजाता 
है, पर जीव नहीं मरता है, यही अवस्था मनुष्य के शरीर की 
भी है, जो अतिसक्ष्म है, वही आत्मा है, वही सत्य है, वही 
यह जगत्‌ है, ओर वही तू है, यह जो आत्मा है वह कभी नहीं 

मरता है, क्योंकि जब कोई काम करते करते सोजाता है, और 
फिर उठता है तब उसको स्मरण होता हे कि मेंने अमुक काम 
अधरा छोड़ दिया है, और जब प्राणी पेंदा होते हैं, तब पेदा 
होतेही माता का दूध पीने लगते हें, ओर भय भी उनको होता 
है, जिससे सिद्ध होता है कि प्रवेजन्म में वह जीव थे, ओर 
अपने पूर्व किये हुये कर्मो को स्मरण करके वैसेही करने लगते हें, 
ओर जो वैदिक अग्निहोत्रादि कर्म किया जाता है वह भी दूसरे 
जन्म के फलभोगाथ्थे ही किया जाता है; इस सब से यही सिद्ध 
होता है कि जीव भरत, भविष्यत्‌, वर्तमान तीनों कालों में बराबर 
बना रहता है, इसका नाश नहीं होता है, जो कुछ यह दृश्यमान 
नाम रुपवाला जाग्मत्‌ दिखलाई देता है, वह उसी निराकार 
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परमात्मा से ही निकला हे, यह सुनकर श्वेतकेतु ने कहा कि हे 
पिता ! आप कृपा करके फिर भी इसीको कहें, उदालक ने कहा 

कि बहुत अच्छा कहता हूं सुनो ॥ ३ ॥ इत्येकादशः खण्डः॥ 

अथ पछ्टाध्यायरस्य हादशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

न्यग्रोषफलमत आहरेतीदं भगव इति भिन्डौति 
भिन्न॑ भगव इति किमत्र पश्यसीत्यण्व्य इवेमा 
घाना भगव इत्यासामद्भैका भन्‍्द्यीत धभन्ना 

भगव हाते क्मत्र पश्यसोति न किचन भगव 

इंते॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
न्यग्रोधषफलम्‌, अतः, आहर, इति, इदम्‌, भगवः, 

इति, भिन्दि, इति, भिन्नम, भगवः, इति, किम, अन्न, 

पश्यसि, इति, अरू्यः, इव, इमाः, धानाः, भगवः, 
इति, आसाम, अर, एकाम, भिन्डि, इति, भिन्ना, 
भगवः, इति, किम, अतन्र, पश्यसि, इति, न, किंचन, 
भगवः, इति॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
सोम्यन्हे प्रियद्शन आहर-ला 
अतः-इस सामने के, भगवःल्‍हे भगवन्‌ 

न्यग्रोध- ! वट ढक्ष से।. इदमन्यह है 
फलम्‌$ एक फल को इति-”इसको 
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भिन्डि- तोड़ 
इति-यह | 

भिन्नम-तोड़दियागया 
अन्र- इसमें 

किम"क्या 
पश्यसि-देखता है 
भगवःल्हे भगवन्‌ 

अयवयः-अति छोटे २ 
इव-से 

घानाः-बीजों को 
अद्भ-हे पुत्र ' 

आसाम-इनमें से. 

9०६ 

इति>किसी 
एकाम-एकको 
भिन्डि-तोड़ 
भगवः "हे भगवन्‌ 
इतिज्यह 

भिन्ना>तोड़दियागया 
अतन्न-इस बीज में 
किम-क्‍्या 

पश्यसि-देखता है 
भगवः-हे भगवन 
किल्वन-कुछ 

नल्‍नहीं * 

भावाथे । 
हे सोम्य ! उद्दालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेतु से कहते हैं कि 

हे प्रियपुत्र | जो यह सामने वटबृक्ष है, उसमें से एक फल तोड़ 
लेआ, उसने वेसाही किया, एक फल लेआया, तब पिताने कहा 
कि इसको तोड़ो, उसने वेसाही (किया, उसको तोड़ा,फिर पिताने 
कहा कि इसके अन्दर क्‍या है, उसने कह, कि महाराज इसमें 
छोटे छोटे बीज हैं, फिर पिताने कहा कि हे पुत्र ! इनमें से एक 
को तोड़ो, उसने एक बीज को तोड़ा, पिता ने कथा कि इसके 
अन्दर कया देखता है, उसने कहा कि इसके अन्दर कुछ भी नहीं 
दिखाई देता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

त०होवाच य॑ वे सोम्येतमणिमानं न निभाल- 
८ इस मंत्र मेंछ दाते छाड़ दिये गये हैं, उनसे कोई अर्थ सिद्ध नहीं होता है। 
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यस एतस्य वे सोम्येषोषणिम्न एवं महान्यग्रोघ- 
स्तष्ठात श्रद्धस्व साम्यात॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 

तम, ह, उवाच, यम, वे, सोम्य, एतम, अणिमानम, 
न, निमालयसे, एतस्य, वे, सोम्य, एषः, अणिए्तः, 

एवम, महान्यग्रोधः, तिष्ठति, श्रद्स्व, सौम्य, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदाथ 
उद्दालकः-उद्दालकऋषि एतस्य बै-तिसी 

+तम्र"उसश्वेतकेतुसे अणित्नः|"अति सक्ष्म 
हन्स्पष्ट अंशबीजका 

इतिज"ऐसा सोम्यन्हे प्रियदर्शन 
उवाचजकहता भयाके एपः-यह 

सोम्य 3 प्रियपत्र . एवमन्ऐसा 
यम-"जिस | महान्य 
एतम-इस | ग्ोघ ("बड़ा वटदक्ष 

अरखिमा- ! अतिसक्ष्म |. तिष्ठतिचखड़ा है 
नम अशको इति"इसप्रकार 

वै-निस्संदेह |, सोम्यच्हे प्रिय 
न+-नहीं । + स्वमन्तू 

निभालयसेजदेखता है त्‌ , श्रदस्व-विश्वास कर 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि कहते हें कि हे प्रियपुत्र | जिस वटर्बाज़ 

को तोड़ करके तूने देखा और उसके अन्दर कुछ नहीं पाया 
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उसी में से यह इतना बड़ा बृक्ष, जो तेरे सामने खड़ा है, निकला 
है देख केसा शाखाओं, टहनियों, फलफूलों से लदा है इसी 

कार हे सोम्य ! यह संसार भी निराकार सतूत्रह्म से निकलकर 
वटबृक्षवत्‌ विस्तृत होरहा है, हे पुत्र | जब त मेरे वाक्य में 
श्रद्धा करेगा तब तू समझेगा कि बीज के दो दालों के नीचे 
जो अतिस॒क्ष्म अंकुर होता है, उसी में निराकार शक्ति छक्षके 
बढ़ने, फलफूल देने के संस्कार को लिये हुये स्थित रहती है. 
ओर फिर उसी में से काल पाकर ऐसा विशाल दक्ष हो जाता हे, 
इसीप्रकार मेरे उपदेश में श्रद्धा रखने से तुमको अनुभव 
होजायगा कि अनिरवंचनीय सत्‌ असत्‌ से विलक्षण जगत्‌ उसी 
सत्‌ परमात्मा से निकला है ॥ २॥ 

मूलम््‌ । 

स य एपोणिमैतदात्म्यमिद सर्व तत्सत्य०“ंस 
: आत्मा तत्त्तमसि श्वेतकेतो इति भ्रूय एव मा भग- 
वान्विज्ञापयत्विति तथा सोम्येति होवाच ॥ ३॥ 
इति हादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, एपः, अणिमा, एतदात्म्यम, इदम्‌, सर्वेम, 

तत, सत्यम, सः, आत्मा, तत्‌, त्वम्‌, असि, श्वेतकेतो 
इति, भयः, एवं, मा, भगवान, विज्ञापयतु, इति, तथा 

- सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदाये 
यःच्जो ! अखिमा”अतिसक्ष्म 
सःवह आख्यातः-कहागया है 
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सःच्वही 
एषःन्यह 

आत्मा-आत्मा है 
तत्‌-वही 

सत्यम-सत्य है 
+श्वेतकेतो-हे श्वेतकेतो 

ततरसोई 
त्वम-्तू 
असिन्हे 
+ चर ओर 

एतदात्म्यमम-जो अतिसक्ष्म 
तञआत्माहे | 

इति>सोई । 
इंद्म्न्यह है ; 

सर्वम>सब जगत है ; 
इतिच्यह 

+ श्रुत्वासुनकर 

|+श्वेतुकेतुः-श्वेतकेतुने 
उवाच>"कहाकि 
+पितःनहे पिता 

भयः-फिर 
+अपि>- भी 

भगवान5आप_ 
सानमुभको 
ह>भली प्रकार 

(विज्ञापयतृ-उपदश कर 

इतिज्ऐसा 
+ श्रत्वासनकर 
+पिता-"पिताने 
उवाच"कहाकि 

म्यज्हे प्रियपुन्र 
तथाएव-ऐसाही 
+ अस्तु-होगा 

भावाथे । 

उद्ालक ऋषि कहते हें कि हे प्रियपुत्र ! जो अतिसक्ष्म 
कहागया है, वही यह आत्मा है, वही सतत्नह्म हे, वही सब का 
आधार है, और सोई त्‌ है, यह सुनकर श्वेतकेत ने कहा कि हे 
पिता ! और भी दृष्टान्तपृबंक इसीको मेरे प्रति उपदेश कीजिये 
उद्दालक ने कहा कि बहुत अच्छा ऐसाही होगा ॥ ३ ॥ इति 
द्वादश्‌ः खण्डः ॥ 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । श्ड्‌ 

अथ पष्ठाध्यायस्य त्रयोदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

लवणमेतदुदकेवधायाथ मा प्रातरुपसीदथा इति 
सह तथा चकार त₹ होवाच यहोषा लवणमुदके- 
वाधा अक्भ तदाहरेति तद्धावम्श्य न विवेद ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
लवबणम, एतत, उदके, जवधाय, च्यथ, मा, भातः, 

उपसीदथाः, इति, सः, ह, तथा, चकार, तम्‌, ह, उ- 
वाच, यत्‌, दोषा, लवणम, उदके, अवाधाः, अडू, 

तत्‌, आहर, इति, तत्‌, ह, अवम्गश्य, न, विवेद्‌ ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः प्रदाथ 
+ उद्दालकःउद्दालकऋयषि |उपसीदर्थाः-आना 

ने |... इति"ऐसा 
उवाचज"कहाकि | + उक्कः-कहागया 

आअरथ> चयब सः-वबह श्वेतकेत 
त्वम्‌> हरनिस्संदेह 
एतत+इस तथा-वैसा 

लवणम-लवणपिणडको एवन्ही 
उदके-जलमें चकार"करताभया 

अवधाय"चडालकर | + तदात्तब 
+ श्वः-कल्ह प्रातः- [+उद्दालकः-"उद्दालक ऋषि 

काल तम्-उसश्वेतकेतसे 
मान मेरे पास उवाच-कहाकि 

&० 
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अउ्ून्ददे भ्रियवत्स | इतिल्‍्ऐसा 
दोषानरात्रिम_| + श्रुत्वा्सुनकर 
अल्जों | तत्ू"उस,लवणको 

कक जल मे अवम्शश्य-खो जता भया 

आवाधाः-छोड़दिया था|. 7 उपर 
तततउसकी | नरनहीं 

आहर-निकाल ला | विवेद॒नन्‍्पाया 

भावार्थ । 

उद्दालक ऋषि अपने पुत्र से कहते हें * के हे सोम्य ! इस 
लवशपेण्डको ले ओर पानी में डालकर कल प्रातःकाल मेरे 
पास आ, श्वेतकेतु ने वेसाही किया, ओर जब दूसरे दिन प्रातः- 
काल झपने पिता के पास गया, तब पिताने कहा कि उस | 
लवणपिण्डको ला, जिसको तूने कल सायेकालको पानी में 
छोड़ दिया था, वह श्वेतकेतु गया, पानी में हाथ डालकर बहुत 
टटोला, पर लवण का पानी में कहीं पता न लगा ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

यथा विलीनमेवाह्भस्यान्तादाचामेति कथ- 
मिति लवणमिति मध्यादाचामेति कथमिति ल- 
वर्णमित्यन्तादाचामेति कथमिति लवणमित्यामि- 
प्रास्यतदथ मोपसीदथा इति तड तथा चकार 
तच्बश्वत्संवतेते त७ होवाचात्र वाव किल स- 
त्सोम्य न निभालयसे5तैव किलेति ॥ २॥ 
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पदच्छेदः । 

यथा, विलीनम, एवं, अड्भ, अस्य, अन्तात, आ- 
चाम, इति, कथम, इति, लवणम, इति, मध्यात, 
ध्याचाम, इति, कथम, इति, लवणम, इति, अन्तात, 
ध्आाचाम, इति, कथम, इति, लवणम्‌, इति, अभि 
प्रास्य, एतत्‌ , अथ, मा, उपसीदथा:, इति, तत्‌ , ह, 
तथा, चकार, तत्‌ , शश्वत्‌ , संवतते, तम्‌, ह, उवाच 
आअतन्न, वाव, किल, सत्‌ , सोम्य, न, निभालयसे, अन्न, 

एवं, किल, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथे 
आअज्ू-हे पुत्र | + उवाच>-कहाकि 
यथानजिसप्रकार '. लवणम-लबण 

विलीनम>जललीन इतिल्‍सा है 
लवणम-लवण को. |. मध्यात"जलके मध्य- 

एव"निश्चयकरके भाग को 
+झ्ञास्यसि-तृ्‌ जानेगा आअआचाम>चख जयौर कह 

इति-सो कथम->कैसा है 
+श्रण >सन +पुत्रः-पृत्रने 
अस्प+इस जलके . + उवबाच-कहाकि 

अन्तात-ऊपरी भागको , लवणशम्‌-लवण 
आचाम-चख ओर कह|. इतिच्साहे 

इति-यह | स्थ-इसके 
कथम>-केसा है आअन्तात-अधोमाग को 
+पुत्र:>पतन्रने आचाम-चख ओर कह 
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इति-यह उवाच-बोला कि 
कथम->केसा है +भगवः हे भगवन्‌ 
+पुत्र:-पुन्नने ततरवह लवण 

+उवाच-”कहाकि तस्मिन-इस जलर्मे 
लव॒णम-लवण शश्वत्‌"अच्छी प्रकार 

इतिच्सा नित्य 
+अपस्तिल्‍्हे संवर्तते-विद्यमान है 
+पिता>पिताने इति>"ऐसे 
+उवाच-"कहाकि +उक्कवन्तम-कहते हुये 

अथ-- अब तम-उस श्वेतकेतुसे 
(इस चारों त- पिता-उद्दालकपिता 

एतत्‌ञअ- |  रफ़ से चखे ने 
भिप्रास्य / | हुये लवण | हन्स्पष्ट 

(को व्यागकर उबाच>"कहा कि 
>मेरे |. सोम्यच्हे प्रियपृत्र 

उपसीदथा:-पास आा इति>"इसी प्रकार 

इतिल्‍ऐसा । तत-वह संतत्रह्म 
+श्र॒त्वातस्सनकर_! अन्ननइस शरीर में 

तत्वह वावही 
ह-निस्संदेह +तिछ्ठ॒ति-स्थित है 

तथान्वेसा । किल- परन्तु 
एवच्ही । नन्‍नहीं 

चकार-"करता भया निभालयसे>दीखता हरे 
+चरुओर (फिर ) | किल>पर 
इातचएसा अ्त्रएव>उसीमें लय है 
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भावाथे । 
जब श्वेतकेतु ने आकर अपने पिता से कहा कि लवशणपिएड 

का कहीं पता नहीं है, तब पिता ने कहा कि पानी को ऊपर से 
चर, उसने वेसाही किया, ओर कहने लगा कि निमक ३, फिर 
पिता ने कहा कि मध्य में से चख, उसने वेसाही किया, ओर 
कहा कि ,निमक ३, फिर पिताने कहा कि नीचे से चख, उसने 
वेसाही किया, ओर कहाकि निमक ३, तब उद्दालक ने कहा कि 
मुख के जलको फेंककर मेरे पास आ, उसने वेसाही किया, 
आर जब आया तब पिताने कह कि हे पत्र ! जेसे निमक इस 
सब जल में व्यापक है, उसी तरह इस जगत्‌ में सत्‌ ब्रह्म सवेत्र 
व्यापक है, हे पृत्र ! जेसे पानी में लयहुआ निमक नेत्रादि 
इन्द्रियोंका विषय नहीं हैं, पर अनुभवद्वारा जाना जाता है, उसी 
तरह सतत्रह्म इन्द्रियों का विषय नहीं है, पर अनुभव से साक्षात्‌ 
किया जाता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ 

स य एषो5णिमेतदात्म्यमिद** सर्वे तत्सत्यर५ 
स आत्मा तत्तवमांस खतकता इत भ्रूथ एव मा 

भगवान विज्ञापयल्िति तथा संम्योते होवाच॥३॥ 

इति त्रयोदशश खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एपः, अणिमा, एतदात्म्यम, इदम, स्वेम , 

तत, सत्यम, सः, आत्मा, तत्‌, त्वम, असि, श्वेतकेतो, 

इति, भूयः, एव, मा, भगवान, विज्ञापयतु, इति, तथा , 

सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 
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अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो सर्वम-सब जगत्‌ है 
न्वह इति-"इस प्रकार 

अरखिमा"अतिसक्ष्म + अ्ृत्वा-सुनकर 
+आख्यातः-कहागया है |+श्वेतकेतुः-श्वेतकेतु ने 

सः्न्वही उवाचज"कहा कि 
एषः-यह | +भेगवःल्हे भगवन्‌ 

आत्मा"आत्मा हैं भूयः-ओर भी 
तत्‌-बही । भगवान"आप 

सत्यमल्सत्य हे... | मा”मुझको 
श्वेतकेतो >हे श्वेतकेतो | हजभली प्रकार 

ततच्सोई विज्ञापयतु "उपदेश करें 
त्वम- इति श्रत्वा-्यह सन 
असिनहे +उद्दालकः-उद्दालक ने 
+चज"ओर + उबाचच-कहा कि 

(जोयह सत्‌. सोम्यच्हे प्रियवत्स 
एतदात्म्पमम- * व्यापक तथान ऐसा ही 

(आत्मा हे एव ही 
इति-सोई +आवि- ! >दीमा 
इदमन-यह प्यत्ति 

भावाथे । 

उद्दालक ऋषि कहते हैं कि हे प्रियपुत्र ! जो अतिसुक्ष्म 
कहा गया है, वही यह आत्मा है, वही सत्‌ ब्रह्म हे, और सोई त 
है, यह सुनकर श्वेतकेतु ने कहा कि हे भगवन्‌ ! आप कृपाकर 
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ओर भी उपदेश करें, उदालकने कहा बहुत अच्छा सुनो 
कहता हूं ॥ ३ ॥ इति त्रयोदशः खण्डः ॥ 

अथ पष्ठाध्यायस्य चतुर्दंशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

यथा सोम्य पुरुष गन्धारेभ्यो5भिनदाक्षमा- 
नीय त॑ ततो5तिजने विसजेत्स यथा तत्र प्राढ्‌ वोद- 
कड़ वाधराड वा प्रत्यड्‌ वा प्रध्मायीताभिनदाक्ष 
आनीतो5भिनडाक्षो विसृष्टः ॥ १ ॥ * 

ु पदच्छेदः । 

यथा, सोम्य, पुरुषम्‌, गन्धारेभ्यः, अभिनद्वाक्षम, 
आनीय, तम, ततः, अतिजने, विर्जेत, सः, यथा, 
तत्र, प्राडः, वा, उदढ, वा, अधराड, वा, प्रत्यड, वा, 
प्रध्मायीत, अभिनद्धाक्ष, आनीतः, अभिनदाक्षः, 
विसृष्ट: ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सोम्यन्हे प्रियदर्शन | पुरुषम-पुरुष को 
यथाज”जिस प्रकार  गन्धारेभ्यः-गन्धार देश से 

कश्चित"कोई | आनीय>"लाकर 
+तस्करः>चोर |. +तम्र>उस 
+कश्चित-किसी आनीतम-लाये हुये को 
अभिन- | हि. अल अतिजने-निर्जन बनमें 
डाक्षम ६. विर्जेत-छोड़ दे 

# इसका सवस्वन्ध अगले मंत्रसे दे | 
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ततःन्तो 
सः-वह पुरुष 
ततन्न-उस बन में 
प्राह-पूर्वमुख होता | 

हुआ 
वाज्अथवा | 

उदडः-उत्तरमुखहोता 
हुआ 

वाजअथवा 
अधराड-अधोमुखहोता 

हुआ 
वा>अथवा 

* आभिन- 

छआन्दो ग्योपनिषद्‌ स* 

(पश्चिमाभि- 
प्रत्यद-( मुख होता 

(हुआ 
प्रध्मायीत-चिन्नावे कि 
+अहम-में 

डांक्षः | “बडनेत्र 

आनीतः-लाया गया हूं 
+चर-ओर 

आअभिन- 
बाद | न्‍बडनेत्र 

. एवन्ही 
विसष्टः-छोड़ा गया हू 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि अपने पुत्र श्वेतकेतु से कहते हैं कि हे सोम्य ! 

जेसे कोई चोर किसी पुरुष की आंखों में पट्टी बांधकर, और हाथ 
को रस्सी से बांधकर गन्धारदेश से लाकर किसी वन बिषे 
छोड़दे, ओर वहां पर वह किसी मनुष्य को न पाकर कभी 
पूव, कभी उत्तर, कभी पश्चिम, कभी दक्षिण को इधर उधर 
घूमता हुआ चिल्लावे यह कहता हुआ कि चोरों ने मुझको मेरी 
आंख में पट्टी बांधकर ओर गन्धार देश से लाकर ऐसी हालत 
में यहां पर छोड़ दिया है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | अब 

तस्य यथामिनहन प्रम्न॒च्य प्रश्नयादेतां दिशे 
गन्धारा एतां दिशं त्रजेति स ग्रामाद्‌ ग्रार्म 
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एच्डन्पण्डितो मेधावी गन्धारानेवोपसंपथेतेवमेवे- 
हाचार्यवान्‌ पुरुषो वेद तस्य तावदेव चिरं यावज्न 
विमोक्ष्ये5थ सम्पत्स्य इति ॥ २॥ 

पदच्छेदुः । 
तस्य, यथा; अभिनहनम, प्रमुच्य, प्रब्र॒यात्‌ 

एताम, द्श्म, गन्धाराः, एताम, दिशम, त्रज, इति 
सः, थामात्‌, ग्रामम, एच्छन, परिडतः, मेधावी, 
गन्धारान, एवं, उपसम्प्येत, एवम, एवं, इह, आ- 
चार्यवान, पुरुषः, वेद, तस्य, तावत, एवं, चिरम, 
यावत्‌, न, विमोक्ष्ये, अथ, सम्पत्स्ये, इति ॥ 
अन्वयः __. पदाथ | अन्वय पदाथ 

यथाज्जसे । गन्धाराः*गन्धार देश 
तस्य>उस ! +सन्तित्हे 

विक्रोशतः-नेत्रबंदचिल्लाते।. एतामल्‍इस 
हुये पुरुप की. विशम-दिशा को 

श्र | त्रजन्त जा अभिनह-/ _ _ > । 
नह न्पथ्टा को. इतिनज्ऐसा 

+कश्चित्‌्-कोई लि यदि हर 
+ दयालुः-दयाल॒ पुरुष | परिडतः-परि 

प्रबुयातू-कहे कि. |. + च"ओऔर 
एतामजइस. _- | मेधावीनन्‍्बदधिमान्‌ 
दिशम>दिशा की ओर + अस्तिज्हे 
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+ त्हिचतो _ |. पुरुषः-पुरुष 
ग्रामातज्यामसे वेद-जानता है कि 
ग्रामम" ग्रास का ॥ तस्य"उसका 

| एच्छन्‌>पूछता हुआ 
गन्धारान-गन्धार देशको 

एवूअवश्य 

तावत्‌ण्व-तबही तक्‌ 

चिरम-देर हे 
यावत्‌-जत्नतक डपसम्प- । न्ञाप्त होजा-. | ही हर 

ब्येत$ यगा | न 
एवम-तेसे मी अमर न मलिक 
एव-ही | विमोक्ष्ये-बंध से छूटताहे 
इह-इस लोक में अथ-ब्रध से छूटतेही 

आआचार्य- | -बिद्यन । सम्पत्स्ये-सत ब्रह्म को 
- बान। | प्रापहीजायगा 

भावार्थ । 
उद्दालक ऋषि कहते हें कि हे प्रियपुत्र ! जब कोई दयालु 

पुरुष ऐसे दुःखी पुरुष के आते शुब्दको सुनकर उसके पास 
जाकर उसके आंखकी पट्टी को अलग करदे, ओर हाथ की 
रस्सी को खोलदे यह कहता हुआ कि गन्धारदेश यहां से उत्तर 
की तरफ़ है, इस रास्ते से वापल चलाजा, ओर जब उसकी 
आंख की पट्टी खुलग३, ओर हाथ की रस्सी दूर होगईं, तब वह 
पुरुष दयालु पुरुष के उपदेशानुसार गांवसे गांवकों पूछता हुआ 
छोर वहां से ठीक बतलाने पर ओर राहको ठीक समभलेने 
पर अपने गन्धारदेशको पहुँच जाता है, ओर दूसरी जगह नहीं 
जाताहे, उसीप्रकार अज्ञ पुरुष को कामरूपी चारे परम धामरूपी 
गन्धारदेश से ज्ञानरुपी नेत्र में आविद्यारुपी पट्टी से बांधकर 
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संसाररूपी वन में लाकर छोड़ देता है, जिसमें अनेक दुःखरूपी 
स्त्री पुश्नादि जीव व्याघादि की सूरत में रहते हैं, ओर जिन करके 
वह भयभीत हुआ हुआ इधर उधर चिल्लाता फिरता है, पर जब 
कभी श्रोत्रिय ब्रह्मनिष्ठ आचाय मिलजाता है, ओर वह उसकी 
उस दशापर करुणा करके उसके विचाररूपी नेत्र से अविद्या- 
रूपी पट्टी को खोल देता है, तब वह विषयवासना से छूटाहुआ 
सदृगुरु के उपदेशानुसार सीधा रास्ता पाकर ओर जानकर 

अपने शहरूप आत्म। को जहसिे वह पकड़लाया गया था पहुँच 
जाता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

सयएपषो5णिमेंतदात्म्यमिद»सर्व तत्सत्य*स 
आत्मा तत्तमस्ति श्वेतकेतो इति भ्रूय एव मा भग- 
वान्विज्ञापयालिति तथा सोम्येति होवाच॥ ३॥ 
इति चतुर्देशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, एपः, अणिमा, एतदत्म्यम, इदम, सर्व, 
तत्‌, सत्यम्‌, सः, आत्मा, तत्‌, त्वम, असि, श्वेत- 
केतो, इति, भयः, एवं, मा, भगवान्‌, विज्ञापयतु, 
इति, तथा, सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 

न्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
०५ * 

यःच्जों | आख्यातः-कहागया है 
सःच्वह |... + सश्च्वही 

| 

अशणिमान्अतिसुक्ष्म.. एफपःन्यह 
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मामनमुभको | मनः>मन 
+त्वमत्तू |. प्राणेज्प्राण में 
जानासिज्जानता है प्राणः-प्राण 

तु्तो । तेजसिल्‍्अगिन में 
तावत-लतभीतक |! तेजःच्अग्नि 

जानातिनवह जानताहै | परस्याम-"पर 
०. 

यावतू-जबतक | देवतायाम"अह्मदेव में 
तस्य5"उसकी । नज-नहीं 
वाक्‌-वाणी ! सम्पद्तेजप्रवेश करते 

मनसिन्‍्मन में ी हैं 
भावाथ । 

उद्दालक ऋषि कहते हैं कि हे प्रियपुत्र ! जब कोई पुरुष 
बीमार होजाता है, ओर उसके मरने का समय निकट आजाता 

है, तब उसके संबन्धी उसके चारों तरफ़ घेरकर बेठ जाते हैं, 

और पिता कहता है कि हे पूत्र ! तुम मुझको पहिंचानते हो, 

उसी तरह पुत्र कहता है कि हे पिता ! तुम मुझको पहिंचानते 

हो, वह तभीतक उनको पहिंचानता हे, जबतक उसकी वाणी 

मन में, मन प्राण में, प्राण आग्नि में, आग्नि परबह्मदेव में लय 

नहीं होजाते हैं ॥ १ ॥ 
मूलम्‌। रे 

अथ यदास्य वाह्मनसि संपयते मनः प्राणे 
प्राणस्तेजसि तेजः परस्यां देवतायामथ न जा- 
नाति॥२॥ है 

पदच्छेदः । 
अथ, यदा, अस्य, वाक्‌, मनसि, संपद्यते, मनः, 
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प्राणे, प्राणः, तेजसि, तेजः, परस्याम्‌, देवतायाम्‌, 
अथ, न, जानाति॥ 
अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

अथ-ततपश्चात्‌ू | तेजःलअग्नि 
यदा-जब | परस्थाम्‌>पर 

आअस्य"उसकी देवतायाम-नब्रह्मदेव में 
वाक्‌-वाणी । सम्पय्ते"पभाप्तहोजाताहै 

मनसिन्‍्मन में अथर-तब 
मनः-मन |. _+ सः-वह पुरुष 
प्राण -प्राण सें !। + तान"उनको 
प्राण:- प्राण । नन्‍नहीं 

सतेजसित"्अग्नि में || जानातिजजानता है 
भावार्थ । 

उदालक ऋषि अपने पृत्र से कहते हैं कि हे प्रिय पुत्र ! 
पुरुष का मरना संसार में वेसेही हे जेसे सुष॒ध्ति अवस्था में 
सतूत्रह्म को श्राप्त होना है, इसीके दिखलाने के लिये श्रुति 
कहती है कि जब अग्नि सतत्रह्म में लय होज(ती हैं तब वह पुरुष 
किसीको नहीं पहिंचानता है, उसी तरह से सुषुप्ति में सतत्रह्म को 
प्रात हुआ पुरुष कुछ नहीं जानता हे, अज्ञानी पुरुष मरण को 
प्रात होकर अपने पूर्वले शरीर मनुष्य, सिंह, अश्व, दे दि 
बिपे पूर्व कर्मों के संस्कार के कारण प्रवेश करतेहें यानी जन्म लेते 
हैं, पर जो ज्ञानी पुरुष हैं, ओर जिन्होंने सम्पूण कम की वास- 
नाओं को काट दिया है, ओर ब्रह्मविद््‌ आचार्य के उपदेश से 
अपने वास्तविक स्वरूप को प्राघहें, वे फिर देह त्यागानन्तर जन्म 
को नहीं पात्रते हें, हे प्रियपुत्र ! इसके समभने के लिये उदाहरण 
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को सुनो लवण के दो डली में से एक डली घृत सहित है, और 

दूसरी घृतरहित है, यदि दोनों डली पानी में छोड़ दीजाबें तो घृत 

रहित डली पानी में गलकर पानीरूपही होजायगी, ओर घृत- 

सहित डली पानी में पड़ी हुई भी चिकनाई के कारण ड्यों 

की त्यों निकल आवेगी, इसी प्रकार अज्ञानी पुरुष कर्मों के 

संस्काररूपी चिकनाई से युक्र हुआ जलरूप सतत्रह्म को प्राप्त 

होकरके भी खचिकनाई के कारण बाहर निकल आता हे, पर 
ज्ञानरूपी अग्नि करके नाश कर दिया है चिकनाईरूप कर्म के 

संस्कार को जिसने वह जब जलरूप सत्‌जह्म को प्राप्त होता है 

तब वह ब्रह्म में प्रवेश करके ब्रह्मभाव को प्राप्त हो ब्रह्मरूपही हो 

जाता है, इस कारण श्वाति कहती है कि जब ऐसे पुरुष की वाणी 

मन में, मन प्राण में, प्राण आग्नि में, अग्नि परब्रह्म देव में 

लय होजाती है, तब वह पुरुष कुछ नहीं जानता है, केवल 

सदच्विदानन्दरूप होजाता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

स य एपो5णिमेतदात्म्यमिद९सर्वे तत्सत्य् 
स आत्मा तत्त्वमसि श्वेतकेतो इति भ्रूय एव मा 
भगवानवज्ञापयात्रात तथा सम्यात होवाच॥ ३॥ 

इति पनच्चदशः खण्डः ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, यः, एपः, अणिमा, एतदात्म्यम, इदम, स- 

बम, तत्‌, सत्यम, सः, आत्मा, तत, त्वम, असि, 

श्वेतकेतो, इति, भूयः, एवं, मा, भगवान, विज्ञापयतु, 
इति, तथा, सोम्य, इति, ह, उवाच ॥ 
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अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यःच्जो इदम>-यह 
सःन्वह सर्वम-सब जगत है 

आअरणखिमा"अति सक्ष्म इति>"यह 

+आरख्यातः-कह' गया है. +श्वत्वानसुनकर 
सःन्चही ँ पन्नः"श्वेतकेत ने 
एष:-यह + उवाच>कहा के 

धघ रात्मान्यात्मा हे... भगवान"ञआाप 
तत्‌-वही भूयः-फिर 

सत्यम-" सत्य हे +अपि >-भी 
श्वेतकेतो हे श्वेतकेती | मानच्मुम्कको 

ततज-बही विज्ञापयत "उपदेश कर 
त्वमच्तू इातश्रत्वान्यह सन 

आअसिन-हे पिताउबाच-पिताने कहाकि 
+ चजआओऔर सोम्यच्हे प्रियपत्र 

एतदात्म्मम>जों सतव्यापक तथाजऐसा 
आत्मा है ए्वज्हो 

इति>सोई ; + अस्तुच्होगा 
भावाथ। 

उद्दालक ऋषि कहते हैं कि हे श्रियदशन ! जो आनिसृक्ष्म 

कहागया है वही यह आत्मा है, वही सत्य है, वही इस जगत्‌ 

का आधार है, ओर वही सतनज्नह्मरूप तू हैं, एंसा सुनकर श्वेत- 

केत ने कहा कि हे प्रज्यतम ! आप फिर भी इसीको उपदेश 

करें, उदालक ऋषि ने कहा कि बहुत अच्छा कहता हूं ॥ ३ ॥ 

इति पश्चदशुः खण्ड: ॥ 
६२ 
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अथ पष्ठाध्यायस्य पोडशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

पुरुष सोम्योत हस्तग्रहीतमानयन्त्यपहार्षी- 
त्तेयमकार्पीत्परशुमस्मे तपतेति स यादि तस्य 
कर्ता भवति तत एवान्तमात्मानं कुरुते सो 5न्वता- 
'मेसन्धोदतेनात्मानमन्तधांय परशुं तप्त॑ प्रति-. 
ग़ह्लाते स दह्यतेष्थ हन्यते ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 

पुरुषम, सोम्य, उत, हस्तग्रहीतम, आनयन्ति 
धअपहार्षीतू, स्तेयम, अकार्षीत, परशम, अस्मे 
तपत, इति, सः, यदि, तस्य, करता, भवति, ततः, एव 
बनतम, ज्ात्मानम कुरुत सः, अन्रताभसन्ध 

आअनतंन, आत्मानम, अन्तथाय, पररशम, तप्तम, प्रांत 

गह्लाति, सः, दह्यते, अथ, हन्यते ॥ 

न्व्य हे पदाथ अन्वय पदार्थ 
सोम्यच्हे प्रियपुत्र उतजञओर 

+ यदा-जब + ब्रवन्ति-कहते हैं कि 
+राजदूताःन्राजदूत ० इसने 
हस्तग- अपहार्षीत-धन का हरण शत न्हस्तबद हुये किया है न 

प्रुषमम-संदिग्ध चोर. स्तेयम-चोरी 
को | आअकार्षीतज"की है 

आनयन्ति-लतेहें | +तदाच्तब 
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+न्यायाधि- | न्यायाधि- | अन्गतम"भ्कठा 
कारिणः) कारीपुरुष | कुरुतेचबनाता है 
इतिजऐसी +चरुओऔर 

+आाज्ञा- | _आज्ञा देतेहें. + यदा>जब 
पयन्ति* कि सःच्वह 

अस्मे>इस चोर की अन्ता-) _भ्कूठ बोलने 
जांच के लिये मिसन । बाला 

परशम्‌>परश नामक अन्तेन>मभ्ठ से 
अख्र को . आत्मानम"अपन को 

तपतच्तपाओ अन्तर्घाय-आच्छादित 
यदिज"अगर कर 
सः-वह तप्त म्र्‌ 

तस्य"उस चोरी का | परशम | तप्तपरशको 
कर्ताजकरनेवाला प्रतिग्टह्लाति-पकड़ता है 

भवतिन्हे तदा सः-तब वह 
+ तहिच्तों मर दह्यतेजल जाता है 
ततउस ब्रिपाने से अथतत्पश्चात्‌ 
एवन्ही हन्यते-मारडाला 

आत्मानम"अपने को जाता है 

भावाथे । 
उद्दालक ऋषि अपने पुत्र से उदाहरण देकर फिर सम- 

भाते हैं कि हे प्रियवत्स ' जब संदिग्ध चोरके हाथ बांध 
करके राजदूत कचहरी में लाते हैं, ओर न्यायाधघिकारी पुरुष के 
सन्म॒ुख खड़ा करते हैं, और कहते हें कि इसने धघनका हरण 
किया है यानी चोरी की हे, ओर जब वह चोरी करने से इन्कार 
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करताहै, और मठ बोलता है, तब उसके हाथ पर सत्य 
की जांच के लिये आग्नि से तप्त परशु ( कुल्हाड़ी ) को रख 
देते हैं, यादे उसका हाथ जल जाता है तो वह बच करादिया 
जाता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदि दस्याकर्ता भवति तत एवं सत्यमा- 
मान कुरुतं से सत्यामसन्धः सत्यनात्मानम-. 

न्तघाय परशु तप्त प्रातग्रह्ञातं स न दद्यत5्थ 

मुच्यत ॥ २॥ 

थ, यदि, तस्य, अकतो, भवति, ततः, एव 
सत्यम, आत्मानम, कुरुते, सः, सत्याभिसन्धः, सत्येन 
आत्मानम, अन्तर्धाय, परशम, तप्तम, प्रतिग्ह्लाति,' 
सः, न, दह्यते, अथ, मच्यते ॥ 

अन्वयः ... पदार्थ अन्वय पदार्थ 
अथ>च्योर आआरात्मानम"-अपने को 
यदि"अगर ।. सत्यम”"सत्य 
तस्य>"उस चोरी का करुते ल्‍करता है 
+ सः-वह । + च" आर 

अकता>नहीं करने | + यदा>जब 
वाला | सःन्वह 

भवतिन्हे तो सत्याभि-३ _सत्य बोलने 
ततःल्उस सत्यभा- सन्धः " वाला 

घण से ै एबरनिश्चय करके 
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सत्येनल"्सत्य से । सःन्वह 
आत्मानमत्ञपन का ; नजनहीं 

घप्रन्तधायररक्षा करके बुरा चल 

तप्तम"तप्त 00 आह- 
परशुम्-परश को ७5 नगद 

प्रतिगह्वातिज्पकड़ लताहेै. म॒च्यतेच्बोड़ दिया 
+ तुच्तत जाता है 

भावाथ । 

ओर हे श्वेतकेतो ! अगर उस पुरुषने चोरी नहीं की है, ओर 
सत्यभाषण करके अपने को सत्य से युक्र करता है, तब वह 

तप्तलोह को हाथ से पकड़ लेताहै ओर जब नहीं जलता है तब 

वह छोड़ दिया जाता है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ | 

स यथा तत्र नादह्रेततदात्म्यमिद्‌* सर्व 
तत्सत्य5 स आत्मा तत्त्वमसि श्वेतकेतो इति 
तद्ास्य विजज्ञाविति विजज्ञावेति ॥ ३ ॥ इति 
पोडशः खण्डः॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यथा, तत्र, न, अदाह्मत, एतदात्म्यम, इदम, 

सर्वम, तत्‌, सत्यम, सः, आत्मा, तत, त्वम, असि, 
श्वेतकेतो, इति, तत, ह, अस्य, विजज्ञों, इति, 
विजज्ञों, इति ॥ ई 
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अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
+ सौम्यचहे प्रियपृत्र इदम>यह 

यथा-जिस तरह सर्वम-सब जगत्‌ है 
+ सःन्‍वह सत्यवादी + चनओर 
तत्र-उस पराक्षा में सःच्सोई 
नचनदीं आत्मात्तेरा आत्मा है 

अदाह्मतनजलता है ततज्बही 
+ इति एव"उसी तरह सत्यम-”"सत्य हे 
+ब्रह्मनिष्ठः-त्रह्मनिष्ठ | श्वेतकेतोनहे श्वेतकेतो 
+ सत्या- | _सत्यवादी | तत्‌्ज्वही 
मिसन्धः। पुरुष त्वमन्तू 

+ इह-संसार बिषे असिन्हे 
+दुःखेः-दुःखों करके इति>इस प्रकार 

+ नन्‍नहीं अस्य"उस अपने 
+ दह्मतेत्तपायमान पिता के 

होता है ततरउस उपदेशको 
आर जो यह हज”-भली प्रकार 

एतदात्म्यममर4 सत्‌ व्यापक विजज्ञोत्समुझताभया 
(आत्मा है इति"इस प्रकार 

इतिल्‍सोई विजज्ञौ-समुमकताभया 
भावाथ। 

उद्दालक ऋषि अपने पुत्र से कहते हैं के हे प्रियपुत्र ! जैसे 
संदिग्ध चोर सत्य का आश्रय करके तपित कुल्हाड़ी को न्‍्याया- 
ध्यक्ष के सामने उठा लेता है, और नहीं जलता है, उसीतरह से 
वह पुरुष जिसने सत्य ब्रह्मको सम्पूर्ण जगत्‌में व्यापक जाना है, 
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ओर सबका आत्मा समभा है, वह किसी प्रकार से दुश्ख 
करके तपायमान नहीं होता है, ओर सोई ऐसा व्यापक ब्रह्म तृ 
है, ऐेसा उदालक ऋषि अपने पत्र को समझाता भया, और वह 
श्वेतकेतु भलीप्रकार इस ब्रह्मविद्या को समझता भया ॥३ ७ 

इति षष्टोध्याय: ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य प्रथमः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

अधाह भगव दड्रात हापससाद सनत्कुमार 

नारदस्त»हावाच यहत्थ तंन मापसाद ततस्त 

ऊर्घ्न वक्ष्यामीति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

अधीहि, भगवः, इति, ह, उपससाद, सनत्कुमा- 
रम, नारदः, तम, ह, उवाच, यत, वेत्थ, तेन, मा, 

उपसीद, ततः, ते, ऊर््व॑म, वक्ष्यामि, इति ॥ 

अन्वयः .. पदार्थ अन्बयः पदार्थ 
नारदःलनारद ऋषि. भगवः हे भगवन्‌ 

सनत्कु-)_सनत्कुमार | माम>ममभकक 
मारम' ऋषि के पास, अधीहे"आप शिक्षा दें 

उपससाद>गये | इतिज"णऐसा 
+ चरुओर |. श्रत्वाचसुनकर 
इतिल्‍द्सप्रकार. |. + सः्न्वह सनत्क- 

उवाच"कहतेमभये कि मार ऋषि 
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हज्स्पष्ट तेन>उससे 
तम-उस नारद माम-सु को 

ऋषिस | उपसीदजविज्ञात करो 
ह-निश्चयकेसाथ & ' 

"३ । *ऊध्यमर<- 
उबाच-कहतेभये कि | 7 ऊपवस-तत्र फिरि 

ते-तुम्हारे लिये + त्ंवमच्तम । किट 
यत्‌"जो कब्र । वक्ष्यामिनमें उपदेश क- 

वेत्थल्‍जानते हो रूंगा 
भावाथ । 

अब नारद ओर सनत्कुमार ऋषियों का संवाद चला हे, 

जब नारद ऋषि सनत्कुमार ऋषि के पास गये ओर प्रार्थना की 
कि हे भगवन्‌ ! मुझूका बह्मविद्याबिये शिक्षा दीजिये तब यह 

सुनकर सनत्कुमारने नारद ऋषि से कहा कि हे नारद ! जो जो 
विद्या आप जानते हैं उन सबको म॒भसे कहें तत्पश्चात्‌ में तुमको 
उपदेश करूंगा सनत्कुमार ऋषि के पास नारद ऋबि के जाने 

का कारण यह था कि नारद ऋषि सब विद्या जानते थे परन्तु 
उनके चित्त में शान्ति नहीं थी, इसलिये आत्मविद्याकी जिज्ञासा . 
करके चित्त को शान्तिनिमित्त सनत्कुमार ऋषि के पास गये 

यह जानकर कि विना श्रोत्रियत्रद्मनिष्ठ आत्मानुभवी आचाय॑ 
के उपदेश पाये मुझको न्रह्मविद्याकी प्राप्ति नहीं होगी ओर न 
चित्त शान्‍्त होगा ओर ऐसे आचार्य भगवान्‌ सनत्कुमार हैं 
आर वह मेरे ड्येष्ट श्राता भी हैं जेसा वह उपदेश मुझको करेंगे 
बैसा और कोई न करेगा, क्योंकि अह्मविद्या सदा अपने प्यारे - 
कोही यथायोग्य उपदेश कीजाती है, ओर वही उपदेश फल- 
दायक होता है, जैला ऋष्ण भगवान्‌ ने अजुनप्राति, कपिल 
भगवान्‌ ने देवहूती प्रति ओर याज्ञवल्क्य भगवान्‌ ने मेत्रेयी 
प्राति किया है ॥ १ ॥ 
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मृलम्‌ । | 

सहोवाच ऋग्वेद भगवोष्ध्याम यज्वद »साम- 

वेदमाथवणं चत॒र्थमितिहासपुराएं पद्चमं वंदानां 
वेद पिच्य > राशि देव निर्धि वाकोवाक्यमेकायन 

देववियां ब्रह्मविद्यां भूतविदां शक्षत्राविद्यां नक्षत्र 
विद्या> सर्पदेवजनविद्या मेतद्भगवोषध्येमि ५ २ ॥ 

पदच्छेदः 

सः, ह, उवाच, ऋग्वेदम, भगवः, अध्येमि, यज़ु- 

चैंदम, सामवेदम, आथवेणम, चतुर्थम. इतिहासपु- 
राणम्‌, पश्चमम, वेदानाम, वेदस, पिच्यम, राशिम, 

द्वेवम्‌ , निधिम, वाकोवाक्यम, एकायनम, देवविद्याम, 
ब्रह्मविद्याम, भूतविद्याम, क्षत्रविद्याम, नक्षत्रविद्याम, 

सर्पदेवजनविद्याम्‌, एतत्‌, भगवः, अध्येमि ॥ 

घन्वयः पदाथ  अन्वय पदाथ 

ह-प्रसिद्‌ 'आ्राथवेणम- अथवे वेदको 
सःन्‍वह नारद | अध्येमिन्‍"में जानता है 

उवाचन्बोले कि... पश्ममम्र”पांचर्वे 

भगवःच्हे भगवन्‌ है दाल इंतिहास 
ऋग्वेदम-ऋटग्वेद पुराणम्‌५ पुराण 

यजवदम-यजुर्वेद गरितओर 
राशिम्‌ 

सामवेदम-सामवे | द्वैवम(_| एलितज्यो- 
+ च5ओर (तिष शास्त्र 

चतुर्थम>चौथे निधिम्‌-निधिविद्या 
&६३ 
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७६. मे सी 

हे है कु । वाकोवा | >किस भृतविद्याम-भृततंत्रशाख 

84 अर | “ज्योतिषशास्त्र एकायनम्‌-नीतिशास्त्र विद्याम 
देवविद्याम-निरुक्शाख सर्पदेवज-) _ सर्पदेवजन- 
27203 व्या. नियम विद्या 

वद्‌ न्न्चें व्या-। कि ८ 

करणशाख 5 वि 
पिचज्यम-श्राइकल्प रे 

ब्रह्मविद्याम-शिक्षाकल्पादि[. भंगवःल्ह भगवन्‌ 
क्षत्रविद्याम-धनुर्वेद अध्येमि-जानता हूं 

भावाथ । 
सनत्कुमार के पूंछने पर नारद ऋषि कहतेहेँ कि हे भगवन्‌ ! 

ऋग्वेद, यज़॒र्वेद, सामवेद, अथवेवेद, इतिहासपुराण, गणित , 
ओर फलित ज्योतिषशासत्र, निधिशासत्र, तकशाखत्र, नीतिशाख््र, 
निरुक्रशास्र, व्याकरणशास्र, श्राद्कल्प, शिक्षाकल्प, छन्द 
आदि, धनुर्विद्या, भृतविद्या, नक्षत्रविद्या, सर्पदेवजनविद्या इन 
सबको में भलीप्रकार जानताहूँ ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 
तह भगवो मन्त्रविदेवास्मि नात्मविच्छुत७ 

हैव में भगवद्शेभ्यस्तराति शोकमात्माविदिति - 
सोहं भगवः शोचामि त॑ मा भगवाज्ड्ोकस्य पार 
तारयलिति त््ं होवाच यहे किंचेतदध्यगीछ्ठा 
नामेवेतत्‌ ॥ ३॥ 
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पदच्छेदः | हि 
सः, अहम, भगवः, मन्त्रवित, एबं, अस्मि, न 

आत्मवित, श्रतम, हि, एव, में, भगवहु शेभ्य:, तरति 
शोकम , आत्मवित, इति, सः, अहम, भगवः, शोचामि 
तम, मा, भगवान, शोकर 
तम्र, ह, उवाच, यत्‌, वे 

य, पारम, तारयत, इति, 
किश्न, एतत्‌, अध्यगीक्षा 

नाम, एव, एतत्‌ ॥ 
अन्वयः दे पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

भगवःच्ह भगवन्‌ भसगव न 

+ यद्यपि-यद्यपि | हर ।' आपसरीखे 

सः वह वेदादिंकों | ब्रह्मविद्नयः-त्रह्मज्ञानियोंसे 
का पढ़नेवाला मे-ममे 

“चर ओोर श्रतम>अ्रवण 
मन्त्रवितरमन्त्रों का जा-| + आसीत-होचुका है कि 

नने वाला | आत्मवित-आत्मज्ञानी 
स्मिमें # एव-निश्चय करके 

अं तीमी शोकम-ढुःख रे 

अहम में । तरतिनपार करजाता 

जी शो कपुक ,” ऑलको प वो 

आत्मवित्‌-ब्रह्मवित्‌ +अतःतइस कारण 

अहम-्में कि! तमउस शोकग्रस्त 
न>नहीं । मामज”मुझभका 

अस्मिच्हे भगवान->अआाप 
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शोकस्य-शोक के यतनजों 
पारम-पार + किद्वच्कुछ 

तारयतु-उतार देवें एततल्‍नयह कही हुई 
इतिल्‍ऐसा । विद्या को 

+उक्कवन्तम-कहते हुये . | + त्वम-तुमने 
तम्-उस नारद से अध्यगीष्ठाः-अध्ययन 

ह्स्पष्ट ! किया है 
सःच्चह एततरयह सब 

+ महर्षिःमहाऋषि स- वै-निश्चय करके 
नत्कुमार नामच-नाममात्र 

उवाच-बोले कि ' एवच्डी है 
भावार्थ । 

नारद ऋषि कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! मेंने यद्यपि वेदादिकों 
को पढ़ाहै, ओर मंत्रों की जाना है, ओर उनके अनुसार कर्म 
भी किया हे, तोभी में शोक करके युक्र हूं, क्योंकि .में अऋद्यवित्‌ 
नहीं हूं, आप सरीखे ब्रह्मज्ञानियों करके मेंने सुनाहै।कि बह्य- 
ज्ञानी अवश्य दुःख को पारकर जाते हैं, इसलिये में आपसे 
धरार्थना करताहूंकि आप ब्ह्मविद्या बिषे मुझे ऐसा उपदेश करें कि 
में शोकसागर से अजाख़रवत्‌ पार होजाऊं, इसपर सनत्कुमार 
ऋषि ने कहा कि हे नारद ! जो कुछ कि तमने अध्ययन किया 
है, ओर जिसको कह सनाया है, वह सब केवल नाममात्र विद्या 
हैं, उनसे शान्ति कदापि नहीं होसक्री है ॥ ३ ॥ 

मलस्‌ । 

नाम वा ऋग्वदा यजुवदः सामवंद आथवणु- 
श्चतृथ इीतहासपुराणः पत्चमा वेदाना वदः।पत्र्या 
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शशिर्देवो निधिर्वाकोवाक्यमेकाय्न॑ देवविदा 
ब्रह्मावया भ्तावया क्षत्रावद्या नशक्षत्रावद्या सवदव- 

जनावंदया नामं॑वृतन्नामापास्वाोत ॥ ४ ॥ 

पदच्छेद 
नाम, वे, ऋग्वेदः, यजर्वेदः, सामवेदः, आधथर्वणः 

चतुर्थ, इतिहासपुराणः, पश्चमः, वेदानाम, वेदः, 
पिद्रयः, राशिः, दैवः, निधिः, वाकोवाक्यम, एकायनम, 

. देवविद्या, ब्रह्मविद्या, भतविद्या, क्षत्रविद्या, नक्षत्र- 
विद्या, सपंदेवजनविद्या, नाम, एवं, एतत, नाम, 
उपास्व, इति ॥ 
अमन्वयः पदा4थ अन्वयः पदाथ 

+ देवर्षे-हे देवऋषि ,  पिचज्यः-श्राहइकल्प 
नारद्‌ राशिः-गणितविदा 

ऋग्वेदः-ऋगवेद देवः-फलितशास्त् 
यजरवेद:न्यजुबेंद...> निधिम्ननिधिविद्या 
कलम _योथा  एक/यनम-नीतिशास 
आधथवेण+ल्‍अथवेवेद.. किवा- | >तर्कशाख्र 

पश्चमः-पांचवां ५७5 
इतिहास-?_ इतिहास पु- देवविद्या-निरुक्कशास्त्र 

पुराण | राण | ब्रह्मविद्या-शिक्षाकल्प 
वबेदानाम-वचेंदों का .' छन्दादि 

बेदः-वेद यानी भतविद्या-भततंत्रशास्त्र 
. व्याकरण क्षत्रविद्या-धनर्वेद 
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नक्षत्रविद्या-ज्योतिषशास्त्र नाम"नाम हैं 
सर्पदेव- | सर्पदेवजन- इति"इसलिये 

जनविद्या$ विद्या नामज"नाम की 5 
एतत्-यह सब विद्या। उपास्वज"उपासना करो 

भावाथे । 
हे सोम्य | जब नारद ऋषि ने अपनी अध्ययन की हुईं 

विद्या भगवान्‌ सनस्कुमार को कह सुनाई, तब भगवान्‌ 
सनत्कुमार ने विचार किया कि नारदऋषि अनेक श्रकार क॑ 
विद्या जानते हैं, इसकारण उन सबका संस्करार उनके अन्तः- 
करण बिषे स्थित है, जो संशय की जड़ है, यावत्‌ उस सब का 
अभाव न होजायगा तावत्‌ उनको आत्मसाक्षात्कार न होगा, 

ओर अन्य सब आचार्यों को त्याग कर श्रद्धापवेक मेरे पास 
आये हैं ताते मेरा धम है कि उनको आत्मोपदेश करके शोक- 
सागर से पार कर दूं, ओर ऐसा तभी होगा जब उनको स्थूल 
नामापासना से लेकर अन्तरप्राणोपासना दिखाकर ऋबि के 
संशय को दूरकर सर्वका आश्रय जो महासूक्ष्म भ्रमाख्य सत्‌- 
चैतन्य आत्मा है, उसका उपदेश किया जायगा, ऐसा शोचकर 
सनत्कुमार ऋषि ने नारद ऋषिसे कहा कि जो कुछ विद्या 
आपने पढ़ी हे, वह सब नामही हे, ओर नाम बह्मब॒द्धि करके 
उपास्य है ॥ ४ ॥ 

सृलम्‌ । 

सया नाम त्रह्॑त्युपास्त यावन्नाम्रांगत तत्रास्य 

यथाकामचारां भवांत या नाम ब्रह्मेत्युपास्ते5स्ति 

भगवो नाम्नो भ्रय इति नाम्रो वाव भ्रयो५स्तीति 
तन्मे भगवान्त्रवीत्विति॥ ५॥ इते प्रथमः खण्डः 
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पदच्छेदः । 
सः, यः, नाम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, - यावत्‌, 

नाम्नः, गतम, तत्र, अस्य, यथाकामचारः, भवति, 
यः, नाम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगव:, 
नाम््नः, भूयः, इति, नाम्नः, वाव, भूयः, अस्ति, इति, 
तत्‌, मे, भगवान, त्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सः-वह नामोपा- | + अस्ति>" हे 

सक तत्रच्तहांतक 
यः-जो | ध्यस्य-इसका 

नाम-नाम यथाका- | _ स्वेच्छाग- 
ब्रह्मज्त्रह्म की मचारः। मन 
इति-इसप्रकार भवतिच्होता है 

उपास्तेःउपासना क- भगवः "हे भगवन्‌ 
रताहै.. . + यदिजअगर 

कम नाम््नरः-नाम से 
- ३८ १ 

जज की | "पकिलड ४ '+ कश्चित-कोई आर 
इति-इसप्रकार स्ति-हे तो 

उपास्ते-उपासना क- . >रतन्ह त 
रता है तो । भगवान"]आप 

यावत्‌-जहांतक तत्‌-उसको 
नाम्नरः-नामकी मे>मेरे प्रति 
गतम-गति ब्रवीतु-उपदेश करें 
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नारदज्हे नारद | + अन्यः-ओर भी 
नाम्न/ज्नामसे.... भूयःस्श्रेष् 
वाव-निश्चय करके. अस्तित्हे 

भावाथ। 
डे सोम्य ] जो नाम त्रह्मकी उपासना करता है वंह यावत्‌ नाम 

का विषय है, तिस बिबे जैसी कामना करता है सोई उसको 
थ्राप्त होता है, हे सोम्य ! जब इस प्रकार सनत्कुमारने कहा तब 
नारदऋषि ने प्रश्न किया कि हे भगवन्‌ ! यह नामही ब्रह्म हे 
किंवा इस नामका भी ओर कोई दूसरा ब्रह्म हे, इसप्रकार पूंढे 
जानेपर सनत्कुमार ऋषिने कहाकि नामकाभी कोई अधिक- 
तर ब्रह्म है, तब नारद ऋषिने कहाकि हे भगवन्‌ ! ऐसे श्रेष्ठ अह्म का 
मुझको उपदेश करिये ॥ ५ ॥ इति प्रथमः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य हितीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

वाग्वाव नाम्रा च्ययसा वागवा ऋग्वद ववज्ञाप- 

यांते यद्धवद» सामवंद्माथवण चतुथामातेहासपु- 

राएं पश्चमं वेदानां वेद पित्य० राशि देव निधि 
वाकावाक्यमकायन दरव्वांवया ब्रह्मावया भ्रतावंया 

क्षत्रवियां नक्षत्रविया सर्पदेवजनवियां दिवश्व 
प्रथिवीत्व वायुब्याकाशब्वापश्च तेजश्च देवॉश्च 

नुष्यार्च पशु०श्च वया*»ंस्त च तृणवनस्पती- 

व्शवापदान्याकाटपतज्ञापपालक धर्म चाधम च 
सत्यन्चानतशञ्च साछ चासाछ च हृदयज्ञें चाहदयज्ञश्व 
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यहै वाडः नाभविष्यन्नधर्मो नाधरमों व्यक्ञापयिष्यन्न 
सत्य नान्यत न साधु नासाधु न हृदयज्ञा नाहुदयज्ञा 

वागेवेतत्सवे विज्ञापयति वाचसुपास्वेति ॥ १ ॥ 
पदच्छेदः । 

वाक्‌, वाव, नाम्नः, भूयसी, वाक्‌, वे, ऋग्वेदम, 
विज्ञापयति, यजुर्वेदम, सामवेदुम, आधथर्वणम्‌, चतु- 
थम, इतिह'सपुराणम्‌, पश्चमम, वेदानाम, वेदम, 
विज्यम, राशिम, दैवम्‌, निधिम, वाकोवाक्यम्‌, एका- 

यनम, देवावैद्याम, ब्रह्मविद्याम, भृतविद्याम, क्षत्रवि- 
द्याम, नक्षत्रविद्याम, सर्पदेवजनविद्याम, दिवम, च, 

एथिवीम्‌, च, वायुम, च, आकाशम, च, आपः, च, 
तेजः, च, देवान, च, मनुष्यान्‌, च, पशुन्‌, च, वयांसि, 

च, तठृणवनस्पतीन, श्वापदानि, आंकीटपतड्भपिपी- 

लकम, धर्मम, च, अधमंम्‌, च, सत्यम, च, अन्तम, 

च, सांघु, च, असाधु, च, हृदयज्ञम, च, अहृदयज्ञम, 
च, यत्‌, वे, वाकू, न, अभविष्यत्‌, न, धमः, न, 

ध्यधर्मः, व्यज्ञापयिष्यत्‌, न, सत्यम, न, अन्तम्‌, न, 

साधु, न, असाधु, न, ढृदयज्ञः, न, अहृदयज्ञः, वाक्‌, 

एवं, एतत्‌, सर्वम, विज्ञापयति, वाचम, उपास्व, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
वाकून्वाणी । + हिज-क्योंकि 

नाम्न्नः-नामसे | बाक्‌-वाणी 
वावच्अवश्य. |! चेन्ही 

भूयसी-क्रेण हे... ऋग्वेदम-ऋ:ग्वेद 
ह६ड 
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यजर्वेद्म-यजरवेंद हि सपंदेवजन 
सामवेदम-सामवेद नविद्याम। विद्या को 
चत॒थेम-चोथे हु + & ० भी कहे 
आाथ.: |विज्ञापयतिनबतार्त 
वेशम | “अथर्ववेद | च>ओर 
पश्चमम्-पांचवें ।. दिवमनूस्वर्ग 

इतिहास-) _ इतिहास पु- चरओर 
परागस। राण | एथिवीम-एथिवी 
बेदानाम-विद्याओं की च>ओर 

वेदः-विद्या व्याक- वायुम-वाय॒ 
रणको चज"ओर 

विज्ञापपति-बताती है. निज कमा 
च-आओर च>ओर 

पिज्यमण्श्राइकल्प आपःन्जल 
राशिम-गणित । च>ओर 
देवम-फलितविद्या .. देवान-देवतावों 

निधिम्‌-निधिविद्या | च>ओर 
वाकोवाक्यम्-तकंविद्या | मनुष्यान-मनुष्यों 
एकायनम्‌"नीतिशास्र | चज"ओर 
देवविद्याम-निरुक्तशाखर | पशन्‌-पश 
ब्रह्मवियाम"शिक्षा कल्प | च-औओर 

उन्दादि.. | वयांसि-पक्षी 
६-22 बक- 2०४९९ | च-ओर 
क्ष >धनुवेंदविय्या | तरवन- 
नक्षत्रविययाम-ज्योतिर्विया | स्पतीन | +ंगवनस्पति 
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श्वापदानिनहिंसक जन्त 

ध्रधर्मम-अधर्म 
चर्ओर 

सत्यम"ूसत्य 
चरओर 

अनतमरअसर्य 
ओर 

साधनच्साध 
ज्ओर 

असाधनअसाध 
चूओर 

हृदयज्ञम्त्भ्रिय 
चरओर 

आअहदयज्ञमज”अप्रिय 
एतत्‌ज इन 

सर्वम>सबको 
वाकु-वाणी 
एवन्ही 

विज्ञापयति>-बतलाती है 

७४७ 

) यतल्जों 
वाक्‌-वाणी 

ननचन 

| भविष्यतिल्‍"्होती तो 

|. सत्यम्रल्सत्य 
। ननन्‍्न 

अनतमर असत्य 
। नच्न 
| हृदयज्ञम्‌-प्रिय 

नन्‍्न 

अहदयज्ञम--अप्रिय 
बै-निश्चय करके 

| व्यज्ञाप- 
"जानाजाता 

। पिष्यंता ह 

इति-इसलिये 
बाचम>वाणी को 

+नब्रह्मबुदथा-ब्रह्मबुद्धि से 

उपास्व>उपासना करो 
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भावार्थ 
है सोम्य | वाणी नामसे आधिक श्रेष्ठ है, क्योंकि वाणी ही 

करके लोग ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथववेद, इतिहासपुराण, 
व्याकरण, श्राद्धकल्प, गणितविद्या, उत्पत्तिविद्या, नीतिविद्या, 
तकैविद्या, नीतिशाख्र, निरुक्रशासत्र, शिक्षा कल्पछन्दादि, भ्ृत- 
संत्रशास््र, धनुर्वेदविद्या, ज्योतिषविद्या, सर्प देव जन विद्या को 
पढ़ते और समभते हैं, ओर वाणीही करके स्वगे, पृथ्वी, जल, 
अग्नि, वायु, आकाश, देव, मनुष्य, पशु, पक्षी, वनस्पति, 
हिंसक जीव, कीट, पतंग, धर्म, अधम॑, सत्य, असत्य, साध, 
असाधघु, प्रिय ओर अग्रिय को मनुष्य जानता ओर समुझता 
है, यावि वाणी न होती तो न घमें, न अधर्म, न सत्य, न असत्य, 
न प्रिय, न अधरिय जाना जाता, इसलिये हे नारद ! तुम वाण्यी 
की उपासना ब्रह्मबुद्धि करके करो ॥ १ 0 

मूलम्‌ । 

सया वाच त्द्नेत्युपास्ते यावहाचो गत॑ तत्रास्य 

यथाकामचारा भवाति य वाच त्लह्मत्युपास्तञस्त 

भगवो वाचो भ्रय इति वाचो वाव भूयो5स्तीति 
तन्मे भगवान्त्रवीचिति ॥ २ ॥ इति हितीयः 
खण्डः ॥ है 

पदच्छदः। 

सः, यः, वाचम्र, ब्रह्म, इति, उपास्ते, यावत्‌, 
वाचः, गतम, ततन्न, अस्य, यथाकामचारः:, भवति, यः, 
वाचम, ब्रह्म, उपास्ते, अस्ति, भगवः, वाचः, भूयः, 
इति, वाचः, वाव, भूयः, अस्ति, इति, तत्‌, में, भग- 
वान, ब्रवीतु, इति ॥ 
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अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
सःन्‍्वह वाचः-वाणी से 
यः-जो भयः-श्रेष्ठ 

वाचम>वाणी हारा । + कश्चित-कोई 

ब्रह्मतब्नमकी__ | + अन्यः-दूसरा 
उपास्ते-उपासता है ,  अस्तिल्‍्हे 

याल्जी |. + इतिच्ऐसा 
वाचम-वाणी । + श्र॒त्वाच्सुनकर 

इति-करके सनत्कुमारः"सनत्कुमार 
ब्रह्मतऋरह्मको ऋषि ने 

उपास्तेजउपासताहै तो| प्रत्युवाच-उत्तर दियाकि 
यावतजजहां तक |... हां 
वाचःन्वाणी का | वाचः वाणी से 
गतम-विषय है बाव"भी 
तत्रच्तहांतक | भयः-श्रेष 

अस्य"उसका 
यथाकाम- । स्वेच्छानुसार हे” 

चारः। गमन | 
भवतिच्हाता है ध् + भसारदः"नारद्‌ ने 

+ इतिन्ऐसा + आहरकहा कि 
श्रत्वास्सुनकर. | भगवान”आप 

+ नारदः-नारदजीने | ततल्‍उसको 
+ उवाचनकहा कि. मे>मेरे प्रति 

भगवःल्हे भमगवन्‌_.._ ब्रवीतु-कहें 
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भावार्थ । 
जो बाणी करके ब्रह्मकी उपासना करता हे, तो जहांतक 

वाणी का विषय है वहांतक उसका गमन उसकी इच्छानुसार 
होता है, जब ऐसा नारद ने सुना तब कक मार ऋषि से कहा 
कि हे भगवन्‌ ! कोई और भी दूसरी वस्तु हे जो वाणी से श्रेष्ठ 
हो, ऐसा सुन, सनत्कुमार ने कहा कि हां ऐसा है, तब नारद ने 
कहा कि है भगवन्‌ ! आप कृपा करके मेरे प्रति उसका उप- 
देश करें॥ २ ॥ इति द्वितीयः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य तृतीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

मनो वाव वाचों भ्रयों यथा वे हे वा55मलके हे. 
वा कोले हो वाउश्नो मष्टिरसुभवत्ये॑ वां च नाम 
च्‌ मन। जुभवातस यदा मनसा मनस्यात मन्त्रान- 

धीयीयेत्यथाधीते कर्माणि कुर्वायेत्यथ_ कुरुते 
पुत्राश>श्ष पशु०श्चेच्द्ेयत्यथेच्चत इम॑ च लॉकमर्म 
चेच्छे येत्यथेच्चते मनो ह्यात्मा मनो हि लोको मनो 
हि ब्रह्म मन उपास्वेति ॥ १॥ 

पदच्छेद ः। 

मनः, वाव, वाचः, भूयः, यथा, वे, हे, वा, आमलके, 
हे, वा, कोले, हो, वा, अक्षो, मुष्टि, अनुभवति, 
एवम, वाचम्‌, च, नाम, च, मनः, अनुभवति, सः, 
यदा, मनसा, मनस्यति, मन्त्रानू, अधि, इयीय, इति, 
अथ, अधीते, कर्माणि, कुर्वीय, इति, अथ, कुरुते, 
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पुत्रान, च, पशून, च, इच्छेय, इति, अथ, इच्छते 
इमम, च, लोकम, अमुम, च, इच्छेय, इति, अथ 

इच्छते, मनः, हि, आत्मा, मनः, हि, लोकः, मनः, हि, 
ब्रह्म, मनः, उपास्व, इति ॥ 

अन्वयः पदायथ अन्वयः पदाथ 
मनःच्मन मनः"मन 
वाच+-वाणी से वाचम-वार्णी 
वाव-अवश्य च-आओर 
भयः-श्रेष्ठ है नाम-नामको 
यथा-जिसप्रकार + स्वस्मिन"अपनेमेंस्थित 

निश्चय करके अनुभवति"अनुभवकरता 
ह्देज्दो | है 

आमलकेन्आंवलों यदा"”जब 
वाजअथवा सः-वह यानी पुरुष 
छ्ले>दो ! मनसान्‍मन करके 

कोले-बेरों इतिल्‍ऐसा 
वाल्अथवा._: मनस्यतिन्‍्मनन करता हे 
होन्दो । कि 

अक्षोौ-बहरों की | + अहम्में 
+ पुरुषस्य>पुरुककी. मन्त्रान>मन्‍्त्रों को 

मुष्टिम"्मुद्ी म॑ | अधीयीय-पढ़ूं 
बअनभवतिजमन अनुभव | आअथ-तब 

करता है अधीते-वह पढ़ता है 
एवम्र-इसी प्रकार कर्मारिण-कर्मो को 
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कुर्वीयन्करूं. | इतिल्‍ऐंसा 
इति>ऐसा (+ संचिन्त्य-चिंतवन करके 

+ संचिन्त्य-चिंतवन करके... अथ-फिर 

हे के करताहै _ पुत्रान"्पुत्रों को... इच्छतेन्प्रापत होता है 

चर>ओर हि-क्योंकि 
पशुन>पशुवों को मनः>मन 
इच्छेय-इच्छापू्वक ए्चन्ही 

प्राप्त होऊं आत्माजआत्मा है 
इति"ऐसा मनः"मन 

+ संचिन्त्य-चिंतवन करके. + एवच्ही 
धप्रथ-फिर |. लोकः>लोक है 

इच्छते-पुत्रादिकों को च> ओर 
पाताहै... मनःन्‍मन 

इमम-इस लोक | हिज्ही 
च>ओर । ब्रह्म>त्रह्म है 

अमम-परलोक को | इति-इसप्रकार 
इच्छेय-इच्छापरवंक मनः"मनकी 

प्राप्त होऊं उपास्व"उपासना करो 
भावाये । 

हे नारद ! मन वाणी से अवश्य श्रेष्ठ हे, जेसे दो आ- 
वलों अथवा दो बेरों अथवा दो बहेरों को मुट्ठी में रखकर 
उनका अनुभव मनद्वारा पुरुष करता है, इसीप्रकार वाणी 
ओर नाम को पुरुष अपने मनबिषे अनुभव करता है, जब 
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पुरुष मन करके चाहता है कि में मंत्रों को पढ़ूं तब वह मंत्रों को 
पढ़ता और समभता है, जब चाहता है कि कर्मों को करूं तब 
कर्मों को करता है, जब चाहता है कि पुत्र ओर पशुवों को 
प्राप्त होऊं, तब मन करके उनको पावता है, जब इच्छा करता 
है कि इसलोक ओर परत्ोक को भ्राप्त होऊं, तब उनको मन 
करके पावता है, यह मनही आत्मा हे, मनही लोक है, यह मन 
ही ब्रद्महै, इसप्रकार मनको ब्रह्म जानकर उपासना करो ॥ १ 0 

मूलम्‌ । 

स यो मनो अल्लेत्युपस्ते यावन्‍्मनसो गर्त 
तत्रास्य यथाकामचारां भवात यो मनो श्न्मत्य॒ुपा 

स्तेषस्ति भगवों मनसों श्रय हांते मनसो वाव 
भ्योषस्तीति तन्मे मगवान्‌ त्रवील्विति ॥ २॥ इंते 
तृतीयः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 
सः, यः, मनः, ब्रह्म, इति, उपास्ते, यावत्‌, मनसः, 

गतम, तत्र, अस्य, यथाकामचारः, भवति, यः, मनः, 
ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, मगवः, मनसः, भूयः, इति, 
मनसः, वाव, भूयः, अस्ति, इति, तत्‌, से, भगवान, 
ब्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सम्न्बह ॥ इतिरइस प्रकार 
यःच्जो उपास्ते"उपासता है 

मनःच्मनरूप यःच्जो 

ब्रह्म>ब्ह्मकों | मनःन्मनरूप 
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ब्रह्म>त्रह्मको | भयःन्श्रेष्ठ 
उपास्तेच्डपासताहैतो। अस्तित्हे 
यावततजहां तक _[+सनत् न 

बज की... का | ४2७०७ ४ 
गतमगति है | इति>"ऐसा 

तत्रन्वहांतक +प्रत्यवाच-उत्तर दियाकिहां 

यथाकाम- | उसकी इच्छा- मनसः”"मनसे भी 

चारः। नसार गमन वाव-निस्सन्देह 
घरस्यरउसका +कंश्चित्रकोई 
भवतितच्होता है... भूयःच्श्रेष्ठ 
इतित्ऐसा अस्तित्हे 

+ श्रत्वान्सनकर | _+ तदाच्तब 
+ नाश्दः-नारदने | + नारदः-नारद ने 
+ उदवाच-कहा कि + आहर>कहाकि 

भगवःत्हे भगवनू | भगवान्‌"आप 
मनसःच्मन से भी | तत्‌-उसको 

+ कश्चित्‌-कोई । मेजमेरेप्रति 
+ अनन्‍्यः>दूसरा |. ब्रबीतु-कहें 

भावाथ । 
हे सोम्य ! जो कोई मनरूप ब्रह्मकी उपासना करता है तो 

जहांतक मनकी गति है वहां तक उसके गमन उसकी इच्छानु- 
सार होता है, यह सुनकर नारद ने कहाकि हे भगवन्‌ ! मन से 
भी कोई अधिक श्रेष्ठ है, इसके उत्तर में सनत्कुमारऋषि ने कही 
कि हां है, तब नारदजी ने कहा कि हे भगवन्‌ ! आप कृपा करके 
उसको मेरे प्रति कहें ॥ २ ॥ इति तृतीय: खण्डः ॥ 
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अथ सप्तमाध्यायस्य चतुर्थ: खणडः ॥ 
मूलम्‌ । 

संकल्पो वाव मनसो भ्रूयान्यदा वे संकल्पयते5थ 
मनस्यत्यथ वाचमीरयति तामु नाम्नीरयाति नाप्नि 
मन्त्रा एक भवान्त मन्त्रषु कमाए ॥ १ ॥ 

पदच्छद 

संकल्पः, वाव, सनसः, भूयान, यदा, वे, संकल्प- 
यते, अथ, मनस्यति, अथ, वाचम, इरयति, ताम, 
उ, नाम्नि, ईरयति, नाश्वि, मन्त्राः, एकम, भवन्ति, 
मन्त्रेषु, कर्माणि ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सकल्पः-संकल्प इरयति>"उच्चारण करता 
वाव-निस्सन्देह हे 

मनसः”मनसे ताम-तिस वाणीको 
भयान>श्रेष्ठ है उरनिश्चय करके 
यदा>जब नाम्निचनामकी तरफ़ 

परुषः-परुष इरयति-प्रेरणाकरताहि 
बै-निश्चयकरके +चरआओर 

संकल्पयते5संकल्पकरताहै|. नाम्वि-नाममें 
स्थ-तब |. मन्त्राः्सवसन्त्र 

मनस्यति"मनन करताहें 
अथ>तिसके पीछे | भवन्ति ! लीन रहते हैं 

वाचमन-वाणी को... + चचओर 
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मन्त्रेपु-मन्त्रों में. | + एकम 
कर्माणि"सम्पूर्ण कम | भवन्ति 

भावाथे। 
सनत्कुमार ऋषि कहते हैं कि हे नारद ! संकल्प सन से श्रेष्ठ 

है, क्योंकि पुरुष पहिले संकल्प करता है, फिर मनन करता है, 

तिसके पीछे वाणी को उच्चारण करता है, तिस वाणी को किसी 

वस्तु के नामसे संयुक्त करता है, ओर नाममें मन्त्र शुप्रभाव से 
स्थित रहते हैं, ओर मन्त्रों भे सब कर्म स्थित रहते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌। 
तानि ह वा एतानि संकल्पैकायनानि संकल्पा- 

त्मकानि संकल्प प्रतिष्ठितानि समक्लपतां दावा- 
प्रथिवी समकल्पेतां वायुश्रा कार्श च समकल्पन्ता- 
पश्च तेजश्च तेषा७ संक्‍्लप्त्थ वर्ष७, संकल्पते व-. 
पेस्य सक्‍लप्त्या अन्न* संकल्पतेषन्नस्य संक्‍्लप्त्यै 
प्राणाः संकल्पन्ते प्राणाना'» संक्‍्लप्त्ये मन्त्राः 
संकज्पन्ते मन्त्राणा ९ संकल प्त्ये कर्माणि संकल्पन्ते 
कर्मणा९ संक्‍्लप्त्थे लोकः सकलपते लोकस्य 
संक्लप्तये सर्व*» संकल्पते स एप संकल्पः संकल्प- 
मुपास्वेति ॥ २७ 

दि 
|। “लीन रहते दे 

पदच्छेदः 
तानि, ह, वा, एतानि, संकल्पैकायनानि, संकल्पा- 

त्मकानि, संकल्पे, प्रतिष्ठितानि, सम, अक्लपताम, 
द्यावाएथिवी, सम, अकल्पेताम, वायुः, च, आकाशम, 
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च, समकल्पन्त, आपः, च, तेजः, च, तेषाम, संक्लू प्त्ये 
वर्षम्‌, संकल्पते, वरपस्य, संक्लृप्त्ये, अन्नम्‌, संकल्पते 
अन्नस्य, संक्‍्लृप्स्ये, प्राणाः, संकल्पन्ते, प्राणानाम, 
सक्‍लृप्तथे, मन्त्राः, संकल्पन्ते, मन्त्राणाम, संकलूप्त्ये, 
कर्मारि, संकल्पन्ते, कर्मणाम्‌, संक्लृप्त्ये, लोकः, 
संकल्पन्ते, लोकस्य, संक्लृप्त्ये, सर्वम्‌, संकल्पत, सः, 
एपः, संकल्पः, संकल्पम, उपास्व, इति ॥ 

अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

संकल्पै-/ _ | कक । समक्लू. | >संकल्पकृत हैं 

कायनानि। ||... पताम 
जिनका | वाय-वायु 

५ संकल्पही चब->ओर संकल्पा । 
त्मकानि | हे स्वरूप | आकाशमज्ञाकाश 

[जिनका पंकल्पेताम-संकल्पकृत हैं 
चज-आओर ' आपःज-जल 

+ जि री 

संकल्पे-संकल्प में जो चरुओर 

प्रतिष्ठि मे तेजः-अग्नि 
वाल! स्थित हैं ऐसे (प्रकत्पन्त-संकल्पकृत हैं 
तानिनवे तेषाम-तिनका 

एतानिनये नाम आदि संक्लृप्त्ये-संकरेंप करके 
हैं । + पुरुषः-पुरुष 

द्यावाए- "3 उसी. , पम-वर्षा को 
थिवी [च्घ आर टस्वा संकल्पते-संकल्पकरताहै 



छभध्प 

वर्षस्य-वर्षा को हि 
संक्लृप्त्यै-संकल्प करके 

धअन्नम->अजन्नको 
संकल्पते-संकल्प करता 

अजन्नस्य”-अजन्नको 
संक्लप्त्यै-संकल्प करके | 

प्राणाः-प्राण 
संकल्पन्ते-संकल्प 

जाते हैं 
प्राणानाम-प्राणों को 
संक्लृप्त्यै-संकल्प करके 

मन्त्राः" मन्त्र 

७ आल प 

|| 

संकल्पन्ते>संकल्प किये | 
जाते हैं 

मन्त्राणाम्‌"मन्त्रों को 
संकलृप्त्ये-संकल्प कर 

कर्माणि"कर्म 

है. 

कृः 
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| संकल्पन्ते5संकल्प किये 
जतेंहेँ 

कमंणाम-कर्मो को 
संक्लृप्त्यै-संकल्प करके 

। लोकः-लोक 

| संकल्पते"संकल्प किया 
जाता है 

| लोकस्थ"लोक को 
| संक्लप्त्ये>संकल्प करके 
| सर्वेमनसब जगत्‌ 

संकल्पते-संकल्प किया 
जाता है 

| सःन्वह 
एपःच्यह सब 

संकल्पः"संकल्प ही है 
इति"इस कारण 

|! नारदल्‍्हे नारद 
| संकल्पम्म-संकल्प की 
| उपास्वज"उपासना करो 

| 
। 

भावाथ । 
हे नारद ! संकल्पही हे स्थान जिनका, संकल्पही हे स्वरूप 

जिनका, संकल्पही में हे स्थिति जिनकी, ऐसे वे ये नामादिक हें, 
बयौ ओर प्थ्वी संकल्पक्ंत हैं, वायु ओर आकाश संकल्पकृत 
हैं, जल ओर आग्नि संकल्पक्तत हैं, तिनको संकल्प करके पुरुष 
वर्षा का संकल्प करता है, वर्षाको संकल्प करके अज्ञको संकल्प 
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करताहै, अज्नको संकल्प करके प्राणको संकल्प करता है, धाणों 
को संकल्प करके मंत्रों को संकल्प करता है, मंत्रों को संकदप 
करके कर्मों को संकल्प फरता है, कर्मों को संकल्प करके लोक 
को संकल्प करता है, लोक को संकल्प करके सब जगत्‌ को 
संकठप करता है, इस कारण यह सब जगत्‌ संकल्परुपही हे, 
है नारद ! अब तुम संकल्प की उपासना करो ॥ २॥ 

मलम्‌ | 

स यःसकल्प ब्रह्मेत्युपास्ते क्लप्तान्व सलोकान्ध॒- 
वान्ध्ुवः प्रतिष्टितान प्रतिष्ठितो&व्यथमानानव्यथ- 
मानो5मिसिध्यति _यावत्सकल्पस्य गत॑ तत्रास्य 
यथाकामचारो भवति यः संकल्प ब्रह्मेत्युपास्ते5स्ति 
भगवः संकल्पादय इति संल्पाह्यव भ्रयो5स्तीति 
तन्मे भगावन्त्रवीलिति ॥ ३॥ इति चत॒ुर्थः खएण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, संकल्पम, ब्रह्म, दते, उपास्ते, कलप्तान, 

बे, सः, लोकान, घ्रवान, ध्रुवः, प्रतिष्ठितान, प्रतिष्ठितः, 
आअव्यथमानान, अव्यथमानः, अभिसिध्यति, यावत्‌, 
संकल्पस्य, गतम, तत्र, अस्य, यथाकामचार:, भवति, 
यः, संकल्पम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगवः, सं- 
कल्पात, भूयः, इति, संकल्पात, वाव, भयः, अस्ति, 
इति, तत्‌, मे, भगवान, ब्रवीतु, इति॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

स+म-वह संकल्पम-संकल्परूप 
यःनजो ब्रह्म -त्रह्म की 
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उपास्तेज्डपासता है | भवतित्होंता है. 
यः-जो इतिन्ऐसा 

संकल्पम- सेकल्परूप | + श्रुत्वाल्सुनकर 
ब्रह्म-ब्रह्मको | + नारदः-नारद ने 

उपास्ते-उपासता है तो + उवाच>"कहा कि 
सः-वह भगवःल्हे भगवन्‌ 
वै-निश्चयकरके  संकल्पात-संकल्प से 

ध्रुवः-निश्वल |. भयःच"श्रष्ठ 
प्रतिष्ठितः-प्रतिष्ठित | + कश्चित्‌"कोई 

अउ्यथमानः-भयरहित अन्यः"दूसरा भी 
+ सनजहोता हुआ | अस्तिल्‍्हे 

क्‍लूृप्तान-समर्थित | + नारद-हे नारद 
धरुवान-अचल | संकल्पात"संकल्प से 

प्रतिषप्ठितान"प्रतिष्ठित वाव"भी 
पअव्यथमानान>भयरहित | भयःन्श्रेष् 

लोकान"लोकों की | अस्तितहै 
अभिसिध्यतिन्प्राप्त होताहै. + तदा>तब 

+ चेज्आओर ५. 

यावत्‌्"जहांतक 0 5 जे ने 
संकल्पस्य-संकल्प का ७> जन 

गतम्‌-गमन है. | + उवाचकहा कि 
तत्र-वहां तक भगवान्‌"चआाप 

अस्य-इसउपासककी/ तत+उसको 
यथाकाम- | _इच्छानुसार मेन्‍्मेरेप्रति 

चारः। गमन ब्रवीतु"कहें 
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भावाथे । 
है नारद ! वह जो संकल्पद्वारा ब्रह्म की उयासना करता है 

वह निस्सन्देह निश्चल प्रतिष्ठित भयरहित होता हुआ अचल 
प्रतिष्ठित भयरहित लोकों को घास होता है, ओर जहातक 
संकल्प का गमन है वहातक उस उपासक की इच्छानुसार 
समन होता है, ऐसा सुनकर सनत्कुमारकाषे से नारदऋषि 
ने कहा कि, हे भगवन्‌ ! क्‍या संकल्प से कोई दूसरा श्रेष्ठ हे, 
इसके उत्तर में सनत्कुमारऋषि ने कहा कि हां है तब नारद ने 
कहा कि हे भगवन्‌ ! आप उसको मेरे प्राति उपदेश करें ॥ ६ 0४ 
डाति चतुथः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य पत्चमः खण्डः ॥ 
सूलम्‌ । 

चित्त वाव संकल्पाइयो यदा वे चेतयतेड्थ 
संकल्पयत5्थ मनस्यत्यथ वाचमारयांत ताम्रु 

नाम्नीरयति नाप्नि मन्‍्त्रा एक भवान्त मन्‍्त्रेषठ 
कमाए ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

चत्तम, वाव, सकलपात्‌, भयः, यदा, वे, चतयते, 

ब्प्र्थ संकल्पयते बथ, मनस्यात, चअथ, चवाचम, 

इरयति, ताम, उ, नाम्नि, इईरयति, नाम्नि, मन्त्राः, 
एकम्र, भवन्ति, मन्त्रेषु, कर्मांणि ॥ 
अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 

चित्तम-चित्त _ वाव>निस्सन्देह 
संकल्पात्‌-संकल्प से भयः>श्रेष्ठ है 

ध्द 
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यदा>जब |. इरयतिन" उच्चारण करता 
+ पुरुषः-पुरुष । हे 
चेतयते-चिंतन करता | उज्आर 

| ताम-उस वाणी को 
कांध-लंबे ।. नाम्निल्‍नाम प्रति 
बै-ही ! ईरयतिन्प्रेरणा करताहै 

५ ० नाम्निल्‍नाम में संकल्पयते-संकल्प करत ओह 
छठ || 

थ-पि | एकम्र | हि 
आअथर-फिर यम लीन रहते हैं 

(सनन करता + च>ओर 
मनस्यतिर | है यानी वि. मन्त्रेष-मन्त्रों में 

| चार करताहै कर्माणि-सब कर्म 

वबाचमज्वाणी को... मवन्ति| शान रहते हैं 

भावाये। 
सनत्कुमारऋूषि कहते हैं कि हे नारद ! संकल्प से चित्त 

श्रेष्ठ है, क्योंकि चिंतन करने के पीछे पुरुष संकल्प करता हे, 
आओर बादको मनन यानी विचार करता है, ओर तत्पश्चात्‌ वाणी 
को उच्चारण करता है, ओर फिर वाणी को वस्तुओं के नामसे 
संयुक्त करता हे, ओर वस्तुओं के नामों में मंत्र लीन रहते हैं, 
ओर मंत्रों में कम लीन रहते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
४5 ७ 

तानि ह वा एतानि चित्तैकायनानि चित्तात्मानि 
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चित्ते प्रतिष्ठिताने तस्माययपि बहविदचित्तो मवति 
नायमस्तीत्येवैनमाहर्यदर्य वेद यहा अय॑ विहान्ने 
थमचित्तः स्यादित्यथ यद्यल्पविचित्तवान्‌ भवांते 
तस्मा एवोत शुश्षपन्ते चित्त>ब्येवेषामेकायर्न 
चित्तमात्माचत्तं प्रांतिष्ठा चित्तमुपास्वात ॥ २ ॥ 

पदच्छदः । 

तानि, ह, वा, एतानि, चित्तेकायना नि, चित्तात्मानि, 
चित्ते, प्रतिष्ठितानि, तस्मात, यदि, अपि, बहुवित, 
आअचित्तः, भवति, न, अयम्‌, अस्ति, इति, एव, एनम्र, 
आहु:, यत्‌, अयम, वेद, यत्‌, वे, अयम, विदह्यान, न, 
इत्थम, अचित्त:, स्थात, इति, अथ, यदि, अल्पवित, 
चित्तवान, भवति, तस्मे, एवं, उत, शश्नषन्ते, चित्तम, 
हि, एवं, एपाम, एकायनम, चित्तम, आत्मा, चित्तम, 
प्रतिष्ठा, चित्तम, उपास्व, इति ॥ 
अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदाथ 
चित्तेका- ! चित्तही है स्था,.. तानिच्चे 
यनानि$ नजिनका | एतानिन्‍्ये नामादिकहें 

चित्तात्मानि-चित्तही है स्व- तस्मात-इस लिये 
रूप जिनका |. यद्यपिच्यद्यपि 

+ चरओर +पुरुषः-पुरुष 
चित्ते-चित्तमें ही है ( बहुतविद्ान्‌ 

प्रतिष्ठिातानि-स्थिति जिन. बहुवित्‌र ; यानी बेद का 
की [ ज्ञाताहे 

+एवमजऐसे | परम”पर 
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अचित्तः-चित्तरहित 
भवतिन्हे तो 
अयम-यह विद्यान्‌ 

नन्‍नहीं 
अस्तिल्‍हे 
इति"ऐसा 

एनम>-उसकों 
+ पुरुषाः-लोग 
आहुः-कहते हैं 
+चर-आओर 
यत-जो कुछ 

' ध्रयम-वह 
वेद-जानता है 

+ तंतज्बह सब 

+दछुथानद्ुथा 
ह वाज्ही हैं 
यहे-यदि 

आअयम>वह एरुष 
विह्न-विद्यान्‌ 
+स्यातल्होता तो 
इत्थम- ऐसा 

अ्रचित्त:-चित्तरहित 
ह नन्‍नहीं 

स्यथातज"्होता 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

ध्रथ- ओर 
यदि"अगर 

अल्पवित्‌-थोड़ा जानने- 
वाला है. 

+ परम-पर 

चित्तवान-चित्तसम्पन्न 
भवतित्हे 

उतन्तो 
तस्मे->उसको 

एवन्ही 
+जनाः-लोग 

शश्नूषन्ते-पूजते हैं 
हि-क्योंकि 

चित्तम-चित्त 
एवन्ही 

एषाम-इन सबों का 
एकायनम-केन्द्रस्थान है 

चित्तम-चित्त 
+एव- ही 

आत्मात”"-आत्मा है 
चित्तम-चित्तही 
प्रतिष्ठा-प्रतिष्ठा है 
इति>इस प्रकार 

+नारदच्हे नारद 
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चित्तम-चित्तकी_| उपास्वज”"उपासना करो 

भावार्थ । 
हे नारद ! चित्तही है स्थान जिनका, चित्तही हे स्वरूप 

जिनका, ओर चित्तमेंही है स्थिति जिनकी ऐसे, वे ये नामा- 
दिक हैं, यानी नामादिक सत्र चित्तबिषेही स्थित हैं, इसलिये 
अगर कोई पुरुष बहुत विद्वान्‌ यानी वेदादिकों का ज्ञाता है, पर 
चित्तरहित है यानी चित्त उसका ठीक नहीं है, तो वास्तव में 
वह विद्वान नहीं है, ओर जो कुड वह जानता है वह सब इथाही 
है, क्योंकि अगर वह पुरुष विद्वान होता तो ऐसा चित्तरहित 
न होता, ओर अगर कोई पुरुष थोड़ा भी विह्वान्‌ हे, पर चित्त- 
सम्पन्न है, यानी उसका चित्त ठीक है, तो लोग उसकोही 
पजञते हैं, क्योंकि चित्तही सब वस्तुओं का केन्द्रस्थान हे, 
*> 

चित्तही आत्मा है, चित्तही प्रतिष्ठा हे, हे नारद ! ऐसे चित्त की 
उपासना बह्यबुद्धि से करो ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

स यश्तचित्तं ब्रह्मेत्युपास्ते चितान्वे स लोकान्‌ 
ध॒वान ध॒वः प्रतिष्ठितान्प्रावेष्ठितोड्यथमानानव्य- 
थमानो5मिसिद्यति यावचित्तस्य गत॑ तत्रास्य 
यथाकामचारों भवति यश्चत्तं ब्रह्मेत्युपास्तेडस्ति 
भगवशिचत्ताइयइति चित्ताद्मव भूयो>स्वीस्ति तन्मे 
भगवान्‌ ब्रवीलिति ॥ ३ ॥ इति पदश्चमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, चित्तम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, चितान, 

बे. सः, लोकान, ध्रुवान, धुवः,: प्रतिष्टितान, 
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प्रतिष्ठितः, अव्यथमानान, अव्यथमानः, अमिसि- 
छचयति, यावत्‌, चित्तस्य, गतम्र, तत्र, अस्य, यथाकाम- 
चारः, भवति, यः, चित्तम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, 
अस्ति, भगवः, चित्तात्‌, भयः, इति, चित्तात, वाव, 
भूयः, अस्ति, इति, तत्‌, मे, भगवान, ब्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः - पदाय्थ | अन्वयः पदार्थ 
सभ्न्वह सः-वह 
यःच्जो | ध्रुवः-निश्चल 

चित्तम>चित्त प्रतिष्ठितः"प्रतिष्ठित 
ब्रह्म-त्रह्मको | अव्यथ- | भयरहित 

उपास्ते5उपासता है मानः। होता हुआ 
यःच्जो | चितान-चिंतन किये 

चित्तम्‌-चित्त | हुए 
ब्रह्म-ब्रह्मको ध्रुवान+अचल 

उपास्ते5उपासताहे तो प्रतिष्टितान- प्रतिष्ठित 
यावतरजहांतक | अव्यथ 

चित्तस्य-चित्त का... बजाज पीड़ारहित 
गतमन्गमन है. , लोकान>लोकों को 
तत्रन्तहांतक | वे-निस्संदेह 

अस्य८उसका अभिसि- 
आप 

यथाकाम-/ इच्छानसार च्यात अल र नक हे 
चारः। गमन इति>"ऐसा 
भवतिल्‍्होता है. | + श्रत्वान्सनकर 

चरूओर | + नारदः-नारद ने 
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+ उवाचलकहा कि. | _वाव-निश्चय करके 
_भगवःल्हे भगवन्‌_ +कश्चित्‌-ओर भी 
चित्तातू-चित्तसते | मयः- श्रेष्ठ 

क कपिल |. अस्तिल्‍हे 
+ कश्चित-कोई | 

कम: | + तदाल्‍तब 
+ कास्य/॑ हल... +>लसारबःन्‍्नारद ने 

भूयःन्श्षष्ठ रह । लिंक 
इतिन्पेता.. | अल 

+ श्रुस्वान्सुनकर.. * आहकहा कि 

'्सनत्कुमारन |. ततजउसको 
ं | ॥ अि- ह५-. 

आहरकहा कि हां | मेज्मेरे प्रति 
।..चित्तात-चित्तसे ब्रवीतु-कहें 

भावार्थ । 
हे सौस्य ! वह जो चित्तद्वारा त्ह्मकी उपासना करता है तो 

जहांतक चित्तका गमन होता हैं वहांतक उसकी इच्छानुसार 

डसका गमन होता है और वह निश्चल अतिष्ठित भयरहित 
होता हुआ चिंतन कियेहुये अचल प्रतिष्ठित भयरहित लोकों 
को प्राप्त होता है, ऐसा सुनकर नारद बोले कि हे भगवन्‌ ! क्या 
चित्तसे भी श्रेष्ठ कोई दूसरा हे ? इसके उत्तर में सनत्कुमार 
आऋबि ने कहा कि हां चित्त से भी श्रेष्ठ है, तब नारद ने कहा कि 

, हे भगवन्‌ ! आप कृपाकर उसको मेरे प्रति कहें ॥ ३॥ इति 
पश्चमः खण्ड: ॥ हि 

अथ सप्तमाध्यायस्य पछ खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । - 

ध्यान वाव चित्ताइयो ध्यायतीव एथिवी ध्याय- 
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तीवान्तरिक्ष ध्यायतीव योध्यायन्तीवापो ध्याय- 
न्तीव पवता ध्यायन्तीव देवमनुष्यास्तस्माय इह 
मनुष्याणां महत्तां प्राघशवन्ति ध्यानपादा»शा 
इवेव ते भवन्त्यथ ये5ल्पाः कलहिनः पिशुना उप- 
वादिनस्तेड्थ ये प्रभवों ध्यानपादा»शा इबेव ते 
भर्वान्त ध्यानमुपास्वात ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

ध्यानम, वाव, चित्तात्‌, भयः, ध्यायति, इच, ए- 
थिवी, ध्यायति, इव, अन्तरिक्षम, ध्यायति, इव, यो 
ध्यायन्ति, इव, आपः, ध्यायन्ति, इव, पवताः, ध्यायन्ति, 
इव, देवमनुष्याः, तस्मात, ये, इह, मनष्याणाम, मह- 
त्ताम, प्राप्नवन्ति, ध्यानपादांशाः, इव, एव, ते, भवन्ति 
घ्यूथ, ये, अल्पाः, कलहिनः, पिशनाः, उपवादिनः, ते 
ध्प्रथ, ये, प्रभवः, ध्यानपादांशाः, इव, एवं, ते, भवन्ति 
ध्यानम, उपास्व, इति ४ 

अन्वय पदार्थ अन्वय पदार्थ 
वाव-निश्चय करके अन्तरिक्ष:-आकाश 

ध्यानम्-ध्यान । ध्यायतिनध्यान करता 
चित्तात-चित्त से. हुआ 

भयः- श्रेष्ठ हे । इव-सा 
एथिवी-एथ्वी । द्योः-य्ुलोक 

ध्यायाति ! _'ध्यान करती ड्ई ध्यायति | _ध्यान करता 
इवब$ सी | हुआसा 
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आपः-जल | मनष्या- में 

ध्यायन्ति-ध्यान करते. साम ।' नमी लक मे 

ह्ये महत्ताम-श्रेष्ठता को 
इवन्से प्राप्नवन्ति-प्राप्त होते हैं 

पर्वताः-पर्वेत अथर> ओर 

ध्यायन्ति-ध्यान करते तेच्चे 

हुये येज्जे हे 
इबन्से अल्याः-ध्यानकला स 

देवमनुष्याः-देवता ओर रहित ह 
सनुष्य तेन्चे 

ध्यायन्तिध्यान करते - कलहिनःच्डेषी 

हुये पिशुनाः-निन्‍्दक 
बच्से नल + च>-ओर 

प्रतायन्तंज"प्रतात हांत 58 उपवादिन:ः-ल ड़ाक हैं 

तस्मात्‌-इस लिये ब्रथ- ओर 

(ध्यानको एक ध्यानपा-) _ध्यानकी एक हे 
है 5 5 भी कला हैं दांशाः, कलाहे जिनमें 

मी इव-ऐसे 
इव- ऐसे ; ग्रे>जे जनहैं 
येज्जे पुरुष... तेनवे 

भबन्ति- हैं +अपिजभी 
तेच्बे ।.. प्रभवः-स्वाभित्वभाव 
इतह-इस संसारबिपे, को प्राप्त हुयहैं 

६3 
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इति>इस कारण | +नब्रह्मबु-) _._..> २ 
+नारदत्हे नारद. | छथा | च्अहबुद्दि से 
ध्यानम-ध्यान को. | उपास्स्व-उपासना करो 

भावार्थ । 
सनत्कुमारऋषि कहते हैं कि हे नारद ! ध्यान चित्त से 

श्रे.्ठ है, देखो एथची, आकाश, अग्नि, जल, स्वग, पवेत, देवता, 
मनुष्य आदि सब ध्यान करते हुये से प्रतीत होते हैं, ओर जो 
थे ऐसे महत्त्व को प्राप्त हुये हैं सो ध्यानही छारा प्रास हुये 

हैं, जिन पुरुषों में ध्यान की एक कला भी है वे निस्संदेह 
इस संसार बिषे मनुष्यों में प्रतिष्ठा को प्राप्त होते हैं, ओर जो 

ध्यान की कला से रहित हें वे दुष्ट, द्ेषी, लड़ांके होते हैं; 

हे नारद ! यह ध्यानही है जिस करके पुरुष स्वामित्वभाव को 
प्राप्त होते हैं, इसलिये हे नारद ! तुम ध्यान की बद्मवुद्धि करके 

उपासना करो ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 

सयो ध्यान ब्रह्मेत्युपास्ते यावद्धयानस्य गतं 
तत्रास्य यथा कामचारों भवति यो ध्यान बद्ले- 
ट्युपास्ते$स्ति भगवो ध्यानाहुय इति ध्यानाहाव 
भ्ूयो स्तीति तन्मे मगवान्त्रवीत्विति ॥ २ ॥ इति 
पए: खण्ड: ॥ 

पदच्छेदः । ही 
सः, यः, ध्यानम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, यावत्‌, 

ध्यानस्यथ, गतम्‌, तत्न, अस्य, यथा,कामचारः, भवति, 

य,ः ध्यानम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगवः, 
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ध्यानात्‌, भूयः, इति, ध्यानात्‌ू, वाब, भयः, अस्ति 
इति, तत्‌, मे, भगवान्‌, त्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदाथ अन्वयः पदार्थ 
सःच्वह +नारदः-नारद ने 
यःच्जों  +उवाचनजकहा कि 

ध्यानम-ध्यानरूप भगवःतहे भगवन्‌ 
ब्रह्म > ब्रह्म को ध्यानात"ध्यान से भी 

उपास्ते-उपासता है. +कश्वित्‌"कोई 
सः-वह भयः-श्रेष् 
यःच्जों अस्ति-है 

ध्यानम्‌-ध्यानरूप इतिच्ऐसा 
ब्रह्म >त्रह्म की . +श्रत्वान्सनकर 

उपास्ते-उपासता है तो सनत्कृमारः-सनत्कमार 
यावतल्‍जहां तक |! ऋयषि ने 

ध्यानस्यच्ध्यान की | उवाचजकहा कि हां 
गतमन्गति है. | ध्यानात-ध्यान से भी 

तत्र>्वहां तक वाव-निश्चय करके 
घअ्रस्य-उस उपासक भयः-श्रेष्ठ 

च्द्दी !. अ्रस्तिज्हे 
यथाकाम | _दच्छानुसार | +तदान्तब 

चार:। गमन | +नारदः-नारद ने 
भवतिज्होता है. | आहन्कहा कि 
इतिच्ऐसा ! भगवान"आप 

+श्रुववान्सुनकर | तत>उसको 
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मेन्मेरे भ्ति ..  ब्रबीतुरकहें 
भावाव । 

वह जो ध्यानस्वरूप त्रह्म को उपासना है तो जहां तक ध्यान 

की गति है वहां तक उस उपासक की इच्छानुसार गमन होता हे, 

ऐसा सुनकर नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! क्या ध्यान से भी कोई 
दूसरा श्रेष्ठ है, सनत्कुमार ने कहा कि हां है, तब नारद ने कहा 
कि आप क्पा करके उसको मेरे प्रति कहें ॥ २॥ इति षषः खण्ड: ॥ - 

अथ मसप्तमाध्यायस्य सप्तमःखणडः ॥ 

मूलम । 

विज्ञानं वाव ध्यानाइूयो विज्ञानिन वा ऋग्वेद 
विजानाति यजररवेंदशमसामवेदमाथर्वणम्‌ चतुर्थ- 
मातेहासपुराए पद्चम बंदाना वद पिचत्यकरारश . 

देव ना बाकावाक्यमकायन दवावतया तजह्यावया 

भतावया क्षत्रावद्या नक्षत्रावद्या”सपदवजनाबवदा 

दिव॑ च प्थिवीं च वायुं चाकाशं चापश्च तेजश्च 
देवा*श्च मनुष्या*श्च पशु०श्य वयाश्ंसि च 
तृणवनस्पतीञ्छापदान्याकीटपतंक्भपिपीलक धर्म 
चाधम च सत्य चान्गते च साधु चासाघु च हृदयज्ञं 
चाहदयज्ञ चान्नं च रसंचेमं च लोकममु च विज्ञा- 
नेनेब विजानाति विज्ञानसुपास्स्वेति ॥ १॥ 

पद॒च्छदः | 

विज्ञानम, वाव, ध्यानात, भूयः, विज्ञानिन, वे 
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ऋग्वेदम, विजानाति, बजुर्वेदस, सामवेदस, आधर्ष- 

णम्र, चतुर्थम, इतिहासपुराणम, पंश्चमम्र, वेदानाम, 
वेदम, पिच्यम, राशिम, देवम्‌, निधिम, बाकीवाक्यम, 

एकायनम, देवविद्याम, ब्रह्मविद्याम, भूतविद्यास, क्षेत्र 

विद्याम, नक्षेत्रविद्याभ, सपदेवजनबिद्याम्‌, दिवम, च, 

एथिवीम, च, बायुम, च, आकाशम, च, आपः, दे डर 

तेजः, च, देवान, च, मनुष्यान्‌, च, पशन , च, वयांसि, 

व, तृणवनस्पतीन, श्वापदानि, आकीटपतड्रपिपील- 

कम, धर्मम, च, अधरमंस, च, सत्यम, च, अन्तम॒, च, 

साधु, च, असाधु, च, हृदयज्ञम, च, अहदयझम , च, 

अल्लम, च, स्सम, च, इमम्‌, च, लोकम्‌, अमुम्त, च, 

विज्ञानेन, एव, विजानाति, विज्ञानम, उपास्स्व, इति ॥ 

अन्वयः दल पदाथ अन्वयः पदार्थ 

विज्ञानम-विज्ञान इतिदास-] ५ 

बावजनिस्संदेह.. पुराणम ४५ 7 
ध्यानात-ध्यान से बेदानाम>वेदों का 

भयः-्त्रेष्ठ हे... वेदसनबेद यानी व्या- 

विज्ञानेन-विज्ञान से करण 

बेच्चही '. पिज्यमरश्लाइकल्प 

ऋग्वेदम- ऋग्वेद ! रशशिम"गणित 

यजुर्वेदमज्यजुर्वेद. देवम>फलितविद्या 

सामवेदम"सामवेद | निधिम-निशिविद्या 

चतुर्थम>चोथे वाकोवाक्यम्‌>तर्कविदया 

ब्राथर्वणम>अथंववेद | एकायनमन्‍-नीतिविद्या 

पश्मम व्-पां चरबे | देवविद्याम-निरुक्वाबिद्या 
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ब्रह्मविद्याम-शिक्षा कल्प | मनुष्यान”मनुष्य 
छन्द आदि | 

भृतविद्याम-भतविद्या 
क्षत्रविद्याम> धन॒र्वेद 

नक्षत्र 
विद्याम 

सर्वदेवज- ! 
नविद्याम $ विद्या को 

+ परुषः-परुष 
विजानाति>जानता है 

चर ओर 
दिवम-देवलोक 

चर ओर 
एथिवीम-एथ्वी 
ह चर ओर 

वायम>-वाय 
च-ओर 

सआराकाशम”आकाश 
चर-आओर 

आपः-जल 
च>आओर 

तेजः- अग्नि 
चर>आओर 

देवान>देव 
चर>ओर 

|।' >ज्योतिषशासत्र 

सर्पदेवमन॒ष्य हणवन 

चर ओर 
। पशुन"पशु 
| चज"-आओर 

| वयांसिनत्पक्षी 
चज-ओर 

। स्पतीस >लणवनस्पति 

| श्वापदानि"हिंसक जीव 

अधमेम-अधर्म 
। च>ओर 
| सत्यम-"सत्य 
। च-आओर 

अनतम- असत्य 
च>ओर 

साध-"साथध 
चू>आओर 

असाध" असाध 
च-ओर 

| हृदयझमऊजाथ्रय 
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च>आओर [| अमुम>परलोक को 

अहृदयक्षम|्ञप्रिय_| विज्ञानेन-विज्ञानसे 

अंशमरमा् है नओ 
2: विजानाति>जानता है 

रमन इति5"इस कारण 

च>ओर । विज्ञानम्‌-विज्ञान की 

इमम-इस लोक. +त्रह्मवुच्या-तह्मबुद्धि करके 

चरओर । डपास्स्वच्डपासना करो 

भावाथे । 

हे सौम्य ! ध्यान से विज्ञान अतिश्रेष्ठ है, क्योंकि विज्ञान 

से ही ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथर्ववेद, इतिहासपुराण, 

व्याकरण, श्रारुकल्प, गशित, फलितविद्या, निधिविद्या, तक- 

विद्या, नीतिविद्या, निरुक़विद्या, शिक्षाकल्पछन्दआदि, भ्ृततंत्र- 

विद्या, ज्योतिषविद्या, धनुर्वेद, सर्पदेवमनुष्यवरिद्या को पुरुष 

जानता है, और द्योलोक, एथ्वी, आकाश, जल, तेज, देवता, 

मनुष्य, पशु, पक्षी, ठण, वनस्पति, हिंसक्जंतु, कीड़ेमकोड़े चींटी 

पर्यन्त, धर्म अधर्म, सत्य असत्य, साधु असाघु, प्रिय अश्रिय, 

अन्नरस, इस लोक और परलोकको भी पुरुष विज्ञानसे ही जानता 

है, इसलिये हे नारद ! विज्ञान की उपासना करो ॥ १७ 

मूलम्‌ । 

सयो विज्ञान ब्ल्मेत्युपास्ते विज्ञानवतों वे 
#+ 4 

लोकान ज्ञानवतो5मिसिड्व्यति यावहिज्ञानस्य गते 



जद छआन्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

तत्रास्थ यथाकामचारों मवति यो किज्ञानं ब्रह्ेत्यु 
पास्तेइस्ति मगवो विज्ञानाइुय इते विज्ञानाहाव 
भूयोस्तीति तन्‍्मे भगवान्‌ ब्रवीत्विति ॥ २ ॥ इंति 

सप्तमः खण्डः ॥ 
पदच्छेद: । 

सः, यः, विज्ञानम, ब्रह्म, इते, उपास्त वज्ञान- 

बसः, वे, लोकान, ज्ञालवतः, अभि, सिद्थति, यावत्‌ 

विज्ञानस्य गतम्‌, तत्र, अस्य, यथाकामचार भवति 

विज्ञानम, ब्रह्म, दांत उपास्त, आस्त, भगव 

विज्ञानात, भयः, इति, विज्ञानात्‌, वाव, भूयः, आर्त, 

इति, तत्‌, मे, भगवान्‌ ब्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
सः-वह विज्ञानस्य-विज्ञानकी 
यः-जो । गतमजगति है 

विज्ञानम्‌-विज्ञानस्वरूप तत्रन्चहा तक 
अहा-अरठाकों |. अप्रस्य ३१ उपासक 

उपास्ते5उपासता है बध्वाकास- इच्छानसार 

सःन्वह '... चार | गमन 
यःच्जो : भवतिच्होता है 

विज्ञानम-विज्ञानस्वरूप_+ चच्ओर 
उपास्ते"उपासताहे तो: सः-वह 
यावत-"जहां तक | बै-निश्चय करके 
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ज्ञानवतः-ज्ञानवान +सनत्कु-) _ सनत्कुमार 
च>आओर |. मारः | ऋषि 

विज्ञानवतः-विज्ञानवान्‌ | इति>"ऐसा 
लोकान-"लोकों को | + उवाचज" कहते भये कि 

अभिसि- ना | + नारदन्हे नार 

ड््ति | हल मर विज्ञानात-गिश्ञासलिती 
इति>"ऐसा | वाव+निस्सन्देह 

+ श्रुत्वात्सुनकर भयः"श्र्ठ 

+नारदः-नारद ने. आरस्तत्हे 

+ उवाच-कहा कि |. + तदाज्तब 
। + नारदः-नारद ऋषि भगवः-हे भगव बोले वि 

8 | + आऋआहन्बोले कि 
विज्ञानात-विज्ञानसे भी 

शक | भगवान"आप 
कश्चित"कोई | तत्‌-उसको 

भूयः- श्रेष्ठ मे-मेरे प्रति 
अस्तिन्‍्हे |. ब्रवीतु"कहें 

भावार्थ । 

वह जो विज्ञानस्वरुप ब्रह्मकों उपासना करता है, तो जहां 
तक विज्ञान की गति है वहां तक उस उपासक की इच्छानुसार 
गमन होता हैं, ओर वह निश्चय करके विज्ञानवान्‌ ओर ज्ञान- 
बान्‌ लोकों को प्राप्त होता है, ऐसा सुनकर नारद ने कहा कि 
हे भगवन्‌ ! कया विज्ञान से भी कोई श्रेष्ठ हे, यह सुनकर सन- 
त्कुमार ऋषि ने कहा कि हे नारद ! विज्ञान से भी श्रेष्ठ हे, तब 
नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! आप कृपा कर उसको मेरे प्राति 
इष्देश करें ॥ २॥ इति सप्तमः खण्डः ॥ 

हछ्च 
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अथ सप्तमाध्यायस्याष्टम/ः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

बल वाव विज्ञानाइयो5पि ह शत |वज्ञानवता- 

मका बलवानाकम्पयत स यदा बला सवत्यथा- 

थाता भवत्यात्तष्ठन्पारचारता भवात पारचरन्न- 

पसत्ता भमवत्यपसीदन्द्रश् भवात श्राता भवात 

सनन्‍ता भवात बांदा भवांत कर्ता भवात वज्ञाता 

भवति वल्ेन वे प्रथिवी तिष्ठति बलेनान्तरिक्षं 
बलेन ग्योरबलेन पर्वता बलेन देवमनुष्या बलेन 
पशवश्च वया०सि च तृणवनस्पतयश्श्वापदान्या- 
कीटपतक्कपिपीलक॑ वलेन लोकस्तिष्ठति बलसु- 
पास्स्वेति ॥ १ ४ 

पदच्देद 

बलम, वाव, विज्ञानात्‌, भयः, अपि, ह, शतम, 
विज्ञानवताम, एकः, बलवास्‌, आकम्पयते, सः, यदा 
बली, भवति, अथ, उत्थाता, भवति, उत्तिठ्ठन, परि- 
चरिता, भवति, परिचरन्‌, उपसत्ता, भवत्ति, उपसी- 
दन, द्रष्टा, मवति, श्रोता, भवति, मन्ता, भवति, बोच्ा 
भवति, कता, भवति, विज्ञाता, भवति, बलेन 
एथिंवी, तिष्ठति, बलेन, अमन्तरिक्षम, बलेन, द्यो 
बलेन, प्वेताः, बलेन, देवमनष्या:, बलेन, पशवः, च 
वयांसि, च, तठणवनस्पतयः, श्वापदानि, आकीट- 
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पतकड्ुप्पीलकम, बलेन, लोकः, तिष्ठति, बलम, 
उपास्स्व, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

बलम-बल. . [| उत्तिष्ठन"उच्चपदको प्राप्त 

बाव-निश्चय करके परिचरिता साया. करने 
विज्ञानात-विज्ञान 9 वाला 

जपान्वछ ६ भवति>होता है 
हिनकथोंके : परिचरनल्सेवा करता 
हन्यहप्रत्यक्षहेकि हुआ 

एकः-एक उपसत्ता>गरुके समीप 
बलवान-बलवान्‌ू. | । बैठनेवाला 

शतम-सो । [ होताहैय नी 
विज्ञान-) _.. _ - -- . भवति5| आचार्य को 
५००३ >विज्ञानियों को (प्रिय होताहे 

पाये किवारिता हैं: | समीपबेठता 
है. 3075 के | उपसीदन्‌८ । और प्रिय 

! होता हुआ 
अ्के, अकित (देखने वाला 

बलॉज्बलवान | | यानीआचा 

भवतिज्हे । द्रष्ठा< ९ येकोी ऐकाग्र- 

अथन्‍तो । | तासे देखने 
+ सःन्‍्वह | ( वाला 

उत्थाता"उच्चपद को . भवतिल्‍्होता है 
' भवतित्प्राप्त होताहै |. + पुनः"फिर 
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श्रोता>गरूपदेश स- 
ननेवाला 

भवतिन्‍्होता है 
+ ततः-तत्पश्चात्‌ 
मन्ता-मनन करने 

वाला 
भवतिज्होता है 
+ ततः-तत्पश्चात 
बोदासमम्मनेवाला 

भवतिन्‍"होताहे 
+ पनः"फिर 

कर्ता-अनप्ठान करने 
वाला 

भवतित्होता है 
+ पुनः"फिर 
विज्ञाता-विशेषरूप से 

जाननवाला 

भवतिज्होता है 
बलेन-बल करके 

एवज्ही 
एथिवी-एथ्वी 
तिष्ठति-स्थित हे 
बलेन"बल करकेही ' 

आअनन्‍्तरिक्षम-अन्तरिक्ष 
लाक 

छान्दोस्योपनिषद्‌ स० । 

बलेन-बल करके ही 
दौः-देवलोक 

बलेन"बल करके ही 
»पर्वताः-पर्वत 
बलेन"बल करके 

देवमनष्या:-देव मनष्य 
बलेन-"बल करके ही 
पशवः-पशु 

च-ओर 
वयांसि-पक्षी 

चर ओर 
लणवन-0 _ 
स्तय: | >लणवनस्पति 

|| 

, 

च-आओर 
श्वापदानि-हिंपक जीव- 

जन्त 
| ७3७ आाकोटप-। 

तड़पिपी कीड़े पतिंगे 
लकम | चींटी पय॑न्त 

तिष्ठन्ति"स्थितहैं 
चज-ओर 

बलेन"बल करके ही 
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तिष्ठति-स्थित है. बलम्‌-बलको 
इति-इसलिये ब्रह्मबद्धा-बत्रह्मनद्धि से 

नारदनहे नारद उपास्स्व>उपासना करो 

भावाथे । 

सनत्कुमार ऋषि कहते हें कि हे नारद ! विज्ञान से बल 
श्रेष्ठ हे, क्योंकि यह प्रत्यक्ष देखने में आता है कि एक 
बलवान सो विज्ञानियों को केपादेता हे, ओर वही उच्चपद 
को ध्ाप्त होता हे, उस पद को ध्राप्त होता हुआ सेवा करने 
वाला होता है, सेवा करने के कारण गुरु को प्यारा होता है, 
गुरु के समीप बेठता हुआ ओर गुरु को पिय होता हुआ एकाग्र- 
चित्त से गुरु की तरफ़ देखनवाला होता है, ओर फिर गुरु के कहे 
हुये उपदेश को सुननेवाला होता हे, फिर मनन करता है, फिर 
समभता है ओर फिर अनुष्ठान को करता है, और बाद को विशेष 
ज्ञानवान्‌ होता है, हे नारद ! सुनो, एथ्वी, अन्तरिक्ष, देवलोक 
बल करकेही स्थित हैं, ओर पर्वत, देवता, मनुष्य, पशु, 
पक्षी, तृण, वनस्पति, हिंसक जीवजन्तु, कीड़े, पतिंगे, चींटी- 
पर्यन्त सब बल करकेही स्थित हैं, ओर यह लोक ओर लोक 
बिषे सब पदार्थ बल करकेही स्थित हैं, इस लिये हे नारद ! 
बल की उपासना तुम ब्रह्मबुद्धि करके करो ॥ १ ॥ 

मृलम्‌ | 

सयो बल ब्रह्मेत्युपास्ते यावहलस्य गतं तत्रास्य 
यथाकामचारो भवति यो बल बद्येत्युपास्तेडौस्ति 
भगवों बलाइय इति बलाहाव भूयोउस्तीति तन्मे 
भगवान्त्रवीतिति ॥ २ ॥ इत्यष्टमः खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः । 

सः, यः, बलम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, यावत्‌, 
बलस्य, गतम्‌, तत्र, अस्य, यथाकामचारः, भवति, 

यः, बलम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगव 

बलात, भयः, इति, बलात्‌, वाव, भयः, अस्ति, इति, 

तत, मे, भगवान, त्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
सः-वह यथाकाम- ! इच्छानसार 
यः-जो चारः:। गमन 

बलम्‌-बलको भवतिज्होंता है 
ब्रह्म>त्रह्म इतिज्ऐसा 
इति-करके + श्रत्वात्सनकर 

उपास्तेच्डपासताह + नारदः-नारद ने 
यःच्जो । + उबाचजकहा कि 

बलमरबलको | भगवःलहे भगवन 
ब्रह्म ब्रह्म | बलातन्‍बल से भी 
इति"करके + कश्चित्‌-कोई 

उपास्ते-उपासता है तो भयः-श्रेष् 
कह ४ ० अस्तित्हे 
बलस्य"-बल की |+सनत्क-) _............ 
गतम>गति है मारः । च्सनत्कुमार न 
तत्रच्तहां तक + उवाच"-कहा कि 

अस्य८+उस उपासक|  बलात-बल से 
की वाव-निससंदेंह 
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भयःू"श्रेष्ठ | भगवान”"आप 
अर्तिल्‍्हे | तत्‌-उसको 

+ तंदालतब । मे-मेरेप्रत् 
+ नारदः-नारद ने । मल करो 
+ आहजकहा कि | ब्रवीतुतकहें 

भावार्थ । 
, हे नारद ! वह जो बलको ब्रह्म करके उपासता है तो जहां 
तक बलकी गति है वहांतक उस उपासक की इच्छानुसार गमन 
होताहे ऐसा सनकर नारद ऋषि ने कहा के हे भगवन ! क्या 
बलसे भी श्रेष्ठ कोई दूसरा है, सनत्कुमार ने कहा कि हां बल से 
भी श्रेष्ठ है, तब नारद ने कहा कि आप कृपा करके उसझो मेरे प्रति 
कहें ॥ २ ॥ इत्यपट्टमः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य नवमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

अन्न वाव बलाइयस्तस्मायद्रपि दशरात्रीर्ना- 
श्नीयायय ह जीवेदथवाडद्रष्टा 5श्रो ताउमन्ताओवो छा - 
५कर्ताजविज्ञाता मवत्यन्नस्या5प्ये द्रष्टा मव॒ति श्रीता- 
भवति मन्‍्ता भवति बोदा भवति कर्ता भवते 
विज्ञावा भवत्यन्नम॒पास्स्वेति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 
अज्ञलम, वाव, बलात, भयः, तस्मात, याद 

आअपि, दशरात्री, न, अश्नीयात्‌, यदि, उ, ह 
जीवेत, अथवा, अद्ग॒ष्टा, अश्रोता, अंमनन्‍्ता, अ-_- 
बोडा, अकर्ता, अविज्ञाता, भवति, अन्नस्य, आये 
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द्रष्टा, भवति, श्रोता, भवति, मन्‍्ता, भवति, बोा, 
भवाते, करता, भवति, विज्ञाता, भवति, अन्नम, 
उपास्स्व, इति ॥ 

अन्वयः 
अन्नम "अन्न 
वावजनिश्चय करके 

बलात्-बल से 
भय: श्रेष्ठ है 

तस्मात-इस लिये 
यदि"अगर 
अ्रपि-कोई 

+ पुरुषः-पुरुष 
दश-दश 

रात्री:ः-रात्रितक 
नच्न 

आअश्षीयात+मोजन करे 
+तहिं-तो 

यदि--यद्यपि 
सःभन्वह 

ह-निस्संदेह 
जीवेत-जीवता भी 
धप्रथवा-तो भी हि 
अद्रष्टा>न देखनेवाला 

आअ्श्नोतारन सननेवाला 

६०+ 

रह 

पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अमन्ता-न मनन करने 

॥ वाला 
। आअबोद्धा-न समुभने 

वाला 
आओ ९ 

अकता-न कार्य करने 
वाला 

 अविज्ञाता-न विशेष ज्ञान 
वाला 

भवतित्होता है 
परम्‌-पर 
आअथर अगर 

अन्नस्य-अन्न को 
आये-भोजन करता 

तो 
द्रष्टा-देखनेवाला 

भवति> होता है. 
श्रोता-सुननेवाला 
भवतिन्हाता है 
मन्ता>मनन करने 

बाला 
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भवति>"होता है विज्ञाता-विशेष ज्ञान 
बोदा5सममनेवाला वाला के 
भवति-होता है | भवततिच्होता है 
6 इति-इसलिये कतो"कार्य का करने ् 

कक +नारद-हे नारद 
वाला मा अन्नम-अनज्न को 

भवतित्होता है. +बह्मबुद्याज्तनह्मबुद्धि से 
उच्चआार ! उपास्स्व"उपासना करा 

भावाथ । 

है नारद ! बल से अन्न अतिश्रेष्ठ है, अगर कोई पुरुष दश 
रात्रितक. भोजन न करे तो यद्यपि वह जीता रहे तो भी वहन 

देखनेवाला, न सुननेवाला, न मनन करनेवाला, न समभने 
वाला ओर न कार्य करनेवाला होता है, पर अगर अन्न को खाता 
रहे तो देखनेवाला, सुननेवाला, मनन करनेवाला, समभनेवाला, 
कार्य का करनेवाला, विशेष ज्ञान का जाननेवाला होता है, इस 
लिये हे नारद ! अन्न की त्रह्मबुद्धि से उपासना करो ॥ १॥ 

मूलम्‌ । 
० पु 

सयोज न्न ब्रह्मेत्युपास्तेषन्नवतों वे स लो कान पा न- 
वतोड्मिसिड्याति यावदन्नस्य गत॑ तत्रास्य यथा- 
कामचारो भवति योषन्न ब्रह्मेत्युपास्तेईस्ति भगवो- 
अन्नाइूय इत्यन्नाह्यव भूयोज्स्तीति तन्मे सगवान्त्र- 
वीलिंति ॥ २॥ इति नवमः खण्डः ॥ 

; पदच्छेदः । 

सः, यः, अज्ञप्त, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अन्नवतः, 
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बै, सः, लोकान्‌, पानवतः, अभिसिद्यति, यावत, 
अन्नस्य, गतम्‌, तत्र, अस्य, यथाकामचारः, भवति, 

यः, अन्नम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगवः, 
अन्नात, भयः, इति, अन्नात, वाव, भूयः, अस्ति, 
इति, तत, में, भगवान, ब्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
सःचवह । भवतिच्होता है 
यःच्जो पा च>ओर 

अन्नम"अजन्न को | सभ्न्‍्वह 

ब्रह्म>त्रह्म | बै>निश्चय करके 
इति>"करके | अच्नन्नवतः”अन्नवाले 

उपास्ते-उपासता है . + चत्ओर 
यःल्‍्जो । पानवतः-जलवाले 

अन्नम-अजन्न को. ५०:40 अक को 
ब्रह्म >त्रह्म ' अभिसे-। >े 
इलि-करके | डबति (आत्त होता है 

उपास्ते-उपासताहे तो | इति>ऐसा 
यावत्‌"जहांतक +श्रुत्वा-सुनकर 

अन्नस्य-अन्न की +नारदः-नारद ने 
गतम>गति है . +उवाच-कहा कि 
तत्रन्तहांक. | भगवःलहे भगवन 

अस्य-उपासक की अन्नात-ध्मन्न से 
यथाकाम- | _इच्छानुसार | + कश्वित-कोई दूसरा 

चारः; गमन| मभूयच्श्रेष्ठ.. 
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अस्तिन्‍हे |. + तदाल्तत्र 
+सनत्ह-) _सन॒त्कूमार . +नारदः-नारद्‌ ने. 

न्केहा [ल भगवान>आप 
अज्ात"्अन्न से. | हि है े के 

वावजनिस्संदेह | 2० कारक 
भूयः-श्रेष् । ' सन्यमर ६2% 

अस्तिनहें |... ब्रवीतुत्कहें 

भावार्थ । 

हे नारद ! जो वह अन्न को अह्मबुदधि से उपासता है तो 

जहांतक अज्न की गति है वहांतक उसकी इच्छानुसार उसका 

गमन होता है, और जहां अन्न और जल की बाहलथता है वहां 

के लोकों को प्राप्त होता है, ऐसा सुनकर नारद ने कहा कि 

हे भगवन्‌! क्या अन्न से और कोई वस्तु श्रेष्ठ है, सनत्कुमार 

ने कहा कि हां, अन्नसे भी श्लेष्ठ है, तब नारदने कहा कि आप 

कृपा करके उसको मेरे प्रति कहें ॥ २॥ इति नवसः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य दशमः खणडः ॥ 

मूलम्‌। 

आपो वाबवान्नाइयो यस्तस्मादय॒दा सुटर्शिन 

. भवति व्याधीयन्ते प्राणा अन्न कनीयो भविष्य- 

तीत्यथ यदा सुदृष्टिम॑वत्यानन्दिनः प्राणा भव 

स्त्यन्न॑ बह भविष्यतीत्याप एवेमा मूर्ता येये एथिवी
 

यदन्तरिक्ष यद्योयत्पवेता यद्‌ देवमल॒ष्या यत्‌ 
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पशवश्च वया**ंस च तृणवनस्पतय* रवापद- 

न्‍्याकीटपतज्भपिपीलकमाप एवेमा मूर्ता अप 
उपास्स्वाते ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

आपः, वाव, अज्ञात्‌, भूयः, यः, तस्मात्‌, यदा, 
सुटृष्टि,, न भवति, व्याधीयन्ते, प्राणाः, अन्नम, 
कनीयः, भविष्यति, इति, अथ, यदा, सुदृष्टिः, भवति, 
आनन्दिनः, प्राणाः, भवन्ति, अन्नम, बहु, भविष्यति 
इति, आपः, एवं, इमाः, मूर्ताः, या, इयम्‌, एथिवी 
यत्‌, अन्तरिक्षम, यत्‌, द्योः, यत्‌, पर्बताः, यत्‌, देव- 
मनुष्या:, यत्‌, पशवः, च, वयांसि, च, लणवनस्पतयः 
श्वापदानि, आकीटपतडद्भपिपीलकम्‌, आपः, एव, इमाः, . 
मतों, अपः, उपास्स्‍्व, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदाये 

आपः-जल + तदाच"तब 
वावरनिश्चय करके. प्राणाः"सब प्राणी 

अन्नात-अन्न से. व्याधीयन्ते"दुःखित होते हैं 
भूयः- श्रेष्ठ है । इतिजऐसा 

तस्मात-इसलिये + संचित्य-चिंतनकरकोाकि 
यदा>जब .  ध्यन्नम” अन्न 

सुटष्टिः-अच्छी वर्षा. कनीयः-बहुत थोड़ा 
ननहीं भविष्यतिज"होगा 

भवति- होती हे | अथरू ओर 
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यदा5जब |. पबताःनपर्वबत 

सदष्टिः-अच्छी वर्षो यत-जो 

भवत्तिन्‍्होती है. दिवमनुष्याः-देवता ओर 

+ तदा-तब | मनुष्य 

प्राणाः-सब प्राणी | यतज्जों 

आानन्दिनःःआनन्दित | पशवः-पशु 

भवन्तिन्होते हैं | चर आर 

इति"ऐसा | वयांसिन्‍पक्षी 
+ संचित्यन्सोचकर कि | ओर 

बहुजचहुत | लूणवन 
हब कक । इपतय, | वनस्पति 

भविष्यतिल्‍्होगा । चर>आओर 
इति>इसलिये | श्वापदानि5हिंसक जीव 
इमा जो, | जन्तु 

मतोाः-मृतियां आकीट-) 
एवननिश्चय करके | पतड़ पि- ४5 है ४ 

आ्यापः-जलरूपही हैं | पीलकम | 
यात्जो | मूताः-मूर्तियां हैं 

इयम>यह । इमाः-वे सब 

एथिवी-एथ्वी जयाप:-जलरूप 

यत्‌-जो एवन्ही 

ध्यन्तरिक्षम-अन्‍्तरिक्ष +सन्तित्हें 

यतन्जों | इति>इस लिये 
द्योःल्यलोक. | 7 नारदनहे नारद 

यत्‌>जो | आअ्रपः-जल को 
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+ब्रह्मबुच्चा-ब्रह्मबुद्धि से।| उपास्स्व८उपासना करो 
भावार्थ । 

सनत्कुमार ऋषि कहते हैं कि हे नारद ! जल अन्न से श्रेष्ठ 
है, क्योंकि जब अच्छी वर्षो नहीं होती तब यह अनुमान करके 
कि अन्न बहुत कम होगा सब प्राणी दुःखित होते हैं, ओर जब 
अच्छी वर्षा होती है तब ऐसा सोचकर कि अन्न अच्छा पेदा होगा 

सब प्राणी आनन्दित होते हैं, इसलिये ये सब मूर्तियां जलरूप 
ही हैं, ओर हे नारद ! जो यह प्थ्वी, अन्तरिक्ष, वेवलोक, पर्वत 
देवता, मनुष्य, तृशवनस्पति, हिंसक जीवजन्तु, कीड़े पतंगे 
चींटी पर्यन्त मूर्तियां हें वे सब जलरूपही हैं, इसलिये हे नारद ! 
तुम जल की ब्रह्मबुद्धि करके उपासना करो ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

स योज्पो ब्रह्मेत्युपास्त आप्रोति सर्वान्कामा ९» ह 

स्वाप्तमान्मवात यावदपा गत तत्रास्य यथाकाम- 

चारो भवति योषपो तद्लेत्युपास्तेडस्ति भगवो<5द्भयों 
भय इत्यद्भयो वाव भ्योज्स्तीति तन्‍्मे भगवान्त्र- 
वीलिति ॥| २॥ इति दशमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

सः, यः, अपः, ब्रह्म, इति, ड्पास्ते, आप्नोति, 
सर्वान, कामान्‌, द॒प्तिमानू, भवति, यावत्‌, अपाम, 
गतम, तत्र, अस्य, यथाकामचार:, भवति, यः, अप 
ब्रह्म, शत उपास्ते ध्प्रस्ति भगवः, अद्भयः, भय 

इति, अद्ञयः, वाव, भयः, अस्ति, इति, तत्‌, में 
भगवान, ब्रवीतु, इति॥ 
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झअन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सःन्‍्वह । + चजओर 

यः्च्जो | तप्तिमान"ठत्त 

वआपः-जलको | भवतिच्होताहै 

ब्रह्म>ऋरह्म |... इतिन्ऐसा 
इतिल्‍करके । + श्रत्वान्सुनकरके 

उपास्तेन्डपासता है. + नारदः-नारदने 

यः-जो + उवाच"कहाकि 

अपः-जल को मगवः हे मगवन्‌ 

ब्रह्म इतिच्त्रह्मै करके _| आअ्रद्भघः-जलसे भी 

उपास्ते>उपासताहै तो | +कश्चित-कोई 
यावत-जहांतक भयः- 

आअपाम-जलकी | आस्तिन्‍हे 

गतम-गतिहै. |. इतिन्ऐसा 
तत्र-्तहांतकः. | + श्वत्वान्सुनकर 

वन ।++सनत्क- ञस्य ४५ उपासक 228, >सनत्कुमारने 

चयथाकाम-? _इच्छानुसार | + उवाच-कहाकि 

चारः गमन | अद्भघःऋजलसेभी 

भवतिन्होताहै.... वावननिस्संदेह 
+ चओर |... भयःस्श्रेष् 

+ सःन्‍्वह ।  अअ्रस्तिल्‍्हे 

सर्वान-सब |: तदाल्‍तब 

कामान>कामनाओं को +नारदः"नारदने 

आपभोति-प्राश होतहै | + ध्याह>कहाकि 
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. भगवान”आप मे- मेरे प्रति 
तत-"डसको ... ब्बीतु"कहें 

4 भावाथ | 

है नारद ! वह जो जलको ब्रह्म बुद्धिकरके उपासता है तो 
जहांतक जलकी गति हैं वहांतक उसकी इच्छानुसार उसका 
गमन होता है, ओर वह सब कामनाओं को प्राप्त होता हे, ओर 
तृप्त होताहै, ऐसा सुनकर नारदने कहा कि हे भगवन्‌ ! जलसे 
भी कोई श्रेष्ठ हे ? सनत्कुमार ने उत्तर दिया कि हां जलसे भी 
श्रेष्ठ है, तब नारदने कहा कि आप उसको कृपा करके मेरे प्रति 
कहें ॥ २ ॥ इति दशमः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्येकादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌। 

तेजो वावाद्भयो भ्रूयस्तदा एतदायुमायद्याकाश- 
ममित॒पति तदाहनिशोचाते नितपाति वर्षिष्याति 
वा इति तेज एवं तत्यू्वे दर्शयित्वाथापः सूजते 
तदेतदूध्वांभिश्च तिरश्चीमिश्च विद्यद्धिराहादा- 
श्चरन्ति तस्मादाहर्विय्योतते स्तनयति वर्षिष्यति 
वा इति तेज एव तत्पूर्व दर्शयिव्वाइथापः सजते 
तेज उपास्स्वेति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

तेजः, वाव, अद्भयः, भूयः, तत्‌, वे, एतत, वायुम, 
आगहय, आकाशम, अभितपति, तत, आहुः, निशो- 
चति, मितपति, वर्षिष्यति, वे, इति, तेज़ः, एवं, तत, 
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पर्वम, दर्शयित्वा, अथ, आपः, रजते, तत्‌, एलत्‌ 
ऊर्ध्वामिः, च, तिरश्चीमिः, च, विद्युद्धिः, आहादा 

चरन्ति, तस्मात्‌, आहुः, विद्योतते, स्तनयति, वर्षि- 
प्यति, वे, इति, तेजः, एव, तत्पूव॑म, दर्शयित्वा, अथ, 
आप:ः, सजते, तेजः, उपास्व, इति ॥ 

झअन्वयः पदाथे | अन्वयः पदाथे 

तेजः>अग्नि । (संसार गर्मी 
व/ब-निस्सन्देह | निशोचति- | करकेदुःखित 

अद्भथःन-जल से | होरह। है 
भयः- श्रेष्ठ है ।. + चजओर 
ततजसोई |! नितपतिल्‍"संतप्त होरहाहै 

एततल्‍यह अग्नि | इति->इसलिये 
वे-निश्चय करके बै-निस्सन्देह 

वायुम-वायु को. वर्षिष्यतिन्वर्षा होगी 
(निम्नरह कर |. अधनकिर 

आगहार यानी अपने तजः आसन 
[साथ लेकर | एवच्ही 

आसआराकाशम"अआकाशका | 7 26 की ४ अकेले 

खमितपति>मलीप्रकार से- 5 डत 
हे कांथलकिर तप्त करता है उजते-जलको उत्पन्न 

तदा>तब | करती 
जनाःत्मनुष्५प_ | + चज्ओऔर 
आहुः-कहतेंहें कि |. तत्"तबही 

१२०० 
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एतत-यह स्तनयति-मेघ गजताहे 
ऊर्ध्याभिः-ऊपर जाने इति-इस कारण 

वाली | वै-निस्सन्देह 
+ च>ओर वर्षिष्पति-व्षा होगी 

तिरश्चीमिः-तिरली चलने तेजः-अग्नि 
वाली एवच्ही 

विद्युक्निः-बिजुलियों के | तत्पूर्वम+उस पूर्व दृश्य 
+ सहसाथ को 

आाहादाः-मेघ गर्जन | दर्शयित्वादेखाकर 
शब्द ४ अथ-फिर 

चरन्ति-करतेहैं अपःनजल को हि 
तस्मात-इस लिये | खसजतं>ज""उत्पन्न करता 

+ जनाः>मनुष्य । है 
हू इति-इसलिये 

2. की | तेजःल्आग्नि की 
विद्योतते-बिजुली चम-, ब्रह्मबद्या-ब्रह्मब॒द्धि से 

कती है... | उपास्स्व"उपासना करो 

भावाथ । 

हे नारद ! अग्नि निस्सन्देह जल से श्रेष्ठ हे, सोई यह अग्नि 
वायु से मिलकर आकाश को भली प्रकार संतप्त करता है, ओर 
जब संसार गर्मी करके संतस होता है तब मनुष्य कहते हें कि 
निस्सन्देह वर्षा होगी, ओर तब अग्नि उस पूर्व दृश्य को दिखा 
कर जलको उत्पन्न करता है, और तभी ऊपर अन्‍्तरिक्ष में जाने 
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वाली बिज़लियों करके मेघ गर्जेनशब्द को करता हैं; तब 

मनुष्य कहते हैं कि अब बिजुली चमकती है, भेघ गजता है, 
इस कारण अब वर्षा अवश्य होगी, आग्निही उस पृर्वदश्य को 

दिखाकर जलको उत्पन्न करता है, इसलिये हे नारद ! अग्नि 

की ब्रह्मबुद्धि करके उपासना करो ॥ १ ॥ 
मूलम्‌ । 

स यस्तजा त्रह्मेत्युपास्त तजस्वा व से तज- 

सस्‍वतो लाकान्मास्ताज्परहततमस्कानाभासडयांत 

यावत्तजसा गत तत्रास्य यथाकामचार। भवात॑ 

यस्तेजो बचद्लेत्युपास्तेइस्ति भगवस्तेजसो भ्रूय इति 
तेजसों वाव भ्रयोज्स्तीति तन्‍्मे भगवान्द्रवी- 
लिति ॥ २ ॥ इत्येकादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः | 
सः, यः, तेजः, ब्रह्म, इतिं, उपास्ते, तेजस्वी, 

बे, सः, तेजस्वतः, लोकान्‌, भास्वतः, अपहततम- 
स्कान, अभि, सिद्धति, यावत्‌, तेजसः, गतम, तत्र 

आ्रस्य, यथाकामचारः, भवति, यः, तेंजः, ब्रह्म, 
इति, उपास्ते, अस्ति, भमवः, तेजसः, भूयः, इति 
तेजसः, वाव, भयः, अस्ति, इति, तत्‌, में, भगवान्‌, 
ब्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 
सःच्वह | अल्मच्तह्य्‌ 
यःन्जो । इतिन्करके 

तेजः-अग्निकी उपास्तेज्उपासना करता है 
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यः-जो 

तेजः-अग्निकी 
ब्रह्म> ब्रह्म 

इति>"करके 
उपास्ते"उपासना क- | 

रताहे तो 
यावत्‌-जहांतक 
तेजसः>अग्निकी 
गतम>गतिहैे 

तत्र"च्तहांतक 
अस्यन्उस उपासक 

का 
यथाकाम- ? _इच्छानुसार 

चारः। गमन 
भवतिन्‍्होंताहे 
+ चजओर 

| 

तेजस्वी-तेजवालाहोता| 
हुआ 

तेजस्वतः"्तेजस्वी 
भास्वतः-प्रकाशमय 

आअपहत- 
तमस्कान 

लोकान>लोकों को 
आअ्रभिसि- 
झधति 

। 

| ज्अधकार का 

| प्राप्त होताहे | 

द्धान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

इति-ऐसा 
+ श्रत्वान्सुनकर 
+ नारदः-नारदने 
+ उवबाच-"कहाकि 

भगवःनहे मगवन्‌ 
तेजसः-अग्निसे 

| +कश्चित्‌+कोई 
भयः-श्रेष् 

अस्तित्हे 
। 

(+सनत्कुमारः-सनत्कुमारने 
इति>"ऐसा 

+ प्रत्युवाच-उत्तर दिया कि 
तेजसः-अग्निसे 

वाव-निस्सन्देह 
भूयः-श्रेष्ठ 

अरस्तित्है 
+ तदा>तत्र 

+ नारदः-नारदने 
+ आह-कहाकि 
भगवान"आप 

तत>"डउसको 
मेन मेरेप्रति 

ब्रवीतु कहें 
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भावार्थ । 
हे नारद ! जो अग्नि की उपासना ब्रह्मबुद्धि करके करता है 

तो जहांतक अग्नि की गति है वहांतक उसका इच्छानुसार गमन 
होता है, ओर तेजस्वी होताहु आ वह उपासक अन्धकार रहेत 
प्रकाशमय लोकों को प्राप्त हाता है, ऐसा सुनकर नारदने कहा 
कि हे भगवन्‌ ! क्‍या अग्निसे भी कोई श्रेष्ठ है, सनत्कुमार तने 
कहा कि हां अग्निसे भी श्रेष्ठ हे, तब नारदने कहा कि आप 
कृपा करके उसको मेरे प्रति कहें ॥ २ ॥ इत्येकादशुः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य हादशः खण्डः ॥ 

३. * कि मूलम्‌ धर न 4 

आकाशा वाब तेजस भ्यानाकाशे व्‌ सया- 

चन्द्रमसावुभा _विचुन्नक्षाएयाग्नराकाशनाहृय- 

त्याकाशन श्ात्याकाशन मात न्णत्याकारों 

रमत आकाश न रमत आकारो जायत आकाश- 

माभजायत आकारशमुपास्सवात ॥ १ ॥ 
दच्छेदः। 

आकाशः, वाव, तेजसः, भूयान्‌, आकाशे, वे, 
सूयांचन्द्रमसो, उभो, विद्यत, नक्षत्राणि, अग्निः, 
आकाशेन, आह्वयति, आकाशेन, श्वशोति, आका-' 
शेन, प्रति, शुणोति, आकाशे, रमते, आकाशे, न, 
रमते, आकाशे, जायते, आकाशम, अभिजायते, 
आकाशम, उपास्स्व, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाये 
आकाशःलआाकाश __| तेजसःल्अग्निसे 

वाव"निश्चयकरके |. भूयानू>श्रेष्ठ है 



उध्प८ 

आकाशे-आकाश में 
वेचही ही 

४ उभोच्दोनों 

कु सी | तसूर्य चन्द्रमा 

विद्यर-बिजली 
नक्षत्राणि-नक्षत्र 

अ्रग्निः-अग्नि 
+ विद्यन्ते-विद्यमान हैं 
आकाशेन-आकाश करके 

छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

आकाशेन>आकाशकरके 
ही 

््य देता हे 
आकाशे>आकाश में 

रमते-रमण करताहे 
आकाशे>आकाश में ही 

नरनहीं ह 
रमते-रमण करता है 

आकाशे5आकाश में 
जायते"सब पदार्थ उ- 

ही पन्न होताहे 
आह्मयति-एक दूसरे को | आकाशम-आकाशमंही 

पकारता है. अभिजायते-”पुष्ट होताहै 
आकाशेन"आकाश के | इति-इसलिये 

हाराही.._. + नारद-हे नारद 
श्वणोति->एक दूसरे की आकाशम-आकाश की 

सुनता है उपास्स्व>उपासना करो 

भावाथे। 

हे नारद | अग्निसे आकाश श्रेष्ठ है, आकाश में ही सूर्य, 

चन्द्रमा, बिजली, तारागण और अग्नि रहते हैं, आकाशूही 

करके जीव एक दूसरे को पुक 7रता हे, आकाशुही करके एक 

दूसरे की सुनता है, और जवाब देता है, आकाश में ही पुरुष 

रमण करता है, आकाश में ही पुरुष नहों रमण करता हैं, 

आकाश में ही! सब पदार्थ उत्पन्न होते हें, र पुष्ट होते हैं, इस 
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लिये हे नारद ! आकाश की उपासना ब्रह्मबुद्धि करके करो॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

सय आकाश ब्रह्मेट॒पास्त अकाशवता व॑ 

स लाकान्‌ प्रकाशवतो5संबाधानुरुगायवतो भिसू- 

ड्वति यावदाकाशस्य गत तत्रास्य यथाकामचारा 

भवाते य आकाश ब्रह्मेत्युपास्तेषईस्त भगवा आा- 

काशादइय इत्याकाशादह्वाव भूयोउस्तीत तन्‍म 

भगवान ब्रवीलिाते ॥ २ ॥ इंति दादशःखणडः ७ 

दब्देदः। 

सः, यः, आकाशम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, आका- 

शवतः, वे, सः, लोकान्‌, प्रकाशवतः, असबाधान, 

उरुगायबतः, अभिसिश्धति, यावत्‌, आकाशरस्य,गतम, 

तत्र, अस्य, यथाकामचारः, भवाति, यः, आकाशमर 

ब्रह्म, इति, उपास्ते, आरित, भगवः, आकाशात, 

भय:, इति, आकाशात्‌, वाव, भूयः, अस्ति, इते, तत्‌, 

में, भगवान, त्रबीतु, इति ॥ 

म्ब्यः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

सःन्‍्वह | यःनजों 

यः्च्जो ' आकाशम-अआकाश को 

आकाशम>आकाश को ब्रह्म >त्रह्म 

ब्रह्म >त्रह्म | इंतेजकरके 

इति"”करके | उपास्तेत्डपासताह तो 

उपास्तेच्उपासता है. . यावत्‌्जजहातक 
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घ्याकाशस्यल्‍्आकाश की | मगवः हे भगवन्‌ 
गतम-गति है । आकाशात्‌+आकाशसे 
तत्र"तहांतक | 

अस्य"उसका , + कश्चितु>कोई 
यथाकाम- ! _इच्डानुसार भूयः श्रेष्ठ 

चारः; गमन | अस्ति-हे 
भवति>होताहे (+सनत्कमारः-सनत्कुमार 
+ चर ओर । ऋपषि ने 
सःच्वह + उवाच-कहा कि 

बअ्राकाशवतः-विस्तीर्ण  आकाशात्‌-ञआाकाश से 
पग्रकाशवतः"्प्रकाशमय , वाव-निस्सन्देह 
घअ्रसंबाधान-पीड़ारहित , भयः>श्रष्ठ 
उरुगायवतः-देवसम्बन्धी आस्तचहे 
नि को . +तदाततब _ 

अभिसि-) __. ७ | + नारदः-नारद ने 
डथति ! >प्राप्त होताहै +आहर-कहा कि 

इतिर" ऐसा '. भगवान"आप 
+ श्रत्वान्सनकर ! तत्‌-उसको 
+ नारदःतनारदने |; मे-मेरेप्रति 
+ उबाचचकहा कि ब्रवीत-कहें 

भावाथ। 
हे नारद ! वह जो आकाश को ब्रह्म करके उपासता है तो 

जहां तक आकाश को गति है वहां तक उसका इच्छानुसार 

गमन होता है, ओर विस्तीणे प्रकाशमान पीड़ाराहित देवस- 
सम्बन्धी लोकों को प्राप्त होता है, ऐसा सुनकर नारद ने कहा कि 
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है भगवन्‌ ! क्या आकाश से भी कोई श्रेष्ठ हे, सनत्कुमार ने 
कहा कि हाँ आकाश से भी श्रेष्ठ है, तब नारद ने कहा कि आप 

ऋपाकर उसको मेरे प्रति कहें ॥ २ ॥ इति द्ादशः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य त्रयोदशः खण्डः ॥ 
भूलम्‌ । 

स्मरो वावाकाशाइयस्तस्माययपि बहव आ- 
सीरन्नस्मरन्तों नेत्र ते कंचन श्टणयुनं मन्वीरत्न 
विजानीरन्यदा वाव ते स्मरेयुरथ श्टणयुरथ 
मन्वीरन्नथ विजानीरन्स्मरेण वे पुत्रान्विजानाति 
स्मरेण पशुन स्मरमुपास्स्वेति ॥ १ ७ 

पदच्छेदः । 

स्मरः, वाब, आकाशात, भयः, तस्मात्‌, यदि, 
धपि, बहवः, आसीरन, न, स्मरनन्‍्तः, न, एवं, ले 
कंचन, श्टणुयु, न, मन्‍्वीरन, न, विजानीरन, यदा 
वाव, त, स्मरयः, अथ, श्टणयः, ज्थ, मन्वारन, अथ 

विजानीरन, स्मरेण, वे, पृत्रान, विजानाति, स्मरेण 
पशुन, स्मरमस , उपास्स्व, दात ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदार्थ 
स्मरः-स्म्रति | दिच्ञगर 
वाव-निश्चय करके , + क्चित"किसीस्थानम 

आकाशात-आकाश से, बहवःन्‍बहुत मनुष्य 
भूयः- श्रेष्ठ है । आसीरन>बैठे 

तस्मात्‌-इस लिये जपि-पर 



घण्र 

नन्‍्न ३ 

स्मरन्तः">स्मरण कर 

मन्वीरन>मनन करेंगे 
ननन 

विजानीरन>सम मेंगे 
तुन्परन्तु 

स्मरेयु:-स्मरण करें 
ब्त्थन्तब 

वावच्ही 

ख्णुयुःच्सनेंगे 
आ्रथरतब 
एवच्ही 

छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

मन्वीरन-मनन करेंगे 
आअथर-तब 

| एवन्ही 
।विजानीरन-सममेंगे 

+ चज-आओर 
स्मरेण-स्मरणशक्ति से 

एव-ही 
“निस्सन्देह 

पुरुषः-पुरुष 
पुत्नान-पत्रों को 

! विजानाति-"जानता है 
स्मरेण"स्मरण करके 

ही 
पशन-"पशआओं को 

विजानातिजजानता है 
इति-इसलिय 

+ नारद-जहे नारद 
स्मरम-स्मरण की 

उपास्स्व"उपासना करो 

भावाथे । 

है नारद ] आकाश से स्म्वाति श्रेष्ठ हे, क्योंकि किसी स्थान 
में बहुत मनुष्य बेठे हों पर स्मरणशक्तिरहित हों यानी स्मरण 

न करते हों तो वे न कुछ सुनेंगे न समझेंगे, न मनन करेंगे, 
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यदि वे स्मरणशक्कि से युक्र हैं तो वे सुनेंगे, मनन करेंगे, सम- 

मेंगे, और स्मरणशक्ति करकेही पुरुष पुत्रों को और पशुओं 

को जानता है, इसलिये हे नारद ! स्््ृति को अह्यबुद्धि करके 

उपासना करा ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

स यः समर ब्रह्मस्य॒ुपास्त यावत्स्मरस्य गत 

तत्रास्य यथाकामचारां भवतियः समर ब्रह्म त्युपा- 

स्तेषरस्ति भगवः स्मराहूय इंत स्मराह्व भूयो 

इस्तीति तन्मे भगवान्त्रवीलिति ॥ २॥ झंत त्रया- 

दशः खणए 
पदच्छेदः । 

सः, यः, स्मरम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, यावत्‌ 

स्मरस्य, गतम, तत्र, अस्य, यथाकामचार भवति 

यः, स्मरम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगव 

स्मरात्‌, भयः, इति, स्मरात्‌, वाव, भूयः, आरित, द््ति 

तत, मे, भगवान, त्रबीतु, इति ॥ 

अन्वय पदाथे | अन्वय पदायथ 

। न्वह ल्जो 

च्जो स्मरम>स्मति को 

स्मरम-स्म्टति को ब्रह्म-त्रह्म 

ब्रह्म >त्रह्म इति"करके 

इति>करके उपास्ते>उपासता है तो 
उपास्तेजउपासता है यावत्‌ल्‍जहाँ तक 
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स्मरस्य>स्म्रति की |+सनत्कु-) _ सनत्कमारने 
गतपन्गॉलि है 4 | >सनत्कुमारने 

ततन्न-तहां तक इति>*ऐसा 
धमस्य5उसका +प्रत्युवाच-उत्तरदिया कि 

यथाकाम- | >स्वेच्छानुसार | स्मरात्‌्-स्टति से 
चारः; गमन । वाव-निंस्सन्देह 
भवतिज्होता है. भयःच्श्रष्ठ 
इति"ऐसा | अस्तिल्‍्हे 

+ श्वत्वा>सुनकर + तदाजतब 
+ नारदः-नारद ने | + नारदः-नारद ने 
+ उवाच-"कहा कि इति-इस प्रकार 

भगवः-हे भगवन + ध्याह"-कहा कि 
स्मरात-स्म्टति से भगवान"आप 

+ केश्चित्‌-कोई | तत>उसको 
भयःन्श्रेष । मे-मेरे प्रति 

अस्तिन्‍्हे ब्रवीतु-कहें 

भावार्थ । 

है नारद ! वह जो स्छति को ब्ह्मबुद्धि करके उपासता है तो 
जहांतक स्छति का विषय है वहां तक उसका इच्छानुसार 

गमन होता है, ऐसा सुनकर नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! 

क्या स्छति से भी कोई श्रेष्ठ है, सनत्कुमार ऋषिने कहा कि हां, 
सत्तति से भी श्रेष्ट हे, खब नारदजी ने कहा कि आप कृपा करके 
उसको मेरे प्रति उपदेश करें ॥ २ ॥ इति त्रयोदशः खण्डः ॥ 



दान्दोग्योपेनिंषद्‌ स० । घ०४, 

अथ सप्तमाध्यायस्य चतुर्देशः खण्डः ॥ 
मलमस्‌ ॥ 

आशा वाव स्मराहुयस्याशेडो वे स्मरो मन्त्रा- 

नधीते कर्माणि कुरुते पुत्रा»श्च पशु०श्चच्चत 

इम॑ च लोकमम चेच्छत आशामुपास्स्वेति ॥ १ ॥ 
दच्छ्दः । 

आशा, वाव, स्मरात्‌, भूयसी, आशड बे, समर 

मन्त्रान, अधीते, कर्माणि, कुरुते, पुत्नान, च, पश्चन, 

च, इच्छते, इमम्‌, च, लोकम, अमुम, च इच्छते, 

अआआराशाम, उपास्स्व इत ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 

आशातआशा ततः-तत्पश्चात्‌ 

वाव-निस्संदेह कर्माणि >कर्मो को 

स्मरातज”स्मति से... कुरुतेल्करता हे 

भयसी "श्रेष्ठ है चरओर 

हि"क्योंकि पुत्रान-पुत्रों को 

आऑआशेडः-आशा करके | च>आओर 
जगा हुआ पशन”" पशुओं को 

स्मरः-स्मघतियुक्त पु--.. इच्छततेनइच्छा करता है 

रुष | चरफिर 

मन्त्रान-मन्‍्त्रों को... इमम>इस लोक 

अधीते-अध्ययन क- चर 

रताहे . अमुम€परलोक को 
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इच्छते-इच्छा करताहै | आशाम>आशा को 
इति>इसलिये.. ब्ह्मबुद्या-ब्रह्मबुद्धिकरके 

+नारदच्हे नारद उपास्स्व>उपासना करो 
भावाथे । 

हे नारद | आशा स्खति से श्रेष्ठ हे, क्योंकि आशा यानी 

उम्मेद करके जगा हुआ पुरुष स्हृतियुक्र होता है, फिर मन्त्रों 

का ध्यान करता है, ध्यान के अनुसार कर्मों को करता है, ओर 
पुत्र ओर पशुओंके पाने की इच्छा करताहै, फिर इस लोक ओर 
परलोक के पाने की इच्छा करता है, इसलिये हे नारद ! आशा 
को ब्रह्मबुद्धि करके उपासना करो ॥ १ ॥ 

मूलम्‌। 

स॒ य आशां ब्लह्ेत्यपास्त आशयास्य सर्वे 
कामाः समृध्यन्त्यममोधा हास्याशिषो भवन्ति 
यावदाशाया गत तन्नास्य यथाकामचारो भवतिय 

आशा ब्रह्मत्युपास्त॥स्त भगव आशाया भ्रूय 

इत्याशाया वाबव भ्ूयो5स्तीति तन्में मगवान्त्रवी 
लिति॥ २॥ इति चतुर्देशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यः, आशाम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, आ- 

शया, अस्ये, सर्वे, कामाः, सम, ऋधष्यन्ति, अमोघाः, 
ह, अस्य, आशिषः, भवन्ति, यावत्‌, आशायाः, 
गतम, तत्न, अस्य, यथाकामचारः, मवति, यः, आ- 
शाम, ब्रह्म, इति, उपास्ते, अस्ति, भगवः, आशायाः, 

हो 
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भयः, इति, आशायाः, वाव, भूयः, अस्ति, इति, तत्‌, 

मे, भगवान, त्रवीतु, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सः-वह सर्वेसब 

यःच्जों कामाः-कामनायें 
आशाम-आशाकों.. | आशयाू"आशा करके 

ब्रह्म>त्रह्म सम्रध्यन्ति-पूरी होती हैं. 
इतिज्करके | चूआओर 

उपास्ते+उपासता है आअस्य"्उसके 

यःच्जो | आशिषः-आशीवाद 

आअ्राशाम-आशाको हु ह-निस्सन्देह 

ब्रह्म - ब्रह्म आअमोधाःःसफल 

इति>करके भवन्तित्होते हैं 

उपास्ते-उपासताहे तो इति>"ऐसा 

यावत-जहां तक + श्रत्वान्सनकर 

ख्राशायाः-आशा की | + नारदः-नारदने 

गतम>गति है. | + उवाचन-कहा कि 
तत्रन्तहांतक... |. भगवःलहे भगवन्‌ 

अस्य-उसका ध्थाशायाः-आशा से 

यथाकाम-7 _स्वेच्छानुसार + कश्चित्‌ कोई 

चार | गमन ! भगय्यःस्श्रष्ठ 

भवतिन्होता है... अस्तिल्‍्हे 
+ चतओर सनस्कृमारः-सनत्कमार ने 

व्यस्य-उसकी । इतिन्ऐसा 
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प्रत्युवाच-जवाब दियाकि + नारदः-नारद ने 
आशायाः>आशा से +- आह कहा कि 

वाव-निस्सन्देह मगवान>आप 
भयः-श्रेषठ तत्‌-उसको 

अस्तिन्हे । मेजमेरेप्रति 
+ तदानतब |. ब्रवीतु"करहें 

भावाथ। 
हे नारद ! वह जो कोई आशा को ब्रह्मबुद्धि करके उपासता है 

तो जहां तक आशा की गति है वहां तक उसका स्वेच्छानसार 
गमन होता है, ओर आशा करके उसकी सब कामनायें पर्ण 
होती हैं, और उसके आशीर्वाद सफल होते हैं, ऐसा सुनकर 
नारदने कहा कि हे भगवन्‌ | क्या आशा से भी कोई अधिकतर 
हे, सनत्कुमार ने कहा कि हां आशा से भी अधिकतर है, तब 
नारद ने कहा कि आप कृपा करके उसको मेरे प्राति कहें ॥ २ ॥ 
इति चतुर्दशः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य पदच्चदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

प्राणो वा आशाया भ्रूयोन्यथा वा अरा नाभौं 

समर्पिता एवमस्मिन्प्राणे सर्व*समर्पित प्राणः 
प्राणैन याति प्राणः प्राणं ददाति प्राणाय ददाति 
प्राणी ह पिता प्राणो माता प्राणों भ्राता प्राणः 
स्वसा प्राणो आचार्यः प्राणो त्राह्मणः ॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
प्राण:, वे, आशाया:, भूयान, यथा, वे, अराः, नाभौ, 
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समर्पिताः, एवम, अस्मिन, प्राणे, स्वेम, समर्पितम्त, 

प्राणः, प्राणेन, याति, प्राणः, प्राणम, ददाति, प्राणाय, 

ददाति, प्राणः, ह, पिता, प्राणः, माता, भ्राणः, आता 

प्राणः, स्वसा, प्राणः, आचार्यः, प्राणः, ब्राह्मण: ॥ 

झअन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

प्राशाःत्प्राण | पआ्राणमज्प्राण को यानी 
बे-निश्चय करके जीवन को 

आशायाःःआशा से । दंदातिजदेता हैं 
भूयान>श्रेष्ठ है |. प्राणः"प्राण 
यथान्जैसे | प्राणाय-प्राण के लिये 
नाभोतपहिये की. ददातिनदेता है 

नाभि विषे प्राणः-प्राण _ 
ध्यरा:-रे | हज्ही 

समर्पिताः-लगे रहते हैं... पितान्‍पिता है 
एवम-डसी तरह प्राशः-प्राण ही 

वै-निस्संदेह माता-माता है 
अ्रस्मिन-इस प्राण मे 

सर्वम-सब कुछ 
समर्पितम्‌-संबछ हैं 

प्राणः-प्राण | 
प्राणेन-प्राण करके ही 
याति-व्योहार करता 

प्राणः८प्राण 

प्राणः-प्राण ही 

आता-भाई हैं 

प्राणः- प्राण ही 

स्वसा-भगिनी है 
प्राणः-प्राणही . 

९ ९ 

आचार्यः-आचार्य है 
+ चरओर 
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प्राणः-प्राण ही._| ब्राह्मणः-ब्राह्मण हे 
भावाथे । 

है नारद ! आशा से प्राण बढ़कर है, जैसे रथचक्र में नाभि 
होती है और उसमें अरे ओर नेमि लगे रहते हैं, उनके द्वारा 
रथचक्र का ब्योहारहोता है, ओर नाभि के गिरजाने से सारा 
ब्योहार नष्ट होजाता है, रथ भी गिरजाता है, उसी तरह प्राण 
नाभि के तुल्य है, इन्द्रियादि अरोंके तुल्य हैं, ओर शरीर रथ 
के तुल्य है, जब प्राण शरीर से निकल जाता हे तो इन्द्रियां 
आर शरीर नष्ट श्रष्ट होजाते हैं, अत एव ये सब प्राणही के आश्रय 

हैं, प्राण स्वतंत्र हे, इन्द्रियां परतंत्र हें, ओर प्राण विषे गमनादि 
क्रिया प्राणही करके होतीहै, प्राण प्राणही को देताहै, ओर प्राणही 
करके लेता है, प्राणही पिता, माता, आता, भगिनी, आचार्य, 
ओर ब्राह्मण है, जब तक प्राण शरीर बिपे स्थित है, तभी तक 
यह संबन्ध है, प्राण निकला, संबन्ध टूटा, क्योंकि झ्तकश्रीर 
को न कोई पिता, न माता, न खाता, न भगिनी, न आचाये, न 
ब्राह्मणादि के नामसे कहते हैं, ओर न कोई उसके रखने की 
इच्छा करता है, इसलिये सब वस्तु प्राणही है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
स यदि पितरं वा मातरं वा भ्रातरं वा स्वसारं 

वाध्चार्य वा ब्राह्मणं वा किचिद्‌भ्शमिव प्रत्याह 
थितत्वाउस्त्वत्येबेनमाहःपितृहा वे त्वमसि मातृहा 
वे त्वमासे भातहा वे त्वमासे स्वस्रहा वे त्वमस्या- 
चायहा वे त्वमासे ब्राह्मणहा वे लमसीति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
सः, यदि, पितरम्‌, वा, मातरम्‌, वा, अआ्ञातरम, 
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वा, स्वसारम, वा, आचार्यम, वा, ब्राह्मगम, वा 
किश्वित, रुशम, इव, प्रति, आह, धिक्‌, त्वा, अस्तु 
इति, एवं, एनम, आहुः, पिल॒हा, वे, त्वम, असि 
मातहा, वे, त्वम, असि, आतठलहा, वे, त्वम, असि, 
स्वख॒हा, वे, व्वमू, असि, आचायरयहा, वे, त्वम, असि, 
ब्राह्मणहा, वे, त्वम, असि, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यदि"अगर . एनम"”उसको 
सःन्‍्वह | इति>ऐसा 

पितरम"पिता को, आहुः-कहते हैं कि 
वाजअथवा | व्वा-तुभझू को 

मातरमचमाता की... धिक्‌्-चधिकार 
वाजअथवा ' अ्रस्तच्हों 

स्वसारम-भगिनी को बम 
वा>अथवा । बै-निस्सन्देह 

आतरमल्च्राता को | पिछद्वापिताका मा- 
वाल्अथवा .. रनेवाला 

आचायम”आचार्य की. असिन्हे * 
वा>अथवा । व्वमच्त 

ब्राह्मणम-ब्राह्मण की |! बे"निरसन्देह 
किश्वचित्‌-कोई |! मातहाजमाता का सा- 
भ्रशम">अनचित बात रनेवाला 

पाश्वस्थाः-समापस्थ पु- त्वमच्तू 

प्रत्याह-कह ता है तो | असि हे 
|| 

रूष ४ निस्सन्देह 
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आतहा>भअ्राताका मा- बै-निस्सन्देह 
रनेवाला_ आचार्यहा”"आचार्य का 

असिन्‍्हे ॥ मारनेवाला 
त्वम-त्‌ |. असिच्हे 

वै-निस्सन्देह |. त्वमच्त्‌ 
स्वस्हा-भगिनीकामा- बै-निस्सन्देह 

रनेवाला | ब्राह्मणहा-ब्राह्मणका मा- 
ध्यसित्हे | रनेवाला 
त्वम्तू ! असिन्हे 

भावार्थ । 
हे नारद ! अगर कोई पिता अथवा माता अथवा आता 

अथवा आचाये अथवा ब्राह्मण को दुर्वाक्य कहता है तो समी- 
पस्थ पुरुष उससे कहते हैं कि तूने बड़ा निन्दित काम किया है, 
तुमको घिकार है, तू इन दुर्वाक्यों करके पिता, माता, आता, 
भगिनी, आचार्य ओर ब्ाह्मण का हनन करनेवाला है, यानी ऐसा 
जो-इन बिये उपकार करनेवाला प्राण है उसको तू अपने वाक्यों 
करके दुःख देता है, इसलिये तू पापकर्मका करनेवाला है ॥ २॥ 

..मूलम्‌। 
अथ ययप्येनातत्कान्तप्राणाब्छेलन समासं 

व्यतिष दहेन्नेवेनं जूयुः पितृहाब्सीति न मातृ- 
हाअसीति न भ्रातृहाउशप्तीति न स्वस्हाउ्सीति नाचा- 
यहाउसीते न त्राह्मणहाञउसीति ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यदि, अपि, एनान, उत्क्रान्तप्राणान, 
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शलेन, समासं, व्यतिषम, दहेत्‌, न, एवं, एनम, 
पिठ॒हा, असि, इति, न, मात॒हा, असि, इति, न 
आतठहा, असि, इति, न, स्वसख्हा, असि, इति, न 
आचार्यद्ा, असि, इति, न, ब्राह्मगहा, असि, इति ॥ 

प्ः्श्डे 

अन्वयः पदार्थ अन्वय पदार्थ 
 अथ>"ओर |. अअ्रसिच्हे 
यद्यपि-अगर इति>ऐसा 

उत्कान्त | निकल गयेहैं न>नहीं कहतेहैं 
प्राणान्‌। प्राण जिनके ' अश्रादहा>भाई का सा- 

एनान>"ऐसे इन पिता | रनेवाला 
आदिकों को अअसिनहे 

शलेन-शल से इतिजऐसा 
समासम-एकत्रित करके न>नहीं कहतेहें 
व्यतिपम्-अच्छी अकार| स्वखहा >भगिनीका मा- 

दहेत-जला देवे रनेवाला 
+ तथापि>तोौमी । असिन्हें 

पिल्हा-पिताका मा- , इतिच्ऐसा . 
रेवाला | न -नहीं कहतेहें 

असिल्‍्हे | आचार्यहा-आचार्य का 
इतिजऐसा मारनेवाला 

एनम्‌-उसको असिन्हे 
नर-नहीं |... इतिज्ऐेसा 

ब्रयः-कहते हैं | न+नहीं कहतेहें 
माल॒हा>माता का मा- | ब्राह्मण॒हा-ब्राह्मण का 

रनेवाला मारनेव!ला 
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असिल्‍्हे नरनहीं 
इतिज्ऐसा |: + ब्रयुःकहते हैं 

भावाथ । 
है नारद ! जब श्रीर से प्राण निकल जाता है तब उसके 

_संबन्धी उसको दाह करदेते हें, और उसके कपाल को तोड़ देते 
हैं, तब उसको कोई पापी या बुरा नहीं कहते हैं, क्योंकि उसके 
अन्दर प्राण स्थित नहीं हे, इससे यही सिद्ध होता है कि प्राण , 
ही को दुःख होता हे, शरीर को नहीं, ऐसा जान कर किसी 
प्राणधारी को किसी भ्रकार का दुःख नहीं देना चाहिये॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

प्राणो होवेतानि सर्वाणि मवति सवा एप एवं 
पश्यन्नेव मनन्‍्वान एवं विजानन्नतिवादी भवति त॑ 

' चेंद्‌बूयुरतिवायसीत्यतिवाद्स्मीति ब्रूयान्नापहनु- 
वीत॥ ४॥ इति पद्चदशः खण्डः ॥ 

पदच्चेदः । 
भराणः, हि, एवं, एतानि, सर्वाणि, भवति, सः, वे, 

एपः, एवम, पश्यन्‌, एवम, मन्वानः, एवम, विजानन, 
आअतिवादी, भवति, तम, चेत, ब्रयुः, अतिवादी, असि, 
इति, अतिवादी, अस्मि, इति, बूयात्‌, न, अपहूनुवीत ॥ 
आअन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ * 

प्राणः-प्राण एतानि-इन 
हिल्‍्ही हे | सर्वांणि-सब में 
एव-निश्वय करके | भवति-स्थित है 
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एवम>इस प्रकार | +जनाःल्‍लोग 
सः-वह |. ब्रयुःन्‍्कहें कि 
एषःयह उपासक त्वमज्तू 

वेजनिश्चय करके | अतिवादी >अतिवादी 
+ पश्यन-देखता हुआ . असिन्‍्हे तो 

एवम-इस प्रकार सःन्‍्वह 
मन्वानः-मनन करता | इति"ऐसा 

हुआ |. ब्रुयात"कहे कि 

विजानीरन"सममभ्तता हुआ निवाददी “फीकी कर ०3 | अतिवादीज"अतिवादी 
अतिवांदी> अतिवादी अतिवादी-अतिवादद 

भवतिल्‍त्होता है. | पा 
च> आर |. +चजञ्ओर 

चेत्-अगर | नत्न 
तम> उससे (अपहुवीत-छिपावे 

भावाथे । 
है नारद ! जो नाम से लेकर आशा पर्यन्त एक दूसरे के 

उत्तरोत्तर अधिक बढ़कर जानता हुआ आण के महत्त्व को भली 

प्रकार जाननेवाला होता हे वह अतिवादी कहाजाता है, प्राण 
के महत्त्व से सबका माहात्म्य नीचा है, ऐसा देखता हुआ मनन 
करता हुआ ओर समुकता हुआ निश्चय करता है कि संसार बिषे 
जो कुछ है वह सब प्राणही में है, ओर यदि लोग उससे कहें 
कि तू अतिवादी है तो वह कहे कि हां में अतिव्रादी हूं, और 
छिपावे नहीं, क्योंकि उसको ख्याल रखना चाहिये कि सब जगत्‌ 
का प्राणरूप आत्मा में ही हूं ॥ ४ ॥ इति पञ्चदशः खण्डः ७ 
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अथ सप्तमाध्यायस्य षोडशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

एपषतु वा अतिवदालि यः सत्येनातिवदति सो 
'सगवः सत्येनातिवदानीति सत्य लेव विजिज्ञासि- 
तव्यमिति सत्य भगवों विजिज्ञास इति॥ १ ॥ 
इंते पोडशः खण्डः॥ 

पदच्छेदः । 

एषः, त, वे, अतिवदति, यः, सत्येन, अति- 
वदति, सः, अहम, भगवः, सत्येन, अतिवदानि 
इति, सत्यम, त॒, एव, विजिज्ञासितव्यम, इति, सत्यम, 
भगवः, विजिज्ञासे, इति ॥ 

अन्वय पदाथे अन्वयः पदाथ 
तुन्परन्तु | अहमन्‍में 
यःः|जो.. | सत्येनन्ब्रह्म ज्ञान क- 

एपःन्य । रके ही 
ध्यतिवद॒ति-अतिवादी (आअतिवादी 

होता है. अतिवदानि+< होना चा- 
सभ््वह (हता तति 

सत्येन-सतत्नह्म करके च्णेसा 
के 5 +ह5< के + श्रत्वातसुनकर 

ध्रतिवदतिज्अतिवादी [+सनत्कु- हि 
होताहै | ० | >्सनत्कुमारने 

भगवःल्हे भगवनू | + उवाचन्कहा कि 
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तुत्प्रथम_ | + डवाच"कहा कि 
सत्यमच्सत्यका | भगवः्न्हे भगवन 

नशा >_जानना चा-. ने 
सितव्यम हियि | कि प्त, ब्रह्मक 

+ तंदा>तब | विजिज्ञासें-जानना चा- 
+ नारदःलनारद ने .' हता हूँ 

भावाथ। 
हे सोम्य |! जब सनत्कुमार ऋषिने नारद ऋषि को प्राणविद्या 

का उपदेश किया तब नारद प्राण को सब नामादिकों से श्रेष् 
पाकर ओर उसीको त्रह्म समझकर तृष्णी होता भया, तब 
सनत्कुमार ऋषि ने समझा कि जिस कल्याण निमित्त नारद 
मेरे पास आया उसको न पाकर तृष्णीं होगया, यानी प्रश्न करने 
से उपराम होगया, ओर मिथ्या ब्रह्मज्ञान से संतुष्ट होता भया, 
यह कृतार्थ जभी होगा जब सत्य को प्राप्त होगा, इस लिये बिना 
पूछ ही इसको परंतत्त्व का उपदेश करना चाहिये, ऐसा विचार 
कर सनत्कुमारकहते भये कि हे नारद ! आतिवादी वह होता 
है जो सत्यभाषण आदि साधनसम्पन्न होता हुआ परमार्थ 
सत्यवस्तु को सम्यक्‌ प्रकार जाननेवाला होता है, इसलिये हे 
नारद ! तू अतिवादी बन, तब नारद ने कहा कि है भगवन्‌ ! में 
अतिवादी बनना चाहता हूं, आप मुझको अतिवादी बनावें, तब 
सनत्कुमा7 भगवान्‌ ने कहा कि हे नारद ! प्रथम तुकको जानना 

चाहिये कि सत्य परमार्थ वस्तु क्या है, उसके ज्ञान करके ही 
पुरुष अतिवादी होता है, तब नारद ने कहा कि में विशेष 

करके सत्य जानना चाहता हूं, आप मुझको बतावें ॥ १ ॥ इति 
बोडशूः खण्डः ॥ 

रन्३ 
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अथ सप्तमाध्यायस्य सप्तदशः खण्डः ७ 

वे | ३ ूलय्‌ । ५ [4 प | कप 

यदा वे विजानात्यथ सत्य बदति नाविजानन्‌ 
सत्य वद॒ति विजानन्नेव सत्य वदति विज्ञानं त्वेष 
विजिज्ञासिवव्यमिति विज्ञानं भगवो विजिज्ञास 
इति ॥ १॥ इति सप्तदशः खण्डः ॥ 

पदच्छदः | 

यदा, वे, विजानाति, अथ, सत्यम, वदति, न, 
पअविजानन, सत्यम, वदति, विजानन्‌, एवं, सत्यम, 
वदति, विज्ञानम, तु, एव, विजिज्ञासितव्यम, इति, 
विज्ञानम, भगवः, विजिज्ञासे, इति ॥ 
अन्वयः रु पदार्थ | अन्वयः _ पदार्थ 

यदालजब कोई __ विजाननल्‍"्सत्य को जा- 
वे-निश्वय करके ननेवाला 

विजानाति-सत्य को जा- ; एबनज्ही 
नता है !. सत्यमत"्सत्य को 

धअथनतब वद॒ति"कहता है 
सत्यम्‌-सत्य को ही तुन्परन्तु 
चद॒दि-कहता हे | विज्ञानम-विज्ञान ध 

ध्प्रधिजानन-सत्य को न॒ विजिज्ञा- | _ जानने योग्य 
जानता हुआ सितव्यम्‌ 

सत्यम"्सत्य ब्रह्म को ! इति>ऐसा 
नरनहा | नश्न॒त्वान्सुनकर 

् है: ५ 

ह +नारंदः-नारद न चदति"कहसक्का 
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+उवाच"कहा कि. | विजिज्ञासेनमें. जानना 
भगवःल्हे भगवन्‌ चाहता हूं 

विज्ञानम्‌-विज्ञान को | 
भावाथ । 

सनत्कुमार ऋषि कहते हैं कि हे नारद ! सत्य को वही कह 
सक्रा है जो सत्य को जानता है, जो सत्य को नहीं जानता हे 

. वह परमार्थ सत्य को नहीं कहसक्का है, परमार्थ सत्य को मुमुश्न 
केवल विज्ञान द्वाराही जानसक्रा है, सो विज्ञान जानने योग्य हें, 
हे नारद ! जैसे नामरूपात्मक घटरूप उपाधिका सत्य एक मसत्तिका 
ही है, ओर जो सत्यरूप मत्तिका से बने हुये घट सराबादिक हें 
वे केवल वाचारम्भणमात्रही हें, सत्यरूप म्तत्तिका से अलग करके 

देखो तो कहीं उनका पता नहीं है, प्राण को जो सत्य कहा है 
वह नामादिकों की अपेक्षा से सत्य कहा है, क्‍योंकि प्राण भी 
और विकारों की तरह उत्पत्ति ओर नाशु॒वान्‌ है, यह घटता 
बढ़ता है, चलता है, ठहरता है, यानी निकल जाता है, इसका 
जो अधिष्ठान हे, जिसकी सत्ता लेकर ये अनेक प्रकारके व्यवहार 
करने में समर्थ होता है, वह वास्तव में सत्य हे, सोई विज्ञान 
करके उपनिषदों द्वारा जानने योग्य है; हे नारद ! जो उपनिषदों 
के विचार से यथार्थ ज्ञान होता है, वही विज्ञान कहलाता हे, 
वही तुम्हारे जानने योग्य हे, तब नारद ने कहा कि हे प्रभो ! ऐसे 
विज्ञान को में जानना चाहता हूं॥ १ ॥ इति सप्तदशः खण्डः ७ 

अथ सप्तमाध्यायस्याष्टादशशः खग्डः॥ 
मूलम्‌ | 

यदा वे मनुतेष्थ विजानाति नामला विजानाति 
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मत्वेव विजानाति मतिस्त्वेव विजिज्ञासितव्येतिमर्ति 
भगवो विजिज्ञास इति॥ १॥ इत्यप्टादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
दा, वे, मनते, अथ, विजानाति, न, अमत्वा 

विजानाति, मत्वा, एवं, विजानाति, मतिः, त, एव 
विजिज्ञासितव्या, इति, मतिम, भगवः, विजिज्ञासे 
इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

यदाजजब कोई | इति"इस लिये 
वै-निश्चय करके. मतिःमननशक्ति 

मनुतेमनन करताहै एव-निश्चय करके 
आअथतूतन्र | विजिज्ञा-? _ जानने योग्य 

विजानाति>सत्यासत्य को | सितव्या ! 
जानता हैं इति"ऐसा 

अमत्वान्न मनन करके, + श्रत्वान्सनकर 
के आर० | + नारदःलनारद ने 

विजानातिन्‍जानता है. |. के 
मंत्वा-्मनन करके | ०७ लेख, 

मतिमन्‍मननशक्ति को चर एवच्ही | 
विजानाति-विज्ञानवाला | विजिज्ञासेज्जानना चा- 

होता हे | | हताहूं 
भावाथथ । 

है नारद ! ज़ब जिज्ञास मनन करता है तब विज्ञान को 
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प्राप्त होत। है, विना मनन किये हुये विज्ञान को प्राप्त नहीं 
होता है, जो जिज्ञासु आचार्य से सुनता है तिसको विचार करके 
तर्क करके ओर युक्रियों से दृढ़ करके मनन करता है, तब 
नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! में मनन के जानने की इच्छा 
करताहू ॥ १ ॥ इत्यष्टादशः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्येैकोनविंशतितमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

यदा वे श्रद्वधात्यथ मल॒ते नाश्रद्धन्मनुते श्र- 
दृधदेव मनुते श्रद्धात्वेव विजिज्ञासितव्येति श्रदां 
भगवों विजिज्ञास इति ॥ १ ॥ इत्येकोनर्विशति- 
तमः खण्डः ॥ है 

पदच्छेदः । 
यदा, वे, अ्रद्धाति, अथे, मनुते, न, अश्रद्धन, 

मनते, श्रद्धत, एव, मनुते, श्रद्धा, तु, एव, विजिज्ञासि 
तब्या, इति, श्रद्धाम, भगवः, विजिज्ञासे, इति ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
यदा>जब रे न>नहीं 

वेजनिश्वय करके, मनुते-मनन करसक्का 
श्रदधाति- श्रद्धा करता है है 

तदाजतब | श्रदघपत-"श्रद्धा करता 
तुच्दी हुआ 

मनतेच"्मनन करता है एवबजही 
अश्रदधन> श्रद्धा हित. मनुते"मनन करताहे 

पुरुष । इति-इसलिये 
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श्रद्धानश्रृदा _| + नारदः-नारद नें 
एव"निश्चय करके + उवाचःकहा कि 

विजिज्ञा- > ७ भगवःतहे भगवन्‌ 
न््जं ३ 

सितव्या | जाननेयो | श्रदाम”श्रद्धा को 
इति>"ऐसा | विजिज्ञासेज्जानना चा- 

+ शत्वा-सुनकर । : हता हूं 

भावाथ । 
हे नारद ! जब जिज्ञासु अपने गुरु के वाक्यों में श्रद्धा 

करता हे तवबही उसको मननशक्ति प्राप्त होती है, ओर जो 

वेदोक़ हे उसीको गुरु उपदेश करता है, जो जिज्ञासु गुरु के 
वाक्‍्यों में विश्वास नहीं करता है, वह मननशाक्रि को नहीं प्राप्त 

होता हे, इसलिये श्रद्धा को जानना योग्य है, ऐसा सुनकर नारद 
ने कह्दा कि हे भगवन्‌ ! में श्रद्धा को जानना चाहता हूं॥ १॥ 

इत्येकोनविंशुतितमः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य विंशतितमः खण्डः ॥ 
मलम्‌। 

यदा वे निस्तिछ्ठत्यथ श्रद्वघाति नानिस्तिष्ठज्छ्य- 
हृधाति निस्तिष्ठन्नेव श्रद्धधाति निष्ठा त्वेव विजिज्ञा- 
घितव्येति निष्ठां भगवो विजिज्ञास इति ॥ १ ॥ इतिं 
विंशतितमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
यदा, वे, निः, तिष्ठति, अथ, श्रद्धधाति, न, अनि- 

(क 5९5 

स्तिठठन, श्रद्धाति, निसर्तिष्ठन, एव, श्रद्धधाति, निष्ठा, 
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तु, एवं, विजिज्ञासितव्या, इति, निष्ठाम, भगवः, 

विजिज्ञासे, इति ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

यदा>जब श्रद्धधाति->" शअद्धासम्पन्न 

बेजनिश्चय के होता है 
खाप इति>इसलिये 
गिरुकी सेवा-.. (२ न 

हू 85७ निष्ठा-गरुसेवा यानी 
निस्तिष्ठति> ९ दिमे तत्पर छान्यर 

(होता आर मे लि 
अथ-तब एवरनिश्चय करके 

तुत्चदी । जि >जानने योग्य 

श्रदधाति-श्रद्धासम्पन्न सितव्या 
होताहै... इतिच्ऐसा 

हक मर 

कि जि गती। + ऑत्ॉल्सुनकर 

छन्‌ | | हर 
ह रा पुरुष , उबाच"कहा कि 

् हे गवः-हे भग 
श्रद्धाति-श्रद्धालहोता है ९३४७३ “कलह 

(रेवामें तत्पर वि ४ स्किन 

निस्तिछठन- | होता हुआ. विजिज्ञासेन्म जानना चा- 

(पुरुष हता हू 

भावार्थ । 

हे नारद ! पहिले निष्ठा के अर्थ को सुनो; गुरुकी सेवा ओर 

गरु के कहे हुये वाबयों में, त्रह्मचर्यादि साधनपूवेक, सनन; 
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विचार करके दृढ़ अभ्यास करना निष्ठा हैं, जब ऐसी निष्टा 
जिज्ञासु गुरु में करता है, तब उसको पारमार्थिक श्रद्धा प्रात 
होती है, इसलिये हे नारद ! निश जानने योग्य है, ऐसा 
सुनकर नारदने कहा कि हे भगवन्‌ ! में निश जानने की इच्छा 
करता हूँ ॥ १ ॥ इति विशुतितमः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्थेकविंशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ | 

यदा वे करोत्यथ निस्तिष्ठति नाझृत्वा निस्ति- 
छ्ठति ऊत्वेव निस्तिष्ठति ऋतिस्त्वेव विजिज्ञासित- 
व्येति कृति भगवो विजिज्ञास इति ॥ १ ॥ इत्येक- 
विशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 

यदा, वे, करोति, अथ, निः, तिष्ठति, न, अकृत्वा, 
निः, तिष्ठति, कृत्वा, एव, निः, तिष्ठति, ऋतिः, तु, एव, 
बिजिज्ञासितव्या, इति, कृतिम, भगवः, विजिकज्ञासे, 
इति ॥ 
अन्वयः पदाथे अन्वयः पदार्थ 

यदा>जब तुत्ही 
बै-निश्चयके साथ निस्तिष्ठति-निष्ठावाला 

(एकाग्रता से होता है 
करोति- [संयमकरता है. अक्ृत्वा-संयम न करने 
अथरतब से कि 
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नरनहीं |. इतिज्ऐसा 
निस्तिष्ठति-निष्ठावाला | श्रुत्वालसुनकर 

होता है | नारदः-नारदने 
कृत्वा-्सं के त्वास्सयम्र करक॑| उद्याच-कहा कि 
एवन्ही 

| ५ आई 0] 4 कप भग ग 

निस्तिष्ठति-निष्ठासम्पन्न हे भगवन्‌ 

होताहै.. । कृति यानी इ- 

त्ि ल् ये ॥ | न कना इति-इसलिये.. क्ृतिम_ 2 जे 
कृतिः-संयमरूपीक्रिया कक ।चत्तक 

एव-निश्चयकरके (णकाग्र करना 

विजिज्ञा विजिज्ञासि-जानना चाहता 
ध्य्ड [5 ६ छठ सिहयों | जानने योग्यदि हूं 

भसावाय। 

है नारद ! जब जिज्ञासु इन्द्रियों को विषयों से रोकता है, 
ओर चित्त को एकाय करता है तब वह निष्ठावाला होता है, 
अगर वह क्राति को नहीं करता ओर निठ्ा करता हे तो उसकी 
निष्ठा पारमार्थिक नहीं होसक्री, इसलिये क्ति जानने योग्य हे, 
तब नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ | में कृति को जानना चाहता 
हूं॥ १ ॥ इत्येकविशः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य दावशण्खणडः ॥ 
मलम्‌ । 

यदा वसुख ज्भत5्थ कराते नासुख लब्ध्वा 
करात खुखमवब लब्ध्गा करांत सुख त्वव वोजज्ञा- 

सतब्यामांत खुख भगवा वाजज्ञास झते ॥ १ ॥ 

शत दावशखणडः ॥ 
ण्छ 
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पदच्छेदः । 

यदा, वे, सखम, लभते, अथ, करोति, न, अस- 
खम्‌, लब्ध्वा, करोति, सखम्‌, एवं, लव्ध्वा, करोति 
सखम, त॒, एवं, विजिज्ञासितव्यम, इति, सुखम, 
भगव:ः, विजिज्ञासे, इति ॥ 

न्व्य पदार्थ अन्वयः पदार्थ 
यदा>”जब पुरुष करोति>क्रियाको करता 

बै-निश्चय करके हे 
सखम-सख को इति-इसलिये 
लभते- प्राप्त होता है. सुखम>"सख 
बथरतब ण्बच्ही 

.तुच्ही रे, _ जानना योग्य 
करोति-कियाको करतासितव्यम्‌ है 

हे | इति*ऐसा 
स॒ + श्रुत्वासुनकर 

लब्ध्वान्प्रात्तहोकर_। +नारदः-नारदने 
न करोति"क्रियाको नहीं | +उवाच-कहा कि 

करता है | भगवःलहे भगवन्‌ 
सखम-सखको | सखम>”"सखको 
लब्ध्वा-पाकरके | विजिज्ञासे"में जानना 

एवन्ही | चाहता हूं 

भावार्थ । 
हे नारद ! कृति तभी होती है जब सुख का लाभ होता हे, 

यानी जब जिज्ञासु निरतिश॒य सुख प्राप्ति की इच्छा करता है 
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तब कृति को यानी इन्द्रियों का निम्रह ओर चित्त की एकाग्रता 
को करता हे, इसलिये परमार्थ सत्य सुख जानने योग्य हे, तिस 
सत्य विज्ञान का कारण मनन है, मनन का कारण विश्वास है, 
क्योंकि जब गुरु के वाक्य में विश्वास होता है तभी सनन 
होता है, फिर श्रद्धा का कारण निष्ठा है, निष्ठा का कारण कृति 

यानी इन्द्रियों का संयम ओर चित्तकी एकाग्रता हे, कृति आदि 
से सत्यकी प्राहि होती है, ओर सत्य की प्राप्ति से निरतिशय 

सुख होता है, निरतिशय सुख तब होता है जब वह ऊपर कहे 

हुये साधनों से अपने आपको प्रकाशता है, ऐसा सुनकर नारद 

ने कहा कि हे भगवन्‌ ! में सुख को जानना चाहता हूँ ॥ १॥ 

इति द्वाविशुः खण्ड: ॥ 

अ्रथ सप्तमाध्यायस्य त्रयोविशः खण्डः ७ 
मूलम्‌ । 

यो वे भ्रमा तत्सुखं नाल्‍पे सुखमस्ति भ्रूमेव 
सुख भ्रूमा त्वेवावाजज्ञासतव्य इंत भ्ूमान भगवो 

वाजज्ञास इंत ॥ १॥ इंत त्रयावशः खणएडः ॥ 

पदच्छेदः। 
यः, वें, भूमा, तत, सखम्‌, न, अल्पे, सखम, 

घअरस्ति, भमा, एव, सुखम्‌, भमा, तु, एव, विजिज्ञासि- 
० 

तब्य$, इतति, भमानम्‌, भगवः, वाजज्ञास, इत ॥ 

झन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
यः-जों | भमा"भमा है 
बै-निश्चय करके | तत-बही 
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सुखमन्सुखरूप है. |. भूमान्भमा 
धप्रस्प-अल्पवस्त एवच्ही 
सुखम>सुखरूप. सुखम-सुखरूप है 

नजनहीं । इतिज्ऐसा 
अस्तिन्‍्हे । +श्रत्वान्सनकर 

इतिल्‍्इसलिये.. | +नारदः-नारद ने 
भमानज्समा . +उवाचन्कहा के 

एव"निश्चय करके, भगवःल"हे भगवन्‌ 
भूमानम्‌-भूमा विनिज्ञ! [जानने योग्यहै मानम-भूमा को सितब्यः ) विजिज्ञासे-में जानना 

+कुतः-क्योंकि... चाहता हूं 
भावाये। 

सनत्कमार ऋषि कहते हैं कि हे नारद ! जो भमा है वही 
सखरूप है, निरतिश्॒य सुख पारिपणंता में होता है, अल्पज्ञता में 
नहीं, भ्रमा यानी ब्रह्म सर्वत्र व्यापक हे, अतिमहान्‌ है, सब' 
कामनाओं से परिप्र्ण है, अतण्व अचल हे, अब्पज्ञता में 

तृष्णा होती है, तृष्णा से दुश्व होता है, तुम अल्पज्ञता को त्याग 

कर सर्वेज्ञता का आश्रय करो, ओर भूमारू्य आत्म बिषे स्थित 
होने का पुरुषार्थ करो, तब नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! जो 
सब से अधिक निरतिशय भ्माख्य सुख है, उसको में जानना 
चाहता हे ॥ १ ॥ इति त्रयोविशुःखण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य चतुविशः खण्डः ॥ 

मूलम्‌ । 

यत्र नान्यत्पश्यति नान्यच्छणोति नान्यहि- 
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जानाति स भूमाथ यत्रान्यपश्यत्यन्यच्छणोत्य- 
न्यहिजानाति तदल्प॑ यो वे भ्रूमा तदम्रतमथ 
युदल्पं तन्मत्य & स भगवः कस्मिन्प्रतिष्ठित इति 

[| ७० फल , पा /. 

स्व माहम्नि याद वा न महिश्नीते ॥ १॥ 

पदच्छदः। 

यत्र, न, अन्यत्‌, पश्यति, न, अन्यत्‌, श्र॒णोति 
न, अन्यत्‌, विजानाति, सः. भमा, अथ, यत्र 
अन्यत्‌, पश्यति, अन्यत्‌, श्वणोति, अन्यत्‌, विजा- 
नाते, तत्‌, अल्पम, यः, वे, भमा, तत, अम्रतम 
अथ, यत्‌, अल्पम, तत्‌, मरत्यम, सः, भगव 
कस्मिन, प्रतिष्ठिते, इति, स्वे, महिश्नि, यदि, वा 
न, महिम्रि, इति ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
यत्र-जिस भमा ब्रह्म में सः-वही वस्तु 

धअन्यत्‌-अन्य वस्तु को भूमा-भमा है 
नरनहीं | अथ- ओर 

पश्यतिच्देखता है ..' यन्न-जिसमें 
अन्यत्-अन्य वस्त को | अन्यत-अन्य वस्तुको 

न>नहीं | पश्यतिन्देखता है 
खआणोतिजसुनता है. |. अन्यत-अन्य वस्त॒को 

शक अन्यत्‌-अन्य वस्तु को. श्वणोतिच्सुनता हे 
नन्‍नहीं ६ अन्यत-अन्य वस्तुको 

विजानातिज्जानता है विजानातिजजानता है 
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तत्-वह वस्तु कस्मिन>किसमें 
अल्पम-अल्प हे प्रतिष्ठिते5प्रतिष्ठित 

यःचजो इति>" ऐसा 
५ करके + श्रत्वानसनकरके 

भमा>”भमा '+सनत्क 
तत्‌्-वही |. मारः ।' >सनत्कुमार ने 

अम्दतम-अम्दत है. | + उवाच"कहा कि 
अथर- ओर स्वे5अपने 
यत"जो महिस्ति-महिमा भें 

अल्पम"अल्प हे. | वार”अथवा 
ततरवही यदिज"जो अपनी 

मत्येम-म्वत्य योग्य है. महिसम्पि>महिमा में 
भगवःल्‍हे भगवन्‌ | न>नहीं 

सःच्वह भूमा. |+प्रतिष्ठिते-प्रतिष्ठित है 
भावार्थ । 

हे नारद ! उस एक अद्वत निर्विशेष आत्मतत्त्व बिवे उपासक 
न अन्य वस्तुको देखता है, न अन्य वस्तुको सुनता है, न अन्य 
वस्तुको जानता हे, ऐसा यह भूमा है, यानी महाप्रभाववाला 
प्रमाणरहित व्यापक ब्रह्म है, ओर जिसमें उपासक अन्य वस्तु 
को देखता हे, अन्य वस्तुको सुनता हे, अन्य वस्तुको जानता है, 
वह अल्प है, भूमा नहीं हे, ओर जो अल्प है, वही मरणयोग्य 
है, यह सुनकर नारद ने कहा कि हे भगवन्‌ ! भूमा किसमें 
च्रतिष्ठित है तब सनत्कुमार ऋषि ने उत्तर दिया कि वह अपनी 
निज महिमामेंही प्रातिष्ठित है, भूमाख्य आत्मज्ञानस्वरूप है, न 
वह ज्ञानक्रिया का कर्ता है, ओर न वह ज्ञान का विषय है, इस 
लिये मद्दिमा से एथक्‌ भी है॥ १॥ 
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मूलम्‌ | 

गो अश्वमिह महिमेत्याचक्षते हस्तिहिर॒ण्यं 
दासभार्य क्षेत्राण्यायतनानीति नाहमेव॑ ब्रवीमि 
ब्रवीमीति होवाचान्यो ब्न्यस्मिन्प्रतिष्ठितइति॥२॥ 
इति चतुर्विशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

गो, अश्वम, इह, महिमा, इति, आनचक्षते, 
हस्तिहिरण्यम, दासमभार्यम्, क्षेत्राणि, आयतनानि, 

इति, न, अहम, एवम, ब्रवीमि, त्रवीमि, इति, ह, 
उवाच, अन्यः, हि, अन्यस्मिन, प्रतिष्ठिते, इति ॥ 

पदार्थ 
इह-इस संसार में 

गोअश्वम-गाय घोड़ा 

५० | >हस्ति सुवर्ण 

दासभायेम-दास स्त्री 
क्षेत्राणि क्षेत्र । 

आयतनानिर ग्यह आदिकों 
को 

महिमा>”-महिमा 
इति>"करके 

आचक्षते-कहते हैं 
इति-ऐसी 

झतन्वयः 

एवम-महिमा को 

पदाथ 

ब्रवीमि-कह ताहूँ 
हि>क्योंकि 

+ एपः-यह महिमा 
अन्यः"- अन्य 

अन्यस्मिनः अन्य बिषे 
प्रतिष्ठिते-प्रतिष्ठित है 
अहम में 

तुन्तो 
+ वक्य- ! _ आगे कहे हुये 
माणम्‌$ प्रकार 

इति"करके 
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+तस्य>उस भूमाख्य इति-इस प्रकार 
हे ब्रह्मकी हज्स्पष्ट 

+ महि- ! हु -.. | सनत्कुमारः"सनत्कुमार मॉगंस न्‍्महिमा को हक 

ब्रवीमिज्कहताहूँ... .. उवाच>-कहते भये 
मावाथे । 

हे नारद ! गो, घोड़ा, हस्ती, सुवर्ण, दास, स्त्री, माम, राज्य 
आदि जो महिमा करके प्रसिद्ध हैं वह दूसरे के आश्रय हें, ऐसी 
महिमाको में भूमाकी महिमा नहीं कहता हूं, क्योंकि परमार्थ 
दृष्टि से भूमा पूर्ण होने के कारण कहीं नहीं रहता है, जो अन्यके 
आश्रय रहता है वह अल्प परिच्क्िन्न विकारी नाश॒वान्‌ होताहे, 
जमा ऐसा नहीं है, स्वाधिष्ठान भ्रमा बिपे सारा ब्रह्माएड भास 

रहा है, सोई वाचारम्भणमात्र अल्प नाशवान्‌ है ॥ २॥ इति 

चतुर्तिशः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य पत्मविंशःखण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

स एवाधस्तात्स उपरिष्टात्स पश्चात्स पुरस्तात्स 

दक्षिणतः स उत्तरतः स एवेद* सर्वमित्यथातो- 
हंकारादेश एवाहमेवाधस्तादहसुपरिष्टादह पश्चा- 
दह॑ पुरस्तादह दक्षिणतोहमुत्तरतोहमेवेद*सर्व- - 
मिति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः | 
सः, एवं, अधस्तात, सः, उपरिष्ठात्‌, सः, पश्चात, 
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सः, परस्तात, सः, दक्षिणतः, सः, उत्तरतः, सः, हव 

इदम, सर्वम, इति, अथ, अतः, अहेकासदेशः, एव 

अहम, एवं, अधस्तात, अहम, उपरिष्टात, अहम, 

पश्चात्‌, अहम, पुरस्तात, अहम, दक्षिणतः, अहस 

उत्तरतः, हम, एव, इदम , सतम, इत ॥ 

अन्ब्रय पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

सः एव्रन्चही त्रह्म._| आ्रथजअब आगे 

अधस्तात-नी चे स्थित है अहंका-7 _अहकारउक् 

सः वही | रादेश | उपदेश 

उपरिष्ठटात-ऊपर स्थित है, एब्म-इस कार 

सः-वही | + भवतित्होता है के 

पश्चात"पश्चिम में अहम एवम 

स्थित है अधघस्तात-नी चे स्थित हूँ 

सः-वही अहम एव-मेंही 

पुरस्तात-पूवमें स्थित है; उपर्ष्टात्‌-ऊपर स्थित हू 

सःत्वही .. | अहमन्‍्मेंदही 

दक्षिणतःल्दाक्षण मे | परश्चात-परिचम हूँ 
स्थिंतहूँ.. अहम"मेंही 

न्बही 
उत्तरतः-उत्तरमेंस्थितहै. उस्तातल्पू हैं 

यही | अहम महा 

इद्म्‌-यह दक्षिणतः-दक्षिण हूँ 
सर्वम-सब है । अहम-मेंही 

अतःनइसलिये.. उत्तरतःउत्तर हूँ 
श्न्ड 
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इति-इस कारण सर्वम-सब 
इदम-यह अहम एव-मेंही हूं 

भावार्थ । 
है सौम्य ! सनत्कुमार नारद से कहते हें कि हे नारद ! नीचे 

ऊपर पूर्व पश्चिम उत्तर दक्षिण सब भृमाही रूप हे, उससे एथक्‌ 
कुछ नहीं है, ओर न कोई ऐसी बस्तु हे जिसमें भूमा स्थित न 

हो, अर्थात्‌ यह जो नामरूपात्मक जगत्‌ दिखाई देता है सो सब ? 
अद्वेतभमाही है, ऐसा उपदेश करके सनत्कुमार विचार करते 
भये कि इस मेरे परोक्ष उपदेश को श्रवण करके शायद नारद 
को शंका उत्पन्न हो कि इस जीवतत्त्व से इतर कोई भूमानाम- 
वाला ओर तत्त्व हे, जो सवे रूपसे सर्व ओर स्थित होगा इस 

शुंकाके निवारणार्थ सनत्कुमार अहंपूर्वक उपदेश करते हें ताकि 
उसकी ओर किसी मुमुक्ष की बुद्धि बिषे द्वेत की भ्रानित न हो, , 
हे नारद ! मेंही नीचे हूं, मेंही ऊपर हूं, मेंही उत्तर हूं, मेंही 
दक्षिण हूं, मेंही पूर्व हूं, मेंही पश्चिम हूं, मेंही मध्यहूं, मेंही दाहिने 
हूं, मेंही बायें हूं, जो कुछ शब्द का विषय है सो सब मेंही हूं, 
मुझ से इतर कुछ नहीं है, मेंही त्रह्म हूं, मेंही भ्लमा हूं, यानी 
सब श्रीरों बिषे जो जीवात्मा है वही श्रूमा हे, वही ब्रह्म है, वही 
यह सब जगत्‌ हे, उससे एथक्‌ कोई दूसरा ब्रह्म नहीं हे, सोई में 
हूं, हे नारद ! इसप्रकार तुम अपने आपको अनुभव करो ॥ १ ७ 

मूलम्‌ । * 
अथात आत्मादेश एवात्मेवाधस्तादात्मोपरि- 

थ्टादात्मा परचादात्मा उरस्तादात्मा दक्षिणत आ- 

त्मात्तरत आत्मवेद *» सवामाते सवा एप एवं 
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पश्यन्नेव॑ं मन्वान एवं विजानन्नात्मरतिरात्मक्रीड 
आत्ममिथुन आत्मानन्दः स स्व॒राडभवति त्स्य 
सर्वेषु लोकेषु कामचारो मवति अ्रथ येष्न्यथातो 
विदरन्यराजानतस्ते क्षय्यलोका भवन्ति तेषा *» 
सर्वेषु छोकेष्वकामचारों भवांतेि ॥ २ ॥ इंते पश्च 
विंशःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, अतः, आत्मादेशः, एवं, आत्मा, एव, 
घ्रधस्तात, आत्मा, उपरिष्टात्‌, आत्मा, पश्चात्‌, 
आत्मा, पुरस्तात, आत्मा, दक्षिणतः, आत्मा, 
उत्तरतः, 'मात्मा, एवं, इदम, सर्वम, इति, सः, 
वा, एव, एचम्‌, पश्यन, एवम, मन्वानः, एवम, 
विजानन, आत्मरतिः, आत्मक्रीडः, ध्याध्ममिथन 
आत्मानन्दः, सः, स्वराट, भवति, तस्य, सर्वेष, लोकेष 
कामचारः, भवति, अथ, ये, अन्यथा, अतः, विदुः, 
धभन्यराजानः, ते, क्षय्यलोकाः, भवन्ति, तेषाम, सर्वेषु, 
लोकेषु, अकामचारः, भवति॥ 

झन्वयः पदार्थ अन्बयः पदार्थ 
अतः इसके पश्चात एवचऐसा है 
ध्रथ> अब आत्मा एक-"आत्माही 

घ्यात्मादेश:-आत्माकाउप- अधस्तात-नी चे 
देश आत्मा एच-आत्माही 
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उपरिष्टातू-ऊपर है. आत्मक्रीडः-आत्ममिं क्री- 
आत्मा" आत्माही ड्ाकरताहुआ 
पश्चात-पीछे है. | आत्म-) _आपत्मासे युक्त 
आत्माज्ञात्माही |. मिंथुनः। हीता हुआ 

पुरस्तात-्आगे है... (आत्मा में 
आत्मा-आत्माही. आत्मानन्दः-/ आनन्द 

दक्षिणतः-दक्षिण है (करताहुआ 
आत्मान्ञात्माही | स्वरादसुखका राजा 
जल पर |. भवतित्होतादे 

इंदम-यह !। तस्यच्ठसका 
सर्वम>सब कामचारः-इच्छानुसार 

आत्मा एब-्आत्माही है | 2६3 कम 
सः एव | _बवही यह. सबषुच्सब 

एपः $ आत्मदर्शोी । लोकेषु"लोकों के बिषे 
एवम्रलइस प्रकार | भवतिन्‍्होता है 
पश्यन-द्खता हुआ , अथ-> ओर 
एवम-इस प्रकार , जी 
2 करता | अतः-उससे 

एवे-इसप्रकार आन्‍्यथानविपरीत_ 
जानन>जानंता हुआ. विदुः-जानते हैं 
एवम-इस प्रकार | तेन्बे 

आत्मरतिः-आत्मामें रति तरन्य ! _ परध्धीन -बते 
करता हुआ | राजानः' हुये 
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क्षय्यलोका:-नाशवानू._ अकामचारः-इच्छा विरुद 
लोकवाल |... _गमन 

भर्वन्तित्होंते हैं... सवपुच्सब 
+ चरन्‍ुओर लोकेषु-लोकों के बिषे 

तेषाम>उनका | भवतिच्होता है 

भावाथ। 

सनत्कुमार नारद से फंहते हैं कि हे नारद ! जो आत्मानुभव- 
श्न्य बहिसुंख बुद्धिवाले अविवेकी होते हैं उनको अहंकार का 

विषय देह आदि अनात्मा भासता है, आत्मा नहीं भासता है, 

जैसा कि में तुम्हारे प्रति उपदेश करचुकाहूं, यदि तुमको देहा- 

दिक अमास्मा की शुंका मेरे उपदेश से हुई हो तो फिर मेरे 

उपदेश को सुनो, ओर शुंकाको दूर करो, संशय रअकमात्र न 

रकखो “ संशुयात्मा विनश्यति ” यह सुनकर नारद ने कहा 

कि हे प्रभो ! मेरेप्रति सविस्तार आत्माका उपदेश करो, तिस 

पर सनत्कुमार कहते हैं कि हे नारद ! जो सजातीय बिजातीय 

स्वगत भेदसे रहेत एक अडितीय परमशुद्ध निर्विशेष सत्‌ 

औतन्य परमानन्दस्वरूप आत्मा है, वही नौचे उपर, पूर्व 

पश्चिम, उत्तर दक्षिण, दहिने बायें, अज, अविनाशी, अखंड, 

आकाशवत्‌ परिपूर्ण स्थित है, उससे एथक्‌ कुछ नहीं है, इस 

प्रकार जो अपने को देखता है, श्रवण करता है, मनन करता 

है, ओर विचारता है, वही आत्मा विषे रमण करता है, वही 

आत्मा के साथ क्रीड़ा करताहै, जेसे पति का चित्त अपनी प्रिय 

प्वारी भार्या में लगा रहता है, और फिर उसके साथ क्रीहा ओर 

रति करके क्षणिकविषयानन्द को प्राप्त होताहै; वैसेही जब 
आत्म- 

बेत्ता का मन एकाग्र होकर अपने आत्मा के साथ क्रीड़ा आर 
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रति सविकल्प अथवा निर्विकल्प समाधि एकांतस्थानबिषे करता 

है, तो अखंडानंदको प्राप्त होकर अवाच्य मग्न होता हुआ तृप्त 

होजाता है, ओर जो ऐसे विचार से रहितहैं, वे पराधीन होतेहुये 

नाशवान्‌ लोकों को प्राप्त होतेहें, ओर उनका आवागमन उनकी 

इच्छानिरुद्ध अनेक दुःख से परिपूर्ण योनियों में होता है ॥ २ ॥ 

इति पशञ्चविशुः खण्डः ॥ 

अथ सप्तमाध्यायस्य पड़िंशः खणडः ॥ 
मूलम्‌। 

तस्य ह वा एतस्येवं पश्यत एवं मन्वानस्येवं 
विजानत आत्मतः प्राण आत्मत आशा त्मतः समर 

आत्मत आकाश आत्मतस्तेज आत्मत आप 
आत्मत आविभोवतिरोमावावात्मतोन्नमात्मतो 
बलमात्मतो विज्ञानमात्मतों ध्यानमात्मतश्चित्त- 
मात्मतः संकल्प आत्मतों मन आत्मतो वागात्मतो 
नामात्मतो मन्त्रा आत्मतः कर्मा ण्यात्मत एवेद७ 
सव्वेभिति ॥ १४ 

पदच्छेदः । 

तस्य, ह, वा, एतस्य, एवम, परयतः, एयम, मन्वा- 

नसय, एबम, बिजानतः, अआआ।त्मतः, प्राणः, आत्मतः, 

च्थराशा, आत्मतः, स्मरः, जात्मतः, आकारार, 

आत्मतः, तेजः, आत्मतः, आपः, आत्मतः, आवि- 
भांवतिरो भावी, आत्मतः, अन्नम, आत्मतः, बलम, 

आत्मतः, विज्ञानम, आत्मतः, ध्यानम, आत्मतः, 
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चित्तम, आत्मतः, संकल्पः, आत्मतः, मनः, धशात्मतः, 

वाकू, आत्मतः, नाम, आत्मतः, मन्त्राः, आत्मतः, 

कर्माणि, आत्मतः, एवं, इदम, सर्वम, इति ॥ 
अन्वयः पदार्थ 

एवमस-इसप्रकार | 
पश्यतः-ब्रह्मकोसाक्षात्‌ 

करते हुये 
+ च>ओर 
एवम-इस प्रकार 

ब्रह्मकी | 
विजानतः-जानते हुये | 

इति>" ऐसे | 
तस्यच्तिस 

एतस्य-"इस विद्ानके 
हवा>ही हु | 

ध्रात्मतः-आत्मासे 
प्राणः-प्राण 

+ तस्य"तिसके ही 
आत्मतः”-आत्मा से | 
आशा-आशा 

+ तस्थन्तिसके ही 
आत्मतः-आदत्मा से 

स्मरः-स्मति 
+ तस्थ"तिसके ही 

अन्वयः पदाथ 
आत्मतः-आत्मा से 
आकाशः-अआकाश 

+ तस्य-"तिसके ही 
आत्मतः-आत्मा से 

है ०. 

तेजः-तेज 
+ तस्य>तिसके ही 
आत्मतः-आत्मा से 

आप:ः-जल 

+ तस्य-तिसंके ही 
आत्मतः-आत्मा से 
आवि-) (जआविर्भाव 
भावति -5< ओर तिरो- 
रोगावो ) | भाव 
+ तस्य-तिसके ही 
आत्मतः-आत्मा से 
ध्न्नम-अन्न 
+ तस्यन्‍तिसके ही 
आत्मतः-आत्मा से 
बलम>बल 

+ तस्य-तिसके ही 



सूडे9 

आत्मतः"आत्मासे 
विज्ञानम-विज्ञान 
+ तेस्य"ूतिसके ही 
आत्मतंः-आत्मा से 
ध्यानम-ध्यान 
+ तस्यजतिसके ही 
आत्मतः-आत्मासे 
चित्तम-चित्त 
+ तस्यथ-"तिसके द्दी 
आत्मतः-आत्मा से 
संकल्पः-सेकल्प 
+ तस्य"तिसके ही 
आत्मतः-आत्मा से 

मनः-सन 
+ तस्थचतिसके ही 
आपत्मतः”-आत्मा से 

| 
! 
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बाकूचबाणी 
+ तस्य"तिसके ही 
आत्मतः- आत्मा से 

नाम>"नाम 
+ तस्य-"तिसके ही 
आत्मतः”-आत्मा से 

मंन्त्राः-मन्त्र 

+ तस्थततिसके ही 
आआात्मतः-आत्मा से 
कर्माणि"कर्म 

'+तस्थ एव"तिसके ही 
आरात्मतः-आत्मा से 

इृदमचयह 

|] सब नामरू- 
सर्वेम- | पात्मकजगत्‌ 

(उत्पन्नहुआंह 

भावार्थ । 

सनत्कुमार नारद से कहते हैं कि हे नारद ! जो आत्वेत्ता 
विद्वान्‌ अपने आपको ही देखता है, अपने को ही जानता हे, 
अपने में ही अपने को निश्चय करता है, अपने में ही रमण 
करता है, अपने में ही क्रीड़ा करता हे, अपने में ही आनंदित 
रहता है, उसीके आत्मा से प्राण उत्पन्न हुआ है, उसके आत्मा 
से आशा और उसीके आत्मासे स्घति उत्पन्न हुई है, उसीके 
आत्मा से आकाश उत्पन्न होता हे, उसीके आत्मा से तेज 
उत्पन्न हुआ है, उसीक्रे आत्मा से जल, ओर उसीके आत्मा से 
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आविभाव और तिरोभाव यानी उत्पत्ति ओर लय होते हें, 
उसीके आत्मा से अन्न होता है, उसीके आत्मा से बल होता 

है, उसीके आत्मा से विज्ञान और ध्यान होता है, उसीके 
आत्मा से चित्त होता है, उसीके आत्मा से संकल्प होता है, 
उसी के आत्मा से मन होता है, उसीके आत्मा से वाणी. 

उसी के आत्मा से नाम होता है, उसीके आत्मा से संपूर्ण 
कम होता है, है नारद ! कहां तक कहा जाय उसी विद्वान के ही 
आत्मा से यह सब नाम रूपात्मक जगत्‌ उतन्न होता है, उसीके 
आत्मा में ही लय होता है, क्योंकि जिस आत्मपद को वह विद्वान 
चाप हुआ है, सोई सारे जगत्‌ का म्लकारण सवात्मा है॥ < ॥ 

मूलम्‌ । 

तंदेष श्लोकों न पश्यो म्त्युं पश्यति न रोग 
नांत दुखता०& सव> ह परयः परयात सव- 

माप्मातं सवश इत ॥ २॥ 

दच्छेदः । 
तत्‌, एषः, श्लांकः, न, पश्यः, ग्त्यम, परयात, न 

गम, न, उत, दुःखताम, सवम, है, पश्यः, पशरयात, 

सर्वम, आप्ोति, स्वेशः, इति ॥ 

अन्वय पदार्थ | अन्वय पदाथे 
तत्‌तिस विहान [+भ्रमाणम-प्रमाण है 

के बिषे | पश्यः"-उस भमा ब्रह्म 
एपःल्‍यह आगे का देखनेवाला 

वाला स्त्यमनज्मरण जन्म 
। 

श्लोकः-मंत्र | मयको 
श०च्‌ 
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न-नहीं | + पश्यति-देखता है 
पश्यतिन्‍्देखता है... पश्यःल्वह ब्रह्मदर्शी 
रोगमजरोगों को... | सर्वेम-ब्रह्मको 

न>नहीं | ह्न्ही 
पश्यति-देखता है. | +पश्यति-देखता है 

उतनओर । इति-इस कारण 
दुःखतामतीनों प्रकार  सर्वेशः"सब प्रकार से 

के दुःखोंकी | सर्वम्र-त्रह्मको ही 
नजनहीं । आप्नोति-प्राप्त होता है 

भावाथ। 

सनत्कुमार कहते हैं कि हे नारद ! जो विद्ान अपने आत्मा 
बिषे स्थित हे, वह म्ृत्युके भय से, रोगों से, तीन प्रकार के दुःखों 
से रहित होता है, वह बह्मदर्शी अंत में ब्रह्मकों ही प्राप्त होता 

है, इस बारे में आगेवाला मंत्र प्रमाण हे ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

स एकघधा भवति त्रिधा भवति पश्चधा सप्तथा 
नवधा चेव पुनश्चेकादशः स्म्तः शतं च दश चेकश्व 
सहस्राणि च वि०शतिः ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 
सः, एकथघा, भवति, त्रिधा, भवति, पश्चधा, सप्तघा, 

नवधा, च, एव, पुनः, च, एकादशः, स्म्ग्तः, शतमर, 

च, दश, च, एकः, च, सहख्नाणि, च, विंशतिः ॥ 
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पदार्थ 
सः-"वह परमात्मा 

+प्रथमम्‌-पहिले 
एकधाज"अदटितीय 
भवतित्होता है 
+च>ओर 

के पुनः फिर 
त्रिधा-तीन रूपवाला' 
भवति-"होता है 
+चज5" ओर 

+पुनः"फिर 
पश्चधाजपांचरूप 

वाला 
भवतिज्होता है 

चर>ओर 
+पुनः-फिर 

अन्वयः 

सप्तघा>सात रूपवाला 
भवतित्होता है 

(दश एकः 

८७३ 

अन्वयः पदाये 
नवधा-नो रूपवाला 
भवतिन्‍्होता है 

च-ओर 
+पुनः८फिर 

एवजनिश्चय करके 
एकादशः ग्यारह रूप 

वाला 
स्म्गर्तः-कहा जाता है 
चोर 

+पुनः-फिर 
शतम्‌ | _एकसो ग्यारह 

रूपवाला 
चर>आओर 

+ पुनः"फिर +भवतिन्होता है 

भावायथ । 

सनत्कुमार कहते हैं हे नारद ! सत्‌ चेतन्य आत्मा ररृष्टि से 

च्रथम एक अंद्वेत ही था फिर वही तीन भेद यानी तेज, जल, 

प्थिवी को प्राप्त होता भया, फिर वही पांच प्रकार का यानी 

आकाश, वायु, आग्नि ,जल, एथ्वी होता भया; फिर सोई आत्मा 
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सात प्रकार का यानी महत्तत्त, अहंकार, आकाश, वार, 
झग्नि, जल, ओर प्रथ्वी होता भया, फिर वही आत्मा नो 
प्रकार का यानी आकाश, वायु, अग्नि, जल, एथ्वी, ओषधी, 
अन्न, वीयं, और पुरुषरूप से होता भया, इस प्रकार एक से 
अनेक होकर सारे ब्रह्माण्ड में डयास होगया, जैसे एक स्वात्तिका 
कार्यकालबिषे घट शरावादि अनन्त भेदभाव करके सुशो- 
मित होती है, तेसे फिर वही परमात्मा प्रलयकालबिये सच 
को अपने में लीन करके एक अद्वैत सत्‌ चेतन्‍्य घनरूप को 
प्राप्त होता है, हे नारद ! ऐसा अद्वितीय पाश्माणरहित तस्हारा 
रूप और महत्त्व है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

आहारशुदड्ा सत्तशादः सत्त्वशुडा घ॒वा स्थ॒ति 
स्मतिलम्भ सवग्रन्थनां विप्रमोक्षस्तस्मे म्रदित- 
कपायाय तमसस्पार दशय।त भगवान्सनत्कुमार- 
स्त> स्कनद इत्याचक्षत त*» स्कन्द इत्या- 
चक्षते ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः। 
आहारशुद्ा, सत््तश!द्धिः, सत्वशुदो, ध्रवा, स्मृति 

स्मटतिलम्भे, सर्वग्रन्थीनाम, विप्रमोक्षः, तस्मे, रूदि: 
तकपषायाय, त्मसः, पारम, दशंयति भगवान्‌, 
सनत्कुमारः, तम्‌, स्कन्दः, इति, आचक्षते तम्र, 
स्कन्दः, द्वात, आचक्षते ॥ 
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घन्वय पदाथे | अन्वयः पदार्थ 

घ्राहारशद्ो-भोजनादि के तस्मे-उसनारदको 
शुद्ध होनेपर | भगवान-षड़गुणेश्वर्य- 

सत्तशुरिः-अतःकरण | संपन्न 
शुद्ध | सनत्कुमारः-सनत्कुमार 

+भवतिल्‍्होता है. . तमसः"अज्ञानरूप 
सत्तशछौ"अंतःकरण के | अधकार से 

शब्ध होनेपर | पारम-”"परमाथतत्त्व 

स्मतिः-स्म्ग्ति ' को 
घ्रवान्अचल । दर्शयति"दिखाते भये 

+भवतिन्‍होंती है इति-इसलिये 
+चरओर । तम-उससनत्कुमार 

स्मृतिलम्भे-स्ग्टतिकी प्राप्ति ऋषि को 

._... हनेपर| स्कन्दः-स्कन्दनाम से 
तक, विन को. आचक्षते-लोग कहते हैं 

न । लिये 

विप्रमोक्षः-भली प्रकार इंति-इसलिये 
नाशहोता हैं... एउततनतछात 

मदितक-। | ईदोगये है ७४४७७ 
480 |। * दोष जिसके... स्कन्दः"स्कन्द नाम से 

घायाय हृदयसे ऐसे! आचक्षते+लोग कहतेहैं 

भावाथ । 

भगवान्‌ सनत्कुमार कहते हैं कि हे नारद ! जब शुद्ध 
भोजन करने से अन्तःकरण शुद्ध होता है, तब उससें अपने 
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आत्मा का प्रतिविंब वैसेही दिखाई देता हे जेसे शुद्ध आवरश 
यानी दर्पण में अपना मुख साफ दिखाई वेता हे, ओर शुद्ध 
भोजन तब मिलता है जब धन, धर्म और न्याय से उपाजित 
किया जाता है, ओर फिर लाया हुआ अन्न चाल पछोर बीन 

कर शुद्धस्थानबिषे पवित्रताके साथ पकाया जाता है, और उस 
पके हुये अन्न से बलिवैश्वदेवादि भृतयज्ञ किया जाता हे, 
ओर आतिथि को भोजन दिया जाता है, तिसके पीछे बचे हुये . 
अन्न के भोजन के खाने से अन्तःकरण शुद्ध होता है, तिसमें 
शुभ अशुभ कर्दृत्व अकर्तत्वआदिकों का विवेक होता है, तब 

तिस विवेक करके अशुभ व्यापार से मन उपराम हो शुभ 

व्यापार में प्रवृत्त होता है, ओर तभी सब इन्द्रियां विषयों से 
उपराम होकर अन्तमुख होती हैं, अर्थात्‌ पुरुष को विषयों में राग 
द्वेष नहीं होता है, ओर इसलिये काम क्रोधादि दोषों का अभाव 
होता है, और तिनके अभाव से विद्वान्‌ किसी पदार्थ में भी 

आसक़् न होकर बद्ध नहीं होता है, ““लिप्यते न स पापेभ्यः पद्म- 

पत्रमिवाम्भसा” इस .प्रकार श॒ुद्धचित्ततत्ति होने का कारण 
शुद्ध आहार है जब भगवान्‌ सनत्कुमार ने देखा कि नारदजी 
का अंतःकरण अतिशुद्ध है तब उनको अपने उपदेश का सहारा 
देकर भ्रूमाख्य विद्यारूप दृढ़ नोका पर सवार कराकर आप 
श्रोत्रिय ब्रह्मनिण आचार्य केवर्तक बनकर अविद्यात्मक अथाह 
अपार शोकसागर से पार कर दिया ॥ ४ ॥ इति सप्तमाध्यायः ॥ 

अथाए्टमाध्यायस्य प्रथमः खणडः ॥ 

मूलम्‌ | 

अथ यदिदमस्मिन्त्रह्मपुरे दहर॑ पुणडरीकं वेश्म 
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दहरो5स्मिन्नन्तराकाशस्तस्मिन्यदन्तस्तदन्वेष्टव्य॑ 
तहाव विजिज्ञासितव्यमिति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअथ, यत्‌, इदम, अस्मिन, ब्रह्मपुरे, दहरम, 
पुणडरीकम, वेश्म, दहरः, अस्मिन, अन्तः, आकाशः, 
तस्मिन, यत्‌, अन्तः. तत्‌. अन्वेष्टच्यम, तत्‌, वाव, 
*विजिज्ञासितव्यम, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
कप | आकाशः-आकाश है 
यत्‌- तस्मिन ) _ के 

्पस्मिन-इस हा अन्तः | तिसके अन्‍्द 
ब्रह्मपुरे-त्रह्मपुरमें यानी यत्‌>जों 

शरीर बिषे | दहरः-त्रह्म स्थित है 

#:+ 7 ०> । तत्‌-वह 
दहरमच्सक्ष्म है > कमल के 

७ द् ८ ल्ज्भ्रन्व न 

पुरडरीकम्‌-कमलाकार ४७०७७ तेकेयीन्पर 
वेश्म-महल है रे 
+ चजओर तत्‌ वाकू-वही 

+ यत>जो मे | इति>ऐसा 
अस्मिन-इसमें बिजिज्ञा- गेग्यहै 

आअन्तः-अन्तरवर्ती सितब्यम। “जाननेयोग्य 
भावाथे । 

हे सोम्य ! सातवें भ्रपाठक में भूमा विद्या कही गईं है, अब 
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इस आठवें प्रपाठक में चित्तत्तिनिरोधार्थ दहराकाश विद्या 
का आरस्भ फिया जाता हे, इस श्रीरबिषे ब्रह्म का पुर कहा 
जाता है, तिसके अन्दर ह्ृदयाकाश है, तिस हृदयाकाश में 
णक सूक्ष्म कमलाकार मन्दिर है, उसमें जो अन्तरवर्ती वस्तु 
है वह अन्वेषण करने योग्य है, और जानने योग्य है, यहां 
सगुण ब्रह्म की उपासना का व्याख्यान हे, निगुर्ण ब्रह्म का नहीं, 
जो अति शुद्धबुद्धि श्वेत कमलवत्‌ है, उसमें जो चेतन्‍्य ओर 
अतन्य का प्रतिबिंब है, वही सगुण त्रह्म है, उसी की उपासना ” 
मन्दबुद्धि जिज्ञासुओं करके करने योग्य है॥ १॥ 

मूलम्‌ । 

त॑ चेद्‌ ब्रुयुयंदिदमस्मिन्त्रह्म पुरे दहरं पुण्डटरीक 
वेश्म दहरोस्मिन्नन्तराकाशः कि तदत्र वियते यद 
न्वेष्ठव्यं यह्ावविजिज्ञासितव्यमिति स ब्रूयात्‌ ॥२॥. 

पदच्छेदः । 

तम, चेत, ब्रूयु, यत्‌, इदम, अस्मिन, ब्रह्मपुरे 
दहरम्‌, पुणडरीकम, वेश्म, दहरः, अस्मिन्‌, अंत 
आाकाशः, किम, तत्‌, अन्न, विद्यते, यत्‌, अन्वेष्टठयम, 
यत्‌, वाब, विजिज्ञासितव्यम, इति, सः, ब्रूयात्‌ ॥ 

अन्वयः डे ४ । अन्वय पदार्थ 
त>"अगर कोई | अस्मिन्‌ 

तम्‌-उस उपदेष्टा ब्रह्मपुरे ("इस बहापुरमे 
से यतजजो 

ब्रयः-पछे कि .. इृदमन्‍-यह 
हि 6 
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दहरम्‌-अल्प | किमि-कोनसी 

पुरडरीकम-कमल सहश ततनन्‍्यह वस्तु 

वेश्म>ग्ह हे । विद्यते-वतमान है 

+ चजआओर । +यत्‌च्जां 

यत्‌>जो | अन्वेष्ट- ! _अन्वेषणकरने 
यम्‌ योग्य है 

अस्मिन-इस कमला- यज्जों 

कार ग्रह में | । वाव>निश्चय करके 
दहरः-सुक्ष्म | [विजिज्ञा-) _ जानने योग्य 
ध्यन्तः-्अन्तरवता "4८ हे 

आराकाशः-आकाश है. | इति>ऐसा तब 
अन्नत्उस दहरा- | सःन्‍्वह उपदेष्टा 

काशमें.. बूयात"कहे 
भावाथे। 

हे सोम्य ! यह जो स्थूल शरीर है; इसको बह्मपुर कहते हैं, 

क्योंकि इसमें ब्रह्म का निवास है, तिस शरीर के अंदर एक 

सक्ष्म कमलाकार शह है, उस रह के बिषे अंतराकाश है, आर 

फिर उसके अंतर एक वस्तु स्थित ह, वह खोजने ओर जानने 

ग्य है, यहां सगुणत्रह्मै की उपासना का व्याख्यान है, निगुण 

ब्रह्म का नहीं, निर्गुण अह्म का जानना मंदबुद्धि जिज्ञासुओं 

करके नहीं होसक़ा है, इनको अपने कल्याणार्थ गुणविशिष्ठ 

बह्य की उपासना करना योग्य है ४ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

यावान्वा अयमाकाशस्तावानेषोन्तहंद्य आ 
काश उस आस्मन्वावाह्टथवा अन्तरव समा- 
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हिते उभावग्निश्च वायुश्च सूर्याचन्द्रमसावुभो 
विय्न्नक्षत्राण यचास्यंहास्त यच नास्त सब तद 

स्मन्समाहतामाते ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः। 
यावान्‌, वा, अयम्‌, आकाशः, तावान, एपः, 

अन्तहेंदयः, आकाशः, उभें, अस्मिन, द्यावाएथिवी, 

अन्तः, एवं, समाहिते, उसी, अग्निः, च, वायुः, च 

सर्याचन्द्रमसो, उभो, विद्युन्नक्षत्रारि, यतू, च, अस्य 

इड, अस्ति, यतूु, च, न, अस्ति, सबम, तत्‌, 

अस्मिन, समाहितम , इति ॥ 

झन्वय पदाथे | अन्चयः पदार्थ 
यावान/जितना _| एव"निश्चय करके 

वाननिश्चय करके, समाहिते-स्थित हैं 
अयसतन्‍्यह बाह्य | चजओर 

आकाशःतआकाश है | उभौच्दोनों 
तावानू"उतना ही. | अग्निः-अग्नि 

5९ 5५8७4 दशक च>आओर 
अन्तरहंदयः-हृदयके अंदर. वायः-वाय 
हि का लक | डभोन्दोनों 

अस्मित । उंसीके अन्दर सूयोचन्द- | -स॒र्य ओर चंद्र 
उभेन्‍दोनों हे हे 

हक देवलोक और चज्आर 
'थियी $ म्त्युलोक । + उभौ-दोनों 
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विद्यन्नक्ष- ! _बिजली ओर | यत्‌"जो कुछ 
2॥॥7॥। नक्षत्ररण [. नन्‍महीं 

बस्य ।' हृदयाकाश- | अस्तिल्‍्हे यानी होने 
+अप्रन्तः १ बिषे वाला हे 

शः 

यतल्जो कु | ् 
इह-इस लोक में | अस्मिनत्‌इस आकारश- 

धस्ति-हे । रूपी ऋरह्मद्िषे 

च>आओर | समाहितम-स्थित है 
भावार्थ । 

हे सौम्य ! अंतःकरण- के आकाश की अवधि नहीं है, इसी 

के अंदर सारा बाहर का आकाश, अग्नि, वायु, सूर्य, चन्द्रमा, 

नक्षत्र गणावि सब स्थित हैं, जो कु दिखाई देता है, जो कुछ 

अनुभव भें आता है, जो कुछ मोजूद हे ओर जो कुछ होनेवाला 

है, सव इसी के अंदर स्थित है ॥ ३॥ 

स्‌॥ै 

त॑ चेद ब्रयुरास्म»श्चदिद ब्रह्मपुर सव ० सस|- 

हित्त>सवाण च भूतान सव च कासा यददजर- 

वाप्नाति प्रध्व»मत दा क तताताशिष्यत इत॥४॥ 
पदच्छेदः। 

तम्र, चेत, ब्ूयुः, अस्मिन, चेत, इदम, बह्मपुरे, 
सर्बम, समाहितनर, सर्वाणि, च, भूतानि, सर्वे, च ड़ 
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कामा:, यदा, एतत, जरा, अवाप्नोति, प्रध्वंसते, वा, 
किम, ततः, अतिशिष्यते, 

अन्वयः पदार्थ 

चेंत्‌-अगर 
तम्-उस उपदेष्टासे 

+ शिष्यः-शिष्य 
ब्रयुः-पूछे कि 

इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ 
कामाः"कामनायें भी 

स्थित हैं तो 
यदा-जब 
जराच-टुड्धावस्था 
एतत्-इस शरीर को ०. कप 

0६४ - आप्ोति-प्राप्त होती है 
अधिमयन्कल का +तदाजतब 

अह्मपुरच्चरह्मपुर सं +इदम्>यह 
इद्मज्यह +शरीरम-शरीर 
सर्वम5सब वाजअवश्य 

समाहितम्‌-स्थित है प्रध्वेसते-नष्ट होजाताहै. 
आह दे 

सर्वाणि>सबर ततः-तिसके पीछे 
भूतानि> प्राणी |. _किमच्क्या 

चूओर अतिशि- | _ अवशेष रहता 
सर्वे-संपूर्ण ष्यते हे 

भावाथे । 

हे सोम्य ! यदि संशययुक्र शिष्य आचार्य से ऐसा पूछे कि 
है भगवन्‌ ! जब इस शरीर में जो कुछ इन्द्रियों का विषय है, या 

होनेवाला है, या मन करके शहीत है, और जब इसके अन्तः- 
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करण में सब प्राणी ओर सब कामनायें समावेशित हैं, तो 
जिस समय यह शरीर बृद्धावस्था को प्राप्त होकर नष्ट होजाता 
है तब इसमें क्या अवशेष रह जाता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ | 

सब्रयान्नास्य जरयेतजीर्यति न वधेनास्य हन्यत 
एतत्सत्यं त्रह्मपुरमस्मिन्कामाः समाहिता एप 
आत्मापहतपाप्मा विजरों विमृत्युविशोकों विजि- 
घत्सो पिपासः सत्यकामः सत्यसंकल्पो यथा होवेह 
प्रजा अन्वाविशन्ति यथानुशासने ये यमन्तमभि- 
कामा भवन्ति य॑ जनपद य॑ क्षित्रभागं तं तमेवो- 
पजीवनिति॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः | 

सः, ब्रयात्‌, न, अस्य, जरया, एतत, जीर्यति, न, 

वधेन, अस्य, हन्यते, एतत्‌, सत्यम, ब्रह्मपुरम, 
अस्मिन, कामाः, समाहिताः, एपः, आत्मा, अपहत- 
पाप्मा, विजरः, विम्व््युः. विशोकः, विजिघत्सः, अपि- 
पासः, सत्यकामः, सत्यसंकल्पः, यथा, हि, एव, इह, 
प्रजाः, अन्बाविशन्ति, यथा, अनुशासनम्‌, यम, यम्र, 
आअन्तम, अभिकामाः, भवन्ति, यम, जनपद्म, यम, 
क्षेत्रभागम, तम्‌, तम, एवं, उपजीवन्ति ॥ 

झन्वयः पदार्थ | झन्वयः पदार्थ 
सःल्‍वह उपदेष्टा बयात-कहे कि 
तमच्ठस शिष्यसे |. अस्य->इस शरीर के 
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नन्‍्न 
एतत्‌-यह ब्रह्म 

जीयीति>जीय होता है 
नच्न 

अस्यन्इसके 
वधेननवध होने से 

+ तत्‌-वह ब्रह्म हे 
हन्यते-हत होता है 

हिक्योंकि 
एतत्‌्"यह 

बअह्मपुरम> ब्रह्म 
सत्यम-अविनाशी है 

अस्मिन- इस ब्रह्मपुर में शन्ति 

कामाः-सब कामनायें ' 

समाहिताः-स्थित हैं 
एष:-यह 

आत्मान्ञात्मा 

ध्यपहतपाप्मा-विशर है 

विजरः-जरावस्था र- 
हित है 

विरत्यः-मत्युरहित है 
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जरया-"जीर्ण होने से | अपिपासः-प्यासरहित है 
| सत्यकामः-सच्ची कामना 
| वाला है 

सत्यसंकल्प्रः-सत्य संकल्प 
वाला है 

|! यथाज्जैसे 
| इह-इस संसार में " 

प्रजाः-प्रजा 

। एवरनिश्वय करके 
यथाअनु- ! _राजा की आ- 
शासनम + ज्ञानुकूल 
अन्वावि 

च-"आओर 
| म्र यम-जिस जिस 

अन्तम-जगह को 
| +च>आओर 

यम"जिस 
जनपदम-देश को 

! च>ओर 
| यम-जिस 

€ ८ ०७ 

बतता ह 

विशोकः-शोकरहित है | क्षेत्रभागमज्क्षेत्रभाग को 

बिजिघत्सः-भूखरहित है आभकामाःः/चाहनवाला। 
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+भवन्तिज्होती हैं प्राप्त होकर- 
तम््‌ तम>उस उसकी उपजीवन्ति-९ अपनीजीवि- 

एव-अवश्य_ । (का करती हैं 
भावार्थ । 

हे सोम्य ! यदि शिष्य अपने गुरु से ऐसा पूले कि हे भगवन्‌ ! 

जब ब्रह्म जो इस श्रीर बिषे रहता है तो शरीर के नाश होने पर 
वह भी नष्ट होजा!ता होगा ? इसके उत्तर में आचाय उससे ऐसा 
कहे कि हे प्रियशिष्य ! शुरीर के जीर्ण होने पर आत्मा जो उसके 
अन्दर आकाशवत्‌ स्थित है जाण नहीं होता है, न उसके नाश से 
उसका नाश होता हे, नाश साकार वस्तु का होता है, निराकार 
का नहीं, इस शरीर के अंतःकरग्ण बिपे जो ब्रह्म स्थित है, वही 
सारे नक्षाण्ड भरमें व्यापक है, वही अभय, निरंजन,अमर,अजर 
है, वही सब कामनाओं से भरा है, उसीमें से हर एक प्रकार 

- की कामना निकलती हैं, वही यह जीवात्मा कहलाता हे, वही 
शद्ध है, वही मत्यु से रहित है, वही जरा, मरण, राग, देष, शोक, 
भख, प्यास से रहित है, वही सत्यसंकल्पव्राला है, यानी जो 
कझ वह चाहता है वही करडालता है, उसको रोकनेवाला कोई 

नहीं हे, ओर जैसे इस लोकमें राजाकी आश्षानुकूल ध्रजा चलती 

है, और जेसे जिस जिस देश या जगह या क्षेत्र को राजा प्रजा 

को भेजता है, उस उस देशादिकों को वे जाती हैं, ओर अपने 

जीबन का निर्वाह करती हैं, वेसेही सब प्राणी भी ब्रह्मकी आज्ञा- 

नुसार वतंते हैं ॥ ४ ॥ 
मूलम्‌ । 

हद (श लक. 

जितां ल्ांकः क्ायत एवमंवामुत्र 

पुण्याजता लाकः क्षायते तथ इहात्मानमनलावद्य 
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ब्रजन्त्येता»श्च सत्यान्कामा०स्तेषा०सवए 

लोकेष्वकामचारों भवत्यथ य इहात्मानमलु॒विय 

ब्रजन्स्येता*श्च सत्यान्कामा>स्तेषा>» सब 

लोकेषु कामचारा भवांत ॥ ६॥ इते प्रथमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, यथा, इह, कर्मजितः, लोकः, क्षीयते, एवम, 

एवं, अमत्र, पुरयजितः, लोकः, क्षीयते, तत, ये, इह, 

त्मानम, अनन॒विद्य, त्रजन्ति, एतान, च, सत्यान्‌, 

कामान, तेषाम, सर्वेषु, लोकेषु, अकामचारः, भवर्ति, 

अ्रथ, ये, इृह, आत्मानम, अनुविद्य, त्रजन्ति, एतान, 

च, सत्यान, कामान, तेषास, सर्वेषु , लोकेषु, काम- 

चारः, भवन्ति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाय 

यथानज्जेसे । अप्रमन्नन्परलोक में भी 

इह-इस संसार में परयजि-) | 
कमजित मा तः्लो | 54 आतहुई भा- 

तःलाकः) [उ्य सामग्री 
हा यते-नष्ट होजाती 
लोकः-भोग्यवस्तु के यते- ष्होजाती दे 
मे न न्टा तत-इसालिये 

क्षीयते-भोगने के पीछे ये>जो 

नष्ट होजाता है इह->इस लोक में 

नि न्न्न्ञ् 3028, _उसी अंक्वार नं पनेआत्माको 
चर 
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एतान”उन | येच्जो 
सत्यान"सत्य | इह-इसी लोक में 
कामान्‌"”"कामनाओं को | आत्मानम>अपने आत्मा 

अननुविद्य>न जान करके | को 
[जातेहेँ यानी च> ओर 

ब्रजन्तिर शरीरत्यागते.. एतान्‌>उन 
(हैं सत्यान"सत्य 

तेषाम>उन अविहानों। कामान्‌>कामनाओं को 
का | अनुविदयय-जानकर 

सर्वेष-सब | ब्रजन्ति"]शरीरत्यागतेहैं 
लोकेषुललोकों में |. तेषाम"उनका 

अकाम-/ _स्वच्छंद गमन| कामचारः-स्वेच्छागमन 
चारः। नहीं |. सर्वेषच्सब 
भवतित्होता है. | लोकेषु-"लोकों बिषे 

च-ओऔओर । भवति-होता है 

भावाथे । 
है सोम्य ! जेसे इस लोक में भोग्यसामग्नी सेवा करके प्राप्त 

की हुई नष्ट होजाती हे, वेलेही परलोक में भी एुण्य करके प्राप्त 
की हुईं भोग्यसामग्री नाशको प्राप्त होती हे, ओर इसी कारण 
जो पुरुष इस क्ञोक में अपने आत्माको ओर उन सत्यकामनाओं 
को न जानकर श्रीर त्यागते हैं, वे अपनी इच्छानुसार सब 
लोकों में गसन नहीं करसक्रे हैं, पर जो अपने आत्माकों ओर 
उन सत्यकामनाओं को जानकर शरीर त्यागते हें वे सब लोकों 
में स्वेच्छा से स्वतेत्र होकर विचरते हैं ॥ ६ ॥ इति प्रथमः खण्डः ॥ 

प्प्प 
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अथाष्टमाध्यायस्य द्ितीयः खण्डः ॥ 
पूलम्‌ । 

स यदि पित॒लोककामो भवति संकल्पादिवास्य 
पितरः समुत्तिष्ठन्ति तेन पितृल्ोकेन संपन्नों मही- 
यतते ॥ १॥ 

पदच्छेदः । | 

सः, यदि, पित॒लोककामः, भवति, संकल्पात्‌, एव, 
अस्य, पितरः, समुत्तिष्ठन्ति, तेन, पिठलोकेन, संपन्नः, 
महीयते ॥ 

झअन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
यद्"अगर | (उसके सा- , 
सः>वह योगी समुत्तिष्न्ति- मनेउपर्थि- 

ड़ /विहलीगों | (तहोजाते हैं 
पिठलो- | ०२०६ 54 |. + चत्ओऔर 

. ककामः: 65% मि तेन-तिन 
» 3. पिठलोकेन-"पितृलोगों 

भवतिज्होता है तो करके 
अस्य-उसके संपन्नः-संपन्न होता हुआ 

५. जा कर बछ.. 5 
च्च्ड त्श/ घ्भाय है संकल्पात्‌+उसके संकल्पसे मंद्दीयते-- लेताहेयानी 

एवन्ही (पूज्य होताहै 



छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । प्श्६ः 

भावाथे । 
यदि वह योगी समाधिदशा में पितृलोगों के देखने की 

इच्छा करता हैं तो संकल्प करतेही पितृलोग उसके सामने 

आजाते हैं, और उन पितरों से मिलकर अपने महत्वको अनुभव 
करता हे, यानी पूज्य होजाता है ॥ १॥ 

मूलम्‌ | 

अथ यदि मातृलोककामों भवाते संकल्पादे- 
व।स्य मातरः समृत्तिष्ठन्ति तेन मातृ लोकेन सांपन्नो 
महीयते ॥ २॥ 

दच्छेदः । 

आअआथ, यदि, मात्लोककामः, भवति, संकल्पात, 
एवं, अस्य, मातरः, समुत्तिष्ठन्ति, तेन, माठलोकेन 
संपन्नः, महीयते ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वय+ पदाथ 

अआथर-ओर मातरः-मातारये 
यदिचजअगर (उसके सामने 
+सःल्वह योगी समुत्तिष्टन्त < उपस्थित 

&2अख। माल्दशना- [ ठीजाती हैं 

कासः भिलापी +च>आओोर 
भवतित्डोता हे तो | तेन-उन 

संकल्पात-"संकस्प से 'मादलोकेन>सातलोगों से 
एवरही '. संपन्नःच्संपतन्न होता 

अस्य"उसकी । डुआ 
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महीयते-वह अपनी महिमा का अनुभव करता है 
यानी पूज्य होता हैं 

भावाथे । 
अगर वह समाधिदशा में अपनी मातलोगों का दर्शनाभि- 

लाषी होता है तो संकल्प करतेही सब मातृलोग उसके सामने 
उपस्थित होजाती हैं, तिनसे मिलकर वह अपनी महिमा का 
अनुभव करता हे यानी बड़ा पूज्य होजाता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदि श्रावलोककामो भवाते संकल्पादे 
वास्य भ्रातरः समृत्तिष्ठन्ति तेन भ्रातृलोकेन संपन्नो 
महीयते ॥ ३॥ 

पदच्छेदः। 
अथ, यदि, अश्रातलोककामः, भवति, संकल्पात्‌ 

एवं, अस्य, आ्रातरः, समत्तिष्ठन्ति, तेन, श्राललोकेन 
संपन्नः, महीयते ॥ 

अन्वयः पदाथ्थे | अन्वयः पदार्थ 
अथर-5ओर एवज्ही 
यदि"अगर अस्य-उसके 
+समच्चह योगी. आतरः-अआतृलोग 

आतलो- | आददशेना- | (उसकेसामने 
ककामः $ भिलाषी समुत्तिष्ठन्ति-/ उपस्थितहो 

भवतित्होता है तो [. (जाते हैं 
संकल्यात-संकल्प से |, + च+औओर 
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तेन-तिन | (अपनी महिमा 

आठलोकेन-अ्राठलोगों सेमहीयते- !। >उ ४0४० 

' संपन्न:-मिलता हुआ [होता 

भावाये । 
अगर वह योगी अपनी समाधि की अवस्था में अपने 

भाइयों के दशैन की इच्छा करता है तो उसके सब भाई उसके 
सामने उपस्थित होजाते हें, और उनसे मिलकर वह्द बड़े 
आनन्द को प्राप्त होता हे ओर पूज्य भी होता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदि स्वस्लोककामो भवति संकल्पादे- 
वास्य स्वसारः समुत्तिष्ठन्ति तेन स्वस्नलोकेन 
संपन्नो महीयते ॥ ४ ॥ 

पदच्छेद: । 
धमथ, यदि, स्वस्सबलोककामः, भवति, संकल्पात, 

एवं, अस्य, स्वसारः, समुत्तिष्ठन्ति, तेन, स्वसखलो- 
केन, संपन्नः, महीयते॥ 

झअन्वय पदार्थ | अन्वय पदा्थ 
धप्रथ-ओर | भवतिज्होताहे तो 
यदि-अगर अस्य"उसके 

+ सःन्‍्वह योगी | संकल्पात्‌-संकल्पमात्रसे 
स्वस्लो- | स्वस्दशना- | एवज्ही 
ककामः। भिलाषी स्वसारः-सब बद्दिनें 
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समुत्ति ! उपस्थित हो- | (अपनी म- 
हें हिमाको अ- 

तेन-तिन । नुभव करता 
महीयते* < 

स्वरूलो | *.._| है यानी सब 
| बहिनों से का पूज्य 

संपन्नः-मिलकर (होता हे 
भावाथे । 

अगर वह योगी बहिनलोक की इच्छा करता है तो उसके 
संकल्पमात्र से ही सब बहिनें उसको दशन देती हैं, और वह 
उनसे मिलकर बड़े आनन्द को प्राप्त होता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदिं सखिलोककामो भवति संकल्पा- 
देवास्य सखायः सम॒त्तिष्ठन्ति तेन सखिलोकेन 
संपन्नो महीयते ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यदि, सखिलोककामः, भवति, संकल्पात, 

एवं, अस्य, सखायः, समुत्तिष्ठन्ति, तेन, सखिलोकेन, 
संपन्नः, महीयते ॥ 
अ्न्वयः पंदाथे | अन्वय पदार्थ 
० | भवतिज्होता है तो 
यदि संकल्पात। _...... 
+सः वह योगी एव | “संकल्प सेही 

सखिलो | >मित्रलोककी | अस्य॑च्उसंके . 
ककामः $ इच्छावाला | सखायः-सब मित्र 
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ससुतति- (डसके सामने| . संपन्नः८मिलकर 
ल्‍+- उपस्थित (महिमा को 

श्न्ति | ४. जज जे | हि. ् मत हैं | प्रहीयते-: +त दोताहे 
नन्‍तिन यानी आआ- 

सखिलोकेन-मित्रों से | नन्दकरताहे 
भावार्थ । 

अगर वह योगी मित्रलोक की इच्छा करता हे तो उसके 
इच्छा करतेही उसके सामने उसके मित्र आनकर उपस्थित 

होजाते हैं, तिन मित्रों से मिलकर वह पूजनीय बनजाता है॥५॥ 

मूलथ्‌ ! 

अथ यदि गन्धमाल्यज्ञोककामों भवति संक- 
ल्पादेवास्य गन्धमाल्ये समृत्तिष्ठतस्तेन गन्ध- 
माल्यलोकेन संपन्नो महीयते ॥ ६ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअथ, यदि, गन्धमाल्यलोककामः, भवति, संक- 
ल्पात, एवं, अस्य, गन्धमाल्ये, समृत्तिष्ठतः, तेन, 
गन्धमाल्यलोकेन, संपन्नः, महीयते॥ 

अन्वयः कर पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अथज"ओर ) “गन्धमाल्य 

गुर | ॥ यदिज्अगर | ७ तय | _  लोककीका- 
| लोककामः + सःन्‍वह योगी । (मनावाला 
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भवतिन्‍्होताहे तो | गन्धमा-? _सुगन्धि और 
अस्यन्उडसके . _|ल्यलोकेन | _मालाओं से 
बा से | संपन्नः-संपन्न होता 
गन्धमाल्ये-सुगन्धि और कम | 

प्रियमालायें | अपनी म- 
[उसकेसामने [हिमा. को 

समुत्तिष्ठतः८-< उपस्थित हो. महीयते८ प्राप्त होताहै 
(जातीहें | | यानी पृज्य 

तेन-तिन | [ होताहै 
भावार्थ । 

यादि वह योगी गन्ध ओर मालाओं की कामनावाला होता 
है तो उसके संकल्पसही उसके सामने अनेक प्रकार की गन्ध , 
ओर मालायें उपस्थित होजाती हैं, ओर उन गनन्‍्धों ओर 
मालाओं से संपन्न होताहुआ वह अपनी महिमा को प्राप्त होता 
है यानी वह अतिआननि्दित होता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यद्यन्नपानलोककामों भवाते संकल्पादे- 
वास्यान्नपाने समुत्तिष्ठ तस्तेनान्नपानलोकेन संपन्नो 
महीयते ॥ ७७ 

पदच्छेदः । 
आअथ, यदि, अन्नपानलोककामः, भवति, संक- 

ल्पातू, एबं, अस्य, अन्नपाने, समुत्तिष्ठतः, तेन, 
अजनज्ञपानलोकेन, संपन्नः, महीयते॥ 



दान्दोग्योपनिषद्‌ स० । ८६४. 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अथ5ओर । : उसके सामने 
यदि्"अगर समुत्तिष्ठ तः> | उपस्थित हो- 

+ सःन्‍्वह योगी | जातेहें 
तेन-तिन अज्ञपान-| (अन्न ओर 

लोक- हे [पान लोककी *सप[ून- |। >अन्नपात से 
कामः। [कामनावाला लो कै 
भवतिन्‍होता है तो जज कब कमल 

| अस्य>उसके ह । शरंपनों मंहिं- 
संकल्पात्‌ल्‍संकल्प से... _. .- [माको प्राप्त 

एव-ही । हवतर, होताहैयानी 
अन्नपाने >अन्नओर जल [ पृज्य होता हे 

भावाथे । 
अगर वह योगी अन्नपानलोकों की कामनावाला होता है 

तो उसके संकल्पमात्र से ही अन्नपान उसके सामने उपस्थित 
होजाते हैं, ओर फिर वह उस अन्न जल से संपन्न होता हुआ 
बड़े आनन्द को प्राप्त होता है ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ यदि गीतवादित्रलोककामो भवति संक- 

ल्पादेबास्य गीतवादिये सम्ात्त5तसतन गातवा- 

दित्रल्लोकेन संपन्नो महीयते ॥ ८ ॥ 
पदच्छेदः । 

आअथ, यदि, गीतवादित्रलोककामः, भवति, संक- 
२०६ 
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ल्पांत्‌, एव, अस्य, गीतवादित्रे, समुत्तिष्ठठः, तेन, 

गीतवादिन्नलोकेन, संपन्नः, महीयते ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
अथ-ओर | (उसके सामने 
यदि"अगर सम॒त्तिष्ठतः-< उपस्थितही- 

+ सन्‍्वह योगी ' जाते हैं 
गीतवा-] [गीत बाजा तेन-तिन 

दिनत्रनलोक + + वाले लोककी गीतवा-। 
कामः| [कामनावाला दित्रलो->गीतबाजों से 

|! 

भवतिज्होता है तो केन | 
अस्य- उसके | संपन्नःच्संपन्न होता 

संकल्पात-संकल्प से... हुआ 
एवन्ही ! महीयते-बड़े आनंदको 

गीतवादित्रे-गीत और बाजे, प्राप्त होता है 

भावार्थ । 

अगर वह योगी गीते बाजेवाले लोकों की कामना करने 

वाला होता है तो वे गीत ओर बाजे उसके सामने उसके संकल्प 
सेही उपस्थित होजाते हैं, ओर वह उन गीत बाजों से संपन्न 

होता हुआ बड़े आनन्द को प्राप्त होता है ॥ ८ 0॥ - 

मलम। 

अथ यांद स्रीज्ञाककामा भवांत सकल्पादवास्य 

स्रियः समृत्तिष्ठन्ति तेन ख्रीलोकेन संपन्नो मही- 
यत॥ ६ ॥ 
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पदच्छेदः । 
धथ, यदि, ख्रीलोककामः, भवति, संकल्पात, 

एव, अस्य, स्रियः, समुत्तिष्ठन्ति, तेन, खीलोकेन, 
संपन्नः, महीयते ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अथर->ओर स्रियः-ख््रियां 
यदि>अगर समुत्तिष्ठन्ति-उपस्थित हो- 

+ सः-वह योगी जाती हैं 
ख्ीलोक-? _ज्लीलोक की तेन-तिन 

कामः !  कामनावाला . ख्लीलोकेन-ख््रियों करके 
+ भवतिल्‍्होता है ती |. संपन्नःच्संपन्न होता 

अस्य"उसके | हुआ 
संकल्पात-संकल्प से महीयते5आनन्द को 

एबन्ही प्राप्त होता है 
भावाये । 

यावि वह योगी स्रीलोककी कामनावाला होता है तब उसके 

संकल्पमात्रसेही सब स्लरियां उसके सामने उपस्थित होजाती हैं 
अझोर वह उन करके संपन्न होता हुआ बड़े आनल्द को प्राप्त 

होता है ॥ ६ ॥ 

मूलम्‌ । 

ये यमन्तमभिकामो भवति ये काम॑ कामयते 
सोध्स्य सकल्पादव सम्तात्तछात तन सपन्ना महा- 

यत॥ १० ॥ झइत हंतायः खएडः ॥ . 
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पदच्छेदः । 

यम, यम, अन्तम, अभिकामः, भवति, यम, 
कामम, कामयते, सः, अस्य, संकल्पात, एवं, समु- 
त्तिष्ठति, तेन, संपन्नः, महीयते ॥ 

झअन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
+ यम यम"जिस जिस | एवन्ही 

अन्तमदेशकी । (डसके सा- 
घ्यभिकामः-कामनावाला |... | मने वहकाम 

०. » 3 . समत्तिष्ठति"< अधारे 
भवतिल्‍्होता है... | [डपस्थित्‌ 

+ अथवान्या | (होजाता है 
यम यम-जिस जिस | तेनल्‍तिस काम 
काममरकामना को करके 

सःन्‍्वद्द योगी . संपन्नःल्संपन्न होता 
कामयतेन्चाहता है. | हुआ 
अस्य-उसके महीयतेनबड़े आनन्द | 

+. + । बज 

संकल्पात्‌-संकल्प से | को प्राप्तहोताहे, 

भावाथे । 

है सोम्य ! योगी जिस जिस देशकी कामना करता हे या 

इसके अलावा ओर जिस जिस वस्तु की इच्छा करता है वह 

सब उसके संकल्पमात्र सेही उसके सामने आनकर मौजूद हो 
जाते हें ओर वह उन सब से संपन्न होताहुआ बड़े आनन्द को 
आ्राप्त होताहे ॥. १० ॥ इति द्वितीय: खण्डः ॥ 
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अथाष्टमाध्यायस्य वृतीयः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

त इमे सत्याः कामा अब्यतापिधानास्तेषा७ 
सत्यानाछं सतामन्तमपिधानं यो यो हस्येतः 
प्रेति न तमिह दर्शनाय लभते ॥ १ ॥ 

पएदच्चछदः ॥ 

ते, इमे, सत्याः, कामाः, अन्ततापिधानाः, तेषाम, 
सत्यानाम, सताम, अपिधानम, यः, यः, हि, अस्य, 

इतः, प्रेति, न, तम, इह, दशेनाय, लभते ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
तेच्चे | अस्यच्इसके यानी 

इमे-ये | इस योगी के 
कामाःन्‍कामनायें. . यः यः-जोजो संबन्धी 
सत्याःल्सत्य हैं. |... इतः-इस रूत्युलोक 

+ परन्त॒पर | से 
ऋअन्तता- ! अविद्यासेढकी प्रेति-जाता है 
पिधानाः$ हैं |. + सभन्वह 

तेषाम-उन । इह-इस लोकमें 
सताम्‌-हृदयस्थित | तम्र-उस पुरुषको 

सत्यानाम-सत्य, काम- द्शनाय-दर्शन के लिये 
नाओं का | + पुनः"फिर 

बअ्रपिधानम>ढकना न-नहीं 
अनतमज”अविदया है. | लमभतेजप्राप्त होता है 
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भावाथे । 
है सोम्य | इस योगी के हृदय में जो जो कामनायें हैं वह 

सब सत्य हैं, पर कभी कभी परणेताको प्राप्त नहीं होती हैं, कारण 

इसका यह है कि वे सत्यकामनायें अविद्यारूपी ढक्न से ढकी 

हैं, ओर इसीलिये जो जो उसके प्रियसंबन्धी मरजाते हैं, ओर 
उनको वह देखना चाहता है पर उनका मिलाप उनसे नहीं 

होता है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ येचास्येह जीवा येच प्रेता यच्चान्यदिच्छन्न 
लमते सर्वे तदत्र गत्वा विन्दतेत्र ह्स्यैते सत्याः 
कामा अन्यतापिधानास्तयथापि हिर्ण्यनिरधि 
निहितमक्षित्रज्ञा उप्युपरि संचरन्तो न विन्देयुरेवमे- 
वेमाः सवा प्रजारहरहर्गच्छन्त्य एतं ब्रह्मलोक॑ न 
विन्दन्त्यन्यतेन हि प्रत्यूढाः ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, ये, च, अस्य, इह, जीवाः, ये, च, प्रेता: 

यत्‌, च, अन्यत्‌, इच्छन्‌, न, लभते, सर्वेम, तत, 
घअत्र, गत्वा, विन्द॒ते, अन्न, हि, अस्य, एते, सत्या 
कामाः, अन्तापिधानाः, तत्‌, यथा, अपि, हिरणयनि 

निद्वितम, अक्षेत्रज्ञाः, उपरि, उर्पारे, संचरन्त 
न, विन्देयुः, एवम, एव, इमाः, सर्वाः, प्रजाः, अहरह:, 
गच्उन्त्यः, एतम्र, बत्रह्मलोकम्‌, न, विन्दन्ति, अन्यतेन 
हि, प्रत्यढाः ॥ 
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अन्वयः ... पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

अयज्आर अन्न -हृद्यस्थ ब्रह्म 
येन्जो. «| बिषे 

अस्य-इस विहान्‌ के गरवा>जाकर 

जीवाः-सम्बन्धी इष्ट/. बिन्दतिन्‍पाता है 
मित्र जीते हैं | दि-क्योंकि 

चर्ओर 9० प 

5 अस्य-इसके 
ये>जो | एते-ये 

प्रेताःःमरगये हैं... धत्याः-सत्य 
चत्मौर. | 
यत-जो कुछ. कामाः+कामनारये न्‍्जोकुड् | 

[इन दोनों | अन्वता-) _ 3 
न्‍्यत- | * अतिरिंक्त पिधानाः | कु हसन मी 

अन्यतर- अन्य पदार्थ (से ढकी हैं । अन्य पदार्थ 
हैं | तत्-इसलिये 

श्र ् 

+ तान"उनको यथा-जेसे े 

इच्छन-इच्छा करता | (अपने खेत 
हुआ भी | अक्षेत्रज्ञाः-4 कोन जानने 

» नर || 

इह-इस संसार में | | वाले पुरुष 
न्नहीं उपरि उपरि >ऊपर ऊपर 
कप] 

[ 0: ००. पु 

लमभते-पाता है जोतना बो- 

तततिन संचरन्तः-4 नादि व्या- 
'सर्वम-सबको [ पारकरतेहुये 

निहितम>गड़े हुये + योगीच्योगी 
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ण्‌ पु 4७ गे (कप 

हिरण्य | जैकोषको.. पिर्भी 
४. ८. न्सवः । निधिम$ | एतम्-्‌इस 

_ नन्‍नहीं हे ब्रह्मलोकम>त्रह्मलोक को 
विन्देयुःन्पाते हैं. | न>-नहीं 

उपसवज् सहाय बिन्दन्तित्प्राप्त होती हैं 
० अकी हि-क्योंकि सवाःच्सब _ हर 
प्रजाः-प्रजायें 320०४ जकन 

अहरहः- प्रतिदिन सर्वाः-सब प्राणी 
कप जा 

गच्छन्त्यःनत्रह्मलोक को | अनतेनज"अविद्या से 
प्राप्त होती हुई, . प्रत्यूढाः-ढके हुये हैं 

भावाये। 
हे सोम्य | जो जो इष्ट मित्र पुत्रादिक इस विद्वान्‌ के जीते 

हैं और जो मरगये हैं, ओर जो जो वस्तु इनके अतिरिक्र ओर 
हैं ओर जिनको वह इस संसार में नहीं पाता है उन सबको 
हृदयाकाशमें जहां ब्रह्मलोक स्थित हे वहां पहुँचकर पाता हे 
यानी जितनी उसकी सत्यकामनायें हें वे सब उसके हतदयबिषे 

स्थित रहती हैं पर अविद्या से ढकी रहती हें इस कारण वे उसकी 
कामनायें पूर्ण नहीं होती हैं जेसे क्षेत्रविद्या को न जानता 
हुआ पुरुष खेत के ऊपर ऊपर हल चलाता है और बीज बोता 
है पर उसके अन्दर जहां सवर्णका कोष गड़ा है न जान करके 
उसको नहीं पाता है उसी तरह सब ध्ाणी सुष॒ध्ति की अवस्था 

में बह्मरूपी सवर्णकोष को प्राप्त होकरभी उसका ज्ञान उनको 
नहीं होता है कारण यह है कि वह ब्रह्म द्वदयाकाश में अविद्या 
सेढका है ॥ २॥ 
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मूलम्‌ । 

स वा एव आत्मा हृदि तस्येतदेव निरुक्त७ 
हययमिति तस्माइदयमहरहवांएवंवित्स्वर्गं लोक- 
मेति ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 

सः, वे, एषः, आत्मा, हृदि, तस्य, एतत्‌, एव, 
निरुक्षम, हृदि, अयम, इति, तस्मात्‌, हृदयम, अहरह:, 
बे, एवंबित, स्वरगेम्‌, लोकम, एति॥ 

अन्वयः पदाथे अन्वयः पदार्थ 
सःन्‍्वह ।.... हृदिल्‍्हुदय में रहता 

एपः-यह । है 

वै>निश्चय करके. तस्मात-इसलिये 
आत्मान्परमात्मा | हृदयम-वह हृदय 

हृदि-हृदय कमल | 
_ | + केथ्यते+कहाजाता है. 

बिषेस्थित है. .__ 
तस्य->उस हृदय का | एवंवित-ऐसा विद्ान्‌ 

एतत्-यह । अहरहः-भ्रतिदिन 
एब-ही | वे>अवश्य 

निरुक्तमत्अर्थ हे. | स्वर्गम>स्वर्गयानी ब्रह्म 

इति-चूंकि | लोकम"लोक को 
धअयम-नवह परमात्मा | एतिउऊ प्राप्त होता है 

भावाये। 
चह सस्य परमात्मा सबके ह्ृदयफमख में स्थित है, इसलिये 

११० 
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उसको ड्रदय कहते हैं, ऐसा जानकर विद्यान्‌ दिन दिन सुष॒सति 
अवस्था बिषे ब्रह्मलोक को प्राप्त होता है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ य एप संप्रसादोधस्माच्चरीरात्सम॒ुत्याय 

परं ज्योतिरुपसंपय स्वेन रूपेणाभमिनिष्पयत एप 
आत्मेति होवाचेतदम्तमभयमेतढ़केति तस्य ह 
वा एतस्य ब्रह्मणो नाम सत्यमिति ॥ ४ ७ 

पदच्छेदः । 
अथ, यः, एषः, संप्रसादः, अस्मात्‌, शरीरात, 

समुत्थाय, परम, ज्योतिः, उपसंपद्य, स्वेन, रूपेण, अभि- 
निष्प्यते, एपः, आत्मा, इति, ह, उवाच, एतत, 
अम्तम, अभयम, एतत्‌, ब्रह्म, इति, तस्य, ह, वे, 
एतस्य, ब्रह्मणः, नाम, सत्यम, इति ॥ 

अन्वयः पदाथे अन्वयः पदार्थ 
अथर-ओर | परम”"परम 
यः-जो '  ज्योतिः-ज्योति को 

एपषः-यह उपसंपद्य>पहुँचकर 
संप्रसादः-जीव है स्वेन-अपने 

+ सःन्‍्वह रूपेण-रूप करके 
ह्न्ही अभिनि- ! _ चारोंतरफ़ वि- - 

अस्मात-इस प्पद्यते। चरता है 
शरीरात"शरीर से. +हे शिष्याः-हे शिष्यो 

समुत्थाय-निकल करके ' एषः-यही 
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आत्मा-परमात्मा है | एतस्य-दइस त्रह्मका 
एतत्ल्‍यही । नामजनाम 

अम्गतम-्अम्त है. | सत्यमन्‍्सत्य है 
सअ्रभयम-अभय है. इतिइति ! 

| च्फ्सा एतत्ज्यही |... इते 
ब्रह्म>त्रह्म है ] हन्स्पष्ट 
बै-निश्चय करके + आचार्यः-आचार्य 

तस्य"उस | उदवाच-कहता भया 

भावायथ । 

है सोम्य | जब जीवात्मा इस स्थल श्रीर स निकल कर परम 
ज्योति में मिलता है तब वही परमात्मा कहलाने लगता हे, यही 

अम्ृतरूप है, यही अभय हे, यही ब्रह्म है, इसी ब्रह्मका नाम 
सत्य है, ऐेसा आचायये अपने शिष्यों के प्राति कहताभया॥ ४॥ 

मूलम्‌ । 

तानि ह वा एतानि त्रीण्यक्षराणि सती यमिति 
तयत्सत्तदरशतमथ यत्ति तन्मत्यमथ यर्य॑ तेनोभे 
यच्चाति यदनेनोभे यच्छाति तस्मायमहरहवां एवं 
वित्स्र्ग लोकमेति ॥ ५॥ इति तृतीयः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

तानि, ह, वे, एतानि, त्रीणि, अक्षराणि, स, ती, 

यम, इति, तत्‌, यत्‌, सत, तत, अमतम, अथ, यत्‌, 
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ति, तत्‌, मर्त्यम, अथ, यत्‌, यम, तेन, उभे, यच्छति, 
यत्‌, अनेन, उभे, यच्छति, तस्मात्‌, यम, अहरहः, 
बे, एवं, वित्‌, स्वर्गम, लोकम, ण्ति || 

अन्वय पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
+ ब्रह्मण:-ब्रह्म के : मत्य॑म-मर्त्य है 

तानिन्‍वे '. अथच"ओर 
एतानिन्‍ये '. यतज्जो 
त्रीणि-तीन '. ततजवह 

अक्षराणि>”अक्षर ' यम-यकार अक्षर है 
सती यम-स, ती, यम, .. तेनच्डसी 

इति-करके | एतेन5इस करके 
हज्प्रसिद्ध है. उभेन-दोनों अक्षर 
स-(स) अम्ठत है | यच्छति-वशमें होते हैं 
तज(त) मत्य है. ! तस्मात-इसलिये 
6 यम-यम्‌ कहलाताहे . 

एवम्-इस प्रकार 
यत>-जों '. नयशजों 
सतज्सकार अक्षर है. विद्-जाननेवाला है 
तत्‌>वही +सःन्वह 

अम्ृरतम”-अम्गत है प्रहरह:-प्रतिदिन 
आअ्रथ८-ओर ! वेवेजनिश्चय करके 

- यतज्जो स्वरगगंम-स्वर्ग 
तिज"्तकार अक्षर है. लोकम-लोककों 
तत-वही एतिउ्प्राप्त होता है 
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भावाथे । 
हे सोम्य ! ब्रह्म का दूसरा नाम सत्य है, इस पद में तीन 

अक्षर स, त, य, हैं, | स अक्षर का अर्थ अमृत यानी अविनाशी 
के है, जिससे मतलब जीवात्मा का होता है, त का अर्थ मरने 
के योग्यके है, जिससे मतलब प्रकृति से है, जीवात्मा की अपेक्षा 
प्रकृति विक्ृति होने के कारण नाशिनी समुझकी जाती है, य का 

अर्थ नियम में रखनेका है, यानी जो प्रकृति और जीवात्मा दोनों 

फो यश में रक्खे उसे सत्य कहते हैं, वही ब्रह्म है, जो पुरुष इस 
प्रकार सत्य पद का अर्थ जानता हे वह प्रतिदिन ब्रह्म को सुष॒घ्ति 
अवस्था में प्राप्त होता है, ओर आनन्द उठाता है, यही उसके 

लिये स्वर्ग है ॥ ५ ॥ इति तृप्तीयः खण्ड : ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्य चतुर्थः खणडः ॥ 
मूलम्‌ । 

अथ य आत्मा स सेतुर्विशतिरेषां लोकानाम- 
समेदाय नेत«सेतुमहोरात्रे तरतो न जरा न 
मृत्यु्न शोकों न सुकृत॑ न दुष्कृत«सर्वे पाप्मानो 
ता नवतन्तेपपहतपाप्मा ह्यपष ब्रह्मलाॉकः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यः, आत्मा,सः, सेतुः, विध्वतिः, एघाम्‌, लोका- 

नाम, असंभेदाय, न, एतम, सेतुम, अहोरात्रे, तरत 
न, जरा, न, रत्युः, न, शोकः, न, सुकृतम, न, दुष्क्ृतम, 
सर्वे, पाप्मानः, अतः, निवतन्ते, अपहतपाप्मा, हि, 
एपषः, ब्रह्मलोकः ॥ 
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अन्वय पदाथे | अन्वयः पदार्थ 
अथ>"ओर न _ 
यः-जो सहलम सुरृति 

घआत्मा>आत्मा 5 कह ह है धर कल | न दुष्कृति 

जा्यकी (पार कर सक्की घाम - | हु किस है यानी हानि 
लोकानाम-लोकों के... तरतः-+ को नहीं पह"ँ 

हरि ८ | को नह पहुंचा 
असंभेदाय-सदा स्थिति | सक्की है 

.__ के लिये हि>क्योंकि 
सेतुः-सेतु है एषः-यह 
+सः्न्वही के ब्रह्मलोकः-ब्रह्मलोक 

विध्वतिः-आश्रय है ' अपहत- 
पताईं-होकें रमन | >पापरहित है 

सेतुम>सेतु को अतः-इसलिये 
न । तेन-इस करके 

आअहोरात्रे | “नदिन न रात| सर्व-सब 
न जरा"न जरा पाप्मानः-पाप 
न रूत्यु:-न रूत्यु निवतेन्ते-निद्त्त हो- 
न शोकः-न शोक जाते हैं 

भावाथे। 
हे सोम्य ! लोगों के पार उतारने में यह जीवात्मा सेतु की 

तरह है, यही सब का आश्रय है, इसी करके लोक भवसागर को 
पार कर जाते हैं, पर इस सेतु को न दिन, न रात, न जरा, न 
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सत्यु, न शोक, न धर्म, न अधर्म कू सक्ता है, यानी हाने नहीं 
पहुँचा सक्का है, न इसके ऊपर कोई आक्रमण कर सक्ा हे, यह 
सेतु निडर नाशरहित निरन्तर अपनी महिमा में स्थित हे, 
यही पूजने योग्य है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
तस्माह्य एत०प्ततु तीर्त्वान्धः सन्ननन्धो भवति 

विरूः सन्नविद्ों भवत्युपतापी सन्ननुपतापी भवति 
तस्माद्य एत>प्तेतुं तीर्त्वापि नक्कमहरेवाभिनिष्प- 
यते सकऊृहिभातो होवेष ब्रह्मतोकः ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्मात्‌, वे, एतम, सेतुम, तीत्वाी, अन्धः, सन्‌, 

अनन्धः, भवति, विडः, सन, अविडः, भवति, उप- 
तापी, सन, अनुपतापी, भवति, तस्मात, वे, एतम, 
सेतुम, ती्वा, अपि, नक्कषम, अहः, एवं, अभिनि- 
प्पयते, सकृत, विभातः, हि, एवं, एषः, ब्रह्मलोकः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
त्तस्मात्‌। _ | अनन्धः-नेत्रवाला 

एव [ 5इसही कारण | भयतिच्होजाता है 
एतम-इस |. विडः-दुःखी 
सेतुम-सेतुरूपब्रह्मको पघन>होता हुआ 
तीत्वोौ>पार करके अविडः>अदुःखी 
अन्धः-अन्धा. | भवतिन्होजाता है 
सन>”होता हुआ , उपतापीज-रोगी 
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सनज"होता हुआ |. अहः«दिन 
अनपतापी-अरोगी कं | मिलन कर है 

भवतिज"्होजाता धरभि हल 

च-ओर की लात लहोजाती है 
तस्मात्‌ एव-इसी कारण हि-क्योंकि 

एतम्‌-इस एपःन्यह 
सेतुम-सेतुकों... ब्रह्मलोकः-ब्रह्मलोक 
तीत्वौ>पार करके. |. सकृत्‌-निरन्तर 
नक्कमररात्रि विभातः एव-प्रकाशस्वरूप 
धपि-भी ही हे 

भावाथे । 
हे सौम्य ) यह हृदयाकाश ब्रह्मलोक सेतुवतू इस स्थूल 

श्रीर बिषे स्थित है, यह शुद्ध हे, गापरहित है, इस सेतु को पाकर 
अन्धा नेत्रवाला होजाता है, दुःखी सुखी होजाता है, रोगी 
अरोगी होजाता है, इसी सेतु को पाकर रात्रि भी दिन हो 
जाती है, यानी मुमुशक्ष॒ के अन्तःकरण में जो अन्धकार भरा 
रहता है वह सब नष्ट होकर उसका द्वदय प्रकाश करने लगता 

है, क्योंकि ब्रह्म जो उसके अन्तर स्थित है वह प्रकाशस्वरूप हे, 
उसके प्रकाश करके सब प्रकाशित होजाते हैं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

तय एवेतं ब्रह्मलोक ब्रह्मचर्येणानुविन्दन्ति तेषा- 
मिवेष अद्मलोकस्तेषासर्वेषु लोकेषु कामचारो 
भवति ॥ ३ ॥ इति चतुर्थ खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः | 
तत, ये, एव, एतम, ब्रह्मलोकम, ब्रह्मचर्येण, अनु- 

बिन्दन्ति, तेषाम, इव, एषः, ब्रह्मलोकः, तेषाम, सर्वेषु, 
लोकेषु, कामचारः, मवति ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

ततूःइस लिये | ब्ह्मलोकः-न्रह्मलोक 
ये>जो विहान.._ +भवतिन्‍्होता है 

एतमलइस . _। तेषाम--उनका 
ब्रह्मतोकम-त्रह्मलोक को | इब>ही 
5 नली लब करके, कामचारः-इच्छानुसार 
अनुवि- कर गमन 
न्दन्ति । नस करतेहैं। सर्वेषु-सब 

तेषाम-उनको ही. लोकेषु>लोकों में 
एपः्न्यह | भवति एवल्‍"होता है 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! जो विद्वान्‌ हृदयस्थ त्रह्मज्ञोक को प्राप्त होता है 

उसका गमन उसकी इच्छानुसार सब लोकों में होता है, ऐसे 
इस बह्मको विद्वान्‌ बह्मचर्य करकेही प्राप्त होता है, ओर कोई 
उपाय उसकी प्राप्तिके लिये नहीं हे ॥ ३ ॥ इति चतुर्थ: खण्डः ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्य पशच्चमः खणएडः ॥ 

मूलय्‌। 
__अथ यबज्ञ इत्याचक्षते ब्रह्मचर्यमेव तड़ह्मचर्येण 
हावया ज्ञातात बिन्दतडथ यादष्टा मत्याचश्षत त्रह्म- 

चर्यमव तद़्ल्मचयणु लव त्मानम्डावन्द्ते ॥१॥३ 
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पदच्छेदः । 

अथ, यत, यज्ञः, इति, आचक्षते, ब्रह्मचर्यम, एव 
तत, ब्रह्मचर्येण, हि, एवं, यः, ज्ञाता, तम, विन्दते, 
आअथ, यत्‌, इष्टम, इति, आक्षते, ब्रह्मचर्यम, एव, 
तत्‌, ब्रह्मचर्येण, हि, एवं, इष्ठा, आत्मानम, अनु- 
वन्दत ॥ 

अन्वय पदाये 
अथ-इसके उपरांत! 
यत्‌-जो 

यज्ञ: इति>यज्ञ के नामसे 
आचक्षते-कहा जाता है 
तत्‌ एवचसोई 

ब्रह्मचर्यम्‌-ब्रह्म चर्य है 
हि>"क्योंकि 

ब्रह्मचर्येण-ब्रह्मचर्यसाधन 
*. करके ही 
यः-जो 

ज्ञाता-विहान्‌ 
भवतिन होता है 
+ सः+>वही का 

तम>उस ब्रह्मलोक 
को 

अन्वयः पदार्थ * 
विन्दते-प्राप्त होता है 
अथ>"ओर 
यतज्जो 

। 

|| 

इंष्टम्‌ इलि-इष्ट के नाम से 
आचक्षते-कहा जाता है 
तत्‌ एव-वह भी 

| ब्रह्मचर्यम-ब्रह्मचर्यही है. 
हि-क्योंकि 

। ब्रह्मचर्येंण -त्रह्मचर्यसाधन 
सेही 

इष्ठा-ब्रह्मकी पूज 
"करके 

आत्मानम-परम आत्मा 
को 

अनुविन्दते-प्राप्त होता है 
भावार्थ । 

. हे सौस्य ! जो ब्रह्मचर्यहे वही यज्ञ है, क्योंकि ब्रह्मचर्य करकेही 
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पुरुष विद्वान्‌ होता है, ओर विद्वान्‌ही हृदयस्थ ब्रह्मका 
ज्ञाता होता हे, ब्रह्मचर्य का अर्थ यहां आत्मविय्या है, यही इष्ट 
शब्द का भी अर्थ है, विना आत्मविद्या के ब्रह्मलोक को जो 
अपने हृदयाकाशबिषे स्थित है कोई नहीं प्राप्त होता है, यही 
गुरुसे जानने योग्य है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ यत्सभ्ाायणमित्या चक्षते ब्रह्मचर्यमेव तड़झ्न- 

चर्येण देव सत आत्मनखाएं विन्दतेथ यन्मोन- 
मित्याचक्षते ब्रह्मचर्यमेव तद़ल्मचर्येण ह्येवात्मान- 
मनुविद्य मन॒ुते ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 
धथथ, यत्‌, सज्नायणम्‌, इति, आचक्षते, ब्रह्मच- 

यम, एव, तत्‌, ब्रह्मचर्येण, हि, एव, सतः, आत्मनः, 
च्राणम, विन्दते, अथ, यत्‌, मोनम्‌, इति, आचक्षते, 
बह्मचर्यम, एवं, तत्‌, ब्रह्मचर्येण, हि, एवं, आत्मानम, 
अनुविदय, मनुते ॥ 
अन्वयः ३ पदाथे |अन्वयः शी पदार्थ 

अ्रथ-ओर तत्‌ एवच्सोई 
यत्‌-जिसको ब्रह्मचर्यम्‌-ब्रह्मचर्य हे 

सत्रायणम-सन्चनायण ना- हिजःक्योंकि 
मक यज्ञ ब्रह्मचयें-) ब्रह्मचर्य करके 

इति"करके णएब ! नही 
आचक्षते-विद्ाान्‌ लोग सतःल्‍सर्चदा 

कहते हैं आत्मनः-जीवात्मा की 
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त्रागम-रक्षा ब्रह्म चर्यम्‌-ब्रह्मचर्य है 
विन्दते-करता है... हि 
आअ्रथ-ओर ' ब्रह्मचर्यण-ब्रह्म चर्य करके 
यत-जिसको एवज्ही 

मोनम-मोन 'आत्मानम-अपने आत्मा 
इति-कर के को 

आचक्षते-विह्ान लोग . अनुविद्य>भली प्रकार 
कहते हैं | जानकर 

ततजसो भी । मनुते-फिर मनन क- 
एव-निश्चय करके रता है 

भावाथे। 
है सोम्य ! जो सत्रायण नामक यज्ञ है सोई निश्चय करके 

ब्रह्मचर्य हे, क्योंकि ब्रह्मचर्य करके ही मुमुक्ष अपने जीवात्मा _ 
की सदा रक्षा करता है, ओर जिसको विद्वान लोग मोन कहते 
हैं वह भी ब्रह्मचर्यही हे, क्योंकि ब्रह्मचर्य करके ही मुमुश्षु 
जीवात्मा को जानकेर फिर परमात्मा का अनुभव करता है, विना 
आत्मज्ञान के जीव अपनी रक्षा नहीं करसक्रा है, ओर न अपने 
को परमात्मा से अभिन्न जानकर विचारवान्‌ होता है ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यदनाशकायनामत्याचक्षत ब्रह्मचयमव 

तदप द्यात्मा न नश्यांत य त्रद्मचयशानावन्दतंथ 

यदरण्यायन मित्याचदश्षत ब्रह्मचर्षयमव तत्तदररश्च 

ह वृण्यर्चाणुवा ब्रह्मल।क तृतीयस्यामतादिवि 
तदर मदाय०» सरस्तदश्वत्यः सांमसवनस्तद॒परा 
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जिता पूब्नह्मणः प्रशुविमित> हिरएमयम्‌॥ ३॥ 
पदच्छेदः। 

आ्रथ, यत्‌, व्रमाशकायनम, इति, आचक्षते, ब्रह्म- 

चर्यम्, एव, तत, एषः, हि, आत्मा, न, नश्यति, यम, 

ब्रह्मचर्येण, अनुविन्दते, अथ, यत्‌, अरण्यायनम, . 
इति, आनचक्षते, ब्रह्मचर्यम्‌, एव, तत्‌, तत, अरः, च, हद, 
वे, रयः, च, अर्णवों, ब्रह्मतोके, तृतीयस्याम्‌, इतः, 

दिवि, तत, एरम, मदीयम्‌, सरम, तत्‌, अश्वत्थः, 

सोमसवनः, तत्‌, अपराजिता, पूः, बह्मणः, प्रभुविमि- 
तम्र, हिरएणमयम्‌ ॥ 
झन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

ध््रथलओर । + सःनवह विहान्‌ 
यत्‌॒जजिसको.. | ब्रह्मचर्येण-ब्रह्म चये करके 

आअनाश- | _अनाशकायन अनुविन्दते-प्राप्त करता है 
कायनम$ ब्त | +समभ्च्सो 

इति"करके | आत्माच्आत्मा 
आचक्षतेन्कहतेंहेँ.. , न>नहीं 

तत्ल्‍वही | नश्यति-नष्ट होता है 
एष:-यह | आअथ-आओर 
एवनिश्चय करके | यत्‌-जिसको 

ब्रह्मचर्यम-ब्रह्मचर्य है. अरण्या- ! _>अरण्यायन 
हि-क्योंकि '. यनम्‌$ बत 
यम-जिस आत्माको। इति-करके 
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आचक्षते+कहते हैं 
तत्‌ एब-सोभी 

ब्रह्मचरयम्‌-ब्रह्म चर्य है 
+ हि"क्योंकि 

+ ततन्‍्वह 
+ एवन्ही 

हज्स्पष्ट 

अअरः- अर 

चर-ओर . 
ण्यः-ण्य नाम करके 

ब्रह्मलोके-ब्रह्मलोक में 
आअरणवो>दो समुद्र हैं 

च>आओर 

इतः-यहां से 
लतीयस्याम-तृतीय 

दिविच्युलोक में 
ततनवह 

छान्सेग्योपनिषद्‌ स*। 

| अदीयार | “एरममदीय 
सरः-तालाब है 
ततच्चहां... 

अश्वत्य:-अश्वत्थरुक्ष है 
+ चत्ओर 

 सोमसवनः>अम्गतका भक- 
रना है 

ततवहां 
अपराजिताज-ब्रह्मकी अप- 

राजिता 

पूः-पुरी है 
+ चज"ओर 

| ब्रह्मणः-ब्रह्मका 
प्रभविमितम-बनाया हुआ 
हिरण्मयम>ज्योतिर्मय 

स्थान है 
भावाथे। 

ओर जिसको विद्वान्‌ लोग अनाशकायन नाम करके यज्ञ 
कहते हैं वही तह्मचर्य है, क्योंकि जो जीवात्मा ब्रह्मचये साधन 
करके प्राप्त होता हे वह नष्ट नहीं होता है, और जिसको विद्वान्‌ 
लोग अरण्यायन नामक यज्ञ करके कहते हें वह भी ब्रह्मचयही 

है, क्योंकि ब्रह्मकी प्राप्ति के लिये अर अर्थात्‌ कमंकाएड और 
णय अर्थात्‌ ज्ञानकाण्ड ये दो समु द्र हें रत्युलोक से तीसरा स्थान 
स्वर्ग है, वहां एरममदीय नामक हषे का देनेवाला एक सरोवर है 



दान्दोग्योपनिषद् स०॥.... ८७ 
ओर वहीं पर अम्तत रस को चुआता हुआ एक अश्वत्थ वृक्ष 
है, ओर वहीं पर अपराजिता ब्रह्म की पुरी है, ओर वहीं परमात्मा 
का ज्योतिर्मय स्थान है यहां पर अलंकारयुक्र उपदेश है, दो समुद्र 
से मतलब कमेकाण्ड, ओर ज्ञानकाण्ड से हे, स्वगे से मतलब 
उपासनाकण्ड से हे, स्त्र्ग के पास १ सरोवर यानी ताल है, ओर 
चौके ताल व सरोवर नाशवान्‌ होता है, इसलिये यह कर्मकाएड 
का फल कहागया हे. उसी के पास एक अश्वत्थ का वृक्ष हे, ओर 
चूंकि यह गाति ओर ब्द्धि से रहित होता है, ओर सदा एकरस 
रहता है, इसलिये इसको ज्ञान का फल कहा है, इसी में से 
अमृत भरा करता है, उस अम्वत को ज्ञानी बह्मपुरी में जो उस 
के पास है पहुँच कर पान किया करते हैं. यह त्रह्मपुरी तिजोमय 
है, इस स्थान की प्राप्ति केवल ब्रह्मचर्य द्वारा ही होती है ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌। 
७८५५; +. ह 4 « पर..." 5०. हक. न ... 

तय एचतावर च एणथ चाणवा तब्रह्मलाक ब्रह्म चर्य- 
|, ०5994 शो ० हल कं 5. 9०४... +| ३8५. "7 

णानुविन्दन्ति तेषामेवेष ब्रह्मलोकस्तेषार सर्वेषु 
ऐछ. ्् | कप ठट लोकेषु कामचारो मव॒ति॥ ४॥ इति पश्चमःखण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, ये, एवं, एतो, अरम, च, रयम्‌, च, अर्णवो, 

ब्रह्मलोके, ब्रह्मचयेंग, अनुविन्दन्ति, तेषाम, एव, 
एपषः, ब्रह्मलोकः, तेषाम्‌, सर्वेषु, लोकेषु, कामचारः, 
भवति॥ 

अन्वयः पदाये | अन्वयः पदार्थ 
तत्‌5इसलिये..« ब्रह्मलोके>ब्रह्मलोक में 
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एतोौ-इनदोनों. | एव-्ही 
अरमज-अर - एपः-यह 

“ओर ब्रह्मलोकः-ब्रह्मलोक हे 
रणायम-रयनामक श 

3075: क१५६.+ हि हे 8 
“कर तेषाम>उन ज्ञानियों 

नी का 
एव”"भलीप्रकार के 

ब्रह्मचर्येण -ब्रह्म चर्यकरके 8 कर प 

अनुविन्दन्तिज्जानते हैं. लॉकपुच्लोको मे 

तेषाम-उन ज्ञानियों , कामचारः-यथेच्छागमन 

का । भवतिन्होता हे 
भावाये । 

हे सोम्य ! इस कारण जो कोई ब्रह्मचर्य साधनसंपन्न 
विद्वान पुरुष ब्रह्म की प्रासि के लिये अर अर्थात्‌ कमंकाण्ड एय : 
अर्थात्‌ ज्ञानकाण्ड जो महासमुद्र के नाम से कहे गये हें प्राप्त 
करते हैं, उन्हीं ब्रह्मचय साधनसंपन्न पुरुषों को यह ऋह्मलोक 
प्राप्त होता है, ओर उन्हीं का स्वेच्छानुसार गमन सब लोकों में 
होता है, और जो लोग स्री आदि विषयभोग में फँसे हैं, ओर 
ब्रह्मचर्य के माहात्म्य को नहीं जानते हैं, ओर न उसका पालन 
करते हैं, वे ब्रह्म] को कदापि प्राप्त नहीं होते हें, ओर न उनका 
स्वेच्छागमन किसी लोक या योनियों में होता है ॥ ४ ॥ इति 
पञ्चमः खण्डः ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्य प8: खणडः ॥ 

| मूलम्‌ | 

अथ या एणवा हंदयस्य नाडयस्ताः पकुल- 
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स्याएम्नास्तष्ठन्ति शुक्तलस्य नीलस्य पीतस्य 
लोहितस्येत्यसों वा आदित्यः पिद्लल एप शुक्ल 
एप नाल एप पीत एप लोाहितः ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, याः, पताः, हृदयस्य, नाडयः, ताः, पिद्ध 

लस्य, अशणिम्त्रः, तिष्ठन्ति, शक्नस्य, नीलस्य, पीतस्य 
लोहितस्यथ, इति, असो, वे, आदित्यः, पिड्नलः, एप 
शुक्कलः, एषः, नीलः, एपः, पीतः, एषः, लोहितः ॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अथ- ओर नीलस्य-नीलवर्ण 
याः-जो पीतस्य>"पीतवर्ण 

एताःन्ये | लोहितस्थ>-लालवर्ण 
(हृदयसेचारों अशणिम्त्रः-स्॒य के सक्ष्म 

हृदयस्य- < तरफ़ निक- +रसंन +रसकरक 

(लीहुई | +पुर्णा+-पूर्ण रहती है 
नाडयः-नाड़ियां हैं. ' इति>इसीलिये 

ताःन्वे | वे"निश्चय करके 
पिड्नलस्य"पीतवर्ण | असौ-यह 
अगणिस्तः-सर्य के सक्ष्म | आदित्यः-सर्य 
+रसेनतरस करके .। पिड्जलः-कपिलवरण है 
+पूर्णा:-पर्ख । एपः-यह सये 
तिष्ठन्तिन्रह्ती हैं. | शक्कः-श्वेत है 
+तथान्तैसेही एपः-यह सूर्य 

॥। 

| 
शुक्लस्य”"्श्वेतवर्णगय |. नीलः-नीला है 

4 १२ 
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एषःन्यह सूध॑ | छषः्यह सूर्य 
पीतः-पीला है. | लोहितः"लाल है 

भावार्थ । 

इस खण्ड में योग के माहात्म्य को कहते हैं जब जीवात्मा 
स्थलश्रीर को त्यागता है तब त्यागते वक्लन उसको आतिक्लेश 
होता है, पर कोई मार्ग इस स्थल शरीर में ऐसा भी हे 
जिससे निकलते हुये जीवात्मा को सुख होता है, यह मार्ग 
ब्रह्मरन्ध है, जो विद्वान ब्ह्मचर्यादे साधनसंपन्न जितेन्द्रिय 
बाह्यविषयत्यागी अन्तमंखटष्टि हृदयपुणडरीकगत ब्रह्म की उपा 
सना करनेवाला होता है वह मरते समय उस मार्ग से जाता है 
इसलिये जो ये हृदयस्थ कमलाकार ब्रह्म की उपासना के 
स्थान नाड़ियां हैं, और जो हृदय के मांसपिण्ड से निकल 
कर सूर्यमणडलस्थ किरण की नाई संपूर्ण शरीर में विस्तृत हैं 
वे पिझलवणंवाले सर्य के रससे पर्ण हें, ओर उसी तरह श्वेत, 
कृष्ण, पीत, रक् वर्णवाले सर्य के सक्ष्म रस से भी परिपणो हैं, 
ये नाड़ियों के वर्ण सर्य के सम्बन्ध करके होते हैं, क्योंकि सर्य 
स्वतः पिड्नल, शक्ल, ऋष्ण, पीत, रक्रतर्णवाला है, उसके किरण 
श्रार में प्रवेश होने के कारण हृदय की नाड़ियां भी वेसेही 
वर्णवाली होजाती हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

तथ्था महापथ आतत उभो ग्रामों गच्छतीमं 
चामं चवमेवेता आदित्यस्य रश्मय उभो लोको 
गच्छतीमं चामुं चामष्मादादित्यात्प्रतायन्ते ता 
आस नाडीषु सप्ता आभ्यो नाडीभ्यः प्रतायन्ते 
तेमुष्मिन्नादित्ये स॒प्ताः ॥ २॥ 
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पदच्छेदः । 
तत्‌, यथा, महापथः, आततः, उभौ, प्रामो, 

गच्छति, इमम, च, अमुम, च, एवम, एवं, एताः, 
आदित्यस्य, रश्मयः, उमो, लोको, गच्छति, इमम, 
च, अमम्‌, च, अमष्मात्‌, आदित्यात, प्रतायन्ते, ता 
आस, नाडीषु, २७, आशभ्यः, नाडीभ्यः, प्रतायन्ते 
ते, अमुष्मिन, आदित्ये, रप्ताः ॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

+देष्टान्तःन्टप्टान्त देतेहें,. लोकोज"लोकंको यानी 
कि '. इमम-इस पुरुष के 

यथा जजेसे शरीर बिपे 
आअआराततः-दर जानेवाला चजूओर िल 
महापथःच्बड़ा मार्ग अमुम-दूरस्थ सय के 

इममर>समीप मण्डल बिषे 
चजआर चर-भी 

धमुम-दूर के +गच्छन्तिजप्रवेश होती हैं 
उभोज-दो +चजओर 
ग्रामो>गावों को +यथान जैसे 

गच्छतिज्जाता है. अमुष्मा-। (उस दूरस्थ 
एवम्‌ एवन्इसी प्रकार ॒ त्‌ आदि- »5 ८ सयसे किररों 

आऋआदित्यस्य-्सर्य की त्यातू। (निकलकर 
एताभचये ' प्रतायन्ते+चारोंतरफ़फेल 

रश्मयः-किररणों जाती हैं 
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+तथाज"उसी तरह प्रतायन्ते"शरीरमें चारों त- 
ताःच्चे । रफ़्फेल जाती हैं 

आअआासुन्‍्‌ुइन +च>ओर 

+ पुनः"क्निर [0 | 3. अल, “चर, 

नाडीष-नाड़ियों में 
न ते-वेही किरण / है. 

प्ताःजप्राव कर स्ट पद बल अमुष्मिन-उसी दूरस्थ 
8७96१ आदित्ये-सूर्य में 

आशभ्यः-इन्हों सत्ताः-प्रवेश 
८ । ७ आ.... 50. 

नाडीभ्यः-नाड़ियों से + भमवन्ति-कर जाती हैं 
भावाथे । 

हे सोम्य | दूरस्थ आदित्यका सम्बन्ध इन हृदयस्थ नाड़ियों 
से केसे है इसको दिखलाते हैं जैस बहुत दूर जानेवाला बड़ा 
मार्ग लमीप ओर दूर दो गांव में होकर जाता हे इसी प्रकार 
स॒र्य की ये किरणें सर्यथलोक बिये, ओर इस पुरुष के शरीर विषे 
प्रविष्ठ होती हैं इस कारण सर्य की किरण सूर्य से निकल कर 

2५ 0. ॥ अकँ 
चारोंतरफ़ विस्तीणें होकर इस पुरुष की नाड़ियों में भी प्रविष्ठ 
होती हैं, ओर फिर वेही किरणे इन नाड्रियों से निकल कर सये 
में प्रवेश कर जाती हैं ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 
तयनेतत्सुप्तः समस्तः संप्रसन्नः स्वप्न न विजा- 

नात्यांसु तदा नाडीषु सप्तो भवति तं न कश्चन 

पाप्मा स्प्टशति तेजसा हि तदा संपन्नों भव॒ति ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

तत्‌, यत्र, एतत्‌, सुप्तः, समस्तः, संप्रसन्नः, स्वप्नम, 
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न, विजानाति, आस, तदा, नाडीष, खत्तः, भवति 
तम, न, कश्चन, पाप्मा, स्एशति, तेजसा, हि, 
तदा, संपन्नः, भवति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
ततन्‍्तत्पश्चात्‌ | नाडीषु>नाड़ियों में 

यत्र-जिस समय । स॒प्तः-प्रविष्ट 
एततत्यह जीव |. भयतित्होता है 

समस्तःन्‍्अच्छीतरह |. , च>ओर 
भ्च्स अवस्था सुप्त सुषुप्ति स्था + लदॉन्संब 

का ॥ कि 
है| तम-उस जीवको 

+ तत्न-तिस विषे कश्चन-कोई भी 
संप्रसन्नः-आनन्द भो-. पाप्माजपाप 

गता हुआ | नतनहीं 

स्वप्तम-स्वप्त को... स्एशतिर”स्पश करता है 
ननहीं | हि-क्योंकि 

विजानाति>अनुभवकरता तदाजउस समय 
है !।. + सःचवह जीव 

+चर> ओर ।  तेजसाज्अपने तेजसे 
तदा-तभी |. संपन्नः"्संपन्न 
आसुच्इन | भवतिनजरहता है 

भावाथ । 

हे सोम्य ! ऐसा होनेपर जब यह जीवात्मा अच्छीतरह 
सुषातति अवस्था को भ्राप्त होता है तब यह आनन्द भोगता हुआ 
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स्वप्तको नहीं देखता है, ओर जब इन नाड़ियों में से निकल कर 
पुरीतत्‌ नामक नाड़ी में प्रविष्ट होता है तो उस समय यह जीव 
अपने संपूर्ण तेजसे संपन्न रहता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यत्रितदवलिमानं नीतो भवति तमभित 
आपतीना आहर्जानासि मां जानासि मामितिस 
यावदस्माच्चरीरादनुत्कान्तोी भवति तावज्ञा- 
नाति॥ ०॥ 

पदच्छेदः । 
अथ, यत्र, एतत्‌, अवलिमानम्‌, नीतः, भवति, 

तम, अभितः, आसीनाः, आहुः, जानासि, माम, 
जानासि, माम्‌, इति, सः, यावत्‌, अस्मात, शररारात्‌,. 
अनुत्कान्तः, मवति, तावत्‌, जानाति॥ 

अन्वयः पदाथ  अन्वयः पदार्थ 
अथर>इसके उपरान्त तम्र- उस मुमूर्ष पु- 

मरण समय | रुष 
यत्र-जब | अ्यभितः-चारों तरफ़ 

एतत्‌्>यह जीव | आसीनाःनबैठे हुये 
बआअबंलि- | रोगादिक से | + ज्ञातयः"ज्ञाति बान्धव_ 
मानम्‌ १ दुबेलता को | इति5इसप्रकार 

नीतः-प्राप्त | आआहुः-कहते हैं के 
भवतिच्होता है. | मामज"्सुभको 

+ तंदाजतब !। जानासच्तू जानता ह 
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माम-मुभकी |! शरीरातजशरीर से 
जानासि-"त्‌ जानता है अनुत्क्रान्तः-उत्क्मण नहीं 
+ तंदाज्तब |. भवति>करजाता है 
यावतू-जब्तक_| तावत5"तबतक 

सःन्‍्वहमुमुषुपुरुष. जानातिनपुत्रादिकों को 
अस्मात-इस । जानता है 

भावार्थ 
है सोम्य ! जब कोई पुरुष मरते समय रोगादिकसे ग्रसित 

हुआ दुबलताको प्राप्त होता है तब उसके चार्श तरफ़ उसके 
सम्बन्धा लांग बंटकर पूछते हैं के क्‍या त मका जानता है, 

क्या ते मंभका जानता हे तव जबतक उसका जाबात्मा उसक 

शरीर रस नकल नहीं जाता है तबतक वह कहता है हाभम 

जानता छ्रु हा स जानता हू ॥४3॥0 

मलम्‌ । 

. अथ यत्रेतदस्माच्चरीराढत्कामत्यथेतेरेव र- 
शि्मांमरूध्वमाक्रमते स आमि[तिवाहोहा मीयते स 

यावात्क्षप्यन्मनस्तावदादत्य गच्छ्त्यतह खलु 

लाकहार वहुपा पअ्पदन नराधा विदुधास्‌ ॥ ५ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअथ, यत्र, एतत्‌, अस्मात्‌, शरीरात, उत्कामति 
आथ, एतेः, एवं, रश्मिभिः, ऊध्य॑ंम, आक्रमते, स 
३», इति, वा, ह, उत्‌, वा, मीयते, सः, यावत्‌, क्षिप्येत्‌, 
मनः, तावत, आदित्यम, गच्छति, एतत्‌, वे, खल 
लोकहारम, विदुषाम, प्रपदनम, निरोधः, अविदुषाम॥ 
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घध्प्रन्वयः पदार्थ ' अ्न्वयः पदार्थ 
अथज"तदनन्तर.. मीयतेज्जाता है 
यत्र5जब |. +तंदाल्‍तब 

एतत्ल्‍यह साधारण यावत्‌-जितनी देर में 
जीवात्मा मनः"मन 

4 अक। .._ | आदित्य॑ ! _ सूर्य के पास 
-८ | मिप्येतन ( पहें हे 

8335 5 हे. मा ल्क्क डे ० पक 
। >उतन 

ततेः व इन री कक मे है एतेः एब-इन्हें उत्‌ वाच्सूर्य के पार 
रश्मिभिः-हदयस्थ कि- | 

रखों हारा. 
ऊर्ध्वम-ऊपर को 

आक्रमते-जाता है 
+परन्तु-परन्तु 
+यदा>"जब 

सःन्‍्वह 
+ विदह्यान-विह्यन्‌ 

39 ३४४७-३४ ३० 
इतिज्ऐसा 
हवारनि श्वय करके 

+ ध्यायन-ध्यान करता 
हुआ 

गच्छति-चला जाताहे 
एतत्‌्यही सूर्य 

। खलु वैजनिश्चय करके 
| लोकह्ारम्-ब्रह्मलाक का 

द्वार है 
+एतत्‌-यही 

विदुषाम-विहानों के 
प्रपदनम>जानेका मार्ग है 

+ चरओर 
अविदुषपाम-अविहानों के 

जाने की 
निरोधः-"रुकावट है 

भावाथें। 
हे सौम्य ! जब साधारण मनुष्यों का जीवात्मा इस शरीर 
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को त्याग कर ऊपर को निकप्त जाता है, तब सर्यकी किरणें जो 
हृदय की नाड़ियों में स्थित हें, उन्हीं के द्वारा वह ऊपर को 
जाता है, परन्तु जब विद्वान्‌ 3० ३० ऐसा कहता हुआ ओर उसके 
लक्ष्य परमात्मा का ध्यान करता हुआ ऊपर का जाता है, तब 

जितनी देर में मम सूर्य के पास पहुँचता है, उतनीही देरमें वह 
विद्वान सर्य को पार करके बरह्मलोक को प्राप्त होताहै, हे सोम्य ! 
यही से निश्चय करके ब्रह्मलोक का द्वार हैं, यही ब्रह्मलोक 
के जाने के लिये विद्वानों का मागे है, ओर अविद्वानों के लिये 
रुकावट है ॥ ५ ॥ 

मूलय्‌ । 

तंदेष श्लोकः | शर्त चेका च हृदयस्यनाडय- 
स्‍्तासां मूर्घानमभिनिःसतेका । तयोध्व॑मायन्न- 
मृतत्वमेति विष्वइन्या उत्कमणे भवन्त्युत्कमणे 

- भवन्ति ॥ ६॥ इति पष्ठः खण्डः ॥ 
पदच्छेदः । 

तत्‌, एषः, श्लोकः, शतम्‌, च, एका, च, हृदयस्य 
नाडयः, तासाम, मृधानम, आमिनिःख्धतता, एका, तया 
ऊध्व॑ंम, आयन, अम्दतत्वम, एति, विष्वड, अन्या 
उत्क्रमणे, भवन्ति, उत्क्मणे, भवन्ति ॥ 
अन्वयः पदाथ ३33 पदार्थ 

तत्‌-ऊपर कहे हुये शर्त च एका-एक सो एक 
विषय में हृदयस्थ- हृदय की 

एपः-यहआगेवाला नाडयः-नाडियां हैं 
श्लोकः-मंत्र प्रमाण हे. तासाम्‌-तिनमें से 

११३ 



ध्ण्ध्प़ः 

एका>एकनाड़ी | 
मूर्धानम>मस्तक को 

अभिनिःस्ता-हृदयसे चली 
गई हे 

तया>मस्तकगामिनी 
नाड़ी से 

ऊर्ध्वम-ब्रह्मलोक को | 
धआायन"”"जाता हुआ | 

योगी | 
अम्तत्वम-्मोक्षको | 

एति- प्राप्त होता है 
च> अर 

छान्दोग्योपनिषद्‌ सं० । 

अन्‍्याः- ओर नाड़ियां 
उत्कमणे-प्राण निकलने 

के निमित्तही 
भैवन्तिज"होती हैं 

उत्क्रमणे-प्राण निकलने 
के निमित्तही 

भवन्ति>"होती हैं 
भावाये । 

हे सोम्य ! जो कुड ऊपर कहागया है उसके विषय में आगे 
वाला मन्त्र प्रमाण हे, सुनो, में कहताहूँ। हे सोम्य ! हृदय में 

एक सो एक नाड़्ियां प्रधान हैं, तिनमें से एक नाड़ी मस्तक तक 
चलीगई है, तिस नाड़ीद्वारा योगी ब्रह्मन्षोक को जाकर मोक्षको 
धाप्त होता हे, इस नाड़ी के अतिरिक्त ओर बहुतसी नाड़ियां 
इधर उधर फेली हैं, उन नाड़ियों के द्वारा साधारण पुरुषों का 
प्राण निकलता है, ओर वे भिन्न भिन्न गातिको प्राप्त होती हैं ॥ ६॥ 
इति पष्ठः र्वए्डः ॥ 

अथाष्टमाध्यायरस्य सप्तमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

य आत्मापहतपाप्मा विजरो विमृत्युविंशोकों 
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विजिधित्सोपिपासः सत्यकामः सत्य्संकल्पः सो- 
न्वेष्टयः स विजिज्ञासितव्यः स सर्वा »श्च लोका- 
नाप्रोति सर्वाश्च कामान्यस्तमात्मानमजुविय 
पिजानातीति ह प्रजापतिरुवाच ॥ १ ७ 

पदच्छेदः | 

यः, आत्मा, अपहतपाप्मा, विजरः, विमरत्यु:, 
विशोकः, विजिधित्सः, अधिपासः, सत्यकामः, सत्य- 
संकल्पः, सः, अन्वेष्ठव्यः, सः, विजिज्ञासितव्यः, सः, 
सर्वान, च, लोकान्‌, आशप्नोति, सर्वानू, च, कामान्‌, 
यः, तम, आत्मानम, अनुविद्य, विजानाति, इति, 
हु, प्रजापतिः, उवाच ॥ 
अन्वयः पदार्थ अन्वयः पदार्थ 

यः्न्जो । सत्यकामः-सत्यकाम है 
आत्मा" आत्मा सत्यसंकल्प 25383 

अपहत न्वही आत्मा 
पाप्मा | निष्याप है शास्त्र और 
विजरः-जरा रहित है गरु के उप- 

बिम॒त्यः-अमर है. अन्वेष्टव्यः-< देश करके 
विशोकः शोकरहि त है । खोजने यो- 

विजिधित्सः-क्षधाकी इच्छा। (ग्य हे 

से रहित है न्‍्वही आत्मा 
स्रपिपासः-ठपाकी इच्छा विजिज्ञा- | विशेष करके 

से रहित है. | सितव्यः* जाननेयोग्यहे 
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यः>जो | च>ओर 
तम-उस सर्वान-संपूर्ण 

घ ात्मानम” आत्मा को कामान>कामनाओं को 
. अनुवियच्शासत्र हारा | आप्नोति-प्राप्त होता है 

जानकर इति>”इस प्रकार 
विजानातिल्‍"-साक्षात्‌ करता हस्पष्ट 

- इति"ऐसा 
समच्वह प्रजापतिः>्रह्मा अपने 

सर्वान"्संपूर्ण _ शिष्यों से 
लोकान"लोकों को उवाच"कहता था 

भावार्थ । हि 
हे सोम्य ! जो आत्मा निष्पाप हे, जरारहित है, शोकरहित है, 

झ्षुधारहित है, तृपारदित है, अमर है, सस्यकाम है, सत्यसंफ्ल्प 
है, वही शात्र ओर आचार्यद्वारा खोजने योग्य है, वही साक्षा- 
त्कार करने योग्य है, जो योगी ऐसे आत्मा को साक्षात्करता है वह 

सम्पूर्ण लोकों को, ओर सम्पूर्ण कामों को प्राप्त होता है, इसप्रकार 
किसी समधथ प्रजापति ब्रद्मवेत्ताओं में श्रेष्ठ शिष्यों से उपदेश 
कर रहे थे ॥ १॥ 

... मूलम्‌ । 
तशोभये देवासुरा अल॒बुबुधिरे ते हो र्हन्त तमा- 

त्मानमन्विच्चामों यमात्मानमन्विष्य सर्वाझेश्व 
लोकानाप्रोति सर्वा०श्र कामानितीन्द्रो दैव देवाना- 
ममभिप्रवत्राज विरोचनोसुराणां तो हासंविदानावेव 
समित्पाणी प्रजापतिसकाशमाजग्मतु: ॥ २ ॥ 
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पदच्छेदः । 
तत, ह, उभये, देवासराः, अनवबधिरे, ते, ह, ऊच 

>> 

हन्त, तम, आत्मानम, अन्विच्छामः, यम, आत्मा- 
नम, अन्विष्य, सर्वान्‌, च, लोकान, आप्नोति, सर्वान्‌, 
च, कामान, इति, इन्द्र, ह, एवं, देवानाम, अभिप्र- 
बब्राज, विरोचनः, असराणाम, तो, ह, असंविदानी 
एवं, समित्पाणी, प्रजापतिसकाशम्‌, आजम्मतुः ॥ 
अन्वय पदायथे 

ह>इतिहास स्‌ 
चक है कि 

।क्‍ प्रजापति के 
ततर कहे हुये उस| 

(बचन को 
उभये-दोनों यानी 

देवासराः-देवता ओर 
आअसरों ने 

हभली प्रकार 
करके 

अनुबुबुधिरे>जान ने की 
कोशिश की 

+ पुनः"तत्पश्चात्‌ 
ते-देवता ओर 

असर 

अन्वयः 
हजस्पष्ट 

ऊचत्तः-कहते भये कि 
हन्तनचलो 
तम्र"उस 

आत्मानमः- आत्माको 
ह-अच्छीतरह' 

पदा्े 

आत्मानम”"आत्माको 
आअन्विष्य-ढेढ़ कर 
+ विह्ान-विहान्‌ 

सवान"सब 
लोकान्‌>लोकों को 

च>ओर 
+मिथः "आपस में सर्वान-सत्र- 
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कामान"कामानाओंको तौदोनों 
. .एवन्अवश्य असंविदानौविद्याके विषय 
आप्रोति- प्राप्त होता हे .. में ' 

इति>इसके बाद तअभिप्रवत्राज-परस्पर ईर्ष्या 
देवानाम-देवोंका करतेहये चले 
+ राजानराजा चरूओर 

इन्द्र:-इन्‍्द्र समित्पाणी>समिधा हाथ 
+ च>औओर मेलिये 

असुराणाम-असुरोंका  प्रजापति-) _प्रजापति के 
+ राजानराजा | सकाशम्‌ ५ पास 

विरोचंनः-विरोचन_ | आजम्मतुः-आये 
भावाथे । 

है सोम्य ! किसी समय ज्रह्मा देवताओं ओर असुरों को- 
आत्मावेषयक्र उपदेश करता था, पर उन दोनों में से ऊिसी 
को आत्माका बोध न हुआ, अपने अपने घर उठकर चल्लेगये, 
बहुत कालके पीछे जब ब्द्मा के पहिले उपदेशका स्मरण हो 

आया, तब वे दोनों अपनी अपनी सभा में लोगों से कहनेलगे 

कि अगर आपलोगों की इच्छा हो तो हम आत्माका झअन्वेषण 
करें जिसको जानकर लोग समस्त लोकों क्रो, समस्त कामनाओं 
को प्राप्त होते हैं, जब सब्रकी राय हुईं कि ऐसा करना चाहिये 
तब वेवताओं में इन्द्र, ओर असुरों में विरोचन प्रजापति के 
स्थानको ब्रह्मविध्याप्राप्त्यथ प्रस्थान किया, ओर आपुस में 
ईष्यां करते हुये ओर समिधा को हाथ में लिये हुये प्रजापति के 
समीप गये ॥ २ ॥ 
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मूलम्‌ | 

तो ह दात्रि%ंशतं वर्षाणि ब्रह्मचर्यमृषतुस्तो ह 
प्रजापतिरुवाच किमिच्छन्ताववास्तमिति तो हो 
चतुर्य आत्मांपहतपाप्मा विजरो विमृत्युविशोको 
विजिधित्सोपिपासः सत्यकामः सत्यसंकल्पः सो- 
न्वेष्टटयः स विजिज्ञासितव्यः सर्वा»श्च लोका- 
जाप्रोति सर्वा'»श्च कामान्यस्तमात्मानमनुवियय 
विजानातीति भगवतों वचो वेदयन्ते तमिच्छन्ता- 
ववास्तमिति ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः । 

तो, ह, छार्त्रिशतम, वर्षाणि, ब्रह्मचर्यम, ऊषतुः, 
तो, ह, प्रजापतिः, उवाच, किम्र, इच्छन्तो, अवा- 
सस्‍्तम, इति, तो, ह, ऊचतुः, यः, आत्मा, अप- 
हतपाप्मा, विजरः, विर्त्युड, विशोकः, विजिधित्सः, 
ऋपषिपासः, सत्यकामः, सत्यसंकल्पः, सः, अन्वेष्टव्यः, 
सः, विजिज्ञासितव्यः, सर्वान्‌, च, लोकान. आश्नोति, 
सवोन, च, कामान्‌. यः, तम, आत्मानम, अनुविद्य, 
विजानाति, इति, भगवतः, वचः, वेदयन्ते, तम, 
इच्छन्तो, ध्यवास्तम, इति॥ 

» -अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथे 
तोजवे दोनों इन्द्र हात्रिंशतम-बत्तीस 

और विरोचन। वर्षाणि-वर्षतक 
ह-निश्चय करके| त्रह्मचर्यम्‌-ब्रह्म चय॑त्रतको 
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(ब्रह्माके पास 
ऊषतुः-4 सेवन करते 

(भय 

ह-तब 
: प्रजापतिःन्रह्मा 

उवाच-उनसे कहता 
भया कि 

+ युवाम-तुम दोनों 
किम्‌-किस वस्तुकी 

इच्छन्तो>इच्छा करते 
हुये 

धरवास्तम>मेरे निकटवास 
करते भये 

+ इति>ऐसे 

+ भ्श्नो-? _ त्तरम | लि जाने पर 

तोनवे दोनों यानी | 
इन्द्र विरोचन 

हन्स्पष्ठ 

ऊचतुः-कहते भये कि 
यः-जो 

आआआत्मा> आत्मा 
अपहत-0 _ 

' पाप्मा | “निष्पाप है 

. छान्दोग्योपनिषद्‌ सं० । 

| विजरः-जरारदित है 
विरूत्यं:5अमर है 
विशोकःःशोकरहित है 

(विजिधित्सः/छुघाकी इच्छा: 
से रहित है. 

अपिपासः-लषाकी इच्छा. 
से रहित है. 

सत्यकामः"सत्यकाम है . 
सत्यसंकल्पः"सत्यसंकल्प है 

सःन्वह 

शाख ओर 
गरूपदेश से 
| खोजनेयोग्य _ 

चर ओर 
न्वही 

विजिज्ञा- | विशेष करके 
सितव्यः' जानने योग्यद्दे 

इति"इसप्रंकार 
तम्र-उस 

आत्मानम”आत्माकों 
आअनुविद्य>जानकर 

यःच्जो 

विजानाति- साक्षात्करताहै 

अन्वेष्टउय 
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सःल्‍्वह + शिष्ठाःन्यथार्थ पक्का 
सवानत्सब विह्ान्‌ 

लोकान>लोकों को बेदयन्ते-बताते हैं 

शक |... इतिचइसलिये 

कामान-कामनाओं को उवन्तता का 
आप्नोति-प्राप्त होता है| ईअन्‍्तौ-इच्छा करने 

इति-इसप्रकार वाले हम दोनों 
भगवतः-आपके धखअ्रवास्तम>आपके पास 

वचः-वचन को आकर रहे 
५. 

भावाथ । 

है सोम्य ! वे दोनों यानी इन्द्र ओर वरिरोचन जब प्रजापति 
के पास पहुँचे, तब ३२ वर्ष तक नह्मचये ब्त को करते भये, उन 
दोनों से प्रजापति ने पूंडा कि किस प्रयोजन की इच्छा से तुम 
दोनों ने इतने काल तक मेरे निकट निवास किया तब उन दोनों 
ने जवाब दिया कि जिन विद्वानों ने आयके उपदेश को सुना है 
वे कहते हैं कि आत्मा निष्पाप है, जरारहित है, अमर है, शोक- 
रहित है, क्षया और तथा की इच्छा से रहित है, सत्यकाम हे, 
सत्यसंकल्प है, इसलिये वह खोजने ओर जानने योग्य है, ओर 
इसी कारण जो आत्मा को जानकर साक्षात्करता हे वह सब 
लोकों ओर सब कामनाओं को प्राप्त होता है, हमलोग भी उस 
आत्मा के जानने की इच्छा करके आप के पास आये हैं ॥ १ ॥ 

मृलम्‌ । 

तो ह प्रजापतिरस्वताच य एपोशक्षिणि पुरुषो 
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दृश्यत एप आत्मेति होवाचेतदमतमभयमेतढ़से- 
स्यथ योयं भगवोप्सु परिख्यायते यश्रायमादर्शें 
कतम एप इत्यंप उ एव सवष्वन्तषु पारख्यायत 

इति होवाच॥ ४॥ इति सप्तमः खण्डः॥ 
पदच्छेदः । 

तो, ह, प्रजापतिः, उवाच, यः, एषः, अक्षिणि, 
पुरुषः, दृश्यते, एषः, आत्मा, इति, ह, उवाच, एतत, 
अम्म्तम, अभयम, एतत, ब्रह्म, इति, अथ, य 
अयम, भगवः, अप्स, परिख्यायते, यः. च, अयम, 
आदर्शे, कतमः, एषः, इति, एषः, उ, एव, एघु, सर्वेषु 
अन्तेष, परिख्यायते, इति, ह, उबाच ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
तौ>"उन दोनों से उवाच-तब्रह्मा कहता 

प्रजापांतः-नत्रह्मा | भया कि 

इति-इस प्रकार. एततन्‍-यही आत्मा 
उवाच"कष्दताभया कि. अम्दतम-अम्दत है 

यश्च्जो |. एततन्‍्यही 
एषः-यह | अ्यभमयमजनिर्भय है 

अअक्षिणि-नेत्रबिषि | ह्मज”सर्वत्रव्यापकहे 
पुरुषः-पुरुष |... इतिच्इस प्रकारडप- 
दृश्यते>दिखाई देताहे' देशह्दोनेपर 
एपः ह-यही अथनचे दोनों प्रश्न 
आत्माज्आत्मा है करते भये कि 

ह>फिर भगवः हे भगवन्‌ 
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यःब्जो | + श्रुत्वाच्सुनकर 
अयम-यह + प्रजापतिः-बन्नह्मा 
अप्सुतजजलमें | हूसाफ़ साफ़ 

परिख्यायते-देखा जाता है | हृति>ऐसा 
चर>आओर |. उवाचचकहताभयाकि 
यःजजो ' एपः उ एच-"यही आत्मा 

अयम-यह | निश्चयकरकेहै 
आदश्श-दर्णण में. +यःच्जो 

परिख्यायते-देखा जाता है सर्वेषु-सच के 
कतमः-इनमेंसेकोनसा। . अंतेषु-अंतर 
एपः-यह आत्मा है परिख्यायते-दिखाई देता 
इतिजदस प्रकार | हे 

भावार्थ । 
है सोम्य | प्रजापधिने उन दोनों यानी इन्द्र और विरोचन 

से ऐेसा कहा कि जो पुरुष नेत्र बिषे दिखाई देता हे वही आत्मा 
है, वही अम्रत है, वही निर्भय हैं, वही सर्वत्र व्यापक है, ऐसा 
सुनकर दोनों ने पूदा कि हे भगवन्‌ ! जो प्रतिबिम्ब जल में 
दिखाई देता है, ओर जो दर्प में दिखाई देता हे उसमें से कोल 
सा आत्मा हे, बह्माने उत्तर दिया कि जो सब के अंदर दिखाई 
देता है वही आत्मा है ॥ ४ ॥ इति सत्तमः खण्डः ॥ 

अधाष्टमाध्यायस्याप्टरमः खएडः ॥ 
सूलम्‌। 

. उदशराव आत्मानमवेक्ष्य यदात्मनो न विजा- 
नीथस्तन्मे प्रबूतामिति तो होदशरावेवेक्षांचकराते 

जे 
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तो ह प्रजापतिरुवाच कि पश्यथ इति तो होचतुः 
सर्वमेवेदमावां भगव॒ आत्मान पश्याव आलो- 
मभ्य आनखेमभ्यः प्रतिरूपमिति ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
उदशरावे, आत्मानम, अवेक्ष्य, यदा, आत्मनः, न, 

विजानीथः, तत्‌, मे, प्रश्नतम, इति, तो, ह, उदशरावे, 
आअवेक्षांचक्राते, तो, ह, प्रजापति उवाच, किम, 
पश्यथः, इति तो, ह, ऊचतः, सर्वेस, एवं, इदम, 
आवास, भगवः, आत्मानम, पश्यावः, आलोमभ्यः, 
ध्यानखेम्यः, प्रतिरूपम्‌, इति ॥ 

न्वयुः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
यदा"जब | मेज्मुभ्फे 

उदशराबे>जलसे भरेहुये | प्रब्नतम"कहो 
मिद्गीके बत॑नमें इति-इस प्रकार कहे 

आत्मनः>अपने । जानेपर 
्रात्मा को | तोन्चे दोनों पा 
यानों अपने | उदशरावे-जलसे भरेहुये 

भालदातार>। सस्केत्रति- मिद्टी के वर्तनमें 
(बिम्बकी.. | अवेक्षां-) _अपने को दे 

आअवेक्ष्य-तुम देखकर | चक्राते | खते भये 
नन्‍्न | हजतब 

विजानीथः- जानो | प्रजापतिःचब्रह्मा 
तत्ल्‍तब | तौ>"उन दोनों से 
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सन भया पे *नख सहित 
|| ज्याला- जज हे 

किया हलक | नलोम सहिते 

पश्यथः-देखते हो सर्वम”"संपूर्ण 
इति>तब इदम्र-इस शरीर के 

तो-वे दोनों प्रतिरूपम्‌-प्रतिरूप 
हन्स्पष्ट आत्मा"आत्मा को 

ऊचतुः-कदते भये है एव"निश्चय करके 
भगवः-हे भगवन्‌ हजस्पष्ठ 
आवाम-हम दोनों पश्यावः-देखते हैं. 

भावाथे । 

हे सौम्य ! प्रजापति ने इन्द्र ओर विरोचन से कहा कि तुम 

दोनों मिट्टी के बतेन में जो जलसे भरा हो उसमें अपने आत्मा 

को देखो, और बतावो कि वह क्‍या हे, और अगर न जान सको 

तो मुझसे कहो, जब ऐसा उनसे कहा गया तब वे दोनों जल 

से भरे हुये मिट्टी के बतैन में अपने को देखा, ऋक्माने उनसे 

पूछा कि तुम क्या देखते हो, तब उन्होंने उत्तर दिया कि हम 

दोनों नखसे लिख तक संपूरे इस अपने शरीर के प्रतिबिम्ब- 

रूप आत्मा को देखते हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌। 

तो ह प्रजापतिस्वाच साध्वलंकृतों छुबसनी प- 
रिष्कृतों भत्वोदशरावेश्वेक्षेयामिति तो ह साध्वल॑- 
कृतों सुबसनों परिष्छृतो _ भ्रत्वोदशरावैवक्षांच- 
क्राते तो ह प्रजापतिस्वाच कि पश्यथ इांते ॥ २॥ 
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पदच्छेदः । 

तो, ह, प्रजापतिः, उबाच, साध, अलंकृतो, सव- 
सनो, परिष्कृती, भत्वा, उदशरावे, अवेक्षेथाम, इति 
तो, ह, साथ, अलंकृतो, सवसनो, परिष्क्ृतो, भत्वा 
उदशरावे, अवेक्षांचक्राते, तो, ह, प्रजापतिः, उबाच, 
किम, पश्यथः, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
प्रजापतिः>"न्रह्मा ५ | साध"अच्छी तरह 

कै ७२९ < । +. च्ज् ] 

तोजडन दोनों से| अलंकृतो>अलंकृत हो 
हत्साफ़ साफ़ | सुबसनो सुंदर वस्त्र 

उवाचज>कहताभया कि पहिन 
+ युवाम"तुम दोनों... परिष्कृतो-स्वच्छ 

साध-अच्छी तरह भत्वा>होकर 
अलंकृतो>अलंकृत हो ! उदशरावे"जलसे भरे 
सुबसनो "सुंदर वस्त्र प- न बतन में 

हन ' अ्यथवेकज्ञा-/) ७ _ «७ _ 

ह->ओर | चकाक। ललित भय 
परिष्कृतो -स्वच्छ | हज्तब 

भत्वाहोकर प्रजापतिः-नब्रह्मा 
उदशरावे"जलसे भरे. तो>उनसे 

बतन मे | इंतिे"एसा 
घअ्रवेक्षथाम-अपने को देखी. उवाच-पंछता भयाकि 

इतिज"ऐसा सनकरके किम-"क्या 
कि ३ 

तोनचे दोनों पश्यथः-देखते हो नि 
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भावायथे । 
हे सौम्य ! ब्रह्माने उन दोनों से कहा कि तुम दोनों अच्छी 

तरह झअलंकृत होकर सुंदर वस्र पहिन कर ओर स्वच्छ होकर 
जलसे भरे हुये बतन में अपने को देखो, ऐसा सुनकर वे दोनों 
यानी इन्द्र ओर विरोचन अलंकृत हो, सुंदर वस्त्र पाहिन ओर 

स्वच्छ होकर जलसे भरे इये बतन में अपने को देखते भये तब 
ब्रह्माने उनसे पूछा कि तुम दोनों क्‍या देखते हो ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

तो हांचतु॒यथवंदमावा भगवः साध्वलरूता 

खुवसना परंष्कृतां स्व एवमवंर्मा भगवः साध्वत्त- 

कतो सुवसनो परिष्कृतावित्येष आत्मेति होवाचे- 
तदम्तमभयमतद्ज्मयात ता ह शान्तहृदया ग्रवृ- 

त्रजतुः ॥ ३॥ 
पदच्छेदः । 

तो, ह, ऊचतः, यथा, एव, इृदम्‌, आयाम, भगव 
साध, अलंकृती, सवसनीो, परिष्कृतो, स्वः, एवम, 
एवं, इमो, भगवः, साध, अलंकृतो. सुबसनो, परि- 
प्कृती, इति, एषः, आत्मा, इति, ह, उवाच, एतत, 
अमतम, अमयम, एतत्‌, ब्रह्म, इति, तो, ह, शांत- 
हृदयों, प्रवत्रजतुः ॥ 
अन्वय पदाथ | अन्वय पदार्थ 

तौन्वे दोनों ऊचतुः-कहते भये कि 
ह>निश्चयपूर्वक | यथा एव-जेसेही 
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इदम-”यह शरीर सवसनो>"अच्छे वस्त्र प- 
+ आसीत्‌>पहिले था हिने हुये 
+ तथेवा- । वैसेही अब | परिष्कृतो-स्वच्छ 

घना भीहे + दृश्येते-दिख/इ पड़ते हें 
भगवःलहे भगवन्‌ इति>यह सुनकर 

+ यथाज्जेसे ह-स्पष्ट 
आवाम”हम दोनों उवाच- प्रजापति क- 

साध अ- ! अच्छे प्रकार हता भया कि _ 
लकृतों > अलकृत आत्मा 

सबसनौो-संदर वस््र प- एपः ह | "यही आत्माहे 
हिने हुये एतत्‌ज-यही 

परिष्कृतो-स्वच्छ अम्झतम्‌-अम्दत है 
स्वःल्हैं | अभयम-अभय 

एवम्‌ एव-वैसेही एतत्‌-यही 
भगवःल्हे भगवन्‌ | ह्म-त्रह्महे 
इमो-हम दोनों के ये इति>ऐसा सुनकर 

दोनों छायात्मा तोनवे दोनों 
+ एवच"भी शांतहृद्यो शांत हृदय 

साध अ- ! अच्छी तरह | होते हुये 
लंकतो + अलंकृत । प्रवत्रजतुः-वहांसेचले गये 

भावाथ । 

है सौम्य ! तब उन दोनोंने कहा कि जेसे यह शरीर हम | 

लोगों का था वैसे अब भी दिखाई देता है ओर जेसे हम दोनों 

अच्छे प्रकार अलंकृत हुये, सुन्दर वजन पहिने हुये स्वच्छ हैं, वेसेही 
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हम दोनोंके छाया आत्मा भी अच्छीतरह अलंकृत वस्त्र पहिने हुये 
स्वच्छ दिखाई देताहे, यह सुनकर प्रजापतिने कहा कि तुम दोनों 
ठीक कहते हो, यही श्रीर आत्मा है, यही अम्तनृतरूप है, यही 
अभय है, यही ब्रह्महै, ऐसा सुनकर वे दोनों शांतह्ृदय होते हुये 
वहां से वापस चले ॥ ३ ॥ 

मृलम्‌ । 

तो हान्वाक्ष्य प्रचापातरुवचा$नुपलभ्या त्मान 

मनल॒विय त्रजतों यतर एतदुपनिषदो मविष्यन्ति 
दवा वाषइसुरा वा ते परामाकंध्यन्तात स ह सान्त- 

हृदय एव विरोचनो इसुराख़गाम तम्या हताशुपान- 

पर्द प्रोवाचात्मेवेह महथ्य आत्मा परिचर्य आत्मा- 
नमेवेह महयज्नात्मानं परिचरश्षगों लोकाववाप्रो- 
तीम॑ चाम्मु चेति ॥ ४ ॥ 

पदच्छदः । 

तो, ह, अन्वीक्ष्य, प्रजापतिः, उबाच, अनपलम्य 
आत्मानम, अननुविद्य, त्रजतः, यतरे, एतत, उपनि 
पद, भविष्यन्ति वा, असरा:, व, ते, पराभ- 
विष्यन्ति, इति, सः, ह, शान्तह्दयः, एवं, विरोचन 
असरान्‌, जगाम, तेभ्यः, ह, एतास, उपनिषदम, 
प्रोवाच, आत्मा, एवं, इह, महय्यः, आत्मा, परिचर्यः, 
आत्मानम, एवं, इह, महयन्‌, आत्मानम, परिचरन, 
डभौ, लोको, अवाप्नोति, इमम्‌, च, अमुम्‌, च, इति ॥ 
अन्वयः पदाथथ | अन्वयः पदायथे 

तो>उन दोनों को | ह>भली प्रकार 
श्श्र 
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अन्वीक्ष्य-देखकर शाम्तह्नद्यःल्शांतहृदय 
प्रजापतिः-ब्रह्मा होता हुआ 
उवाच>कह ता भया | असुरान-प्मसुरोंके पास 

आत्मानम”आत्मा को एवरनिश्वथ करके 
शक ० मे गा हा «2-०५ भया 

+चर> ओर + चजओर 
धपननुविद्य-न जान कर तेभ्यःनउन घ्सुर्रों से 

ब्रजतः-ये दोनों जाते इतिच्इस प्रकार 
+आ्मतः-इस कारण ह-स्पष्ट 
+यदिच्जों एताम्र>्‌इस 
यतरे-दोनों में से (उपनिषदम-देहात्मज्ञान 
देवाः-देवता को 

वन्या प्रोवाच-कहने लगा कि 
अप्ठराः>भसुर इद्द-इस संसार में 

एतदुप- | >_ईदस विपरीत | आत्मा"्शरीर 
निषदः। ज्ञानवाले एवन्ही 

भविष्यन्तित्होंगे महय्यः-पूजनेयोग्य दे 
कच्तो आत्माजशरीरही 

+ तेन्चे । परिचर्यः>सेवने योग्य है 

“ व्यन्ति | परास्त होंगे | गए के 
+ एतत्‌ | _ईंस को न सुन| आत्मानम-आत्माको 
नश्रुत्वा) कर इह-संसार में 

सः-वह विरोचन | महयन>पूजताहुआ 
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चरओर |. इमम-इस 
एबन्ऐसे | चजओर 

आात्मानम"-बआआत्मा को | अमुम>उस 
परिचरन्‌>सेवन करता |. उभोन्‍दोनों 

हुआ | लोकौजलोकों को 
+ पुरुषः-पुरुष श्रवाभोतिन्पाप्त होता है 

भावार्थ । 
है सोम्य ! जब उन दोनों को ब्रह्मा ने जाते हुये देखा तघ 

बहुत आहिस्ते से कहने लगा कि ये दोनों आत्मा को न पाकर 
ओर न जानकर जाते हैं, इस कारण ये दोनों ओर इनके साथी 
देवता और असुर विपरीत ज्ञान को प्राप्त होकर परास्त होंगे, 
प्रजापति के इस वचनकों न सुनकर विरोचन शान्तह्नदय होता 

, हुआ झपने साथी असुरोके पास गया, ओर उनसे इस देहा- 
त्मक झानको इस प्रकार कहने लगा कि इस संसार में शरीर ही 
पूलने योग्व आस्मा है, यही शरीर सेवन करने योग्य है, ओर 
जो पुरुष ऐेसे आत्माको,पूजता है, ओर जानता है, वह इस लोक 
और परजल्ोक वोनों को प्राप्त होता है ॥ ४ ॥ 

मूलस्‌ । 
तस्मादप्यथेहाददानम श्रद्धानमयजमानमा ह- 

रामुुरो बतेत्यसुराणा>होषोपनिषत्मेतस्य शरीर 
भिक्षया वसनेनालंकारेणेतिस3” स्कुर्वन्त्येतेन हुं 
लोक जेष्यन्तो मन्यन्ते ॥ ५ ॥ इत्यपष्टमः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तस्मात, अपि, अयय, इद, आददानम, अश्वद्घा- 
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' नम, अयजमानम, आहुः, आसुरः, बत, इति, असु- 

राणाम, हि, एपा, उपनिषत, प्रेतस्य, शरीरम, भिक्षया, 

वसनेन, अलंकारेण, इति, संस्कुबेन्ति, एतेन, हि, 
पमुसम, लोकम्‌, जेप्यन्तः, मन्यन्ते॥ - 
झनयः पदार्थ | झन्वयः पदार्थ 

5० ५ पा किक 

तस्मात-इसलिये हि>"क्योंकि 
आयधयद- आजकल एपा-यह 

अपिलमी परनिषत्‌-विपरीत ज्ञान 
ह-इस संसार में अस॒राणाम"”असरों काहै 

दानस>दानको न देते + एते। _ ऐसे स्वभाव 
डप । प्रुषाः: वाले परुष 

अश्रद-) |  आचती प्रेतस्य>मरे हुये पुरुष 
हु ><* श्रद्धाकी न ३५ 
४5 करते हुये ह 

शरीरम्‌-शरीर को 
+ चच"अआार ग् 2 

भिक्षया"गंधमाल्यादि 
घ्यज- | यज्ञको न करते मे 
मानम्‌' हुये हा श्र 

+ पुरुषम-पुरुष को अलगनन्यज थे 
+ हृष्टा-देखकः आअलकारणज>ावाबध प्रकार 

बतन-खेद के साथ के भूषण से 
आहुः-लोग कहते हैं | संस्कुवेन्तिःसुसज़ित करते 

कि हैं 
/ चल 5 किए .# 

घऋासुरः:इति-यह असुर हैं । हिल्‍्क्याँ 
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विरोचनसं-| अमुम्‌ धो मन्नत ५४ दाम ह.3५8 (5परलोक को 

द्दू लाग एसा मे हे | मानतेहे कि +ते का मरेह॒ये 

० ए्तन इसभकार &.:॥ ॥०-- “मिक# ८ ७ ७३७ 

सस्कारकरनंस, जष्यन्तःज"जांत लंबग 

मभावाथ । 
हे सौम्य ! आजकल भी संसार में दानको न देते हुये, पर- 

लोकविपे श्रद्धा न करते हुये ओर यज्ञको न करते हुये पुरुष को 
देखकर लोक खेद के साथ ऐसा कहते हैं कि यह असुर है क्योंकि 
घमेविरुद्ध ज्ञान असुरों का होगा हे, वे मरे हुये पुरुष को गंध 
माल्यादि से, अच्छे वस्नसे, विविध प्रकार के आक्लूषण से आभू- 

दित करते हैं, क्योंकि विरोचनसंप्रदाय के मतवाले मानते हें 
' कि इस प्रकार शवसंस्कार करने से मरे हुये का जीव स्वर्ग- 
क्ञोक वो पहुँचता है, ओर वहां सुखपूर्वक रहता है ॥ ५ ॥ इत्य- 
छसः खण्डः ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्य नवमश खरणडः ॥ 

मूलम्‌ । 
अथ हन्द्राउप्राप्यव दवानतद्य ददश यथव 

खत्वयम स्मच्डरार साध्वरक््त साध्वरूकृता 

' भवाति सुवत्तन खुवसनः पार५ष्कछृत परष्कृत 

एवमवायम।/स्मन्नन्वषन्धां भवांते स्राम॑ स्राम 

पारठक्ण पारश्क्ण[स्यव शरारस्य नाशमन्वंष 
नश्यति ॥ १॥ 
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पदच्छेदः । 

अथ, ह, इन्द्र, अप्राप्य, एव, देवान, एतत, 
भयंम, ददशे, यथा, एवं, खलु, अयम, अस्मिन, 
शरीरे, साधु, अलंकृते, साधु, अलंकृतः, भवति, 
सुबसने, सुवसनः, परिष्कृते, परिष्कृतः, एवम, एव, 
अयम, अस्मिन, अन्धे, अन्धः, भवतिं, खामे, स्रामः, 
परिटक्णे, परिटक्णः, अस्‍स्य, एवं, शरीरस्य, नाशम, 
अनु, एपः, नश्यति ॥ 

न्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
आअथ-विरोचन के + चजओर 

चले जाने पर| + उवाच-कहता भयाकि 
हज्प्रसिद्द_ | खलु"निश्चय करके 

इन्द्र:-इन्द्र ।.. यथाज्जैसे 
देवानर€देवताओं के ! एव-ही 

पास | अस्मिनत्इस 
अप्रप्यनन पहुँच कर शरेरे"शीर्यमाण 

मार्गमें | शरीर के 
एवज्ही | साधन अस्टछी प्रकार 

+ स्मघत्वान्गुसवचन | झलंकृते>अलंकृत 
स्मरण करके | + सतिनद्दोने पर 

एतत्‌्-इस | अयम्॒न्‍्वह बायात्मा 
भयम>देहात्मकज्ञान- भी 

जन्य भयकी |. साधुन्अच्छी तरह 
ददशदेखता भया | अलंकृतः-अलंकृत 
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भवतिन्‍्होता है 
सुबसने-सुंदर वर 

पहिरने पर 
(वहभीसुन्दर| 

सुबसनः-९ वखवाला 
(होता हैं 

परिष्कृते-स्वच्छ 
+सति-होनेपर 

परिष्कृतः-वह भी स्वच्छ 
दिखाई देता है| 

एवम्‌ एव-"इसी प्रकार 
अयम-यह छायात्मा 

अस्मिन-इस शरीर के | 
धन्घे”अधा 
+सतिच्होनेपर 
घ्यन्धःज अधा 

६१६ 

भवति-होता है 
खामे-काना 

+सतिल्‍होने पर 
स्रामः-काना 

+भवतित"्होताहै 
परिटकक्‍्णे-छिन्न हस्त 
+ सतिज्होने पर 

परिटक्णः-दछिन्न हस्त 
होता है 

+चर>-ओर 
अस्य-इस शरीर के 
नाशमजनाश के 

अनुत्पीछे 
एपः-यह छायात्मा 
एव्ज्भी 

नश्यति-नष्ट होजाताहै 
भावाथे। 

है सोम्य ! ब्रह्मा से उपदेश पाकर इन्द्र ओर विरोचन दोसों 
अपने अपने स्थान को चले, विरोचन बिना विचार किये हुये 
आअसुरों के पास पहुँचगया, पर इन्त्र राहमें सोचने लगा कि जो 
उपदेश प्रजापति ने हम दोनों को किया है वह कहांतक टीक हे, 
ओर अपने मनमें कहता भया कि जेसे शरीर के अलंकृत होने 
पर छायात्मा भी अलंकृत दिखाई देता है, सुन्दर वस्त्र पहिरने 
पर वह भी सुदर वच्नल पाहिने दिखाई देता है, ओर स्वच्छ होने पर 
स्वच्छ दिखाई देता है, ओर शरीर अधा होने पर अंधा दिखाई 
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देता है, काना होने पर काना दिखाई देता है, छिन्नहस्त होने पर 
डिन्नहस्त दिखाई देता हैं, जब यह शरीर नष्ट हो जाता हे 
तब छायात्मा भी नष्ट होजाताहे, पर मेने सुना हे कि आत्मा 
अपिनाँशी, अज्ञभंगरहित है, इस कारण शरीर की छाया जो 
जल्न में दिखाई देती है वह आत्मा नहीं हो सक्री है, आत्मा 
कोई ओरही वस्तु है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ | 

स समित्पाणिः एनशयाय तऊ ह प्रजापतिरुवाच 
मघवन्यच्छांवह्ृदयः प्रात्राजीः सार्डई विरोचनेन 
किमि च्डन्पुनरागम इ।त स होवाच यथेव खल्वर्य 
भगवोस्मिज्डरीरे साध्वलंकृते साध्वलंकृतों भर्वति 
सुवप्तने सुवस्तनः परिष्कृत परिष्कृत एवमेवायम- 
स्मिन्नन्धेउन्घो मवति ख्रामे स्लामः परिहृकणे परिह- 
क्णोस्थेव शरीरस्य नाशमन्वेष नश्यति नाहमतन्र 
भोग्य पश्यामीति ॥ २॥ 

पदच्छेदः । 

सः, समित्पाणिः, पुनः, एयाय, तमर, ह, प्रजापतिः, 
उवाच, मघवन्‌, यत्‌, शांवह्ददयः, प्रात्राजीः, सारूम, 
विरोचनेन, किम, इच्छन, पुनः, आगमः, इति, सः, 
हु, उबाच, यथा, एव, खलु, अयम्‌, भगवः, अस्मिन, _ 
शरीरे, साधु, अलंकृते, साधु, अलंकृतः, भवति, सुब- 
सने, सुबसनः, परिष्कृते, परिष्कृतः, एवम, एव; 
अयम, अस्मिन्‌, अन्धे, अधः, भवति, स्रामे, खामः, 
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परिट॒क्‍्णे, परिटक्णः, अस्य, एवं, शरीरस्य, नाशम, 

अनु, एपः, नश्याति, न, अहम, अन्न, भोग्यमर, 

पश्यामि, इति ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

न्‍्वह जिज्ञास | इच्छन>इच्छा करता 
ड्ट्न्द्र ह्ञा 

समित्याशिः-समिघा €थ | आगमः-लोट आया 
मेलिये.. . + तदाज्तब 

पुनः८फिर । इति-"आगे कहे हुये 
एयायनप्रजापति के | प्रकार 

पास गया ., सःतन्‍्वह इन्द्र 
ह>तब | उबाच ह>कहता भयाकि 

प्रजापतिः- प्रजापति यथा>जेसे 
तमनउस इन्द्र से अयम-न्‍-यह छायात्मा 

उवाच-”प्‌त्रता भयाकि.. खलुल्‍निश्चय करके 
मघवन- हे इन्द्र भगवः >हे भगवन्‌ 

यत्‌लजब | अस्मिनूल्इस 
शान्तहद्यः-त शान्तचित्त | शरीरे "शरीर के 

+ सनज>होता हुआ साधुत"अच्छी प्रकार 
विरोचनेन-विरोचन के अलंकृते-अलंकृत 

साधम-साथ + सतिज्होने पर 
प्रात्नाजीः-चला गया तो साधु"अच्छी तरह 

पुनः"किर | शअलकृतः-अलंकृत 
किम-क्‍्या भवतिज्दोता है: 

श्र 
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सुवसने-सुन्दर वस्र प-- परिटक्‍्णे-छिन्नहस्त 
हिरने पर | +सतिच्होने पर 

सवसनः"सन्दर वस्र . परिटक्‍्णः-छिन्नहस्त 
वाला होता है होता है 

परिष्कृते-स्वच्छ ।.._ अस्यच्इसही शरीर के 
+ सतिल्‍्होनेपर ..._ नाशम-नाश के 

परिष्क्ृतः-स्वच्छ होताहे अनु-पीछे 
एवम्‌ एवजद्रसी तरह : एपषः-यह छायात्मा 

अयम-यह छायात्मा: एवन्भी 
एव-भी | नश्यतिजनष्ट होता है 

अस्मिन-इस ी अतन्र>इस देहात्म- 
शशिरे-शरीर के. ज्ञानके विषयमें 
अन्धे>अन्घे :+ तस्मात्‌-इसलिये 

+सतिच्होने पप. अहमज्में . 
अ्रन्धः-अन्धा भोग्यम-कोई फल 
भवतिल्‍्होता है... नर-नहीं 
ख्रामे-काने । पश्यामिनदेखता हू 

+सतिन"-होने पर | इति>इस प्रकार इन्द्र 
स्रामः-काना होताहे ने कहा 

भावाथ । 

हे सोम्य ! इन्द्र ऐसा सोचता हुआ हाथ में समिघ लिये 

इये प्रजापति के पास फिर वापस आया, तब प्रजापति ने 
उसको देखकर पूछा कि हे इन्द्र ! तृ शान्तचित्त होताहुआ 
विराोचन के साथ चलागया था फिर क्या इच्छा करके मेरे पास 
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लोट आया, तब इन्द्रने कहा हे भगवन्‌ ! जैसे यह छायात्मा 

इस शरीर के अलंकृत होनेपर अलंकृत होता है, सुन्दर वस्त्र 
पहिरने पर सुन्दर वस्नरवाला होताहै, स्वच्छ होनेपर स्वच्छ होता 
है, शरीर के अन्धे होनेपर अन्धा होता है, काना होने पर काना 
होताहै, छिन्नहस्त होनेपर डिश्नहस्त होता है, और नाश होने 
पर नाश होजाता है, इसलिये उसबिषे जो आपने मुझको उप 
देश किया है उसमें कोई ऊल में नहीं देखताहूं ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 

एवमेवेप मघवन्निति होवाचेत त्वेव ते भ्रयो- 
चव्याख्यास्थाम वबमापराणशण हवजिखशत चंधा- 

णीवि स हापराणि ह्ात्रि७शर्त वषाण्युवास्त तस्म 
हावाच ॥ ३॥ इहत नवमः खण्डः ॥ 

पदच्चेदः । 
एवम, एवं, एपः, मघवन, इति, ह, उवाच, एतम 

त, एवं, ते, भयः, अन॒व्याख्या स्पामि, वस, अपराणि 
हान्रशनम, वषारण, दांत, सः, है, अपराणि, हान्र- 

शतम, वर्षाणि, उवास, तस्मे, ह, उवाच ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदाथ 

मघवन-हे इन्द्र उवाच- प्रजापति क- । 

एवम एवऐसाही हता भया कि 
एपःन्यह आत्माहे + इन्द्रच्हे इन्द्र. _ 
इति"ऐसा कहकर एतम्‌ एबर सीछायात्माका 

तुल्‍फिर | ते>तेरेलिये 
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भूयः-फिर । अपराणि-दछुबारा 
ह>मभली प्रकार ह्ात्रेशतम«बत्तीस 

अनुव्या में कहँगा..। वर्षाणि>वर्षतक 
ख्यास्याम री । प्रजापति कं 

+ परन्त--परन्तु । समीप ब्रह्म- 

अपराणि-फिर भी उवास>< चर्य के लिये 
हार्तिशतमन्वत्तीस | (बास करता 
>> | | भया 

नी पवन । 

वस>मेरे निकट. जक०+ 
वास कर. * +जापतिः-प्रजापति 

इति-तब ।.. तस्मेच्डस इन्द्रको 
सः ह-वह इन्द्र श्रद्धा- उवाचज"्उपदश करता 

पूर्वक भया 
भावार्थ । 

: हे सोम्य ! ऐसा सुनकर प्रजापति ने कहा कि हे इन्द्र ! 
ऐसाही यह आत्मा है भ॑ तेरालिये उस आत्माका उपदेश फिर 
करूंगा, परन्तु तुकक्रो भरे पास फिर बत्तीस वर्षतक रहना 
होगा, तब वह इन्द्र श्रद्धायृवंक फिर बत्तीस वर्षतक प्रजापति 
के पास रहा, ओर तब प्रजापति ने इन्द्रको दूसरी बार आत्मा 
का उपदेश किया ॥ ३॥ इति नवमः खण्डः ॥ 

थाए्टमाध्यायस्य दशमः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

य एप स्वप्ने महीयमानश्चरत्येष आत्मेति 
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होवाचेतदखतमभयमेतढ़झेति स ह शान्तह्ृदयः 
प्रवत्राज स हा प्राप्येव देवानतद्भयं ददश तयय- 

पाद०» शरारमन्ध भवत्यनन्धः से भवांते यांदि 

स्राममस्तामा नवषा5स्य दाषेण दुष्यांत ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 
यः एषः, स्वप्न, महीयमानः, चरति, एषः, आत्मा 

इति, ह, उवाच, एतत्‌, अम्गतम, अभयम, एतत, 
ब्रह्म, इति, सः, ह, शान्तहृदयः, प्रवनश्नाज, सः, ह 
अप्राप्य, एव, देवान, एतत्‌, भयम्‌, ददर्श, तत्‌, यदि, 
अरपि, इदम, शरीरम्‌, अन्धम्‌, भवति, अनन्धः, स 
भर्वात, यदि, ख्लामम्‌, अस्रासः, न, एवं, एप:, अस्य 
दोषण, दुष्यति ॥ 
अन्य पदार्थ | अन्वयः पदायथ 

यशचजो | अभयम-अभय है 
स्वप्ने-स्वप्न विषे | ब्रह्म” यही सर्वन्न 

(स्त्री पुत्रादि व्यापक है 
महीयमानः-< करके पूज्य इतिज"ऐसा 

[होता हुआ | ह>जब 
चरति"विचरता है. | उवाच- प्रजापति ने 
एपषःजवही यह |! कहा 

आत्मान्ञात्माहे इति>तब 
एतत्‌-यही |. सः हच्वह इन्द्र नि- 

अम्गतम-अमर हे. | श्वय करके 
एतत्‌-यही शान्तहृदयः-शान्तचित्त 
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+ भूत्वा-डोकर | अन्धम”"अन्धा है 
प्रजापति के तत्नतो 

प्रवत्राज5-< पासस जाता| सः"वह आत्मा 
(भया | अनन्धः-अन्धा नहीं 

+ परम>पर |. भवतिच्होता है 
सः ह-वह । यदिज"अगर 
देवान-देवों के पास | खामम्-यह शरीर 

अप्राप्य एव>न पहुँचकर | काना है 
एततज"आभग कहे हुये. + परमच्तो 

इस [वह आत्मा 
भयम-भयको । अख्रामः८ काना नहीं 

(देखता भय! (होता हे 
ददर्श | यानी विचा- एप:-यह आत्मा 

(रताभया कि अस्य>इस शरीर के 
यद्यपि->अगर दोषेण> दोष से 
इृदम-यह ने एब-"नहीं 

शरीरम-शरीर ! दुष्यतिनज्दूषित होताहै 
भावाथ । 

है सोम्य ! जब प्रजापति ने कहा हे इन्द्र | जो स्वप्नबिषे 
स्त्रीपुत्रादिकों करके पूज्य होता हुआ बिचरता है वही यह आत्मा 
है, जिसको तू जानने की इच्छा करता है, यही अमर है, यही 
अभय हैं, यहा सतत्र व्यापक है, तब ऐसा सुनकर वह इन्द्र 
शान्ताचत्त होताहुआ प्रजापति के पास से अपने देवगणों की 
एस चलता भया, पर वहां न ॒पहुँचकर राहमें ही विचारता 

गया कि जब यह शरीर अन्धा दिखाई देता है तब स्वप्नात्मा 
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अन्धा नहीं दिखाई देता है, जब यह शरीर काना दिखाई देता 
है तब स्वप्ात्मा काना नहीं दिखाई देता है, जो जो दोष जायत्‌ 
शरीर के अन्दर दिखाई देता है वह स्वप्नात्मा में दिखाई 
नहीं देता है ॥ १॥ 

मलम्‌ । 
२०. । इक य ३. रे 

न वधेनास्य हन्यते नास्य खाम्येण ख्रामो 
९७... 
्" मन्ति लेबन विच्छादयन्तीवाप्रियवेत्तेव भवत्यपि 

रोदितीव नाहमत्र भोग्य पश्यामीति ॥ २॥ 
पदच्छेदः । 

न, वधेन, अस्य, हन्यते, न, अस्य, ख्राम्येण 
स्राम:, प्रन्ति, तु, एव, एनम्‌, विच्छादयन्ति, इथ 
अप्रियवेत्ता, इव, भवति, अपि, रोदिति, इब, न 
अहम, अन्र, भोग्यम, पश्यामि, इति॥ 
अन्वय पदार्थ | अन्वय पदार्थ 

अस्य"-इस शरीर के | + इति ! ऐसा प्रतीत 
वधेन-वधसे | प्रतीयते। होता है कि 

+ अयम-यह स्वप्नात्मा एनम-इसको 
न हन्यते"हत नहीं होता एव-"मानों 

| + केचन"कोई 
अस्य-इस शरीर के |. प्नन्तिन्मार रहे हैं 

स्राम्येण-काना होनेसे | इव-मानो 
न खामः-वह काना नहीं। + एनम-इसको 

होता है विच्छा- ! _कोई काट 
तुन्‍परन्‍्तु | दयन्ति) रहे हैं 
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इव-मानो अन्र-इसके ऐसी दशा में 
+ अयम-यह (+भगवनज्हे भगवन्‌ 

ध्यप्रियवेत्ता -दुःखी अहम-में 
भवतिल्‍्हारहा है. | मोग्यम-कोई फल 
आअपि>ओर न>नहीं 
इवब-मानो पश्यामि-देखताहूं 

रोदितिन्रोता है इति"ऐसाविचारकरके , 
भावाथ । 

हे सोम्य ! इन्द्र फिर भी विचारता है कि इस शरीर के वध 

से स्वप्तात्मा हत नहीं होता है, इस शशर के काना होने से 

स्वप्तात्मा काना नहीं होता है, परन्तु ऐसा अवश्य प्रतीत होता 

है कि मानों कोई इसको स्वप्न में मार रहे हें, मानो इसको कोई 

काटरहे हैं, मानो यह अतिदुःखी होरहा है, मानो यह रोरहा है, 

इसके ऐसी दशा में हे भगवन्‌ ! में कोई फल नहीं देखताहूं . 
यानी मेरा कार्य सिद्ध नहीं होता है ॥ २ ॥ 

मूलम्‌। 

स समित्पाएणिः पुनरेयाय त*» ह प्रजापतिरू- 
वाच मघवन्‌ यच्छान्तहृदयः प्रात्राजीः किमिच्च- 
न्पुनरागम इते स हावाच तथ यपाद सगवः शरार- 

मन्ध भमवृत्यनन्धः स भवात यांद स्लराममस्रामा 

नैवेषोषस्य दोषेण दुष्याति ॥ ३ ॥ 
पदच्छेदः । 

सः, समित्पाणि:, पुनः, एयाय, तम, ह, प्रजापतिः, 
उवाच, मधवन, यत्‌, शान्तहृदयः, प्रात्राजीः, किम, 
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इच्छून, पुनः, आगमः, इति, स+, है, उद्ाच 
तत्‌, यदि, अपि, इदम्‌, भगवः, शरीरम, अन्धम, 
भवति, अनन्धः, सः, भवति, यदि, ख्रामम, अंखाम 
न, एवं, एचः, अस्य, दोषेण, दुष्यति॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 
समन्वह इन्द्र. |. इच्छन-"इच्छा करता 

<समित्पाणि:ः-समिधा हाथ | हुआ ह 
में लकर . आगमः-मेरेपासआया 

पुनःरफिर इति>ऐसा सुनकर 
एयाय-प्रजापति के सः-वह इन्द्र 

पास गया | उवाचनउत्तर देता 
हच्तब भया कि 

प्रजापतिः-प्रजापति __. _भगवः-हे भगवन्‌ 
तम्र"उस इन्द्र से | यदि-जब 

उदाच न्कहता भया | इदमज”"यह 

कि शरीरम-शरीर 
मघवनल्हे इन्द्र... अन्धमज"्अन्धा 

यत्‌्-जब । भवतिज्होता है 
शान्तहृदयः-त शान्तहृनदय तत्‌्-तब 

+ सनत्हाता हुआ... सःन्‍चह स्वप्नदर्शी 
प्रात्माजीः-चलागया था ! आत्मा 

तो | ब्यनन्धः"अन्धा नहीं 
पुनः-फिर भवतिन्‍-होताहे 
किम्र-कक्‍्या यदि्"जब 

| 

। 
११७ 
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स्राममन्यह शरीर | एषःनयह स्वप्नात्मा 
काना होताहै। अस्य-शरीर के 

अपि-तब |. दोषेण-दोष करके 
अरख्नामः-स्वप्नद्रष्टाकाना| एव>"कभी 

| होताहि न>-नहीं 
हजस्पष्ट है कि | दुष्यतित्दूषित होताहै 

भावार्थ । 
हे सौम्य | ऐसा विचार करके वह इन्द्र हाथमें समिधा लिये 

हुये फिर प्रजापति के पास गया, उसको प्रजापति देख कर 
कहता भया कि जब तू शान्तचित्त होताहुआ चलागया तो फिर 
क्या इच्छा करके मेरे पास लोट आया, तब इन्द्र ने उत्तर दिया 
कि हे भगवन्‌ ! में देखताहूँ कि जब ये जाग्रतवाला शरीर 
अन्धा होताहे तब स्वप्तवाला शरीर अन्धा नहीं दिखाई देता हे, 
ओर जब जापग्रतवाला शरीर काना होता हे तब स्वप्तात्मा 
काना नहीं होताहे, इससे स्पष्ट हे कि स्वपात्मा जाग्रत्‌ शरीर के 
दोषसे दूषित नहीं होता है ॥ ३॥ 

मूलम्‌ । 

न वधेनास्य हन्यते नाध्स्य खाम्येण खामो 
प्न्ति ल्वेबेनं विच्छादयन्तीवाप्रियवेत्तेव भवत्यपि 
रोदिताव नाहमत्र भोग्य॑ पश्यामीत्येवमेवेष मघव- 
न्निति होवाचेत॑ त्वेव ते भ्रयोहलुव्याख्यास्यामि 
व्ताइपराणि हात्रि० शत वर्षाणीति स हाउपराणि 
ह/त्रि& शर्तें वर्षाण्युवास तस्मे होवाच ॥ ४ ॥ 
इति दशमः खण्डः ॥ 
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पदच्छेदः । 
न, वधेन, अस्य, हन्यते, न, अस्य, ख्राम्येण 

स्रामः, प्नन्ति, त, एव, एनम, विच्छादयन्ति, इव 
अ्रप्रियवेत्ता, इब, भवति, अपि, रोदिति, इव, न 
अहम, अन्न, भोग्यम, पश्यामि, इति, एवम, एव 
एप:, मघवन, इति, ह, उवाच, एतम, तु, एव, ते 
भयः, अनव्याख्यास्यामि, वस, अपराणि, हात्रिशतम, 
वर्षारि, इति, सः, ह, अपराणि, हात्रिंशतम, वर्षाणे 
उबास, तस्मे, ह, उवाच ॥ 
अन्वय पदाथ अन्वयः हा पदार्थ 

अस्य८-इस शरीर के | + केचनज"कोई 
वधेन"वध से |. प्नन्तिन्मार रहे हैं 
+ सःवह स्वभ्ात्मा इव-मानो 

न-नहीं | + केचन>कोई 
हन्यते5-हत होताहे | विच्छाद ! कद हे है 
अस्य-इसके |. यन्ति 

स्राम्पेण -काना होनेसे | बच्मा'नों 
खामःनवह काना . + सभ्च्वह आत्मा 

नजनहीं होताहे | अप्रियवेत्ता-दुःखी 
तन्‍परन्त ! भवतिन्होरहा है 

+ दति। -ऐसा प्रतीत अपि-ओऔर 
प्रतीयते | होताहे कि इव>मानो 

एव-मानो |! + सःन्‍्चह.. 

| 
एनम-इस स्वप्नात्मा. रोदितिजरोता है 

हैक. 

को - | ब्प्श्न- दर 
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+ भगवःलहे भगवन्‌ भूयः-फिर 
अहम-जऊ-में अनव्या- 
े विधा झ््ड ग 
भोग्यमओकोई फल . ख्यास्यामि | की 

नत-नहीं | आअपराणि-फिर भी 
पश्यामि-देखताहूं.. _ ह्ार्तरिशतम-बत्तीस 

इति-इसप्रकारइन्द्र. वर्षाणि-वषतक 
के कहनेपर | वसर मरेपास वास, 

+प्रजापतिः-"प्रजापतिब्रह्मा कर 
इति>"ऐसा । इति>तब 

उवाचजकहता भया।| सः-वह इन्द्र 
कि | ह-निश्चय करके 

मघवनत्हे इन्द्र अपराणि"फिर 
एवम्‌ एवड्रसी तरह का हात्रिंशतम न्वत्तीस 

एषःच्यहस्वप्तात्माहई वषाणिन्वषेतक 
परन्त उवासजरहता भया 

एव-निश्चय करके तस्मे-उस इन्द्र से 
एतम-इस आत्माक हन्स्पष्ट 
आअरहम-में उवाच-ज्ब्रह्मा कहता 

ते" तरेलिये भया 
भावार्थ । 

हे सोम्य ! इन्द्र कहताहे कि इस शरीर के वध से वह स्वप्तात्मा _ 
हत नहीं होता है, ओर न इसके काना होने से वह काना 
होता है, पर ऐसा प्रतीत होता है कि मानो कोई इस स्वप्ात्मा 
को मार रहे हैं, मानो कोई काट रहे हैं, मानो वह स्वप्नात्मा 

दुश्खी हो रहा है ओर रोरहा है, ऐसी हालत में हे भगवन्‌ ! में 
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कोई फल नहीं देखताहूं, यानी मेरा कार्य सिद्ध नहीं होसक्ा है 
ऐसा सुन कर ब्रह्मा कहता भया के ह इन्द्र | जसा त कहता 

है वेसेही यह स्वप्नात्मा है, परन्तु में तेरे लिये इस आत्मा को फिर 
हूगा, तू बत्तास वषतक मर पास रह कराफर तप कर, तब वह 

इन्द्र फिर बत्तीस वर्ष रहता भया, और ब्रह्मा उस इन्द्रको उपदेश 
करता भया ॥ ४ ॥ इति दशुमः खएडः ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्येकादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ | 

तयन्रेतत्मुप्तः समस्तः संप्रमन्नः स्वप्न न विजा- 
नात्येप आत्मोते होवाचतदमतमभयमेतढ़झेति सर 

ह शान्तहृदयः प्रवत्राज स हाप्राप्येव देवानेतद्भयं 
ददर्श नाहँ खल्वयमेव ० संप्रत्यात्मानं जानात्य- 
यमहमस्मीति नो एवेमानि भ्रतानि विनाशमें-. 
वापीतों भवति नाहमन्र सोग्य पश्यामीति॥ १॥ 

पदच्छेदः । 
तत्‌, यत्र, एतत, सुप्तः, समस्तः. संप्रसन्नः, स्वप्म्‌, 

न, विजानाति, एपः, आत्मा, इति, ह, उवाच, एतत 
आअम्रतम, अमयम्‌, एतत, ब्रह्म, इति, सः, ह, शान्त- 

हृदयः, प्रवत्राज, सः, है, अश्वाप्य, एव, दवान्‌, एतत्‌, 
भयम, ददर्श, न, अहम, खलु, अयम, एवम, संप्रति 
आत्मानम, जानाति, अयम, अहम, अस्मि, इति 

एवं, इमानिे, भतानि, विनाशम, एवं, अपीतः, 
भवति, न, अहम, अत्र, भोग्यम्‌, पश्यामि, इति ॥ 
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अन्वयः पदार्थ 
ततज्सो 
एतत>यह आत्मा 
यत्र-जिस सूषुति 

अवस्था में 
सुप्तः-सोयाहुआ 

समस्तः-सम्यक्‌ प्रकार 

छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

अन्वयः 
+प्रजापतिः- ब्रह्मा 

उदाच-कहता भया 
+ तदा"तब 

इति>ऐसा सुनकर 
सःन्‍चह इन्द्र 

ह>-भली प्रकार 

पदार्थ 

: &निजानन्द 
संप्रसन्नः-4 का अनुभव | 

(करताहुआ 
स्वप्तम-स्वप्तको | 

नन्‍नहीं 
विजानाति-देखता है 

एपःन्यही - 
आआत्मा-पापरहित 

आत्मा है 
एतत्‌्ल्‍यही 

अम्गरतम-अमर हे 
+ एतत्‌-"यही हे 
अभयमर अभय हे 

एतत्‌-यदी 

ब्रह्म-व्यापक ब्रह्महि 

) 

। 
] 

शान्तहद्यः" शान्तह्दद्य 

होता हुआ 
प्रवत्राज-चलागया 

 ह>पर 
सः-वह 

देवान>देवतें। के पास 
अप्राप्यनन जाकर राह 

में 

ए्व्ही ३०० मनी. पटक. 
एतत्-"आगे कहे हुये 
भयम”भय यानी दोष 

को 

ददश-देखताभया कि 
+ यःशच्जों 

इति हरऐसा निश्चय 
करके जब 

अयम-यह सुषुप्तात्मा 
द्दे 

[0 

अयम- वहां 
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अहम>में विनाशम-विनाश को 
अस्मित्हूं हक 
एवम-इस प्रकार भवति- 

संप्रति-्अच्छौतरहसे... अन्नन्‍ऐसी दोषयुक् आत्मानम>अपने को. अवस्था में 

न ०-2४ | फाइसल्ल, अप 

जानातिजजानता है. | उपदेशविषे 
+ च>ओर ने-नहीं 

इमानि-इन पश्यामि-देखताहूं 
भूतानि-प्राणियोंको भी [इस प्रकार 

नो-नहीं [संशय युक्त 
+जानामि>जानता है इति- | दोता हुआ 
+ तस्मात्‌-इस कारण | इन्द्र ब्रह्माके 
+ अयम-यह आत्मा |पास लोट 

एव-मानों । (आया 
भावार्थ । 

हे सोम्य ! बह्माने इन्द्र सु कहा कि जब सुषरप्ति में सोया हुआ 
पुरुष अपने आनन्द को अनुभव करता हे ओर स्वभ्नको नहीं 
देखता है वही पापरहित आत्मा है, यही अमर है, यही अभय 
है, यही व्यापक बह्म है, ऐेसा सुनकर वह इन्द्र भली प्रकार 
शान्तह्न दय होता हुआ ब्ह्माके पास से चलागया परन्तु रास्ते में 
विचारने लगा ओर आगे कहेहुये दोषको इस प्रकार देखताभया 
कि जो सूषुप्त आत्मा हे वहीं मेंहूं, ऐसा में अपने को सुषाति 
अवस्था में निश्चयपूर्वक नहीं जानताहूं ओर न इन स्थितहुये 
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भूतों को वहांपर जानताहूं, इसलिये यह आत्मा ऐसा मालूम 
होता है कि मानो यह नष्ट होगया है ऐसी दोषयुक्र अवस्था में 

प्रजापति के उपदेश बिपे कोई फल नहीं देखताहूं इस प्रकार 
संदिग्ध होताहुआ इन्द्र देवताओं के पास न जाकर ब्रह्मा के 

पास लोट आया ॥ १ ॥ 
मूलम्‌ । 

से सामतयाएः पुनरयाय त>» ह प्रजापात- 

रुवाच .मघवन्यच्छान्तहृदयः प्रात्राजीः किमि- 
च्छन्पुनरागम इंत स हावाच नाह खल्वय॑ भगव 

एव सप्रत्यात्मान जानात्ययमहमस्मात ना 

एवेमानि भ्रुतानि विनाशमेवापीतो भवांते नाह 
मत्र भोग्य पश्यामात ॥ २ ॥ 

पदच्छुदः । 

सः, समित्पाणि:, पुनः, एयाय, तम, ह, प्रजापति 

उबाच, मघवन, यत्‌, शान्तहृदयः, प्रान्नाजीः, किम, 
इच्छन, पुनः, आगमः, इति, सः, ह, उबाच, नाह 
खल, अयम, भगवः, एवम, संप्रति, आत्मानम, 
जानाति, अयम्‌, अहम, अस्मि, इति, नो, एव 
इमानि, भूतानि, विनाशम, एवं, अपीतः, भवति, न 

अहम, अतन्र, भाग्यम, पश्याम, दंत ॥ 

झन्वय पदार्थ  अन्वय पदार्थ 

सःन्‍्वह इन्द्र |... पुनः-फिर 
समित्पाणिः-समिधा हाथमें. एणयायन्प्रजापति के 

लेकर । पास गया 
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ह-तब | + सःवह सपुन्तात्मा 
प्रजापतिः-प्रजापति | आत्मानम्"्अपने को 

तमत्उडससे.._|[ संप्रतितच्आअच्छीतरह 
उवाचन्बोला कि | नजनहीं 

मघवनल्हे इन्द्र तू जानातिं>जानता है 
शान्तहदयःच्शान्तचित्त |. + चर्ओर 

+सनल्होता हुआ नच्न 
प्राव्राजीःःचलागयाथा |. इमानिल्‍्इन 

पुनःन्‍नफिर ।.  भतानित्ञाणियोको भी 
किमन्क्या . जानाविज्जानता है 

इच्छन्‌-इच्छा करता |, अतः-इसलिये 
हुआ । एक्न्सानों 

आ्रागमः'्आया हे. सःचबह सपप्तात्मा 
इति-ऐसा सुनकर विमाशम-माशको 

सः ह-वह इन अपीतः-प्राप्त 
उबाच"कहतामया कि... भव्सिल्‍्छे 
भगवः हे भगवन अधब्र"हरा अवस्था में 
+ यःच्जो अहममें 
अयम--यह सुपुप्तात्मा - फलम्र>कोश फल इस 

है | उपदेश बिये 
आयम-वही नज्नहीं 

अहम-में पश्यामि-देखता हूं 
अस्मिल्‍हूं । इति>ऐसा इन्द्रने 
एवम"इस प्रकार | कहा 

श्प 
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भावाथे । 
है सोम्य ! जब वह इन्द्र हाथ में समिधा लिये हुये फिर 

प्रजापति के पास आया तब प्रजापति ने उससे पूछा कि हे इन्द्र ! 
तू शान्तचित्त होता हुआ चला गया था, अब फिर क्या इच्छा 
करके मेरे पास लोट आया है, वह इन्द्र ऐसा सुनकर कहता 
भया कि हे भगवन्‌ ! जो यह सुपृत्तात्मा है वही में हूं इस प्रकार 
वह सुष्र॒प्ति अवस्था को प्राप्त हुआ आत्मा नहीं जानता है, ओर 
न सामने स्थित हुये प्राणियों को जानतः है, इसलिये सुषुप्तात्मा 
नष्ट हुआ सा मालूम होता है, जब आत्मा का ऐसा हाल हे तब 
में कोई फल आपके उपदेश में नहीं देखता हूं ॥ २ ॥ 

मूलस्‌ | 

एवमेवेष मघवन्निति होवाचेत॑ त्वेव ते मयो5लु- 
व्याख्यास्यामि नो एवान्यत्रेतस्माइसापराएणि पश्च 
वर्षाणीति स हापराणि_पश्च वर्षा ण्युवास तान्येक- 
शत संपेद्रेतत्तयदाहरेकशतर्ण ह वे वर्षाणि मघ- 
वान प्रजापतो ब्रह्मचर्यस॒ुवास तस्मे होवाच ॥ ३॥ 
इत्येकादशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
एवम, एवं, एषः, मधघवन, इति, ह, उवाच, एतम, 

ते, एवं, ते, भयः, अनव्याख्यास्थामैे, नो, एव 
अन्यत्र, एतस्मातू, वस, अपराशि, पश्च, वर्षाणि 
इति, सः, ह, अपराशि, पश्मन, वर्षाणि, उवास, तानि 
एकशतम, संपेदुः, एतत्‌, तत्‌, यत्‌, आहुः, एकशतम्र, 
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ह, वे, वर्षाणि, मघवान्‌, प्रजापतो, बह्मचर्यम, 
उवबास, तस्मे, ह, उवाच ॥ 

अन्वयः पदार्थ | अन्वय पदार्थ 
मघवन- हे इन्द्र अपराणि-ओर 

एपषःन्यह आत्मा! पश्च"-पांच 
एवम्‌ एव-"ऐसाहीहे जैसा| वर्षाणिनज्वपे 

तूने कहा है वस-> मेरे पास रह 
इति-इस प्रकार. इति"ऐसा कहेजाने 

उवाचनब्रह्मा कहता पर 
भया | सः-वह इन्द्र 

तु-परन्तु अपराशि>ओर 
ते>तेरोलिये बच्चे 

एतम्‌-इसी आत्माको णि »+ हे पंचननिर्चय करके पिल्यर्ष 
भयः-फिर [प्रजापति के 

उवास"< पास वास 
र्पास्पामि[ कहँगा हि करता भया 

एतस्मात-इस कद्दे हुये. प"तऔर 
सुष॒प्तात्मा से | यतलजत 

अन्यत्रएथक्‌ मचवान्‌ल्‍्‌इन्द्र 
+ आत्मा"्कोई दूसरा [एक रात साए्क 

आत्मा वर्षाणि-वर्षतक 
नो*नहीं है प्रजापतौ-प्रजापति के 

+ त्वम-्तु पास 
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ब्रह्मचर्यम्‌-ब्रह्मचर्य के एतत-इस उपदेशको 
निमित्त | हज”साफ़ साफ़ 

भया | झ् 
+ चल्ओर 38 
तानिन्‍वे ।. .अंधा 

एकशतम्र-ए कसौ एकवर्प लक ता शपा 
संपेदुः-व्यतीत हुये _ इति-इसीश्रकार 
रा |... शिष्टाः न्यथार्थ 

तस्मे5उसइन्द्रकेलिये। आहुः-कहते 

भावार्थ । 
है सोम्य | ग्रद्मा कहता है कि हे इन्द्र | जेसा तेने कहा है 

चेलाही यह आत्मा है, पर भें तेरे लिये इसी आत्मा को फिर से 
कहूंगा सुन, इस कहेहुये सप्तति आत्मा से एथक्‌ कोई दूसरा 
आत्मा नहीं है; तू पाचवर्ष ओर भेरे पास ब्रह्मचये व्रत करके रह, 
जब ऐसा कहागया तब वह इन्द्र फिर पांचवर्ष रहता भया, 
ओर जब इन्द्र एकलोएक व प्रजापति के पास ब्ह्मचर्य घत 
करते हुये रहा, ओर जब एकसौण्क वर्ष व्यतीत होगये तब 
उस इन्द्रको ब्रह्मा इस आत्मविषयक उपदेश को साफ़ साफ़ 
कहता भया इस प्रकार यथाथवतक्ता कहते हैं ॥ ३ ॥ इत्येका- 
दशुः खण्डः ॥ 

अथाष्टमाध्यायस्य द्ादशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

सघवन्मत्थ वा इद्णं शरीरमात्तं मृत्युना तद- 
याम्रतस्याशरीरस्यात्मनोधिष्ठानमात्तो वे स- 
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शरीरः प्रियाप्रियाभ्यां न वे सशरीरस्य सतः प्रिया- 
सिययरिपहातरस्त्यशरार वाब सन्त न वप्रया- 

प्रिय स्प्ृरात) ॥ १ ॥ 

पदच्छेदः । 

मधवन, मत्यम, वा, इदम्‌, शरीरम, आात्तम, 

मत्युना, तत्‌, अस्प, अम्गतस्य, अशरीरस्य, आत्मनः, 
अधिष्ठानम, आत्तः, वे, सशरीरः, प्रियाप्रियाभ्याम, न 

बे, सशरीरस्य, सतः, प्रियात्रिययो:, अपहतिः, अस्ति, 
आअशरीरम, वाव, सन्‍्तम , न, भियात्रिये, स्पशतः ॥ 

अ्रन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदाथ 
मधवननहे इन्द्र! आत्मनः-जीवात्मा के 
इृदमज्यह अधिष्ठानम-भोगने का अ- 

शरीरम--शरीर । घिष्ठान हे 

मत्येम>मरणधर्मवाला + च5ओर 
है । वे-निश्चय करके 

वा>ओर | स॒शरीरः"शरीरसम्बन्धी 

मत्यनाज्मत्य करके | / आत्साचज्आत्मा 

आत्तम>ग्हीत है. | भियात्रे: सखदःखकर के 
तत्‌-वह शरीर याभ्याम.। के आअ्रस्थन्‌इस !.. आत्तः"णहीत है 

आ्रम्तस्य८अमर | ने हि-क्योंकि 
आअशरीरस्य-शरीररहित | बै"निश्चय करके 



६४२ छान्दोग्योपनिषद्‌ स०। 

सशर्ररिस्थ। _ ५445 अ् अशरीरख-अरारीरी सतः ।' -विशेष्टवद्य, सनन्‍्तम-आत्मा यानी 
सानआत्माके बह्मको 

प्रियाप्रिययोः-सुख दुःखका नर 
आपहतिः-नाश 300 का + 

नजनहीं बाव८ हीं 

अस्तिज"होताहे ७७७८ शनि मा 
+ चजञओर स्एशतः-स्पर्श करते 

भावाये। 
हे सोम्य ! जब सत्चित्‌ आनन्दरूप ब्रह्म सर्वाधिष्टान निरा- 

कार निरवयत्र में जीवों के अदृष्टफल देनेकी फुरना होती हे तब 
शुद्ध विमल इच्छा उस ब्रह्म में प्रकट हो आती है, उसी इच्छा 
को माया भी कहते हैं, जब त्रह्मका मेल माया के साथ होताहैे 
तब  ब्रक्मकी संज्ञा ईश्वर कहलाती है यानी मायाविशिष्ट ब्रह्म 
का नाम ईश्वर है यही स्हष्टिका कर्ता कहा जाता है, शुद्ध ब्रह्म- 
स्ृष्टिका कर्ता नहीं होताहै, उस माया या प्रकृवतिमें तीन गुणहें, 
सत्‌, रज, तम, इस कारण यह त्रिगुण्यात्मक माया कहलाती हे, 
इसाीसे सांख्यशासत्रानुसार महत्तत्व, अहझ्लार, पश्चतन्मात्रा 
(शब्द, स्पर्श, रूप, रस, गन्ध ) पञ्चमहाभूत ( आकाश, वायु, 
अग्नि, जल, एथ्ती ) पांच कर्मेन्द्रिय ( हस्त, पाढ़, लिह्न, गुदा, 
वाणी ) पांच ज्ञानेनिद्रय ( नेत्र, श्रोत्र, नासिका, जिह्ना, त्वचा ) 
ओर सन, इन चोबीस तत्त्वों के समुदाय को अविद्या यानी 
मलिन माया कहते हैं, इसी अविद्याविशिष्टचेतन्य को समष्ठि 
जीव कहते हैं, ओर एकादश इन्द्रिय यानी ( पांच कर्मेन्द्रिय, 
पांच ज्ञानेन्द्रिय ) और एक मन ( अथवा अन्तःकरणचतुष्टय » 
विशिष्टचेतन्‍्य व्यष्टिजीव कहा जाता हे इसलिये जो संत्‌ चित्‌ 
आपनन्दबह्म में है वही सत्‌ चित्‌ आनन्द माया में भी हे, वही 
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आझविद्या में हे, वही सत्‌ चित्‌ आनन्द माया और अविद्या के 
कार्यों में भी है, इस कारण सत्‌ चित्‌ आनन्द की एकता छोटे 
उपाधि व्यष्टिशरीर और बड़े उपाधि समष्टि में बराबर है, और 
सूक्ष्म और निराकार होने के कारण आकाशवत्‌ सबमें व्यापक 
है, प्रक्रति या मायाका कोई कार्य छोटे से छोटा ऐसा नहीं हे 
जिसमें ब्रह्म स्थित न हो माया में दो शब्द हैं, मा ओर या, 
माके साने नहीं, और या माने जो यानी जो नहीं है परन्तु 
प्रतीत होता हे वह माया है, जेसे रज्जुबिषे सर्प, रज्जु में सपे 
तीन काल में भी नहीं हुआ हे, परन्तु दष्टामें श्रान्ति के कारण 
सर्प प्रतीत होताहै वेसेही माया असत्य है, कभी न हुईं है, न 
है, न होगी, परन्तु जीवों के ध्लान्ति के कारण अधिष्ठान चैतन्य 
ब्रह्म में प्रतीत होती है ज्नान्ति के दूर होनिपर मायाका कहीं पता 
नहीं लगता है, ओर न उसके कार्य का कहीं पता लगता हे 
जब मायाका लोप होगया, तब केवल अधिष्ठान चैतन्य रहगया, 
जो सूक्ष्म अन्तरदृष्टि से सबमें कारणत्रह्म को देखता हे वह 
शरीर रहते हुये भी मुक्त हे, क्योंकि वह माया और माया के 
कार्य से अपने को एथक्‌ देखता हे, ओर जिस तरह से वह अपने 
को प्रथक्‌ पाता हे सो सुनो हे इन्द्र ! में कहताहूं--पुरुषका 
स्थूल शरीर यानी अन्नमयकोश तमोगुण से बनता हे, और 
सूक्ष्म शरीर रजोगुण के कार्य पांच कर्मेन्द्रिय, सतोगुण के कार्य 
पांच ज्ञानेन्द्रिय, पांच प्राण ओर मन, बुद्धि, चित्त, अहह्लार, 
( अन्तःकरणचतुष्टय ) से बनता हे, जब सुक्ष्म शरीर में सत्‌ 
चित्‌ आनन्दत्रह्म ओर उसके प्रातिबिम्ब का मेल होता है तब 
वह जीव कहलाता हे, वही सुख दुःखका भोक्ता होता है, वही 
कर्मानुसार लोक लोकान्तर में जाता है, उसीके अन्तश्करण 
में कर्मा के संस्कार स्थित रहते हैं, वही उसके शरीर के उत्पत्ति 
का कारण बनता है ॥ 

हे इन्द्र ! जब स्थूल शरीर ओर सूक्ष्म शरीरका मेल होताहै, 
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तब जीवकी उत्पत्ति होती है, ओर जब स्थल श्रीरका वियोग 

सक्ष्म शरीर से होताहै तब म्छतक होताहे, स्थृल शुरीर बारबार 

जन्‍्मता मरता है, ऐसी गति सूक्ष्म शरीर की नहीं होती है 

यह स्थल शरीर की अपेक्षा असर होता है, यही बार बार 

आता ओर जाता है, यही कर्मानुसार लोक लोकान्तर में घूमता 

है, और दुःख सुख उठाता हैं; इसका नाश तब हांता हें, 

जब इसके अन्दर रहनेवाले अविनाशी चैतन्य जीवात्मा को 
ज्ञान प्रात होता है, क्योंकि अज्ञान जो सृक्ष्म शरीर का कारण 

है, ज्ञानही करके नाश होता है, करे या उपासना करके नहीं 

जब ज्ञान करके अज्ञान नाश होताहे तव उसके साथही उसका 

कार्य भी यानी सक्ष्म शरीर नाश होजाता है, ओर सृक्ष्म शरीर 

के नाश होतेही जिससे जीवात्मा बद्ध रहता है, वह मुक्त हो 

जाता है, और फिर वह जीवात्मा इश्वर या त्रह्म में ही लीन 

होजाता है ॥ 
हे इन्द्र ! तेरे समभाने के वास्ते स्थलदष्टि करके मेनें तुमे 

श्ड् 

आत्मा को नेत्र, दर्षण ओर जल्ल विषे बताया था, परन्तु वह : 
नेश्नस्थ, दर्पशस्थ, जलस्थ छायात्मा आत्पा नहीं है, वह केवल 
स्थलनाशी इस शरीर का प्रतिविम्व है, जेसे यह नाशवान्‌ हे 
बैलेही वहभी नाशवान हे, ओर जब तपकरनेके पश्चात्‌ ध्यन्तः- 

करण के शुद्ध होनेपर तूने विचार करते करते देखा के यह 
छायात्मा आत्मा के लक्षण से विपरीत हे तब तू सांदिग्ध होता 

हुआ मेरे पास लोट आया, और आत्मा के बारे में प्रश्न किया 
तब तेरी उत्कृष्ट जिज्ञासा देखकर पहिले की अपेक्षा सक्ष्म 
विचार के साथ उपदेश तुमको फिर कियागया यह कहते हुये 
कि जो स्वप्नबिषे परुष हे वही आत्मा हे, क्योंकि वह वहापर 
अनेक प्रकार की स्टष्टि को देखता हे ओर उससे एथक्‌ रहता 
है, पर जब विचार करने पर तूने उसको दोषयुक्त पाया ओर 
समभा के इस आत्मा को स्वप्न में भी दुःख सुख होताहे क्योंकि 
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वह अपनेको कभी मरता हुआ ओर कभी पेदा होता हुआ 
देखता है ओर जो जो उसकी अवस्था जात में होती है वही 
वही स्वप्न में भी होती है और जब उसको आत्मा के लक्षण से 
विपरीत पाया तो फिर संदिग्ध होता हुआ ओर आत्मा के 
जानने की इच्छा करता हुआ मेरे पास लोट आया ॥ 

हे इन्द्र ! में तेरी जिज्ञासा देखकर अतिप्रसन्न हूं जो आत्मा 
अजर, अमर, ज्ञानस्वरूप, आनन्दस्वरूप, एकरस, अविनाशी 
है, वही तेरा रूप हे, उससे तू एथक्‌ नहीं हे, जो कुछ तू 
जाघ्रत्‌ और स्वप्न में देखता हे वह सब तेरे मनका कारये हे, 
मनके लय होतेही उन सबका लय होजाता है, जब तू सषधति 
अवस्था को प्राप्त होता है तो मन लय होजाता है, यानी कार्य- 
रहित होजाता है, उसके लय होतेही सब रहृष्टि लय होजाती 
है, और उसके साथही भय, सुख, दुःख आदि सब लय 
हो जाते हैं, यानी उनका कहीं पता नहीं रहता है, फिर त्‌ केसा 
निडर अपने आलऩन्दस्वरूप की प्राप्ति में होजाता है, वहां न 
ईश्वर का भय है, न ब्रह्मा, विष्णा, महेशका भय है, ओर न 
देवता आदिका भय हे, न राजाका; त तीनों “आधिभोतिक, 
आधिदेविक, आध्यात्मिक” तापों से रोहित सखपवेक अपने 
वास्तविकरूप में स्थित रहता हे ॥ 

हे इन्द्र | जो वस्तु वहां होती है, उसका त ज्ञाता भी होता 
वहांपर, दो वस्तु रहती हैं, एक तो अज्ञान, ओर दूसरा 

आनन्द, इन दोनों को तू सुषध्ति अवस्था में अनुभव करता हे 
रन्‍त मन आदि करण के लीन होने के कारण प्रकट नहीं कर 

सका है, जब तू जाग्मत्‌ अवस्था में प्राप्त होताहे ओर तरे करण 
मन, च्रद्धि आदि तेरे साथ होजाते हैं, तब त उनके द्वारा उस 
अनुभव कियेहुये अज्ञान और आनन्द को प्रकट करता है यह 
कहते हुये कि है मित्रो ! में ऐसे आनन्द से सोया कि ख़बर न 
रही, यह ज्ञान जो तुमे जाभत्‌ में होता है वह स्म्त॒तिज्ञान है, 
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स्छतिज्ञान बगेर साक्षात्कार ज्ञान के होता नहीं है, इस कारण 
यह सिद्ध होता है कि सुष्॒ति को प्राप्त हुआ आत्मा अज्ञान 
जिस करके वह आच्छादित रहता है और आनन्द जो उसका 
स्वरूप है उन दोनों को वहां अचुभ व करता है ॥ 

हे इन्द्र ! जब तेरा मन जोकि सूक्ष्म शरीर का सर्दार है 
नाश होजायगा तब तू अपने वास्तविक रूप को प्राप्त होगा, 
ओर यदि तू अभी विचार करते करते समझ जाय कि तू अपने 
सूक्ष्म शरीर से एथक्‌ है तो अबभी मुक्त है, “यदि देह पृथकृत्य 
चिति विश्रम्य तिष्ठासे ॥ अधुनेव सुखी शान्तो बन्धमुक्तो भावि- 
ष्यासति ”” क्योंकि तेरा चैतन्य आत्मा इंश्वर चैतन्य आत्मा से 
पथक्‌ नहीं है, भेद केवल इतनाही है कि माया ईश्वर के आधीन 
है, और माया के आधीन तू हे, जेसे ईश्वर चाहता है वेसे माया 
रचती है, ओर जेसे माया चाहती है वेसे तू रचता है अथवा 
जैसे माया नचाती हे वेसेही तू नाचता है जब तू समभेगा 
के मेंही अहाहूं, मेंही ईश्वरहूं, मेंही चेतन्यात्माहूं, तो ईश्वरवत्‌ 
अपने को अभय, अमर, अविनाशी, आनन्दस्वरूप पावेगा 
“ मुक्क़ाभिमानी मुक्ती हि बद्धो वद्धाभिमान्यपि॥ किंवदन्तीह 
ससयेयं सा मतिः या गतिभ॑वेत्‌ ” हे इन्द्र | हे सौम्य ! सुषुधति 
आत्मा से एथक्‌ कोई दूसरा आत्मा नहीं है, यही ईश्वर हे, 
यही ब्रह्म है ओर सोई तू है ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 

अशरीरो वायुरश्र॑ विय्ुत्स्तनयिलुरशरीराण्ये- 
तानि तयथेतान्यमष्मादाकाशा त्सम॒त्याय पर 
ज्यातरुपसप्च स्वन रूपणासानष्पयन्त ॥ २ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअशरीरः, वायुः, अश्नम, विद्युत, स्तनयिलुः, 
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अशरीराणि, एतानि, तत, यथा, एतानि, अम॒- 
प्मात, आकाशात्‌, समुत्थाय, परम, ज्योतिः, उपसंपय, 
स्वेन, रूपेण, अभिनिष्पयन्ते ॥ 
अन्वयः पदायथे | अन्वयः पदाथ 

वायुः-वायु अमुष्मात्‌-उस 
अशरीरः-शरीररहित है आकाशात"अआकाश से 

+ चलकर! समुत्थाय-निकल करके 
अश्रम-बादल का 
विद्युत-बिजुली परम्रत्परम 

स्तनयिल्रुः-मेघध्वनि ज्योतिः-ज्योति में 
हिल. काका मर उपसंपद्य-प्राप्त होकर 
अशरीराणि-शरीररहित स्वेन-अपने 

यथा _असे रूपेण-रूप से 
(येसब यानीवाय, अभिनि-? _ / अपनेकारण 

एतानि- बादल, बिजुला, प्पद्यन्ते ! + | मेलीन होते 
(मेघध्वनि | [दें 

भावाथे । 
हे सौम्य | यह मन्त्र आधा है, इसका आधा भाग आगे 

न वाला मन्त्रहे, जेसे वायु, बादल, बिजली, मेघध्वनि शरीररहित 
हैं ओर आकाश से द्विकल कर आकाश में ही प्राप्त होकर 
अपने कारण में लीन होते हैं इस मन्त्र में जो “ अशरीराणि ” 

कहा है यानी श्रीररहित कहा है वह उपाधि दृष्टि से अलग 

करके कहा हे जैसे वायु श्रीररहित है पर जब बक्षादिकों का 
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संबन्ध होता है तब वृक्ष कम्पायमान होता है उस समंय उसकी 

यानी वायु की गति नयनगोचर होती है ऐसेही ओरों के विषय 

में भी जान लेना ॥ २॥ 

मूलम्‌ । 

एवमेंवेष संप्रसादोस्माच्छरीरात्समृत्थाय पर 

ज्योतिरुपसंपय स्वेन रूपेणामिनिष्पयते स उत्त- 
मपुरुषः स तत्र पयात जक्षत्कीडनरममाएणः स्रा- 

मिवा यान॑वा ज्ञातोभवा नापजन&् स्मरान्नदृछ 

शरशरण् स यथा प्रयाग्य आचरण युक्त एवमवाय- 

मांस्मज्चरीर प्राणा युक्त' ॥ ३॥ 

पदच्छेदः । 

एवम, एवं, एषः, संप्रसादः, अस्मात्‌, शरारात, 
समत्थाय, परम, ज्योतिः, उपसंपचद्य, स्वेन, रूपेण 

आअ्रभिनिष्पयते, सः, उत्तमपरुंषः, सः, तत्र, पर्येति, 
जक्षत्‌, क्रीडन, रममाणः, ख्रीमिः, वा, यानेः, वा 

ज्ञातिमिः, वा, न, उपजनम, स्मरन्‌, इदम्‌, शरीरम, 
सः, यथा, प्रयोग्यः. आचरणे, यक्नः, एवम, एव 
आअयम्‌, अस्मिन, शरीरे, पाणः, युक्तः ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वय पदायथे 

एवम एव-वैसेही अस्मात-इस 
वा-निश्चय करके|  शर्ररात्‌"शरीर से 

एपःन्यह मुक्त | समुत्थाय-निकल कर 
संप्रसादः-जीवात्मा परम>सर्वोत्कृष्ट 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

ज्योतिः-ज्योति को 
उपसंपद्य- प्राप्त होकर 

स्वेन-अपने निज 
रूपेण-रूप के साथ 

| मिल जाता है 

(स्वरूपाव- 
उत्तमपुरुषः्ट" स्थित उत्तम 

पुरुष है 
सःवही 
तत्र-मक्कावस्था में 

जक्षत-हँसता हुआ | 
स्रीमिः-अपनी स्त्रियों 

के साथ 
क्रीडन>क्रीड़ा करता 

हुआ 
वा>ओर 

/ विविधभांति 
यानेः-< की सवारियों 

के साथ 
वाचअथवा 

ज्ञातिभिः-ज्ञातिसंबंधियों 
के साथ 

रममाणः>रमता हुआ ' 

६४६ 

+ चर ओर 
[खी पुरुष के 

उपजनम्र-< योगसेउत्पन्न 
[डये 

इृदम्‌”"इस याना 

अपने 
शरीरम>शरीर को 

न स्मरन"न स्मरण 
करता हुआ 

पर्येति-इधर उधर 
विचराकरताहै 

+ चे"ल्शार 

यथा>जेसे 
आचरणे-रथर्मे 

+आकर्ष- | खींचने के 
णाय* लिये 

सःन्‍वह 
प्रयोग्यः:_घोड़ा जोता 

युक्कः जाता है 

एवम्‌ एव-इसी प्रकार 
अस्मिन-इस 

शरीरे"शरीर में 
अयम-"यह 
प्राणः-पश्चप्राण 
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+कर्मफल- | _कमेफल नियुक्कः>जुता रहता 
भोगार्थम्‌ ५ भोगार्थ है 

भावाथे । 
वेसेही हे सोम्य ! यह मुक्त जीवात्मा इस स्थूल शरीर से 

निकल कर सर्वोत्कृष्ट ज्योति को प्राप्त होकर अपने निजरूप के 
साथ मिलजाता है, सोई यह अन्तःकरणविशिष्ट उत्तम पुरुष 
है, यही मुक्रावस्था में जा दा अपनी स्त्रियों के साथ क्रीड़ा 
करता हुआ ओर विविध भांते की सवारियों पर चढ़ता हुआ 
ओर जातिसंबन्धियों के साथ रमता हुआ और अपने शरीर 
को न अनुभव करता हुआ इधर उधर बिचरा करता हे और 
जैसे रथ में घोड़ा जोता रहता है उसी प्रकार उसके शरीर में 
पश्चप्राण कमंफलभोगार्थ जुते रहते हैं ॥ ३ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यत्रेतराकाशमल॒विष्य चक्षुः स चान्लुपः 
पुरुषों दर्शनाय चक्षरथ यो वेदेद॑ जिघाणीति स 
आत्मा गन्धाय प्राणमथ यां वंददमा भव्याहरा- 

णीति स आत्मामिव्याहाराय वागथ यो वेदेदर्० 
श्वुणवानीति स आत्मा श्रवणाय श्रोत्रम्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

आअथ, यत्र, एतत, आकाशम, अनुविषप्मम, 
चन्लः, सः, चाक्षपः, पुरुषः, दर्शनाय, चल्षुः, अथ, 
यः, वेद, इदम, जिध्रारणि, इति, सः, आत्मा, गन्धाय, 
प्राणम, अथ, यः, वेद, इदम, अभिव्याहराणि, 
इति, सः, आत्मा, आभिव्याहाराय, वाकू, अथ, यः, 
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वेद, इदम, श्टणवानि, इति, सः, आत्मा, अ्रवणाय, 
श्रोत्रम ॥ 
अन्वयः पदाथे | अन्वयः पदाथे 

देहसे आत्मा इति"ऐसा 
अथ-_ को पृथक्‌ यः्जो 

[ मानने पर वेद"जानता है 
यत्र-जिस संसारी सः-वही 

दशा में आत्मा-आत्मा है 
आकाशम->-देहछिद्व बिषे | + तस्य"”उसको 

एतत्रयह | गन्धायज"-गन्ध ग्रहरणार्थ 
सवार नेत्र 887: ५ 
प्र + साधनम-साथ 
शाम! स्थित हे अथ-ओर 
+ तत्रज"उसी में .._ इदम-इसको 

न्वह्‌ अभिव्या-? __# में 
चाक्षुपः-चक्ष॒स्थ हराणि | + कहूँ में 

+ वसति"वास करता इति"ऐसा 
+ तस्थज"उसको यः-जो 
दशनाय>रूप ज्ञान के बेद"जानता है 

लिये सः्न्वही 
चक्षः नेत्र आत्मा-आत्मा है 

- + साधनम हा है हक तस्य"तिसको 
अथर->आओर आअभिव्या- 
इदम>इस वस्त को | हाराय |; +भाषरणार्थ 

जिप्राणि-सूंघूं में वाक्‌-वागिन्द्रिय 
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+ साधनम>”साधन है सःन्‍वही 

2 आत्मा-आत्मा है 
ह०0>पहुंड2 + तस्य"तिसको श्णवानिनसुनू में 
इति-इस प्रकार | अवणाय-”सुनने के लिये 
यः-जो श्रोत्रम-करोन्द्रिय 

कै > 

वेद-जानता है. |+ साधनम-"साधन हे 

भावाथे । 

है सोम्य ! जब मुक्त पुरुषको आत्मा से देह एथक्‌ प्रतीत 
होताहे तब श्रीर बिषे जो छिद्र है उसमें जो नेत्र स्थित हे 
उसी में जीवात्मा वास करता है, उसके रूप ज्ञान के लिये नेत्र 
साधन है, ओर जब वह कहता है कि इस वस्तु को में सूघूं तो 
जो इस तरह जानता है वही आत्मा हे, उसके गन्ध ग्रहणार्थ 
घाणेन्द्रिय साधन है, ओर जब वह कहता है कि इसको कहें में . 
तो जो ऐसा जानता है वही आत्मा है उसके भाषणार्थ वाक्‌ 
इन्द्रिय साधन है, और जब यह कहता हे कि में इसको सुनूं 
तो जो इसप्रकार जानता है वही आत्मा है, उसके सुनने के 
लिये कर्णेन्द्रिय साधन है, तात्पर्य इस मन्त्रका यह है कि जो 
इन्द्रियों में बैठा हुआ इन्द्रियों के ब्यवहारों को जानता हे ओर 
जिसको इन्द्रियां नहीं जानती हैं और जिसकी शक्रि लेकर सब 
इन्द्रियां अपने अपने व्यवहारों के करने में समर्थ हैं वही 
आत्मा है, वह बाह्मविषयों का भोक्रा ओर ज्ञाता अपने साधन 
| &« इन्द्रियों द्वारा होता है ॥ ४ ॥ 

मूलम्‌ । 

अथ यो वेदेदं मन्वानीति स आत्मा मनोस्य 



छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ स० | 

अन्वयः पदार्थ 
घ्यथ>आरोर 
इदम-इसको 

में 5 

मन्वानि"मनन करूं में | 
इतिजऐसा 
जम न जो 

वेद-जानता है 
सः-वही 

एपषःन्यह 
आत्मातआत्मा डे 
आअस्य"उसको 

+ मननाय>"मननस 
लिये 

देवम-अलोकिक 
चक्षः-दशन साधन 
मनः-मन हे 

६५३ 

लि डक 

दयें चक्ष!ः स वा एष एतन देवन चक्षप्ा मनसता- 

न्कामान्पश्यन्‌ रमते य एते ब्रह्मताक॥ ४ ॥ 

पदच्छेदः । 

अथ, यः, वेद, इदम, मन्वानि, इति, सः, 
आत्मा, मनः, अस्य, देवम्‌, चक्षुः, सः, वा, एषः, 
एतेन, देवेन, चक्षुपा, मनसा, एतान, कामान, पश्यन्‌, 
रमते, ये, एते, बह्मलोके ॥ 

ञ््म 

१२० 

न्व्यः पदार्थ 
सः-वही 

एतेन-इस 
दैवेन-दिव्य 

चक्षुषा-सूक्ष्मरूप 
। + मनसा"सनकरके 

यज्जों 
४० 

एतल्य 
| ब्रह्मलोके-इस ब्रह्मरूपी 

लोक में 
+ सन्तिजमोजूद हैं 
एतान>उन सब 
कामान"पदार्थों को 
पश्यन>देखता हुआ 
रमते-आनन्द भुक्‌ 

होता है 
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भावाथे। 

हे सोम्य ! ओर जो कहता है इसको में मनन करूं और 
जो इसको ऐसा जानता है वही यह आत्मा हे ओर उसके मनन 
करने के लिये यह अलोकिक दर्शुन साधन मनहे, वही इस विव्य 
सूक्ष्म 'मन! करके इस बह्मरूपी लोक में जो कुछ मोजूद हैं उन 
सबको देखता हुआ आनन्दभुक्‌ होताहै इस मन्त्र में मन इन्द्रिय 
को देवचक्ष कहा है इसका कारण यह है कि सब इन्द्रियों का 
राजा भन हे वे सब इन्द्रि्या इसके आधीन हें जिधर मन जाता .. 
है उसी तरफ़ सब इन्द्रियां दौड़ती हैं भत, भविष्यत्‌, वतेमान 
तीनों कालों के विषयको मनही मनन कर सकता है इसीके 
द्वारा मुक्कात्मा जीव सब कामनाओं का भोक्रा है ॥ ५॥ 

मूलम्‌ । 

तंवा एत॑ं देवा आत्मानमुपासते तस्मात्तेषाणं 
सं च्‌ ल्लाका आत्ताः सव च कासाश स सवा०रच _ 

लाकानामात सवा०»श्च कामान्यस्तमात्मान- 

मनावदय वजानातात ह प्रजाप|तरुवाच प्रजा: 

पातिस्वाच ॥ ६ ॥ झते हदशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः। 

तम्, वा, एतम्र, आत्मानम, उपासते 
तस्मात्‌, तपाप्त, सबं, च, लाकाः:, आत्ताः, सब 

च, कामाः, सः, सर्वान, च, लोकान, आश्नोति 
सवान्‌, च, कामानू, यः, तम, आत्मानम, अनुविद्य 
विजानाति, इति, ह, प्रजापतिः, उबाच, प्रजापति 
उवाच ॥ | 
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ध्प्रन्च यः 

तम्-पूर्वो् 
एतम 

आत्मनम 
वातच्ही 

देवाः-देवतालोग 
उपासते"उपासनाकरतें 

तस्मात"केवल उपासना 
करक 

तेषाम-उन देवताओं | 
को 

कि: 

स्व च>सब 
2. कि 
लोकाः>लोक 

चर--अओर 
सर्वेच्सच | 

कामाः-कामनाथ 

पदार्थ 

०. 

|" “इस आत्माको 

|| 

|] । 
त 
| 

आउत्ताः5प्राप्त होती हैं | 

मावारथ । 

हे सौम्य ! ऊपर कहेहुये आत्मा की देवतालोग उपासना 

करते हैं और उस उपासना के बल करके उन देवताओं को सब 

लोक और सब कामनायें प्राप्त होती हैं जो उपासक पुरुष उस 

आत्मा को जानकर साक्षात्‌ करता हे वह भी सब लोकों ऊऋर 

सब कामनाओं को प्रास होता है इस प्रकार बल्मा ने इन्द्र को 

उपदेश किया ॥ ६ 0 इति द्वादशुः खण्ड: ॥ 

६५२५ 

पदार्थ 
यः>जों उपासक 

तम्न॒-उस 
आत्मानमर”आत्मा को 
अनुविद्य-जानकर 

अन्वयः 

| विजानातिच्साक्षात्करताहे 
समन्वह 

सर्वान्‌ चनसब 
लोकान>लोको को 
चर 

सर्वान"सब 
कामान>"कार्मों को 

आप्नोतिज्प्राप्त होता है 
इति हजइस प्रकार. 

प्रजापतिः-बह्मा 
उबाच इन्द्र से कहता 

भया 
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अथाष्टमाध्यायस्य त्रयोदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌। 

श्यामाच्लबलं प्रपये शवलाच्छयामं प्रपय्ेश्व 
इव रोमाएि विधूय पाप चन्द्र इव राहो मुखात्प्रसुच्य 
घूत्वा शरीरमकृतं ऋृतात्मा ब्रह्मतोकममिसंभवा- 
मीत्यमिसंभवामीति॥ १ ॥ इति त्रयोदशःखण्डः॥ 

पदच्छेदः । 

श्यामातू, शाबलम्र, प्रवथे, शबलात, श्यामम, 

प्रपये, अश्वः, इव, रोमाणि, विधूय, पापम्र, चन्द्रः, 
इव, राहोः, मुखात, प्रमुच्य, धूत्वा, शरीरम, अक्ृतम, 
कृतात्मा, ब्रह्मलोकम, अभिसंभवामि, इति, अभि- 
संभवामि, इति ॥ 

अन्वयः पदाथ | अन्वयः पदार्थ 
(दुःखमय व | [डु:ख सुख 

श्यामात- / जड़मय शबलात्‌-"< मिश्रितयोनि 
[योनि से 
दुःख सुख | ख ओर 
| मिश्वित्मनु-. श्यामम- जड़मय 

शायलम>, यादि योनि| (योनि को 
(को प्रपद्मे-प्राप्त होता हे 

प्रपयेन्‍्पाता है. | + परन्तु5परन्तु 
+ च॑पुनः|च्और फिर | इवजेसे 
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आअश्वः-घोड़ा 
रोमारिरोमों को 
विधूय>भ्काड़कर 
+ चजओर 
चन्द्रः-चन्द्रमा 

इव्जैसे 
राहोः 

मुखात्‌ 
प्रमुच्य-छूटकर 

+ निर्मलः। निर्मल होता 
+ भवति। है 
+ त्था | 

+ एव 

| राहु के मुख से 

॥० सी. ० 

>वैसेही 

६५७ 

+ब्रह्मवि- | _ब्रह्मविद्या 
चद्यया। करके 

कृतात्मानत्रह्म को प्राप्त 
हुआ जीवात्मा 

पापम>पापजनकदु- 
वॉसनाओं को 

+विधूय>दूर करके 
+ चज"औओर 

शरीरमस-शरीर को 
|. धूृत्वा"त्याग करके 
| अप्रकृतमअविनाशी 
बह्मलोकम्‌-बह्मको 

5 >प्राप्त होता है 

भावार्थ । 
है सोम्य ! दुःखमय ओर जड़मय योनि से जीव दुःख सुख 

मिश्रित मनुष्यादि योनि को प्राप्त होता है, ओर फिर दुःख 
सुख मिश्रित योनि से कर्मानुसार दुःख और जड़मय योनि को 
प्राप्त होता है पर जेसे घोड़ा लेट पोट कर रोमों को माड़कर 
ओर जैसे चन्द्रमा राहुके मुखसे छूटकर निर्मल होता है वेसेही 
यह जीव ब्रह्मविद्यक्ति बल से ब्रह्म को प्राप्त होता हुआ पाप- 
जन्य दुवोॉसनाओं को दूर करके और शरीर को त्याग करके 
अविनाशी ब्रह्मको प्राप्त होता है ॥ १ ॥ इति त्रयोदशूः खण्ड: ॥ 

१ इ्हा पर “प्रपय्चे” और “अमिसंभवामि” उत्तम पुरुष के रूप हैं परन्तु 
प्रथम पुरुष का अ्थे देते हैं ॥ 
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अथाष्टमाध्यायस्य चतुर्देशः खण्डः ॥ 
। मूलम्‌। 
आकाशो वे नाम नामरूपयोनर्वहिता ते 

यदन्तरा तद्ब्रह्म तदम्त* स आत्मा प्रजापतेः 
समां वेश्म प्रप्ये यशोह भवामि ब्राह्मणानां यशों 
रज्ञां यशों विशां यशोहम न॒प्रापत्सि स हाह यशसां 
यशः श्येतमदत्कमदत्कशश्येत॑ लिन्हु मार्भिंगां 
लिन्दु माभिगाम्‌॥ १ ॥ इति चतुर्दशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 

आकाशः, वे, नाम, नामरूपयोः, निर्वर्हिता, ते, 
यदनन्‍्तरा, तत्‌, ब्रह्म, तत्‌, अम्गतम, सः, आत्मा, 
प्रजापतः, सभाम, वश्म, भप्रपद्य, यशः, अहस, 

भवाम, ब्राह्मणानाम, यशः, राज्ञाम, यशः, वशास, 

यशः, अहम, अनप्रापात्स, सः, ह, अहम, यश- 

साम, यशाः, श्यतम, अठ॒त्कम्‌, अद॒त्कम, श्यतम्त, 

लिन्दु, मा, अभिगाम, लिन्दु, मा, अभिगाम्‌॥ 
अन्वयः पदार्थ | अन्वयः पदार्थ 

नाम-” प्रसिद्ध | यद॑न्तरा जिसमें 
आकाशः ब्रह्म मै ५ तेल्ये नामरूप 

वैरनिश्चय करके + वतमानेन्बतेमान हैं 
नामरूपयोः-जगत के नाम तत-वही 

रूपका न ब्रह्म> ब्रह्म हे 
निवेहिंता- प्रकाशक हे तत्-वबही 
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अम्गरतम>अम्गत है 
सः-वही 

आत्मा”आत्मा है 
+ कश्चित्‌"कोई 
+ सुमल्षुःन्मुमुक्षु 
+ इश्वरम-इश्वर से 
+ प्रार्थयते-प्रार्थना करता 

+ अहम-में 
प्रजापतेः >परमात्मा के 

समाम्‌ वेश्म- शरण को 
प्रपद्ये-प्राप्त होऊ 

ब्राह्मणानाम-ब्राह्मणों के 
मध्य में 

अहम में 

यशःल्यूश 
भवामिच्होऊं 
राज्ञामजराजाओं के 

मध्य में 
यशः-यश 

+भवामिन्होऊं 

विशाम-वेश्योंके मध्य 
में 

यशः्ज्यश 

६५४६ 

+भवामिनहोऊं 
अहम-समें 
यशः-यशको 

अनुप्रापत्सि5प्राप्त होऊं 
सः-वही 

अहम--में 
यशसाम-यशस्वियों के 

मध्य 
ह-निश्चयपूर्वक 

यशःन्यशस्वी होऊं 
श्येतम-पक् बदरीफल 

सम 

(दन्त न होने 
पर भी यश, 
वीर्य, बल 
| ओर धर्म का 
[नाश करने 
[वाले 

श्येतमूलिन्दु-जन्मयोनि को 
मानच्मत 

| अभिगाम- प्राप्त होऊं 

आ्रदृत्कम 
आअरदृत्कम्‌ | 

लिन्दु-जन्म को 
। माजमत 
। अभिगामज प्राप्त होऊं 



&६० छान्दोग्योपनिषद्‌ स० । 

भावार्थ । 
है सोम्य ! ब्रह्म जगत्‌ के नामरूप का प्रकाशक है और 

उसी ब्रह्म में नामरूप आधेयरूप से स्थित है, वही ब्रह्म हृदय 
बिबे स्थित हे, यही अम्ठृत है, यही आत्मा है, कोई मुमुश्षु इेश्वर 
से घ्रार्थना करता हुआ कहता है कि में परमात्मा की शरण 
को प्राप्त होऊं, ब्राह्मणों के मध्य में में यश होऊं, राजाओं के 
मध्यमें में यश्‌ होऊं, वेश्यों के मध्यमें में यश होऊं, में यश को 
प्राप्त होऊं, में यश्स्वियों के मध्यमें यशुस्वी होऊं, में पके बदरी 
फलपत्‌ दनन्‍्त न होनेपर भी यश, वीय, बल और धर्म के नाश 
करनेवाली जन्मयोनिको न प्राप्त होऊं॥ १॥इति चतुर्दशःखण्डः॥ 

अथाश्माध्यायस्य पशच्चदशः खण्डः ॥ 
मूलम्‌ । 

तडेतढ़ह्मा प्रजापतय उवाच प्रजापतिमनवे 
मनुः प्रजाभ्य आचायकुलाद वेदमधीत्य यथा 
विधान गुरोः कर्मातिशेषेणाभिसमाउत्य कुट॒म्बे 
शुचो देशे स्वाध्यायमधीयानों धामिकान्विदध- 
दात्मनि सवान्द्रयाण सञआ्आातष्टाप्याह>सन्सव॑- 

भ्तान्यन्यत्र तीथभ्यः स खलव॑द वतयन्यावदा- 

युष॑ ब्रह्मतोकममि्सपयते न च पुनरावतेते न च 
पुनरावर्तते ॥ १ ॥ इति पशञ्चदशः खण्डः ॥ 

पदच्छेदः । 
तत, ह, एतत, बह्मा, प्रजापतये, उवाच, प्रजापतिः, 

सनवे, मनुः, भजाभ्यः, है ४248 वेदम, अधीत्य, 
यथा, विधानम, गुरोः, कर्मातिशेषेण, अभिसमाठ्त्य, 
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कुटुम्बे, शुचो, देशे, स्वाध्यायम, अधीयानः, थार्मे- 
कान, विद्धत, आस्मनि, सर्वेन्द्रियाणि, संप्रतिष्ठाप्य, 
अहिंसन, सर्वभृतानि, अन्यत्र, तीर्थेभ्यः, सः, खलु, 
एवम, वर्तयन, यावदायुपम्, अह्मलोकम, अभिर्स- 
पद्मते, न, च, पुनः, आवतंते, न, च, पुनः, आवर्तते ॥ 

न्व्यः पदाथ | अन्वयः पदायथ 

तत>वही ' कमाति-7 _भली प्रकार 
एततल्यह ज्ञान हे शपण। सेवा करके 

+ यत्‌"जिसकी | यथावि- >विधिफर: 
ब्रह्मान्त्रह्माऋषि | _ धानम | हक 2 

प्रजापतये-कश्यप से. वेदमधीत्य"-वेदका पढ़ 
उबाच ह>कहता भया | आचाये- कु 

+ च5ुओर । कुलात | “गुरुके घरसे 
प्रजापतिः-कश्यप आभिसमाट्त्य-लोौटकर 
मनवेज"अपने पुत्र मनुका + दाशन>ख््रीको 

च>आओर | + न्‍्यायतः-शाख्रानुसार 
मनुःच्मनु + आहृत्य"ब्थाहकर 

प्रजाभ्यः-इतर प्रजाकी|. कुटुम्बे>अपने कुटुम्ब में 
+ उवाच"कहता भया | + स्थित्वाज्स्वकर्मानुष्ठान 

| 
॥| 
|] 

+ अधघुनानच्यय | डे के साथ रहकर 
नै -) १6 | यो शनझप| प् 

कर्मवि-] कर्मोंकाविशेष हज देशन्पवित्र स्थानमें 
शिष्ट फल- ॥ >फलदातत्व यायमवेदशासत्र को 
दाठत्वम्‌ | के अधीयानः-पढ़ता हुआ 
+ उच्यते5कहाजाता है 

गुरोः>गुरुकी 
श्‌ 

_ पत्रशिष्यादि 
| धार्मिकान्‌"< को फेक 

4 
हि 
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विद्धत्‌-करता हुआ एवम-इसतरह 
आत्मनि5हृदयस्थ वरतेयन-वर्तता हुआ 

आत्मा में सः-वह 
सर्वेन्द्रियाणि-सब इन्द्रियों खलु-निश्चयपूर्वक 

प्रतिष्ठाप्य लगाती हुआ पा तिछ्ठाप्य- हआ। अपिस- ह 
तीर्थेम्यः-शाख्राज्ञा | ४ (5प्ाप्त होतादे 

(यज्ञादिक)से | नमक. 
अन्यत्र-अलग 

सर्वभूतानि-प्राणिमात्र को. फिर 
अहेंसन-दुःख न देता जलच्नहीं 

हुआ आवतंते-जन्म के क्लेश 
यावदायुषम्‌-जीवन पर्यन्त को पाता है 

भावार्थ । 
हे सोम्य ! यह वही ज्ञान है जिसको बह्माऋषि ने प्रजापति 

से कहाथा ओर कश्यप प्रजापति ने अपने पुत्र मनुको दियाथा 
ओर सनुने ओर प्रजाओं को दियाथा अब कर्मों का विशेष फल 
कहा जाता है सुनो गुरुकी भली प्रकार सेवा करके विधिपूर्वक 
बेवको पढ़कर गुरु के घरले लौटकर खत्रीको शाखत्रानुसार विवाह 
कर अपने कुटुम्ब में अपने कर्मानुछान के साथ रहकर पवित्र 
स्थानों में वेदशासतत्रों को पढ़ता हुआ पुत्र ओर शिष्यादिकों को 
घासिक बनाता हुआ हृदयस्थात्मा में सब इन्द्रियों को लगाता 
हुआ यज्ञादिे से अलग किसी प्राणिमात्र को दुःख न देता हुआ 
ओर जीवनपर्यन्त ऐसाही करता हुआ ज्ञानी त्रक्मको प्राप्त होता 
है ओर आवागमन से रहित होताहे॥ १॥ इति पश्चदशुःखण्ड:॥ 

इति छान्दोग्योपनिषद्त्राह्मणे भाषानुवादे5ष्टमोध्यायः ॥ ८॥ * 
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रॉ (८ 
५0 ज 2 है है! 

£ 'रायवहादुर वावज़ालिमसिंह कृत पुम्तकें ॥ # 
32 ४१ 
( 
है. 

४७ 

टू श्रीयाज्ञवल्क्य मयन्नी संवाद थी है 
# सांख्यकारिका तच्ववोधिनी पु० 2) हे 

सांख्यतत्त सुवोधिनी सटीक हि 

५ भगवद्वीता १ भाग सटीक धु० १) 
हैं. तथा २ भाग धु० मै 2) ४! 

है अष्टावक्रगीता सटीक १) 

६ रामगीता सदीक हा 0) ४» 
हूँ ईशावास्थ उपनिषद्‌ सटीक पु० ०) 

हि केनोपनिषद्‌ सटीक पु० ० 5, 

५ कठवल्ली उपनिषद्‌ सटीक पु० ॥ 5 

(८ ग्श्नोपनिषद्‌ सटीक पु० (2) है 

रत मुणडक उपनिपदू सटीक ६० .... बे 

है मांडृफ्योपनिपद्‌ सदीक पु० .... ८2) * 

५६ तेत्तरीयोपनिषद्‌ सदीक पु० ..- ॥)॥ ढ़ 

( ऐतरेयोपनिषद्‌ सटीक पु० :.-. बी 
दर 5॥ 
% चित्तविलास पहिलाभाग का ४0 
$ तथा. दूसरा भाग ॥)॥ रू 
(६ रामप्रताप उपन्यास .>.. 2 कै 
# बअह्मदपेण उपन्यास ... छपरहाह ३? 

/॥ है 

है पुस्तक मिलने का पता:--- ५) 

5 ( 
३ मुंशी विष्णुनारायण भार्गव, 7 

मालिक नवलकिशोर प्रेस-लखंनऊ, 
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